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Страна 
Увод: 1. Неколико речи о овим драмама то УИ 
П. Рукописи и издаве път ХП 


ИекешеЗерко Ликруипалгоф нео УИ. Одре Стаи амин сие рарит себе З 
Шуеро Музувщер а оса а ева изъ изненади 34 
Бено Поплесиа (Робива) ното 89 
Вучистрах (Крунослава) ли 147 


ра звейврдавееио и диаДоца еЦ ЕД АД СОД ДЕК Да ЕС А 
И АНИ МО РМ, ЗЕ НИ ДАР ОР едро ЗИЛ 


И СПРАВЦИ. 


На етр. ХУГ у регку 1 одоздо меето „хебтасаг“ треба да 1е „зсрташаг“; 


ХМ 5 2 одовго а „за особит“ 5 „особит“ ; 
д 1 с: 13 5 щ „ Госпару,“ треба да фе „госпару“; 
5 17 Е 4-5 одоздо греба избрисати напомену 13; 
В 25 Е 11 3 може можда остати „чрееко“, ери М. ДржиБ има 

фресак (Стари писци хрв. УП, 332); 
д 35 5 2 одозго место „конробанти“ треба да е „контробанти“; 
А 54 5 13 - щ „прасовине“ + 5 „правовине“ ; 
А 59 Е 1 одовдо „затвори“ 5 5 „вуци“ (в. у руе- 
е чнику иурмати); 

А 57 5 + А В „живога“ 5 ф „живота“; 
< 69 5 8 одовго , „хракам“ я 9 52 1 сранкашне 
Е 96 5 10 одовдо “ „нарура“ 5 я „наруга“; 
- 99 ж 4 одовго - „ем ти“ с с „смрти“; 

129 > 5 з Д „| иде“ 5 „| иде“; 
- 148 р) 2 5 5 „михниту“ >, 5 „махниту“; 

162 < 15 одовдо „коларну“ я Е „кола ину“; 
Е 173 щ 1 5 -) „пустити“ я: „  „пуетити АД“; 
Е 188 я 15 ш щ „иностванцом“ „ „  „иностранцом“; 
щ 189 с 19 одовго „ичиним“ - А „учиним“; 
Е 213 Е Т одовго (десно) место „#г0ворак, -Орка“ треба да 1е „говдрак, 

; -дрка“; 

Е 2165 12 одовдо (ащево) мреето „иншбресйн“ треба да е интересйн“. 


УВОД. 


е 


Неколико рицечи о овим драмама. 


Добро е позната ствар да )е стара дубровачка литература, кора. 
)е тако богата щесмама сваке руке, врло сиромашна литерарном про- 
зом; управ имамо само пеколико драма што су прозом написане, а од 
кодрих су на познатие из ХУТ. виека ДржиБеве комедще а из ХУШ!.-ога, 
приреводи неколико Молшерових комедща. За ХУП. вщек можемо сло- 
бодно казати да се ние готово ни знало да е и он донио нпеколико 
драма у прози: А. ПавиБ у сво)0) Хисшориуи дубровачке драме могао 
Те само да спомене на стр. 198, по каталогу Фравевачке библиотеке 
у Дубровнику, неколико имена, меБу вима и имена ових четириу што 
се сада износе на свиет, а на стр. 190--197 и преглед садржаа из 
Хедне од вих (из Вучисшрага ко)ега он зове Арунославом), али с био 
склон да ову задву држи млаБом од ГлеБевиревщех драма; мислио |е 
дакле да спада прие у ХУШ. вщек неголи у ХУП-сти. Чудно фе пак 
да ПавиБ ни риечу не спомиве комедиа Петра КанавеловиБа, кои 
би баш по пегову рачуну спадао сасвим у ХУП. вщек -- и ПавиБ 
наиме узимье (стр. 40) да уе ова) щесник умро веБ г. 1690 (уистину 
умро де тек г. 1719) -- премда му е, наравеки, морало бити познато 
да )е веБ стари Апендини (у П. кь., стр. 250) рекао да КанавеловиБ 
„соштропеуа, е гесйауа дгати! 1 |ог сотрарша“, т. ). да е писао 
и представъао драме у друштву с квьижевницима сво)ега времена. 
Без сумве по тием рифечима Апендиновщем уби фе у своему П!- 
гопато (Задар 1806, стр. 12) казао да |е КанавеловиБ написао и 
„ппа гассойа д1 дгашш! е сотефе д1 уапо сепеге“, т. ). збирку 
драма и комедид разне вресте. Нешто конкретнща вифест 0 тием 
К.Ъевщем драмама налази се тек у уводу 7. Турковиба к издаву 
К.ъева Свешога Ивана (Осщек 1858, стр. У), где се меБу вьеговием 
д)елима спомиве и „... зКар ТагоКагай, 1апефуа Кой Бгор зе Апйго 


М. Решетар: Чегири дубровачке драме. ш 
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Аийтева, вийевпа пагодпа ромев, Кода пара и доргоуабкотш ри бкопа 
патебра.“ Ову вифеет понавъа опет Туби у сворему Огледалу (Ри- 
Дека 1868, П. кв., стр. 407), само што за комедиу Андро Стишикеца, 
додава да „1 щ0) родаре Яуй Ша опдаз в диргоуабкт р!епуифа“, 
Поелще тога, кодико фе мени позпато, спомивао е К.-Биве комедще 
тек В. ВулетиБ ВукасовиБ (11 Тезатешо 4: Рейо Сапавеш, Сшъет 
1898, стр. ХУП: по федно) бизешци из год. 1827. федан е наследник 
имава К.Бева заимао некому двадесет К.Бевих комедиа, есу ли 
се где те комодие сачувале, а, особито одакле е ГурковиБ црпао ону 
вест о нима а напосе о Андру Сшишикеци, не могу казати, само 
знам да их ние било ни у Гаево) ни у КукушевиБево) библиотеци, 
како се види из вихових штампаних каталога, а да их нема ни дан- 
данас ни у Загребу, па ни у Дубровнику ни у Задру. Ние се дакле 
чудити што наши новифи литерарни хисторичари (ПоповиБ, Гаврило- 
ви, Водник, БогдановиБ) не умиру ништа више да кажу веБ да |е 
КапавеловиБ написао и федну комедиу Андро Шигитикеца (сви че- 
творица пишу тако са Ш-), по чему се види да су сви црпли из 
истог извора и да нико од пих ние завирио ни у БубиБа ни у уводу 
Св. Ивану где се изрщеком говори да е К. оставио цифелу збирку 
драма, од корих е Андро Стишикеца само една. 

А опет фа мислим да е лако могуБе да се ниесу изгубиле све 
К.-Беве драме прозом писане, дер би могло бити да су све наше че- 
тири баш ньегове. Петина, доказа за то нема, али се може наслуБи- 
вати! Прие свега може се по композиции и по фуезику казати да су 
све од феднога истога писца: све четири су, као драме, тако слабе, 
да се пи едно) не чини криво, ако се припишу )едному истому аутору ; 
а у фезику има само у толико нека разлика, у колико су прве три 
пуне ридечи позармъених из талиуанскога, уезика, штавише баш тали- 
Танских рифечи и реченица, док у четврто) (Вучиетрату) оних првих 
има врло мало а нема ни уедне баш на талиуанском езику изречене 
рщечи 1. Али та разлика у)езику зависи о различитом карактеру ових 
драма: прве су три комедиуе, па су зато написане у правом ду- 
бровачком говору, у корему су веБ у ДржиБево доба рифечи позаумъене 
из талиданскога фуезика врло обична ствар; а према правом говору 
образованщех Дубровчана Де и то што се у ерпеки говор уплиБу баш 
талиански изречене рифечи или краБе реченице; Вучисшраг (Кру- 
нослава) е напротив озбиъна драма кода Де написана дубровачким 
къижевним фезиком, што )е ве од времена првифех щесника за- 


1 Што се неколико пута налази у нь0) талшанеко 87 (дД1), то ние никакав 
изузетак, ер се баш по томе види да се та рифеч нше ос)еБала као тали)анека, 


Увод. 1 


зирао од талиданизама, па ето одакле та разлика у фезику кора никако 
не смета да узмемо уедног истог аутора за све четири драме. Колико 
Те аутор пазио на то како говоре лица у пьеговием драмама, види се 
по томе што она лица што нифесу Дубровчани, или нифесу уопье Срби, 
друкчиуе говоре од Дубровчана: Саламун Жудио у Лерку Шкришалу, 
Алеонсо Бенвенути астролог и Кола Пуъиз -- оба Талиуанци --, па 
опет Натан Жудио у Перу Музувшеру, Панкрацщо доктур -- Тали- 
Занац -- у Бену Пошлесии, сви ти, ако не говоре талщански (доктур 
и астролог говоре и латински !), чине свакордаке више или маве крупче 
погрешке против граматике српекога езика! С те стране е за нас 
надинтересантнии Буре КужиновиБ Пераштанин у Бену Пойле- 
сири: он и српски и талирански говори друкчще од Дубровчана; што 
се српскога уезика тиче нафвише упада у очи да ова) Бокеъ има на 
крару Д0ш непромифевено -л, н. пр. дал, чул место дао, чуо1, а та- 
лщанеки он не говори кьижевним (тосканским) фезиком како Дубров- 
чани веБ млетачким (венецианским) диуалектом како што збиъа го- 
воре Далматинци. 

Можемо дакле, поред те разлике уезику, слободно узети да су 
све четири драме од уедног истог писца, на што нас донекле упуБуде 
и т0, да су све четири сачуване у уедном истом рукопису и да су 
све приказиване исте године 1609. Ако су пак збива од уедпог иетог 
аутора, онда уа не знам кому би се прще могле приписати до Кана- 
веловиву: за ньега ето знамо да е писао у друго) половици ХУП. 
вш)ека драме у прози, а ове четири су баш из тога времена: напи- 
сане су на)каенще године 1699., уер су се те године приказивале (в. 
стр. 1), а опет свакако послие Гундулива, како се уасно види по 1е- 
зику а особито по томе, што се у Вучисшраяу спомиву и неки сти- 
хови из Гундулиревщех Суза сина размешнога?, а по сво) прилици 


1 Та сам у Тагибеву Архиву, ХШ. кьь., стр. 372, свратио пажву на то, да п 
у ДржиБевифем комедшама Которани друкчие говоре од Дубровчана; и тамо ови 
Бокеъи говоре -л место дубровачкога -о) па опет, поред тога слагава, мени е 
тешко в)уеровати да су Бокеви фош у друго) половици ХУП. вп)ека тако говорили, 
дер по свему што иначе знамо треба да се |е дезик у Боки дош прие подмладио“ 
неголи у Дубровнику! 

2 То су стихови на стр. 153 кори су узети из првога Плача, стих. 355--360, 
и на стр. 197, кори су из другога Плача, стих. 163--168; ПавиБ напротив говори 
(Наз. дибгов. тате, стр. 197) да се у ово) драми често спомишву стихови из Пал- 
мотшьа; то су стихови на стр. 151, 159, 171, 178, 178, 182, 186 и 192, за ко)е Та 
не уми)ем казати )ееу ли ПалмотиБеви ни уопъе чии су, али неБе бити сви од 
истога песника, (ер на стр. 186 за прва четири стиха говори: „то фе што говори 
они спи)евалац“, а ва друга четпри: „вели они други спиевалац“. Иначе може 
врло лако и то бити да их |е, барем ди)елом, иепфевао и сам аутор драме. 


ш Увод. 


и послире ПалмотиБа, дер е Вучисшраз очита имитацида Фантастичних 
драма Палмотибевих!. За Канавеловиба говори и то што натписи 
ерко Шкришало, Пиеро Музувиер и Бено Пойлесиа лиепо пристауу 
уз натпие Андро Сшишикеца. Него КанавеловиБа Да само тако спо- 
митьем као евентуалног писца, а иначе требало би ствар тек испитати 
а прие свега испоредити пьегову технику и дикциуу и ньегов език 
с техником, дикцифом и фезиком ови)ех драма. 

Него, дали су ове драме КанавеловиБеве или ниесу, то ние то- 
лико важно колико то, што их уопЬе имамо: оне прве три су готово 
федине драме из дубровачкога живота што нам е оставио ХУП. вщек, 
управо што су нам од тога виека остале, а Вучисшраа: (Крунослава) 
Те уошье федина озбиъна драма старще дубровачке литературе кода 
Те написана прозом. Па у томе баш и ест готово цифела пьихова уну- 
трашва врифедноет; иначе налазимо у вима по шаблони израБена 
стереотипна лица старе дубровачке комедие: заъубъенога старца и 
расипнога момка, преваренога мужа и невферну жену, лукавог слугу 
и безобразну слушкиву, охолог Бокева и смифешног научника -- нови 
Те тип само хвастав во)ник (капетан Громивало у Бему Поплесиуи). 
Карактери су врло слабо цртани, особито у Бену и фош више у Вучи- 
сшразу, где нека главна лица мифевауу уфедан час сасвим карактер 
-- као што прави ъуди мщевацу хаъине! И у предметима има мало 
оригиналности: у 7ерку нев)еран муж хое да вара жену, а она се брани, 
док им син тражи да однесе новаца; у Пшеру момак хоБе да се жени 
а отац му не да, а с друге стране старац и смифешан иностранац аши- 
куу с невуерном женом; у Бену се веБ поравъууу и мотиви талщанске 
„замршене“ комедще: романтичке авантире дво)е младих што се воле 
долазе одатле што федан за другога мисли да е погинуо, а остала -- 
обична и смифешна -- лица дава)у повода свакораким заплетаима 
тиме што навлаче туБе хаъине; иначе и у 0в0) комедщи главна су 
лица заъублен старац и раскалашен син. Сасвим е по начину Пал- 
мотибеве Цашииславе и Бисернице четврта драма Вучисшраз (Круно- 
слава): то е страшно романтична и фантастична прича о Вучиетраху, 
брату угарске краъице Крунославе, и о само) Крунослави, ко)а се 
свршава, како што се обично свршавау Палмотивеве драме, тако да 
се сва главна лица пожене и поудава)у те при крау заметну весело 
коло -- дакле права „трагикомедща“! Вучисшра одступа од сличних 


1 За вриреме када е паписан Лерко Шкрипало могло би нам послужитп 
име „жудела: Арона Коена (стр. 8) и канцилщера: Мара Руга (стр. 1145 
напом. 14), ако су то, како е сва прилика, имена федног жидова, ко)и е уто доба. 
збила живио у Дубровнику, и ондашвега писара дубровачке канцеларще. 


Увод. Х 


Палмотибевих драма само у томе, што у пему нема виленица ни 
виленика што утуечу на разво) драме. 

Како уе слаба концешиа и композицида ових драма, тако су и 
слабо обраБене: баналне ситуацие у шагивим сценама а потпуна 
недраматичност у драматичним (исп. н. пр. треБи призор у Ш. акту 
Бена или 16.-сти у П. акту Вучисшрага), па плитки диалог у еднима 
и другима -- све нам то доказуфе да наш аутор ние био баш ни- 
какав драматичар; дош су му релативно нафбоъе усщеле неке сцене 
у шативием комедиуама где нам приказуфе реалне сличице из жи- 
вота народа. Иначе фали му и оно чега баш у комедщама нафвише 
треба -- здравог неприсиъеног хумора! Шале има доста, али пона)- 
више де врло масна а слабо духовита, а особито у псовкама, кое 
сваки час сипъс, фезик е аутору ако развезан. 

Вриедност е дакле овщех драма сасвим релативна -- оне су 
готово федине предетавнице свое врсте у дубровачко) и уопье у 
српекохрватеко) литератури ХУП. виека, па е зато сигурно врифедно 
да се изнесу на свиет, тим више што чисти дубровачки говор у ко- 
медидама врло нам добро долази да ухватимо везу меБу дубровачким 
дщалектом ХУТ. вщека (у Држиба) и нашега времена. -- Иначе за 
ерка исп. чланак прох. Павла Поповиба у ХХХ. квизи Чучийеве Го- 
дишвице: „Дубровачка комедща Лерко Шкришало“. 

За све ове четири драме посвуедочено е (в. стр. 1) да су при- 
казиване године 1699. прид двором, т. |. на шиаци, кора се у0ш дан- 
данае тако зове, пред двором (палачом) где )е живио кнез (пред- 
с)едник) дубровачке републике; то |1е, колико да знам, задва година 
за кору се у рукописима биъежи да се представъало на отворено) 
шуаци. Него у Дубровнику се де представъьало и у затвореним лока- 
лима: како нам е познато по Држиревидем комедщама, у ХУТ. вщеку 
предетаве су се давале и у приватним куБама, аи у сали веъьега 
виева, (в. Гагирев Аргив ХХУ. кв., стр. 286); накаенще крарем ХУП. 
виека удешено е позориште у бреану!, фер фе дубровачки сенат 12. 
Фебруара 1682. одлучио да унаприфед само сенат може допустити (са 


1 Орсан (бие од грч. брззуйбс) вначи управ „арсенал, па се |е тако звао у 
Дубровнику државни арсенал, где су се градиле и опремале државне галие; та) 
де брсан био иза зграде ветега вщеБа (садашве опъшнеке зграде), баш онде где 
се г. 1867. саградио садашви „Бундшев театар“; ваъда е почетком ХУШ. вщека 
арсенал прем)ештен у Груж, свакако се негдфе у то доба у вьему удесило позориште 
и тамо се представъало све до г. 1816., када е изгор)ела и вграда веъега вщеБа 
и сам орсан. Послие те године, али не знам кое, удешено |е позориште у Зузе- 
рино) улици у згради гд)е е сада шевачко друштво Слога, па се фе у пьему пред- 
ставъало до г. 1867. -- Данданае 1е у Дубровнику брсан подрум у куБама што су 
уз море, у кофему се чувау чамци. 
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7 осмина свих гласова !), да се представе тамо давафу. -- Али Вучи- 
сшраз: се де године 1699. представвао барем два пута, ер се у по- 
четку (првога) пролога (стр. 147) говори: „ево нас опета .... где 
смо били у четвртак, с оном истом композицифони“, дакле послие пар 
дана давала се иста представа, и то у вечер („добар вечер, господо“ 
у почетку првога пролога, „вечерасе“ стих 75 другога пролога); у вечер 
су се представъале и остале три, зато на крау Пера глумащ по- 
здравъа публику рщечима „добар вечер, господо“ а на крау Бена 
им довику)е: „можете отит на вечеру, како и ми идемо“. Предета- 
въала су дилетантска друштва -- дружине; она што е играла Пиуера: 
моли, при крауу комада, да )0) публика не замери, ако представа ние 
сасвим усщела, фер 10) е то први пут што е „монтала на палак“ 
(ступила на позорницу), али не каже сводега имена. Напротив спомиву 
се у пролозима Вучисшража двифе дружине: у првоме дружина Пе- 
добишншез (одмах у почетку) а у другоме дружина Разборни (стих 
60); то те чудпо, уер се у почетку првога пролога изршеком говори 
да су „исти речитанти“ представъали и први и други пут; вацьа дакле 
да су Недобишни играли год. 1699. ВБучистража оба пута, док су 
Разборни билп дружина кора )е представила ту драму први пут када 
Те уопье представъана и за кори уе написан првашшвьи (по реду други) 
пролог, док е по реду први пролог саставъен за Недобишне г. 1699. 
(иеп. уош стр. ХХ). Из овщех пролога Вучисшрагу дозна)емо за федну 
ситницу у погледу овщех дубровачкиех позоришнщех дружина -- 
свака )е имала не само свое име него и сво) знак, као грб, коуи се 
вада иставъдо на позорници: Недобишни су имали као знак шблиу 
(палму) а Раздорни камен (крид) а под вим къучи мач, чему се зна- 
чеве тумачи у стих. 31--40 другога пролога. 


ТЕ. 
Рукописи и издавье. 


За ове четири драме главни е рукопис Чулиев, кофи се овде, 
гд)е треба, и Опъежи словом Ч. Он е сада у мене, а набавио сам 
га г. 19101. Писан уе (латиницом), како )е казано на натпиеном листу 


1 То петичем зато, што е могуве да е ова) мо) рукопие она) исти што се 
спомшье у штампаноме каталогу фравевачке библиотеке у Дубровнику под бр. 183 
(старим); мени фе одмах пало у очи да се натпис и садржа) мо)ега рукописа са- 
свим слаже с натписом и садржа)ем тога фравевачкога, па сам зато и питао чу- 
вара Фрав. библиотеке фе ли вьихов рукопие на м)есту, на што ми он одговори 
да га е одавна нестало; и доиста Пави у сво)0) Шот дибгос. дгате, кода 1е 
изашла год. 1871., спомшье и та рукопие (стр. 198) меБу онима ко)их више нема. 
Илп е дакле ова) мо) рукопие та) негдашви Ффравевачки, или |е та) хравевачки 
био преписан с овога коди е сада у мене. 
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(в. стр. 1), од Фравьевца О. Иноченца Чулива, кори де био родом из 
Сшъьета, али е веБи дио своуега виека провео у дубровачком мана- 
стиру 1. Рукопие де писан, како сам могао конетатовати испоредивши 
га с неким ЧулиБевим писмима што имам, баш руком ЧулиБевом, дакле 
у шрво) половици прошлога ви)ека, врло читко и пажъиво, на цифелом 
листу и брои 206 пагинованих страница (ЧулиБ их Де побшьежио 
само 196, дер се преварио за 10, будуБи да е послие странице 180 
опет почео писати 171 итд. место 181 итд.). Доцнире е друга нека 
рука корешта у рукопису исправала, т.). управ кварила, дер е по- 
на) више старире облике замуевивала новифим а рифетко када испра- 
въала коу праву преписивачку погрешку ; пеправци се те друге руке 
готово увифек лако распознавауу веБ по тамнифему црнилу, а готово 
се увщек и види што де био написао Чулив, али опет гдуегдуе се по 
кое слово прве руке не може више да сигурно прочита. Како уе ЧулиБ 
преписивао не може се сигурно казати, фер нам ище позната вьегова 
матица; али веБ по томе што е почешЬе сам исправъдо сво) прифепие, 
види се да уе насторао да тачно препису)е. Тош уе важнире што мислим 
да се може слободно казати да ние уносио у сво) прирепис никаквих 
особина сво)ега (икавског чакавеког) сшъетског говора; само на федном 
месту (стр. 78, напом. 5) записао е ЧулиБ свое каришад (са д) 
место дубровачкога каришаш (са, ш), док уе на другом месту (стр. 86, 
папом. 3) сам исправио свое факулшади у дубровачко факулшаши ; а, 
може бити да на негов рачун иде и по гдуегоуи од ониех, иначе врло 
ри)етких, икавских облика што се налазе у овщем драмама, премда 
ту ствар ние никако сигурна, дер може лако бити да ти икавски 
облици потечу од Канавеловива -- ако )е он аутор овщек драма! -- 
коди е родом Оио икавац. Да уе пак Чулив добро преписивао види се 
и по томе што се негов прщепие врло добро слаже с друга два ру- 
кописа у кодима нам с сачувана по уедпа од ове четири драме, па 1е 
Важно да у )едноме од их налазимо, како Бе се одмах реБи, много 
више икавских облика неголи у ЧулиБеву прщешису, а и других не- 
дубровачких особина. 

Имамо наиме )ош уедан рукопис ерка Шкришала и удш дедан 
препис Вучистража (Крунославе). Од Герка се е сачувао фош федан 
рукопие у Фравьевачко) библиотеци у Дубновнику, и то под старим 
Ор. 38 а новим 258, што га спомиве и ПавиБ у своро) Шот ди- 
бховабке дгате на стр. 198, где е криво казано да фе под старим 
Ор. 28; дош маве одговара истини што ПавиБ заво говори да е то 
само „мали комадив“ од Лерка Шкришала, па да Де и та) „жалибоже 


1 Дошао е у Дубровник г. 1806., кад су му биле 24 годпне, и умро фе тамо 
г. 1802. 
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нечитьив“, (ер уиетину е сачувана готово цифела комедиа аи готово 
се све може прочитати, идко потеже. Добротом управе Фравьевачке 
библиотеке, на чему 10) и овде са свим срцем захвау|ем, уа сам 
могао за ово издаве употрщебити и ова) рукопис те га у напоменама 
под текстом билежим словом Ф. Рукопис е писан на осмини и броди 
сада 27 дистова; прва два су доцние додани (други е папир!) и 
празни су, само што де позниа рука на предво) страници првога 
листа записала великим крупним словима „егко бепра!о | Котефа“; 
оних осталих 20 листова припада оригиналном рукопису и сви су 
исписани, осим наузадвье странице кора е такоБер празна. Нажалост 
рукопие нще потпун: Фали му сприфеда натпис комедще (кори )е без 
сумве био), па имена лица и готово циела прва сцена првога акта; 
бие дакле да спрщеда Фале три листа (федан за натпис, други за 
имена лица а треби за прву сцену), фер у првоме табаку рукописа, 
какав е сада, иду, послифе она два листа што су доцище додана, 
четирп двоетрука листа па три половична корим баш фали предва, 
половица. Доцнище е неко нумерирао листове оригиналнога рукописа, 
па Те почео с првим сачуваним, тако да се види да веЬ тада нще 
било оних првих трщу, али се помео, уер е два пута забщъежио 
бро) 5, тацо да де по вьеговом рачуну изашло да су само 24 листа, 
док их е управ 25. Рукопие де писан нелщепом руком, тако да се 
поедина слова тешко разабиру, особито се тешко разликуфе аоддо и 
и, па оодеаеоде, затим иодп, 6 од 1 итд.; често е пак по не- 
кодико слова тако заедно сплетено, да се уедва може прочитати, па 
кад не би било ЧулиБева рукописа, било би подоста места неразу- 
мъпвих или барем несигурних. ОртограФща де у рукопису стара ду- 
бровачка, онака каква де обично била прще Ш. БорБива, то уест не 
разлику)фе се си шодзи ж веЬ се уеднако пише „и „/с“ за оба 
гласа; исто се тако редовно не разликуфе и оду ншуод в, ве се 
опет за оба гласа пише 2, односно и; рифетко се налази и ), обично 
у почетку рифечи пред самогласинком (н. пр. /а, /ейап), а с се пише 
само у почетку рифечи као велико слово (н. пр. Йигаф -- враг); опет 
према старо) дубровачко) ортографиуи уе и то што се за глас г пише 
врло често фа и пред тврдим самогласницима или на крару рифечи 
н. пр. фйоно"?, годй, па и то што се и за глас ч пред тврдим самогла- 
сницима пише каткада и само с, н. пр. сошей (човек). Али рукопис е 
писан не само нелифепо веБ и брз0, па зато има у вему и подоста 
исправака (прве руке) те риечи доданих (од прве руке) над ретком, 
под ретком и са стране; сигурно одатле е и то што у нему нема 
никакве интерпункце. У рукопису е корешта ми)евала и нека млаБа 
рука, шуе Де додатке и исправке обично (али не увиуек!) лако познати 
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од онога што )е додавала или исправьала прва рука, дер се об)е руке 
меБу собом разликуфу и пиемом и мастилом, аи тиме што друга рука 
има и мало о и много чешЬе у -- дедно и друго не само у почетку 
риречи; на пекдлико е места друга рука напроето кору нечитку рифеч 
прве руке дош федном над ретком написала, да би се могла лакше 
прочитати. По писму и по ортогратифи а бих рекао да |е франьевачки 
рукопие ерка Шкришала из прве половице ХУШ. виека, тако да Бе 
бити за каквих сто година старифи од ЧулиБева. 


Али он е не само старифи од овога другога него и боли, па 
редовно, где се оба рукописа не слажу, ту Ф има или старци облик 
или бои текст, а врло е риетко обрнуто. Иначе, и у главноме и у 
детаъу, Фи Ч се добро слажу, тако да би било пнарлакше помислити 
да 1е Ф комад од онога „старог рукописа“ с кофега е преписан Ч 
(в. стр. 1); али се опет то не може вуеровати, дер су на више места 
разлике меБу оба рукописа превеБ велике. Тош бисмо могли разумети 
што у Ч фали неколико масних рифечи и реченица, фер бисмо могли 
лако узети да е тратьевац ЧулиБ те риечи и те реченице изоставио 
као непристоуне, премда би тада морао испустити дош многе ствари 
што 1е без страха преписао! Могли бисмо разумети и разлике у |е- 
зику, Дер то су стари прештсивачи врло радо и обично чинили, да 
старще облике и ршечи замуевуфу новиим; али ЧулиБ е иначе без 
сумвье верно преписивао, уер ниуе преписивао зато да се /Лерко Шкри- 
пало представа, него само за то да се чита; а зашто би онда уно- 
сио толике разлике у тексту, какве се, гдуе вшше а где маье, на- 
лазе у циуело) комедии а особито у почетку? С друге стране опет 
има у Чи такових муеста што се слажу с текстом у Ф како га де 
исправила или допунила друга рука: н. пр. на стр. 16, 
напом. 8, у Ф е наррире било написано Бозитеш! па Де друга 
рука пад тим написала /си ит! како што (е и у Ч; или мало дате 
(стр. 18, напом. 16 и 17) у Ф Це науприе било Когишией шавапга па 
Зе друга рука превукла прву риуеч а иза друге уметнула федшей -- 
опет како е у Ч! И тога има уош доста; него и то се може овако 
довести у склад с тиме што се шначе, због одвеБ великих разлика, не 
може вферовати да е Лерко Шкричало у Ч преписиван баш с рукд- 
писа Ф: по сво) прилици Ф де исправъан другом руком према ономе 
истоме „старом рукопису“ с коуега уе преписан Ч, и тако се тумачи 
што се исправци у Ф слажу с текстом у Ч. 

За знам дош за два рукописа ерка Шкришала: федан е имао 


пок. Дум Иван СтоуановиБ, од ко)ега де дошао пок. Антуну Фабрису, 
уреднику Дубровника, али се сада не може да наБе у ньегово) оста- 
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вини; исто тако не може да се наБе други рукопис што га уе имао: 
проф. Перо Будмани -- заметнуо се у пьегово) библиотеци ! 

И од Вучисшрага-Крунославе позната, су ми, осим Чулибева при- 
Теписа, фош три, али се од пих опет сачувао само федан, и то у ру- 
копису Фугославенеке академие под сигнатуром 1. с. 70. То е збор- 
ник на циуелом диету, писан у главноме истом руком око средине 
ХУШ. века, у коуему се, како уе био увезан, налазе ове драме: 
1. Даница Ш. ПалмотиБа; 2. Раклица (у дванаестерцима) непознатога 
щесника ХУТ. века; 3. Ермиона А. ГлеБевиба; 4. Алчина Ш. Пал- 
мотиБа; 5. Радмио Ш. Ш. Гундулиба; 6. наша Арунослава, и Т. Ко- 
медша без другог натписа (у пози). Него, како фе рукопис паги- 
нован од самог преписивача, ред е требао да буде саевим друкчии; 
поедини листови посе наиме ове броеве: 1. л. 1--02 Ермиона, 2. л. 
53--86 Алчина, 3. л. 8171-1112 Крунослава, 4. л. 115--184 Аомедша, 
У. л. 1385--186 Даница, 6. л. 181--224 Радмио, 1. на 82 листа без 
пагинацие Раклица. Свака е драма сачивавала управ самостални 
свешчиБ, па су зато при кра)у сваког свешчиа остале празне по 
некдолике странице: на крару Данице три, Раклице двще, Ерлионе 
пет, Алчине три, Крунославе двще, Аомедше една, то фест управ 
три, али е задвег листа (134.-тог) неетало; само )е код Радмила 
испувьен текстом ци)ели свешчив баш до дна задве странице. Радлио 
пак утодико одваа од своуега друштва што он дедини има на прво) 
страници потпуни натпие: „Радмио сщеван по госп. Циву Шишка 
ГундулиБа, властелину дубровачкому, годишта 1700, приказан од дру- 
жине Смешени годишта 1101 у орсану“; остале драме има)у само у 
врху прве странице пред текстом само име драме, без имена ауто- 
рова и без другог каквог додатка. 

Крунослава )е овога рукописа (што га биъежим словом А) пи- 
сана готово цидела од главне руке, само е свршетак 9. сцене и 10. 
сцена 2. акта (в. стр. 177) писана од друге руке; она де Вучисшраа 
ЧулиБева приеписа, с кодим се готово свуда слаже од рщечи до ри- 
Дечи1, а разлику|е се од вега само тиме што нема ни првог ни другог 
пролога а нити пописа лица; по сво) прилици свега тога ние било 
ни у матици одакле е А преписиван, дер иначе не би преписивач ни 
код Крунославе изоставио пролога, кад га ние изоставио код Данице 
ни код Алчине ни код Радмила; можда пролога уопъе ние ни било 
из почетка, него е тек доцни)е додан напри)е она), по реду, други, а 
послще (тек г. 1699.) она), по реду, први. Ватда е према првашньо) 

1 Зафеднички извор рукописа А и Ч лщепо се доказуфе и тиме што оба 


имау на стр. 159, напом. 4, не види се место не сидиш, а на стр. 160, напом. 15, 
место себравац А има зртанаг а Ч зебгагаг. 
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раздиоби и то да су у А само три акта, док су у Ч четири: што су 
наиме у Ч треБи и четврти акт, то уе све у А треБи, али с уедном 
сценом маве неголи у Ч, дер |е задна сцена у А раздифеъена у Ч 
на двие. То е без сумве Чули тако нашао у сворему „старом ру- 
копису“ одакле де преписивао, па уе ваъда ту промену учинио сам 
аутор опазивши да су треБи акт и вегова задва сцена предуги. Том 
су приликом ватда извршене )ош неке мале промрене: име драми 
Крунослава (какво е у А и уош два рукописа) окренуто е на Ру- 
чисшраз или Вуцисшрас (ер се у Апу Ч пише овако и онако), 
попутьаване су дидаскалие (напомене о развитку радве на позорници), 
па суи „ати“ (акти) претворени у „сказана“ а „шене“ (сцене) у 
„говоре“ ; иначе се та „националиетичка тенденциа“ исполила ош 
само тиме да е у попису лица и у?. сцени 1. акта „Филозоф“ Селомир 
постао „мудротубником“. 

Што се самога текста тиче, Д се и Ч, како е веБ казано, го- 
тово увидек од рифечи до риечи слажу, али се гдфегд|е и добро по- 
пувуду а каткада и исправъау, премда то задве реБе бива, Дер 1е 
у вима, а особито у Ч, текст сасвим тачан. Што пак на пар места 
имау мебу А и Ч пеке маве разлике, и то по сво) прилици иде на 
рачун преписивачке нетачности, како што сигурно на та) рачун иде 
у главноме и то што се у детагу език разилази. У томе погледу 
може се уопБе казати да А има стариуе ойлике, н. пр. он има ре- 
довно завршетке -0) у 8. и 7. падежу феднине женскога рода заме- 
ничне и прид)евске деклинацие а -сши у инфинитиву, док Ч има, доста, 
често, уз те нормалне облике, и завршетке -ом и -сшиш (н. пр. у овом 
куйи, шлесшиш место у 060) куйи, илесши); А надаъе има готово 
увиек код именица што се давданас свршавауу на -ме старщи завр- 
шетак -м/е (н. пр. имане, гоменуе), док Ч има готово увщек -ме; го- 
тово увщек има А и краьевство (са в) и угарски, а Ч напротив го- 
тово уви)ек кральесшво (без в) и унгарски (са н према тал. Оиуаго); 
има доиста и обратно: у Ч |е готово увщек ври/еме и овди (са в) а 
уУ А новие (али, истина, дубровачко) бриеме (с новиим 6) и оди 
(без в). То |е све, барем од чести, и одатле што е Ч готово за 100 
година млади од А; али има и таких разлика у )езику кое се не 
могу тумачити ни преписивачком нетачности ни разлицом времена веБ 
дасно показу)у на диалект друвчии од дубровачкога. 

Амо узимъем прие свега прилично велики бро) икавских облика 
кои се у друго) половици ХУП. виека у Дубровнику нщесу говорили 
а ниуесу ни писали; ако дакле А има уврибен (стр. 154), риши, 
вридншег (стр. 156), бримена (стр. 157), мисшо (стр. 158), наулишшиуеа: 
(стр. 159) итд., нема сумве да |е то дошло у А од некога икавца 
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кори ние Дубровчанин. То нам потврБуре даа околност да Де та) 
икавац, хотеБи писати фекавски, окретао на фекавски изговор и неке 
облике где нема # пего е етимолошко и (или 2), па тако налазимо 
родтезеетет (стр. 151) мреето иодниженшем, Мер (стр. 172) место 
гиш, щез а (стр. 172) меето нишша, отей? (стр. 181) меето бришки, 
бей (стр. 177) мреето биши, бе (стр. 184) место били (од биши); 
с истога Те разлога окренуо на |фекавски изговор и неке облике где 
Зе оп доиста изговарао и а у Дубровнику у то доба ние (више) био 
Декавеки изговор веБ икавски или екавски, па фе тако начинио риеко 
(стр. 201) мреето прико, бетепа (стр. 208) место бремена, Ки ерози 
(стр. 182) меето креиосши. Али нще само то -- има фош и ово: он 
има и неколико пута у место дубровачкога 6, тако редовно госио/а 
место госпора, премда би се могло реБи да )е то дубровачки архаи- 
зам, док фе то много маве вуероватно за облике меуу (стр. 208) место 
мебу, погруен (стр. 119) меето шогрвен, доуе (стр. 113) и до/емо (стр. 
177) место добе -- добемо, уз кое можемо одмах узети и наши 
(стр. 202) место найи; ако папокон фош видимо да он пише неколико 
пута и уф? за /, Зфефюпше (стр. 195) за седшвуе, Вгашиофа (стр. 
207) за Бранивора, чега Дубровчани нищресу -- барем у то доба -- 
никако чинили, а десу Далматинци, то онда све заедно сигурно до- 
казу|е да е сам А, или негова матица писана од Далматинца икавца 
чакавца. То би дакле врло ако говорило за то да е КанавеловиБ 
писао барем Вучисшраха, кад би се могло узети да су те недубро- 
вачке особине биле у оригиналу те драме, али тешко уе казати )е ли 
то тако и било. Има нешто по чему би се могло паслуБивати да су 
те особине веЬ биле барем у матици с кое е преписиван А: облик 
доемо (место добемо) налази се у оном малом комадиБу што га е 
пеписала друга рука, с чега би требало казати да е не само главни 
преписивач, него и она| што уе попунио Вучисштрага, био из краа 
где се говори до/рем место довем, -- што би напокон могло и бити. 
С друге стране и оетале драме што су у А има)у свакако за дубро- 
вачки говор онога времена необичних икавских облика, па би то на- 
против показивало да су, барем опи у Вучисшрагу, дошли од пре- 
писивача; тако н. пр. у почетку ПалмотиЬеве Алчине А има сиверни 
25, напридиу 100, дривима 126, сивера 142, побигне 212 птд., а )ош 
Те важнще што има п некодико погрешних екавских облика: биете 
19, вуеленица 2902, вреловиша 298 итд. Бие дакле да де у цие- 
ломе рукопиеу А, дакле и у вьегово) Крумослави, преписивач (кои е 
и. пр. могао бити с полуострва Рата код Дубровника) уносио из сво- 
Дега диалекта корешта чега у матици ние било. Питаве дакле 0 
ауторству и Вучисшрага и осталиех тришу драма што се овде из- 
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дава) у моБи Бе се поуздано рирфешити кад се критички издаду и добро 
проуче дела Капавеловибева а ш зима и циуели рукопие А коуи Де 
мени за таки посао прекаено дошао у руке. 

И од Вучисшрага е био негда посебан рукопие у трашевачко) 
библиотеци у Дубровнику под бр. 316 (новим, а 180 старим), кои 
ние имао натписног листа, па у штампаном каталогу стори под именом 
Аронослава (тако са о у првоме слогу!); то |е име, у правилном облику 
Крундослава, задржао и Павив, кофи е та рукопие дош имао у ру- 
кама и у Нмохиг дибкос. Дгате дао на стр. 190--196 преглед садр- 
жада а на стр. 197 штампао први продог готово у целини. Како та) 
рукопие стори према Ч, не могу казати, ер де богу хвала и вега 
нестало из фравев. библиотеке! Али по ономе што прича ПавиБ види 
се да им се садржа) потпуно слаже, док е напротив п у томе Пави- 
Беву рукопису Вучисшрат био раздщевен на три акта као у А, а 
не на четири као што уе у Ч. Регби пак да уе та) Павибев рукопис 
боъи од Ч, дер барем у прологу има на федном мресту една цифела 
реченица кое у Ч нема а кода е на свом мресту, а опет, при крау, 
има у вему цифели комад место коуега Ч има само пар риречи. Где 
у издаву напомивем из овога (Павибева) рукописа Вучисшрата какве 
разлике, ту га биъежим са Па. 

Али наувише (е жалити што Де из трашьевачке библиотеке у 
Дубровнику нестао рукопис под бр. 235 (новим, а 14 старим), -- и 
он уе пропао пре г. 1871., уер га ПавиЬ (Нозбог. дибгог. Дгате, стр. 
198) ние више нашао. По штампаноме каталогу у вему су биле ове 
драме: „Приказаве сложено од Марина Држива, приказано на пиру 


Влаха Сркочевива. -- Друга комедща иетога. -- Кронослава, коме- 
дща у прози. -- Комедира речитана на први марца 1696 од дружине 
Разборнщех. -- Комедиа названа Робива и Ствари модерне (1099). 


Особито нам де тешко прегоруети што су се тако изгубиле двще Држи- 
Беве комедще: прва уе позната и издана, али е ли она друга кода 
од познатих или од непознатих комедиа дубровачкога Молщера? 
АКронослава (опет тако штампано!) без сумве фе наш Вучисшраг- 
Крунослава; „Комедща названа Робшва“ то |е опет наш Бено По- 
илесиа, ко)ему )е у самом тексту баш таки исти натпис (в. стр. 89) -- 
слаже се и година 1609, дер нам уе Чулив за Бена Пойлесиру заби- 
ъежио ту годину. Али у садржуу тога рукописа оста)у нам двше 
ствари неуасне: што су прие свега те „ствари Модерне“ (тако 1е 
баш наштампано у каталогу: зора"? Модегне)? |е ли то наставак нат- 
писа „комедща, названа Робшва“ пли Де то натпис федне друге коме- 
дие кода с Робшвом нема посла? Та бих прие рекао да Бе бити 
ово друго, дер бисмо иначе очекивали да би натпис гласио „Робива, 
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или ствари модерне“. Не смифемо наиме сметати с ума да )е Казна- 
чиБев каталог прилично површаи и нетачан, па не би било никакво 
чудо да уе он овде натписе дви)уу комедща овако саставио као да 
те една. Зато не знам нще ли му се поткрала дош една погрешка 
у погледу требе и четврте драме овога рукописа; могло би наиме 
бити да |е рщечи „комедща у прози“ послще Аронослава додао сам 
КазначиБ, па да реченица што слиуеди („Комедща речитана на први 
марца 1696 од дружине Разборншег“) ние натпие неке друге комеди)е 
него додатак натпциесу Кронослава; на та би начин изашло да е Кри- 
нославу (<< Вучистрага) представила (за први пут?) дружина Раз- 
борищег 1.-0га марта г. 1696., а то би лафепо пристафало уз оно што 
веБ знамо (в. стр. ХП) по другоме прологу Вучисшрага, да су Разборни 
збиъа прще г. 1699. приказивали ову драму. 


# 
ж ж 


За издаве ове четири драме узет фе као темет за ерка Шкри- 
пала рукопие Ф, а за остале три Ч. Из Ф су узети и сви исправци 
и додаци друге руке, фер се ти сви тичу самога текста и приказу)у 
особиту редакциуу нашега „ерка Шкричала, можебит и стариуу од 
оне кора се види у Ч. Напротив мало сам се обазирао на исправке 
друге руке у Ч, дер нема готово никакве важности да знамо како 
де неко негдуе око половице прошлога видфека мщевао неке облике 
и ришречи дубровачкога говора; за ерка Шкришала, наравски, спо- 
миъу се у напоменама под текстом све разлике измеу Ф и Ч. Што 
сам пак и за Вучисшрата-Крунославу узео као темеъ млаБи рукопие 
Ч, то оправдавам тиме да уе Ч коректнифи и потпунифи од А, а пред- 
ставъа и новшу редакциу драме, кору е можда сам аутор провео; 
него, разумще се, где )е требало дао сам у тексту предност стари- 
ему рукопису А, а свакако сам у напоменама забиъьежио све тье- 
гове разлике осим очевидних бесмислених преписивачких погрешака. 
Текст рукописа уе дабоме саевим верно преписан Бирилицом, а гдуе 
сам поисправъао очите прешсивачке погрешке, или покушао да по- 
вратим првапшьи текст на нечитким или неразумъивим местима, сваки 
е пут у напоменама казано како баш пише у рукопису1, У орто- 
граъщу е рукописа врло мало дпрано: где они (а тако обично Ф) 
пишу само ?# или ) место садашвега „2, /“ или Е, ту сам преши- 
сивао како се данас пише а нифесам тога спомшвао у напоменама; 


1 Гуе се у напоменама биъежи два пута исти бро) с цртицом по сри)еди 
н. пр. 3-8, то значи да се напомена тиче свифех рщечи у тексту што иду од брода 
З опет до брода 3; тако на стр. 4 под напоменом ,3-3 речи што се тамо епомпву 
из Ч (што... купьицом“) стоте у Ч меето рщечй од „нека до куплицом“ у текету. 
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према данашвему начину писава преписивао сам )е или иуе, док 
Ч има без разлике /е или е а Фи А редовно само Фе; за особит 
глас дубровачкога диалекта кофи се чуе н. пр. узора, Лазар, и кофи 
се у рукописима пише словом „2“ (дакле као и глас ц), писао сам 
са дз (дзора, Ладзар итд.). Будуби да рукописи редовно пишу „Фо0- 
нетским“ правописом, ние ми требало е те стране ништа ми)е- 
вати, да правопис буде као што е садашшьи, али у онифем риуетки- 
дем случаревима где рукописи пишу „етимолошки“, фа тога нидфесам 
окретао на хонетски осим овог уедног догоБада: код рифечи саста- 
въених с прифедлозима из и раз Ч редовно (али пе увифек!) пише 
ФГ и та/ и пред муклим сугласником (н. пр. /феха!, ка/ ии), а то 
по новищему (БорБиреву) дубровачком правопису значи из и раз, дер 
и Ч разликуфе прилично редовно с-ш од з-ж пишуБи оно прво са 
8-8е а ово друго са Д/е; ту сам преписивао ис- и рас- а нифесам 
тога ни спомивао у напоменама, дер се то често понавъьа, а опет не 
може бити сумве да су п писац п преписивачи изговарали тамо ис- 
и рас-. Гдфе сам у текету фа додавао кое слово или коу рщреч што 
)е остала преписивачу у перу, то сам све метао у угласте заграде |. 
-- Велика |е невола с талиданекшем рифечима и реченицама у првщем 
трима комедщама! тьих е толико да ко не зна талифански не може 
да добро разумще што се у комедщама говори. Фа сам то удесио 
овако: рифечи и реченице што су баш изговорене на талиданском 1е- 
зику, уз пих сам у самом тексту одмах додао сриски превод у угла- 
сти ем заградама; то исто сам чинио и с онифем рифечима, позармъе- 
ним из талифанскога езика, кое су узете као да су српеке, па се 
према томе и мифевау по правилима српскога фезпка, али кое се у 
текету врло риетко налазе (федан или два пута) а говоре их обра- 
зовани тъуди а ие туди из простога народа; них некако не можемо 
сматрати диелом дезичнога блага дубровачкога диалекта, дер до назад 
мало времена образовани Дубровчани, кори су прошли кроз талиданске 
школе, умели су на та) начин посрбъавати готово сваку талиранску 
реч кору нщесу знали из сворега дщалекта. Напротив, оне из тали- 
Занскога позармъене риечи кое говоре зуди из проетога народа и 
кое су збиъа ушле у дубровачки дщалект, па се или у нашим ко- 
медщама почешБе налазе или су уоше ууезичном погледу интересне, 
дер кажу како су се талщански гласови и облици мидевали прелазеБи 
у дубровачки диалект, вих сам узео у руечник при крару самшех 
драма. Да пак читалац зна коуу раеч може наби у руечнику, оне су 
акцентоване а понаувише и штампане у тексту раставъено; акценте 
сам им пак пометао готово свима онако како се сада у Дубровнику 
изговарау, или како мислим да би се у Дубровнику изговарале. Има 


ХХП Увод. 


иначе подоста талифранских рифечи у овим комедиама кое се данданае 
у Дубровнику више пе говоре, па сам пих у руечнику обиъежио 
зв|ездицом. Осим тих посрбъених талиданеких рифечи узео сам у 
руечник и све оне старще или провинциуалне рифечи домаБег или ту- 
Бег извора кое у нашим источним крафевима или нщесу познате 
или има)у друго зпачеве; е те стране ове нам комедще много по- 
мажу, дер у нима имамо прави народни говор ХУП. вифека о пред- 
метима свагдашвьега реалнога живота, чега у маси литерарних дела 
тога времена не налазимо; зато у овием комедирама налазимо по- 
доста рифечй и облика корих нема ни у руечнику Лугославенеке ака- 
демще, или су тамо посвуедочени из каснщега времена или из ко)ег 
другог крада. За сам зато узео у руечник и све те рифечи, да тиме 
и помогнем читаоцима кори ншщесу Дубровчани, или нщесу вуешти 
старщему дубровачкому говору, па и зато, да приложим нешто хи- 
сторичкому лексикопну сриског уезика. Ради потпуности унио сам на- 
покон у руечник и рифечи кое су ми сасвим непознате а од коих су 
неке можда само преписивалке погрешке. 


У Загребу 19. дануара 1922. 


М. Решетар. 


| Нашисни лист, предва страна: 


КОМЕДИ:Е СЛОВИНСКЕ ЧЕТИРИ 


ПРИПИСАНЕ Из 1ЕДНОГА СТАРОГА РУКОПИСА Од 0. Ф. ИНОЧЕНЦА ИЗ СПЛ)ЕТА. 
Од КОГА СУ СЛОЖЕНЕ РЕЧЕНИ РУКОПИС НЕ КАЖЕ, ЗНА СЕ САМО ДА СУ БИЛЕ 
ПРИКАЗАНЕ ПРИД ДВОРОМ НА 1699. 


1. ТКРКО ШЕРИПАЛО. 
2. ПИЕРО МУЗУВИТЕР. 
з. БЕНО ПОШЛЕСИЗА. 

4. ВУЧИСТРАХ“. 


1 Уцавпа|. 


М. Решетар: Четири дубровачке драме. 1 


| Нашцисни лисш, стража страна | 


Шопузшз Марог, ЗсШае Еугаппиз, иавоефит Пацф из еуереБа!, а сотоейта 
уего аБНоггерай, ео фшод ад пзшп Чапшт ассотодайа езве!, 
АеПап., 1. 13 Че уаг. Ъ15Е. 


Пет Гаршаз адео ез: сотпоефа ареста е Шерда ПаБйа арид АШешепзез, 
ш: еве запсйшт зИ, пе фшз сотоефаш сотропеге! Агеораейа. 
Ри, Пе дог. АШеп. 


УКРКО ШКРИПАЛО, КОМЕДИТА. 


Имена ко)а улазе: 


Зерко Шкврипало. Милета Стравчанин, пудар. 
Пера, пьегова жена. Милица. 
Маруша мала, ду ево) ка. Маро, син Черков. 
Прхун, дуети. Саламун, Жудио. 
Синко, запостат. Кате Допутка. 
о 
АТ ПРВИ. 


Шена прва: Терко Шерипало и Пера, вегова жена. 


ЗЕРКО: Буто” по |не, господине), 5900” по, не окора твога 
света! ако е ноБаска росило, толико Бе, лудно, веБе вина бити: 
хоБу да се ончас уутрое трга како сам синоБ наредио. 

ПЕРА: Све Де то тако, али с твое аварицще |скупости| у ни- 
чцему се страву, него у нашему, по све годиште блута потеже. 

ЗЕРКО: Блута! тад се нарбоье интрата |ъьетина| прода, то су 
кбити дане е асеге дати и имати|! Ти се уто не разумиуреш: зато фа 
немам потребе од мештра: да знам што чиним. (Срце ми |е давало 
пе водит е са мном !) 

ПЕРА: Тодико сам фа сита твога у свему нескладна живота, да 
ми се не хае, ако Бе црна Риека однифети и вино и баштину: само 
ми де жд што сам хтуела шес коша гроздра у град послат -- неБе 
вават за обесит. 

ЗЕРКО : Шес коша гроздфа! не дам ни шес грозда! Али си за- 
боравила што те сам у граду углавио, да ако Беш доБ са мном на 
1емаъье, неру арбитрща |самовоъе|? Рег гйа та |тако ми живота) 
држим да ове наше жене, кад ово изиду на )емаве, Иет у манталу, 
Пет у вино варено, Нет у грозде «с, суфиченте су овако по ин- 
трате прокренут ; зато, фес” ме чула, неБу ни твога свуета ни творщех 
арбитрщуа. 


ж 


1 Зерко Шкришало. 


ПЕРА: Да кад неБеш, пацифенци)а! Да хоБеш ли да Милицу 
вуеримо за пудара и шега! упишшеш? на соду, нека? изведе из наше 
кубе Милицу с интщуерном ко се вазьада! |?| приетоди, да се федном 
рече: „Изишла е из кубе Ферка Шкрипала дево)ка с куплицом?.“ 

ЗЕРКО: На, на! ови рог теби, а ови рог дуево)ци; набофа 
де то пръшща? два рога, шупаъ котли и буклиуа. 

ПЕРА: Пи, пи! рБавче од ништа, сад? бих ти ову мавицу" |?) 
око образа". 


Шена друга": ти! истп и Маруша мала. 

МАРУША: Гоепо, донирели су месо! за фемача -- ходи да 
наредиш; немо” госпара раби)ат. 

ПЕРА: Смрдеви грди!? образе, пара га и ти дифенцаш". 
Кад доБем дома, све“ ти Бу тв“ гринтаве пиъке искупстит”. 

МАРУША: У зова Ф, госпо, свеБ ли ти су те смрдеБице на памети!!! 
дебото бих рекла: осмрдила! се жива на свщету. (Б/ежи!" дома!".) 

ПЕРА: Чека” ме, споркуо?, на вуеру Бу ти?! чинит!? ставит 
тй език у процщеп. (Иде!.) 


Шена трева: старац” сам извирива». 

УЕРКО: 00, 001 ПоБп с врагом! бог ти ме скапуло од ве; 
сагго |к... ц| не да ми нигЬе?? нога развестит: свуд“ за мном”4, свуд 
ме тражи, свуд ме спиуава, све ми грИнта, а? нада све у ньо) 
велик свет и велике консрлте | савети|; и зато? ономадне, идуБи у 
Шумет, навлаш сам е био усадио на маску?? пруцавицу, феда 
вом баци низ Кфно, и?? рег ойа та беше се )0”19 потакла?8 нога?У, 
ма се опет валента? -- види? се? и враг е помага! Е!”, е”, ма нека 
захвали богу за ону нову узду коу” су ми донщели кад сам био! 


1да Ф; ? упшше се Ф; 2-3 што мало прЪще, што им даш, може живукат, а пак 
нека се едном рече: „Изишла фе из куБе Черка Шкрипала |ЗКпрайа| девойка 
с интерном и с кушъицом“ Ч; 3 уайаГада“ (21 Ф; #,рагсса“ Ф; Фаглашсе Ф; ?-Тда 
ме нше срам од мога образа, видио би што бих сад учинила Ч; 8 шаси (7 Ф; 
2 редни бро; призорй исписан е рийечима само у Ч, Ф пише само односни арапски бро/, 
па се то даъе не билежи; 10 исправком 00 Ла“ |? Ф, Ч нема; 1 меса из Рщеке 
што сте наредили синоБка за емача, зато ходи да платиш и немо) Ч; 12 оагддг 
исправком 0д „вагап: |?) Ч; Здифенжаш („ДЧепетазе) Ч; 1 имам ти те све Ч; 
15 Икирвц Ч; 16 ДГоца“ Ф, „ПГоуа“ Ч; 17 рапе! |?) Ф; 18 уемрдуела Ч; 1? Ф нема; 
20 спенпо (2: Ф; 21 е Ф па послие тога превучено папей|; #-22 Терко, Прхун, 
Милета пудар и Синко запостат Ф, тако да су у натпис 9-га призора узети и Прхун, 
кори се Давла тек у 4-том призору, па Милета и Синко кори се ава/у тек у 0-0м; 
22 нигде Ч; Ч-Ф нема; 225 Ф нема; 18 мазгу Ч; ?? е Ч; 2828 нога потакла Ч; 
2 уЧ уе исправлено у уайешо“ па е над ретком додако „уздржала:; 10-30 фес Ч; 
3131 Ч нема. 


Ат први. 5 


кибз! дечембра!. Ма уа знам што Бу учинит: први пут доБе са? миом 
у Конавле?, ставибу е на ону омброзу |илахирну| суерепиту“ |2| 
Луке Пестоша, нашега кмбта из Мрдошьа, и повестиБу е на на|- 
више пречипицио Гурвину| од те, нека вом врже у рщеку -- 
веБе ми е моском? прокопала! Што? да ми ние морщех аманаца, 
с корем се тратевам и" отегнем, гучула би ми ш вом! пала. 


Шена? четврта: иети и Прхун вьегов д)ети. 


„ ПРХУН: Гоепару, а сам их зв0; ето ти ободво)ица иду: ево их 
мало ниже потока. 


ХЕРКО: Добро, добро, уош е рано. -- Ну ми сад, мор драги 
Прхуне, поБ” ми у Кате, мое старе аманце, -- оно е Лопутка, 
ш тьом се знам фош кад сам био шсесоте дейе Те зде | поткнез триу 
острва), и ш воме ми веБе наБи начин како Бу се ш вом вечерас 
састати и говорит криууБи од оне деведушице? змще пепетухе 
мое жене#. 

ПРХУН: Госпару“, уа сам човек и дут и кбват; ма без добра 
пива и ббкуна не шъи! на посо твога Прхуна. 

ТЕРКО: Охзй, тога!? Г агатега |дедер, нека умре скупост|! почи- 
таБу те да рхепсгре |као кнез, само ти мени оправи да оаешото! 
(као ваъан човек, а на ти за капару два дн ра. 

ПРХУН: Хвала ти; ма ме су тфкали!“ четири, ма се контен- 
там и од два. Ну!? дошла ми уе на памет една Фина инвенцион 
мисао| за отит у Кате: фйинга 19 да Беш поБ пухе!? ловит. Ти Беш 
носит бавестар а фа зубъу, и чиниБу да те дочека! Кате! 5 под 
орахом на води, де! Беш се ш0 ном? састат: Да Бу вам сви)етлити 
и држат бат ту |типар|, а ви Бете се” играт -- нека "е? мени! 

ЗЕРКО: Ах, ах, мари) Олу! делекта ме та од пуха! Ма, сагго, 
оно под орахом говоре да се виле купе -- страх ме да ми што не 
учине. 

ПРХУН: Госпару, фа Бу бит е тобом; где сам фа не смиуеду ни 
приемрдрет. 


114 нема; ?„Га Ч, 3 Конавъе Ч; + „Пегериш“ (21 Ф, „Пегергп“ Ч; 5 мозгом Ч; 
Ф нема; 1пош Ф; #-Змуесто свега овога 09 Шена до женеФ има, као наставак онога 
што ерко говори у 2-0) сцени, само ово: По" ми у Кате мое старе аманце, мо! 
драги Прхуне, и наБи ми начин да ми 1е ш вом |ош4| вечерас говорпт криууБи 
од оне деведушице змие пепеъуке мое жене; ? „Деуейдизете Ч; 19 Ч нема; П зе Ф; 
> топога Ч; 18 уаеп пошто Ч; "токала Ч; 1 Ф нема; 18 финга) Ч; 1 ,ршкже“ испрае- 
ком Ф; 18 Кате дочека Ч; где Ч; 20-20 (соп“ Ф; 1Ф нема; ?4е Ч; Зу Ч додала 
друга рука за то. 


б Терко Шкрипало. 


ЧЕРБО: ПоБи ти збогом: ма ми чини прие вечерд ш! тьом! 
говорит, фа Бу заговарат? запостата, и потежи? се!, 
ПРХУН:; Муч?, муч?, 0во" ти и запостата и пудара, (Иде, 


Шена пета: Синко? запостат и Милета Стравчанин пудар и исти“. 


ЧЕРКО": Шуето“ сам их ободворицу хотио, -- Амо ходте, 
мари) Оли! 

СИНКО: Пате, госпару, Ово! нас. 

ЧЕРКО: Ну, хоБе ли бит!? дупло веБе вина нег!? лани? 

СИНКО: Гоепару, веле ти! си се напео! страх ме да не буде 
мавье нег!? лаци треБифем дщелом. 

ЗЕРКО: Дажеш ко пас! Кад си пито, уарче, м) ди за пбкоп?, 
говорио си: „Оволика |е кантула, госпару; овега се годишта нада)! 
вину, и справи! ? бачве, или ннгда!“ 

МИЛЕТА: Пара), госпару, те мисли )еда буде и побоъе нег 
ли! давьске!? године: лани ти е било покрадено, а сад не мавка2 
нигде”! ни чехула. Фа сам ти добро оправио што ми?? си? наредно: 
у твому винограду нщфесам? ни фагоде изоб0, него у суседа, како ми 
си ти наредио“, а богме? и ту мало; ако не веруфеш, поБи по евщем 
потоцим?, хоБбеш ли наби”? мрве гнусобе. 

ЧЕРКО: Тако се говори! одахох? по душу моу! Сварити Бу 
савише?? оббеду печу (етре говеБе, нека можеш боье мечит. Режи 
у бат све крошшье: немо?? да ми тегне ни жена ни син, ни д)е- 
в0)ка ни д)етиБ, Ср те враг узе”!, реЗ? |пази|! 

МИЛЕТА: Гоепару, фа Бу тебе верно послужит, ма те молим да 
ми вее спирдвиш Милицу кору сиЗ миз обеБо за моуу -- да простиш 
-- домаБу?5, и дадеш” т035 мало прЬи)е што те уе заслужила. 

ЗЕРКО: Пръще?! Из мое се суБе нигда ние дуево)ка с пръшщом 
одвела: доста ти е, свиьо, да нще е млиеком. Ну зови на )ематье: 
а ти, Синко, ход? са мном да ми зе 0бйт?8 баштине”. 


Шена шеста: Милета и Милица. 
МИЛЕТА: Ходи ко Бе на демаве! Ходи овамо, дщете! -- А) 
пусте братковине, врла ми“ ти? е дошла протезавица пратор- 
ска“ у скину?. А), Милица”, Милица“, да те“ сад на ме срейа, 


1 Гепот“ Ф, ш воме Ч; 2 асоцопе 2) Ф; “и Ф три неуасиа слова;  Ф нема; 
вево Ч; 7Ф нема; 83 Ф нема; ?Ф кема; 0-19 Ч нема; Пево Ч; 1? бити Ч; 15 негоЧ; 
НФ нема; 15 кор“ Ч; 19 пада Ч; 1? справъд) Ч; 18 раца“ Ч; 19 ланеке Ч; ?? мачка Ч; 
АЧ цема; 2? си ми Ч; 23 пред у твому винограду Ч; “реко Ч; 2 жинти Ч; 2 пото- 
цщем Ч; "7 наБ Ч; 28 одахнух Ч; 22 „айвсе“ Ч; 30 немо) Ч; 3! над ретком Ф; ?- Ф немаз 
33-34 ми си Ч; З9домабицу Ч; 35 10) даш што Ч; 8 ходи; 38-29 баштине обпт Ч; #0-19 
ти ми Ч; “ „Ргайогка“ Ф, Ч нема;  шкину Ч; “ иЦаса“ Ф; “те хоБе Ч. 


Ат први, 7 


намацне!, брао би ти? пстирештила из? мене ово3 непрокисле масто- 
вина! Ах! да се хоБ опет припет на ову тйрермулицу тер ска- 
катуБи?, како и онда, с гране на грану и хита) )Би смокве, а да ти 
се привукох идпрцаи смочне духе |?) недопечене |?) тер те почех 
одизада прежати и упазих оволике ноге дебеле, а спред уедну даену 
месечину. О) ноге, ноге дебеде, врло ти ме сте заншеле!?-- Ходи ко 
Бе на уемаье“. 

МИЛИЦА: Милета!?, што си ту? што ищеси на фемаву? 

МИЛЕТА: Ан, Миле, мода Миле, мени без тебе ние демава!!! 
а) да те хоБе госпар са! мном!? ставит у бадашв али у кбнич”, 
врло би ти смо мечили! 

МИЛИЦА: Била!“ би свива, кад би 0) могло бит 1 мени де Дош 
нашщтесрца, а ти си се наждро и напио, то ти су и удриле те!? рщечи. 

МИЛЕТА: Овако ти се сит и хоБу: да што би од мене гладна? 
мо; требидраже, мо) л)вполйсте“, мода Обратковино, мо)! 
зелени винограде, кад Бе доЬ то бриеме да ти прободем!? ну Деси 
ли се, моа жигерице!, справила да веБе пирудемо, докле! фе 0во” 
у мени братковине и докле сам пун сока? ер”! ако те не поведем на 
ово ново випо, неБе?? никада! 

МИЛИЦА: О тему )а25 вее? мислим него ти; да ми се прще 
скапулат из ове вражуе куБе где се не може ни госпару ни гоепоБи 
угодит, не пристаруби? гоепар напастоват ме, како се научи и? 
госпоБу??; а госпоба ци) ев цилози) 625 на сваки час скандале 
чини: све што )е оринала било у куБи разбила ми е око образа. 
Зато ме водиш ди”? знаш, ако? сам ти мила и драга. 

МИЛЕТА: Милща Од ларда, дража од масла а слаба од меда, 
угодниуа од груде. Ах, лепе ти имаш до)ке! таке су цустоу пуете? 
елице. Ах, да ми те се прие..... „. 30 нацеливат и намласкат! 
Врао ти ми де пршрло! а), да ме хоБ припуштат, а богме бих ти 
чинио попрдоват?. 

МИЛИЦА: Сфетна?!! Буежи?? одовле?! бво? госпоБе#: немо 25 
да нас види. 


1намакнуг Ч; ?ме Ф; 2-0в0 из мене Ф; + Триуечи 00 ах до занщеле нема Ч; 
з „каКарис ща“ Ф; 5 уире педоресепе Ф, гд/е ние сигурно ни Ду“ ни „+. доре.. 5 
39 Ф нема; “у Ч послие што сп ту) И-П Ето видиш где зовем, а мени нше без тебе, 
мода Миле, земава Ч; 12-12Ч нема; 13 Кощс “ Ф и Ч; Ч-1# Потокочи жаба ногу Ч; 
2 нема; 15 Перо Пзсге Ф; 1-1П муесто мо) -- жигерице Ч има само ну, мое 
лщено лишце, фееп ли се; 18 прво 0 несигурно Ф; 12 доклен Ч; #9 послие у 
мени Ч; “Цер Ч; 2вев Ч; Звсе фа Ч; приета туЬ Ч; #29Ч нема; #8 пелозще Ч; 
21 где Ч; 28-28 00 ако до попрдоват Ч нема; ?? муесто туете? 30 под ретком 2-3 нечитке 
ръечи па рофе па 4... Ф; 21 Бщеша“ Ф; 32-22 али аумех беж” Ч; 32Ч исправком; 
З9Ч исправком 00 говпоБа? 32 немо) Ч. 
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Шена седма: Пера и Милица, 

ПЕРА: Милица, што чиниш ту? ходи овамо. 

МИЛИЦА: Ово! ме, гоепо, што велиш? 

ПЕРА: По? ми наБи дваес тбвара, ербо Бу данас прико 
подне, кад они лакомац? успи, источити песет вуедар вина и послал+ 
их Мари? Коси |?| или «9, да ми их продаду?, што? Бу теби наложит 
скриву; ово8 е мантала и вино варено”. 

МИЛИЦА: То те, госпо, бог учи! да, поБу до? Кнежице". 


Шена оема: Пера сама. 


ПЕРА: Шимида |мамун), нее ме кфаришкат! како е нами- 
слио! ако неБе! он! да да дуевоци прЬшще, даБу 0712 е уа на зье- 
гову срамоту. НеБе му реушкат сваку редом с пунщем трбухом а 
с празном скривом из кубе одправъат; или де бЯба или |е гбди- 
шница, или кметица или тфвиуернарица -- ништа не оста 
ци ело прид виме. На веру, младице, да имате компаейфн | милосрЬе| 
кои ми |е живот у куБи. Ма сам се веБе у дуго бри)еме!“ обикла 
на вьегову злу Будину, и страх ме |е да се и данас с ко)омгоди 
не договори. Ма му нее реушкат; замитиБу Ивана малога да му 
украде вентриг, без кога се не може кренут -- лисица веле зна, 
ма веБе они коуи!? зе ухити! 


Шена девета: Маро и Мердохаин.! 


МАРО: Мердохаине, на велик се мо) прелозит намщераш у 
Шумету“; ну ми реци деси ли колико продо робе ономадне на 
фиери |вашару у Рщеци!?, да ме серваш динаром, а фа Бу теби 
вина а биоп тегсао Петтино|. 

МЕРДОХАЙН: Госпару, фа сам овди дошло у Дубровник за 
учинит кое фиасве |какво| корието соп Биоп ра йо т дщега |с до- 
брим добитком у гали (2): имам дваес дуката што сам продо робе, 
а модио ме Арон! Коен! да му купим 30--4020 видар вина, а Пико 
айгейате”1, та рего 4? Бопа роза |исто толико, али од добра положаца |. 

Тево Ч; ? пори Ч; 2 ДакошоС Ф; “ послати Ч; #2 Марщи Кучати Ч, знак К у 
Ф значи да се ре према приликама могло узеги и кое друго име; Фпрода Ч; Тод 
чеса Ч; Зи Ф додано под ретком, а посли/е ово превучено е „уши“ (другом руком ?); 
Зи Ф додано под ретком другом руком; !,сШапзскай Ф; Пон нее Ч; 1210" Ч; 
13 одправьат Ф и Ч; Нврщеме Ч; Зко Ч; 16 а повище тога (другом руком?) Сала- 
муи Ф, док Ч и 0вд)е и свуда иначе у Г. и П. акту има само Саламун, а у Ш-ем 
има и Ч Мердохапн; 17 написала друга пука преко гад“ Ф; 18другом руком над 
регком Ф; Зу Ф то прецртано те написано (другом риком 2?) неки Жудело,у Ч веле 
Жудело; 2 у Ч теша дшагаша |тридегет четрдесет!; “ айгеНашо Ч. 
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МАРО: Ово уе наше вино од нарбоъе посте | положара | од Шу- 
мета. Ма ну ми реци фесу ли тй дукати у тебе; ако ми их вечерас 
не даш, заутра! ние говора од партйту? | погодбе|: поручила ми (е 
вьска мода госпоБа да курйм на врат и на ногу и да е сокорам 
динаром, ер Те обебава хранит Иван Тешо?, кому би бове стало у 
руци весло него радит од аманцах. 

МЕРДОХАЙН: Госпару, да не имам у руци него! 2 дуката, а 
оетало сам дб да ми храни Кате „агода, ваша запостатица, сие 
д та Пдаа, реге, а 4итейа И вего, поп зоп зйешго |кода е моа 
поузданица, ер, да Вам речем истину, нисам сигуран| и страх ме 
да ме не би заклало ово оШапо | простак |. 

МАРО: Дану, мо) драги Мердо? риййо, дайате | уъудни, пръуазни |, 
да” и та два дуката, а фа Бу наредит Прхуну, нашему дретиБу, и 
Кати Загоди да ти даду вина осамдесет вуедара с оне старине коуу" 
Ъемо заутра тргат: а ти справи остале дукате. 

МЕРДОРАХ: Гоепару, Й.? 8. |-- Мозша З1епопа| заг4 зегойо“ 
|Ваше Гоепоство бие служено), ма немо!0 да ме ухити Фи Ггароа 
Ри Ш»о зцо 6" радке Гу стушщу Преевщетли Ваш господин отащ|. 

МАРО: Од тега не дубйита” 12 | сумва |; мо) отац има друзщех 
миеди на памети: сва? му |е република на скини, а зна да му 
За свако годиште дижем вино и продавам под твое руке. 

МЕРДОХАЙН: Охзп |дедер|, госпару, биеш служен како хоБеш; 
поБу штогоди продати робе за ставит ове динаре Фи огдеп“ Гу ред |, 
а ти се мисли вином. 

МАРО: Апд2 /ейсе, тоззев Мегдолайт!? : зопо гозйго |иди среБно, 
господине М., тво сам |. 

МЕРДОХАЙН: Збогом, госпаро“. 


МАРО: А зеефекс |до виБева|. -- Сагго, вее ми Де дошо луч 
до ноката -- не имам ни мйнце! ономадне бирах ти скрбко шьеке 
триес ригара -- то ми их зьеки враг и!? дигну!“ на башете! 


пт ди? сошг Гу два часа. Враг узео и игру кода ми чини чинит 
оваке вшьакарще |ниека дуела| и атйкат пригнути| до Жудрела! Ма 
ни ту се не сврши мода несреБа! чу 0в020 мода аманца да не 
имам м) ди: тако?! ме не хъуе”! упустит! Или требуре? провицат? 


1сутра. Ч; ? партите Ч; 3 „Тевсо“ |?) Ф, муесто тога у Ч тачке; нег Ч; Зу Ф 
друга рука превукла и написала повишще тога „За1о“, Сало Ч; " да) Ч; Тко)е Ф; Зсутра 
Ч; 0-9 вага вегуйа У. 5. Ч; немо) Ч; ИФ нема; дубита) Ч; 2-3Ч нема; 1 ог- 
депе Ч; 2 уФ друга рука превукла и написала повише тога „Заотоп“; 13госпару Ч; 
1 дигнуо Ч; 13 башета испраеком 00 башету? Ч; 14це Ч; 2 у Ф повише друге пре- 
вучене рийечи; 1-П исплавком прве руке Ч, уФ Лакое |?) пеце“; ? требае Ч; Зпро- 
вижат Ч. 
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динаре на коримудраго начин пли зайаи 0 тате | екочити у море| или 
учинит е Теелом! кумийншу |друштво| #в расе «6 г сети |у миру и 
у ъубави. Ах да могу какогоди овому? псу Мердохаину измакнут му 
динаре а не дат му вина, платно? би ми? она два днАара од дуката 
што ми е изцо на мисец! у толико годишга. 


Шена десета: Прхуи, Терко и Кате. 

ЧЕРКО: То те хору, Прхуне, да ми си све оправио како сам Да 
хотио. Ре ойа па |тако ми живота| имам те учинит или усЬебудеш? 
бити здур иш мафатуфр" или капуро |капрад|: ер сам да од први- 
фех и балотам? рег сещо |за стотину |. 

ПРХУИ: Госпару, што Бу а од туех Офици)а |служба|? Стави 
ме (8 меБу” врата Од Шбнте". Ма ти 0в01 Кате -- густа )у 
с тобом говорити. 

ТЕРКО: 07, то сам и ктио! Уклони се ти с" стране и чува 1? 
да нас ко не види. -- Ой |ке), браче, дуфепушице, мекушице, 
нека те мало покарецам |помилуфем| и попипам по висицам. Што ти |е 
ово у ведрщем? 

КАТЕ: Два уаца решка! и уабучица!", кода ти носим, да се 
покрирепшиш вьима!“. 

ЧЕРКО: То те хоБу, браче, да ми посиш дара: Ончас Бу их 
шмркнут!? за твоуу тудав обадва жуманца а Прхуну биделац и! коре 
зе ли ти? драго? а ову Бу дабуку сад изуестит”. 

КАТЕ: Чес, госпару; што е теди?! то е? и мени. 

ЧЕРКО: Ну хоБ ме довечер дочекат под орахом кд?? тие Прхун реко ? 

КАТЕ: ХоБу, госпару: ма немо”3 да ми то обазна муж, ер е 
оно оходо зви)ерче. 

ЗЕРКО: Он Бе бит у стравьу, а фа Бу е тобом? мечит, а биеш 
сутиседна |задовоъна). Ма )оумех?, вешто ми режи по трбуху: страх 
ме да ми ние наудила она дабука. 

ПРХУН: Госпару, нще нишшта; бибе венитозйита”", 

ЧЕРКО: Аха, чеса вентозита???! дошло ми се... сад| Бу сеу 
гаре... Кате, одруреши ми набрже гаве, да ми”? е? цуцнут. 

те Стеклом Ч; ?овему Ч; 8-3 наплатио бих Ч; 4 месец Ч; Зи сШеШийеве“ Ч; 
вмалфатур Ч; Тбалотавам Ч; 8Ч нема; "и Ф додала друга рука на празном про- 
стору послие знака « прве руке, кои значи да се ту према приликама има да спо- 
мене нека служба; бево Ч; ИФ неме: 20, 0 Ч; Зхтио Ч; “Ф нема; 12 чува) Ч5 
16-16 у Ф додано над ретком, у Ч фабучица п два а ща Фрешка; ш вьима Ч; 19 Гпаг- 
Коце Ч; 19-19у Ча ову Бу абучицу сад из)естпт, Кате, фе ли ти драго? у Ф риечи 
а ову Бу Забуку сад из)еетит другом руком доцни/е уметнуто ; 0 До“ Ф; 321 у Ф 00- 
дано над регком; ?како Ч; Знемо Ч; Зу Ф натрише 1, па е преко „МП. напи- 
сано „КоБош“; 2заумех Ч; 28 вептозитат Ч; 2? пе“ исплавлено у пе“ Ч. 
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КАТЕ; Гоепару, замршено Де -- пе може се. 

ЗЕРКО: Зубим, зубим, браче! На, на, амех, -- испуетих -- да- 
ровах гаве! ноете ме у стращ!, да не обазна она вйшера |змиуа у- 
тица| мода жена. 

ПРХУН: Носимо га, Кате, сочице?; богме? е дарово кцапару 
аманци. -- ХоБемо ли те одниет, госпару,, на Кнежицу?, да те 
бплачвмо? ер страх ме, ако те однесемо у стран, да не би оБуБела" 
по кому врагу госпоБа? али по вовьут. 

ЗЕРКО: Носите макар у Колбриьу. 


Свржа? првога ата“. 


АТ ДРУГИ. 


Шена прва: Иван 10 дуети е вентригом и Вицко, син Кате Тагоде, с вруеБом". 


ИВАН И: Ха ти лашках, госпару, вентриг, како ме госпоБа, 
научи, кода ми да за ову лупештину лифепу ужину: федан куфен на- 
дфевен сухвам и крвим кори ми см поБе? низ грло. Ах, да ме хоБе 
сваки дан овако чйтат, давд бих 10) на зналье све госпареве магашье. 

ВИЦКО: Иване, Иване, де! идеш? 

ИВАН: Идем ти у курве матере ; е ли ти драго? ХоБ19 10) 
понщет ови вентриг од госпареве стране и реБ 1 10): „у Шумету 
кашу мету“? 

ВИЦКО: Онамо опрдр); немо 1! да ти омлатим ову вреБу 
око главе. 

ИВАН: Нека ти лажу, нека ти говоре фели -- (ее! Нека ти за 
ти гдас ставим ови вентриг на нос мреште оБала, да бое видиш, 
и нека ти учим брке; а сад си прави машкар ? од поклада. 


1 зпаш“ Ф; 2 Госае Ф, вопае Ч; Зу Ф повшше тога другом руком „сшНе“, 
жинти Ч; # Ч нема;  у Ф другом руком над превученим Дошегпи |?|; 8 обутрела Ч: 
1-7 или по вому гоепоба Ч; 8 носте меЧ; 29 Ф нема; -1 у Ф испрва само Иван 
и Вицко, па око тога додано оно остало; у с врфеБом: Оило е натрише написано 
муесто р славо /,„ тако да се чини да е преписивач гри/ешком «тио натрше да 
напише „е, свщеКом“, нейе дакле бити да /е овде сачуван старии облик „врфеБа“; у 
Ч Пван д)етиБ с вентригом и Вицко син Кате Оагоде; 1 Ф нема; 12 проБе Ч; 
1 где Ч; Ну Ф испрва непуче, па е то превучено и повише тога написано другоз: 
руком матере; 2 у Ф цспред тога уош „ПосШег“ без сулиье луесто ПосЩевсе (<< хо- 
Беш), у Ч хоБеш; 18 гес 2 Ф, рщет Ч; 1 немор Ч; 3 „па кат“ Ф. 
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ВИЦКО: КЕ себи руке, фа ти веъу! немо”? да ти зовем госпоБу. 

ИВАН: Муч, ево пудара, наводи се, щан Де ко реп. Да” ту 
вреБу; сад Бу му калат федну бррлу дуешпу од свщета. -- Пудару, 
кучка? ти у винограду: „Где идеш? у пударину! Одкле? идеш? из 
пударине !“ 


Шена друга: Милета пудар и езв:6 |онш. 


МИЛЕТА: Хи?, печена маетовино8, мало се не удуших у 
оному? бадву измебуби дроп у кбнич”; удрио ми е пум у 
главу, да ми се чини да се вас Шумет око мене врти. А), да ми се 
добавит мало Кнежице, да ми изагнат 1 ову ивфранци;у из главе: 
врло ти ми су се мождани разгрщали! 

ИВАН: Пудару, кучка ти у винограду. 

МИЛЕТА: Онамо, бречади?, фуеда сте угледали магарца оца? 
Ако 13 ми допадете 3 до шака, истцештиБу вас горе него се вино 
тщешти. 

ИВАН: Немо”, драги пудо, тер Бу те наушт како се вабе чур- 
лини“. 

МИЛЕТА: Хи!, прикажи 12 кори су то чурдини. : 

ИВАН: Дедне птице кое серу! ууутро дуката!" а побуед цекина“. 

МИЛЕТА: Бре чуда! тога нифесам досада ни чуо ни видио! Ну 
ме научи како се то звуербнье лови. 

ИВАН: Нека ти навржем ову вреБу на главу, а ти вика: „хуи, 
хуи“; ако ти о0ш што упаде у руке, стисни тврдо. 

МИЛЕТА: Ну да” ту вреБу, нека се нагледам чуда. (Сшавльа!3 
врейу на главу!). Гесам ли е добро ставио? 


ИВАН: ЧТеси ечеленто |изврено|. -- (Полагагно! говори Иван!“ :) 
Узми, Вицко!, тер га побща” 2? дрбпинодм, а уа Бу му умреште 
чурлина утакнуг ови вентриг у шаке. -- Хуп, хуи! удри, удри! 


МИЛЕТА: Ови ми чурлини лете око главе, ма неБе ни )едан да 
ми упаде у шаке. Хуй, хуи! Мучи, добре среБе! ево ми феднога -- 
благо си мени, Милета! 


1 Ч нема; 2 немо! Ч; да) Ч; + „КосКа“ с исправком Ч; ? одкле Фи Ч: 
6 исти Ч; Та) Ч; # Ч исправком 00 „пазсюушо (2; ? онему Ч; 1 Коте Ф, „Ко- 
ис Ч; 1 изагне Ч; 12 Дтгесщаф“ Фи Ч; 13-13 ,а ош! |? досопе | Ф; Зу Ф 
„сай! исправлено (другом руком?) у сщи ие; 19 „Рокаш РЕФ; 1 у Ф „ПаБе“ 
над превученим „зег, у Ч само хабе; 1-П дукате а по 00)ед цекине Ч; 18 Ф 
нема; 1 Виско Ч; ?" пробща) Ч. 
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ИВАН (иолагатно! говори!): Пард. излази госпар из куБе -- 
Ореж мо? уа?! 

ВИЦКО: ее, излази -- буеж мо, да нас не би видио! Смифешна 
ти Бе бит комедща, кад га паБе овако машкарана! 


Шена треба: Терко, Прхун и пудар. 


ЗЕРКО: Сагго, Прхуне, дебото се смркло; нифесам пигда овако 
слатко сп кО данаска. 

ПРХУН: Миелиш, госпару, сладунижат, то и спиш слатко; 
п да бих тако, да имам поБ у лманце. 

ЧЕРКО: Ах, мари) длу, смием се, кад ми доБе на памет она 
од пуха. Ма ну ми реци, ко е они машкар? што Бе ово бит? да 
ми ие ко дошд вино крастит? Ну, в ко 1е, 

ПРХУН: Госпару, мени колач а теби пудар? у вреБи. 

ЗЕРКО: Пудар  у вреБи?! Туоафипето га Бойеда |издаство у 
дуБану|! Да што му е? то у руци уарцу? 

ПРХУН: Веинтриг, госпару; ейкфро су му, ко и теби, 
клйнци е. 

ЗЕРКО: Амо га досмуца” курвина магарца! 

ПРХУН: Ево ти га, госпару. 

ЗЕРКО: Дигни му ти вентриг и ту вреБу с главе. 

ПРХУН: Гоепару, не могу -- задфела му се за роге, а по? ране 
бре? едва одмреих!. 

ЧЕРКО: Курвин овне, што си им с том вреБом чинит и с те- 
зщем вентригом ? 

МИЛЕТА: Ево, госпару, вабиах шьеке чурлине коуц ми су рекли 
да хабей цекине. 

ТЕРКО: Кое чурлине, дарче? кое цекине? Ти ме си покро! 
сад? ти Бу вас ови вентриг обит око главе, или конъбса” |испо- 
вуеди|, Дарче, што сп намислио. (Бие? га?.) 

МИЛЕТА: Аумех, аумех! помага”, не удара! 

ПРХУН: Удри, госпару, удри даче. 

МИЛЕТА: Аумех, амех! приой!“ ми леБа! не удара) по врату. 


1 Ф нема; ? у Ф 060 /е одво/ено као да говори „Ма“ (-- Вицко); Зу Ф гри- 
ешком муесто тога истакнута /е прва рийеш „Те“ као име онога што говори задъь“ 
ршечи у 0в0) сцени; “ „ПадипИса ФиЧ; Зу Ф „ридаг“ над превученим Йошегпаг", 
а послще вреБи опет превучено ,ридаг, у Ча теби у вреБи пудар; 6 у Ф „дас“ 
преко „ТГошегпаг“; 1 е Ч; 8-8 Бе му бит клинац, ко и теби Ч; ?-? ,рогапе Боге: Ф. 
„рогапеБогге Ч; 1 одшат В“ Ч опа... Ш некако исправъано; П „Паре“ са исправъьо- 
ним В Ф; 12 сад Ч; 13 Ф нема; 1“ преби Ч. 


14 Ферко Шкрипало. 


ДЕРКО: Амо, фарче, да ми придаш кунат од вина: а ти, Прхуне, 
чека” 1 ту докле доБу ТД емачице. 


Шена четврта: Милица и Прхун. 

МИЛИЦА: Небого! ПШрхо, што де та вика? послала ме одзгар 
госпоБа, да видим што 4е. 

ПРХУН: Враг |е и вегов отац! Нашо е госпар, по ньеко!? не- 
среБи, пудара у вреби и у руци му вентриг -- не знам одкуд? му 
1е! Да му нщреси ти килу набила? : 

МИЛИЦА : Пи, пи, узова) 4; што се бурлаш, Прхуне? вазда 
ли ти? су бррле на памети! Реци ми што е? 

ПРХУН: ЕК, што уе? ЗнаБеш и ти и госпоБа кои сте му пошли 
вино крастит; што цифениш да вам Бе сном? пасат проБи|? Страх 
ме да и мене и тебе не плати добрием батима. 

МИЛИЦА: Ако му де госпоБа крива, што му е небог Милета 
крив? душа ме боли  пьим 8. 

ПРХУН: Ако тебе боли душа, а вега боле леБа: назбил» их де 
имб добрщех, да Бе теди моБ удишелити“. 

МИЛИЦА: Ти се ругаш, а мени уе дошло и до суза. 

ПРХУН: Остави те сузе, драга, за продават 1 их амантом!, 
кад отвориш бутйгу, ко чине садашне грбдишнице кад се удаду. 
Ма ну, како Бемо изит из овега интрйга |неприлике|? то ме научи сада! 

МИЛИЦА: Ако ти то 12 не намислиш коуи си мештар од гла- 
маза, ко Бе други? 

ПРХУН: Фа Бу намислит, ма хоБу да ми вава: хоБ ме учинит, 
кад се удаш, сумом вуенчанщем 1? и да Да вртим месо и да га а све 
акомбдам |уредим|? 

МИЛИЦА: Бие што среБа да; да! тако ти вуере, немо” 1? да 
Те екандала, знаш да сам Да твоа. 

ПРХУН: Па! кад си ти мода, уа сам тво! „Мир баба, мир 
деде, пеци ло) те? се го, кутенова духа“. Та ти Бу ово све замазат 
да Бу чинит да ми реку: „Ни лука по ни луком вовд“. -- Ма ево 
одовуда!  гоепара!?; поБи ти у куБу и реци гоепоБи што |е. 


Шена пета: Ферко и Прхун. 
ТЕРКО: Аумех, повкраден сам! аумех, ашашинан 0 сам |убише 
ме|! сад ми Бе гучула пастит, по душу мо)у! 
1 чека! Ч; ? веком Ч; 3 одКид: Фи Ч; “ шоца! Ф, рота!“ Ч; # су ти Ч; 
5 кое Ч; ? „поп“ Ф, ,„зпош“ Ч; 8-8 за вим боли Ч; ? удщелит Ч; 1 продавати Ч: 
1 ашапгош“ исправлено 00 „ашашош“ Ч; 12 што Ч; 2 еплапеш“ Ф; “ Ф нема; 
15 немо) Ч; 18 „огв: Ч; 17 тер Ч; 18 одовуд Ч; 1 у Ф додано са стране; 1 „аГа- 
Гепап“ Ф, „аввазвшаш“ Ч. 
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ПРХУН (сам! у себи!: Муч, фйнгаву да пе знам ништа). -- 
Госпару, еда ти де гута али олунак? 

ЗЕРКО: Горе, горе! 

ПРХУН: деда су ейнигле? 

ЗЕРКО : Горе, веле горе! 

ПРХУН: Феда нехоте?, гди3 на теби ние ввитрига, пала ти (е 
кила ? 

ЛЕРКО: Реуфо |гбреЦ, реуфо! од деведееет крошва што су 
били на младини, ние изишло него четрес вредара вина. 

ПРХУН: Не рабйита" се, госпару; то Бе бит остало у дропу -- 
тй1| ес? ти Бе? извр. 

ЗЕРКО: Мала? де сперанца |нада| у дропу! Повраден сам, и 
ову ми бфрлу ние нитко други учинио него она рБа моа жена 
заредно с оном рабуъом? и е онием Стравчанином кои ми? 
Те? био вентриг укрд. И страх ме е да ми нще и" син у овему 


бйлу |игри|; залуду га!” сам! релего |отрерао| у град -- да се ние 
по кому врагу довуко овди? 
ПРХУН: Госпару, немо” 1! тега цифенит -- он од другому мисли. 


Нигда му ние боъе него кад |е сам; он би узб1? да се нигда и не 
врагиш, нека може на! либерице |слободнще| скурлават бурдио. 
А то да те жена покрала, то би се било усрат у свое гае. 

ТЕРКО: Аумех, она е -- ние нитко други! Нигда ми ово! 
ние“ интравевало кад сам сам иш0!? на фемаве! боле би било 
да ми фе грйд и ширунта |олуа| севу баштину однфела него да Де 
она дошла за мном! По душу мору по мому кбиту мамка” ми 
веве од осамдесег вуедар! вина -- волио бих да ми е браду оскубла, 
да ми зе кутъй! зуб извадила, и макар да ме ушкопила! 

ПРХУН: То би ти и говорили: „Че ли правде? |е ли суда? 
одкинула!? му )е жена -- да? простиш -- « курац и?0 муда?1“. 

УЕРКО: Ну пусти? те бфрле -- ище то мени сад на памети. 
Реци ми, феда внаш ко ме е? покро? 

ПРХУН: Да сй су то веке? виле ноБне кое су на толико места 
покрале шекому капуне #5, пьекому свищее #9 а векому бурад“”. 


11 Ф нема; ? у Ф пеПойе“ исправлено у пеБое“; 3 где Ч; #4 „Пезсше Ч; 
5 лпаПа“ Ч) 8 „Агоа“ или „Агра 1 Ф; 7 гоБштоп“ Ф, аБиеПош“ исправком Ч; 
з ме Ч; ? Ч нема; 1 бам га Ч; 1! немо) Ч; 1? узео Ч; 3 Ч нема; “ нще ово Ч; 
1 изишо Ч; 15 маунка Ч; 1? вуедара Ч; 15 у Ч Кисви(2) исправлено на Живи“; 
1 одкпнула Фи Ч; 20-20 Ч нема; 21 курац и муда у Ф надодано посли/е знака «; 
2 пушти Ч; 23 Ф нема; # неке Ч; 25 индпоте Ч; 25 уФ ИшесЩе“ превучено па са 
стране другом руком Ддцое?Т, у Ч патке; ! у Ф Бита? или регай |?“ преву- 
чено па другом руком додано са стране „сарипе, у Ч „Карипе“. 


15 Зоерко Шкрипало. 


ЗЕРКО: Ре" опа па Гравейе Чейо |тако ми живота, рекао си|! 
Ма ну ми реци, ко би мого знат фесу ли то виле покрале? 

ПРХУН: Фес овди федна виленица кода! умие врло гонетат!; 
отибу ти |е довеетит. А бво? ти уемйачйца -- ти се ш нима? 
тратевьа 1 докле да доБем. 


Шена шеста: Черко, Синко8 запостат, Пера с т утьестре, пудар и фемачице. 


СИНКО : Гоепару, добафр вечер! За сам ти и аи ону мавдиеи 
било ти е доста захвале богу -- )е ли ти угодно? 

ЗЕРКО: Врага е било доста! ниуесу ми извргли ни треБи дио 
што су имали. 

СИНКО: Не рабиуа се! биБе вино на сриуеди. Ако ти 1е 
драго, плати |емачице: нифесам им до ни чехуте? гроздуа; дати им 
Беш по два днара, како е закон. 

ЗЕРКО: Дат#8 им Бу по два рога, и теби и нима! доста су се 
наели грозда. А довео ми си векщех? попрдуша кое не мирй- 
та 0 ни оно што су изобали!. Зивни? пудара тер обидите сваку 
редом. 

СИНКО : Милета, ход” овамо. 

МИЛЕТА: Ево ме, госпару, пате; што велиш? 

ЧЕРКО: Обиди све ове уемйчице. 

МИЛЕТА : Хоу ли, госпару, под скут? 

ЗЕРКО: Обиди свуда. Ма ну, да 1! мени ону притилф? -- 
вьешто се набубрила, -- нека! де да обидем. -- Амо ти, риббдо!!; 
што ти е то у недрщех! и под скутом? 

ЗЕМАЧИЦА 1.19: Узова)?, госепару; нигда нас то ниресу пи- 
пали; пара Бе?! се ти закон оставит, нови?! заметат. 

ТЕРКО: Недборе, извуци ти сбклИин испод скута, или те?2 чи- 
них?? завратит. 

ПЕРА (с?3 фуместре #3): Сетан?4 килавче, суетан ? шугавче?2, 
сетан?“ тБавче, суетна?? махништино, пи, пи, рЬа?? те убила! 
Да ти то син чини, што би реко? Висиш с дедном ногом над 
греб, а завлачиш и шмрдаш?8 часнщем дуевоукам под скут! РБа 

Ту Ф „кода сПопейа“ па доцние додано „аш(е уайоц; ? „оШ“ Ф, ево Ч; 
3 пипа“ Ф; + тратева) Ч; ? Ч нема; в у Ч увшек муесто тога запостат; 1 чехува 
Ч; 88 дати Бу им Ч;) ? векщех Ч исправком прве руке; 1 меритау Ч; 1 изо- 
бале Ч; 2 уФ пош“ друга рука исправила у Пуп!; 3 у Ф нема, него се настава 
као да Лерко далье говори; 1 да! Ч; 19 претилу Ч; 18 да Ч; 1! рибалдо Ч; 18 пье- 
дрщем Ч; 19 уемачица прва Ч; 20 „Шопа! Ф, „азота“ Ч; 21-21 пара Беш ти нови 
закон Ч; 2222 се чини Ч; 2323 у Ф пе додала над ретком друга рука; 
24 свфетан Ч; 2 у Ф исправлано и нечитко Исигайсе |? 28 светна Ч; ?? „агеа“ Ф; 
28 смрдаш Ч. 
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вам руке убила кое му не омлатите те кбшйце око главе! Да ни- 
десам раскосмана!, сад бих сишла доли и учинила пе знам што 
од тебе. : : 

ЗЕРКО: Забила би ми ное -- то би ми? то учипила од мене! 

ЗЕМАЧИЦА 2.: Гоепару, да хоБ нам даг то плате? жъс?? 

ЗЕРКО: Платите ви мене, курвине магарице, што ме сте по- 
крале и раскриле? по баштини и по потоцщех?; ако послах по кмете, 
чиних вас свщех ставит на бела. 

УЕМАЧИЦА 3.: Ходи, ходи -- веБе ти се нигда не родило, све 
ти пругови попаеди, грйяд ти сву баштину потукд, ни лозе не оста- 
вио! све ти се учинила блута, а“ теби дошла гута!, не им0” мира 
ни на дому ни на двору! 

ТЕМАЧИЦА” 4.2: Нека ти нами младиех кои пам натискау 
пуне кршйце гроздуа и пуне руке динара. Ла виу: све! што ми 
за шьега боле, све он за нас!? хуБе! 

ТЕРКО: Опрдр)те, уа вам прафу, докле нифесам почео ма- 
нйицат“ штапом! -- Амо, пудару, по”? ми по канцили) ера“, 
да ми |е учанит ламенат |тужду| на ове лупежице. 

ТЕМАЧИЦА 5.: Ти Беш пас на канцилирера“, а ми Бемо тебе 
на сйндике! и на Фбнтану |чесму| де! се свак умива. 

ЗЕРКО: Тепдо г со |држим у задвици| п вас и синдике и 
фонтану е и: фиат! сйе зопо!! |и све коуи год су|! Та сам Фонтана, 
За сам синдик, уа сам келОмна! од града. 


Шена седма: Терко, Прхун и виленица. 


ПРХУН": Гоепару, бво!? ти сам довео виленицу 2. 

ТЕРКО: Ходи овамо, добра жено: одкле си, како ти |е име и 
што умафеш чинит?1? 

ВИЛЕНИЦА: За сам султана из влашке земъе, чак с Дробвака 
име ми )е Беъена Рогоева #2; умщем среБе вадит. 

ЗЕРКО: Дану, прие нег те упитам зашто сам те довео, уго- 
нени ми колико Бу живет и хобе ли ми жена 0р30 умрщет. 


1 таЩЖогапа: Ф; 2? у Ф као да Те превучено, Ч нема; Зу Ф „пека“ исправльеко 
7 де преву ; ; 7 ; 74 

у Дос“; # жъе плате Ч; 5-5 што ме сте асасинале Ч; 8 чиниБу Ч; 17 Ч нема; 
8 Ч ша“ доцнше исправльено на 105 ? у Ф додано другим мастилом, тако де )е 
испрва и све што сли/еди говорила 2-ка гемачица; 0-10 уегсе |? оп пепе |? Пе: Ф; 
2 Др 2 ца; , Н 

1 „шашви“ Ф, ушашесай Ч; 12 поБи Ч; 8 у Ф другом руком „СапеШега“ над дви/е 
превучене нечитке рийечи „паба || гиса 5 З уФ дригом руком „СапоШега“ над 

1 7 » > ) у Пу 1 7 2 

превученим али доста читким „тага Кога“; 12 синдика Ч; 1 где Ч; Гу Ф повише 
ши даар додана другом руком една подужа нечитка ршеч; 1 колона Ч; 1219 у 


Ф уметла друга рука; 9 ево Ч; 2! чинити Ч; 2? у Ф нечитко. 


М. Решетар: Четири дубровачкв драме. 2 


18 дерко Шкрипало. 


ВИЛКНИЦА: Госпару, позлати ми ручицу, ако Беш да ти уго- 
ненем. 

УЕРКО: Жими! душа не имам у тобоцу ни мйице -- нифесам 
пи уемачица платно; ма ти Бу сутра вуедрицу воднице дат?. 

ВИЛЕНИЦА: Ну да”? руку. Грбав Беш стар умрирет, ма те Бе 
жена над живет. 

ЗЕРКО: Како?, што прауйш?? то да мене укопа она махнй- 
штина и да ми се, како говоре“, усере на греб? Неборе, ну виБ 
ботье! : 
ВИЛЕНИЦА : Или сад или нигда, или фа или нитко! По друго) 
руци пара да Беш ти веБе живует од жене три годишта. 

ТЕРКО: Ах курвине кучке! Тужни ерко, дункве |дакле| си 
ти усилован дуг живот жеъьет? онему врагу, ако хоБ дуго живет?! 
Нека и с врагом, кад се не може йнако; ма богме“ ми“ не стави 
узде да не идем у амапаца. -- А сада хоБу да ми угоненеш ко ми 
Зе покро вино. 

ВИЛЕНИЦА: Вино ти” су? покрали!? веке гра) ске виле кое 
се зову сотоне петбноге. 

УЕРКО: Да хоБе ли ми га вратит? 

ВИЛЕНИЦА: Што у тих руке упаде, то се вее не враЬа! 

ТЕРКО: Богме! да видим да си!? сагачща персона |бистрие 
чеьаде| не? Стщепо шавац“ измеБу Понте. Ма, с42г0, тога те 
виле нифесу могле учинит у мое преуудицио!? итету|. Ах! мага- 
рица федншех!?! Ма жими фа“, све! Бе ми! све реФат пук и ца- 
риник?? : колико ми е покрадено вина?!, толико Бу да бейатете |на 
лепи начин) улит воднице?? и продават кридуби из медзана и 
не плаБат 23 царине. -- ПоБи ти, добра жено, збогом; доБи заутра“, 
да те платим, ма ну вечерас меБи те среБе, деда мож узазнат 
именом те виле кое су ме покрале, Ср Бу учинит да си честита. -- 
Ой |дедер| завщ те ако, и? фа бих за скрову «”. -- Прхуне, 
ходмо?? да се справимо у лов од пуха, или остани бржек? на 
стражи докле се да справим. 

1 жива ми Ч; ? дати Ч; 3 да? Ч Фу Ф нешитко;  ргейс Фи Ч; 6 муесто 


тог: у Ф надодано над ретком а другом руком „теВ| пате; ? жудет Ч; ву Ф над 
фовитеш!“ другом руком Исш тв, у Ч Иешиш!; ? су ти Ч; 1 покрале Ч; ПуФ 
над превученим „Восите“ другом руком Иеш 6, у Ч Ист 2 уФ Е другом руком 
исправлено у „де й ТеБЪт, у Ч е у теби; 113 у Ч нема, ау Ф превучено па са 
стране записано „Раг“ т. . Прхлун; 1 Исацаб Ф; 12 препудицщо Ч; 19 у Ф иза 
тога превучено курвинщех; 1 у Ф надодано другом руком; “ у Ф послше тога 
превучено ла! 19 у Ф додала друга рука; ? у Ф господа исправлено другом руком 
у цариник; 2?! вино Ф; 22 водице Ф; 23 платит Ч; "# сутра Ч; 2? у Ф додано дру- 
гом руком; 28 Ч нема; ?? ход Ч; 28 Басен“ Ч. 
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ПРХУН: ПоБи, госпару, фа те чекам. 
ТЕРКО: Фе ли п опфеп |у реду| зубъа? 
ПРХУН: Не брини се, госпару, пун их фе страъь. 


Шена оема: Прхуп, Маро и Мердохаин!. 

ПРХУН: Ови е мо) госпар залудио и удрио у зубав како и 
товар на младо) трави, кад га доБе вода убит? тер стане трубит, 
да такога глас елавИца? чуе и густа свака? ослица. Нути лу- 
дости у слабости! мало се не футрос у гаБе, а хоБе се наму- 
рават! Бит стар, лаком говногризац? и цфепидлака а хтет“ ходит 
у госпоБа, то е ифсто к0 да се ветром пасе а димом хука. И хоБе 
да пьегов син Маро не чини што он чини! што мачка ? коти, све мише 
лови. Ма да ми ние госпара Мара, зло бих да по оно) старо) гри- 
веши проходио, ер кад е у ньега тободац? пун”, сит )е и щан тад 
Прхун. Требу|е ми натегнут са све дваес ноката онему псу Мердо- 
хайну? дукате за помоБ га у потребу 19, а знам да ми неве мавкат 
санейрита; обеБаБу му вино, а пака му1? Бу1? учинит римесу |ме- 
ницу| у Ферка Точка на Кнежици. А прем их ево одовуда -- кога 
хтио, тога срио! -- Вопазега |добарвечер|, 829. |-- Зевпо| Мегдойайо 1“, 
Зее влашко гбдиште да те нифесам видио. 

МЕРДОХАИН “: Вопазега, МШззег | господине! Рагрип; фа сам 
контратало |погодио се| с твоо1? госпаро дати му дукате и он мени 
вино. -- Айесйо |тако да, 849. Мато, фа Бу заутра!? дониети!! 
суде; феси ли контенто? 

МАРО: 849: Мегдойато, 10 зоп сотепиззето фие! сие го е со? 
Па сам сасвим задовован што ти хоБешщ. ДаБу ти 25 барела вина; 
то уе дшта еззепга 18 |нагинще| од трбьана -- по два дуката 
барио ! тега вина ниуеси у тво) живот густо. Че ли, Прхуне? реци му. 

ПРХУН: Мердохаине, кад га огледаш, облизиваБеш! прете -- 
то е мантала! Зато, 7758е” сотраге |куме|, донеси срде и ш вьима 20 
динаре. 

МЕРДОХАИН: ХоБу сойен ет? |драге воъе|; ма вас молим рег 
са! за зъубав), немо”?1 да то узазна старо госпаро, ре" сле айепдо 
спе зда тойо сойетсо |за коега чуем да е (ако ъутит |. 


1 УЧ Саламун, па тако и дале; ? у Ф превучено, а у Ч нема; 3 славива Ч; 
Фу Ф нешитко слово к; ? гнусничина Ч;  у Ф нечитко ОВ; " машка Ч; 8 уФ 
натрше пун тоболац, па друга рука превукла „рип“ пред ХоБоас“ и опет послше 
тога над ретком записала ри“; ? у Ф избрисано па написано другом руком Сала- 
муну; 1 потреби Ч; 11 маункат Ч; 12 БумуЧ; В уФ превучено па написано другом 
руком „байапиш“, у Ч Саламуне; “ у Ф окренула друга рука на „ЗаЕ; 15 тводом Ч; 
18 сутра Ч; 1! доншет Ч; 18 „езвепза: Ч; 1 оближиват Ч; 20 опа“ Ф; ?: немо) Ч. 


ж 
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МАРО: Пе брини се, има у новому страшу осам сат вфедар 
вина; кад му дигнем шесет-седамдесет вуедара, нее се ни познат. А 
Та те асикуравам да дфетото сле! зопо1, сле поп Тковатейе иззи 
пйорро |као племиБ какав сам, да неБеш наБи никакве запреке|; водио 
бих да ми нос одпаде? него да мора рифеч доБе наман, 6. 

МЕРДОХАЙН: Госпару, велика Вам хвала! Сутра Бе бити ди- 
нари у руци, а Ви ми дохраните вино, нека га могло делфнго одниет. 

МАРО: Ане соп 20, пиззе Мекдойат; зегейевг 42 те догипдие 
гдеве -- зоп пото? да робен?! ашат |иди збогом, госп. М., обрати се 
на ме где год хореш; човек сам кори ти може помоБи|. 

МЕРДОХАИН: Окзй, Ва Шиле |-- Шизйвзито, пресвиетащ|, 
Ропазега а Г. 5. |-- Йона Зшнота, Вашему Господству|. 


Шена девета: Маро и Прхун. 


МАРО: Прхуне, ми емо вее оправили? пос, а сад тав" а уа” 
Груке на посао|! измамиемо од пьега м) ди а да му не дамо вина. 
ни кашъе. Намисли кодигоди? начин, нека видим феси ли човек од 
инвенциони |пукавства|. 

ПРХУН: Знаш ти да сам да мештар од гламаза и да би ми. 
блетало# сву? гсту шантат? |превприти| а неголи пьега феднога! 
ее овди шьека виленица коу ти е отац футрое дозивд, да му гонета, 
ко му е покрд вино што ти )е мати источила, и рекд ти 70” 10 зеда му. 
доБе и заутра 1 гонетат. Рекла му |е данас, како? сам )е )а научио щ, 
да му су вьеке1? виле покрале, кое Бе се заутра !“ бейатете |ли)епо| 
обратит у Мердохапна, а остало Бу ти «. 

МАРО: Прхуне, сад познам да ми си прави слуга! Кад уезем! 
у мауйестрат |државну службу|, чаниБу ти дати све што Де 0Фи- 
цара... .1 ВеБе се овди неБу тратеват, да ми не би |(отац| узазно 
да се овди находим; отиБу на алоцамент!" пьекога 13 мога драгога, 
придатеьа 2. Чини да си човек на послу! 

ПРХУН: Биреш сбрван, не брини се. Ако ми ова реушка 
што сам намислио учичит Мердохаипу, фа сам феличи)й |ерегниди| 
човек него га! де у граду. ПоБу виБет Де п се госпар справио у 
лов од пуха, ер ми |е рекла Кате Тагода да га чека под орахом. 


1 Ф нема: ? одраде Фи Ч; Фу Ф па“ а повише тога некакав знак као е; 
+ цошо Ч; # управилп Ф; 68 шапо а айаге Груку на посао) Ч; ? кодигод Ч; 
к баштало Ч; #-? вас гет имщантат Ч; 1 Ч нема; 1 сутра Ч; 12-12 у Ф надодано 
другом руком; 3 у Ф надодано другом руком; 1 сутра Ч; 15 удревем Ч; уч 
само една тачка; 1 „доташепа! Ф; 8 у Ф лпова дгага“ па друга рука преко- 
„дгаса“ написала „Вгайсша 25 ! Ч нема. г 
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Шена десета: Иваи мали сам!. 

Послала ме госпоБа да сторим на стражи, ер се госпар пьегдре 
справьа, и дала ми е пчу маитале и обеБала ме наестит до грла, 
да га епиравам што говори, где мисли поб. А пр См га ево одо- 
вуда? и прид зиме Прхун зубъу носи; поБу се скрит овди. 


Шена |еданаеета: Терко и Прхун иду у лов, на? маеки с бавештром а 
Прхуи |е| зубъьом?. 

ЗКРКО: Прхуне, немо”# да се та зубьа удуне: овди говоре да 
се врте шьеке пустфловице -- немо 4 да нас асйлта) |нападну|. 

ПРХУН: Госпару, не? брини се?, добро гори; макар би у тебе 
Оио овако разгоррен цинцибио. 

ТЕРКО: Ну ми реци, мари) Олу, е ли ми се Гате лифепо на- 
правила ?6 Де ли ми весела, е ли? 

ПРХУН: Госпару, веселща нег шда, махнйта за тобом! 

ЛЕРКО: То уе хоБу да махнита за мном! Има и за кщем: дош 
сам млад и )аки, а нифесам ни груб. По ране море, Прхуне, у мое 
младе дни нигда се ниуесам крето с Прифекдга; био сам од Фи- 
нщех аманата -- скакали су за мном низ фФувестру. Ма ну ми 
сада?, Прхуне, заканта”8 двифе станцие?, ер хоБу да ми и прид 
Катом заканташ, уколико се а ш поме 1 устратевам. 

ИВАН МАЛИ! (сал): Ахй, узазно сам све! сад Бу отит! све 
госпоБи риует како се договарауу с Катом агодом: небе ми мавкат! 
ни овди колач. 

Праун каншй: 


ПОРЖУЛЕИе Госпар иде у пухе, 
напео )е Одщестар; 
згодш му се смщешна ствар -- 
не ухити!? ни мухе!“. 
ТЕРКО: Пара ми ти зло аугураш! | слутищ| да уа неБу ухитит 
ништа; заканта” 18 ми што фФиве и слаБе. 
ПРХУН: Госпар иде у пухе, 
ковиц му се потаче 
од велике задухе, 


1 Ф нема; ? одовуд Ч; 23 у Ф надодано другом руком, у Ч натпис сцене 
гласи: дерко на мазги с бавестром а Прхун |е| зубъом; “+ немо Ч; #2 у Ф над 
ретком;  у Ф натрше пасша“, па е „сшПа“ превучено и дале исписано „ргауйа“, 
у Ч начинила; 1 сад Ч; # заканта) Ч; ? станце Ч; 10 поте Ф; " Ф нема; 12 отиБч; 
13 маункат Ч; “ Ч нема; 2 у Ф прва рука МИЕ а друга додала с краа Г; 18 у Ф 
„Вове || друга (2) рука исправила у „пице“, 1! аугураваш Ч; 18 заканта) Ч. 
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и? средоше наш, мухе?; 
носите га кркаче, 
да се госпар не плаче. 

ЗЕРКО: Курвин мври)длу, пара се ти мноме ругаш -- хо? 
се не бурлат? Фино штогод, приФино у ага ге, 

ПРХУН: Госпар иде у пухе, 

слаба му |е ножица. 
Сиди доли, Милица, 
тер му мало да” фухе, 
да се тужан покршеши, 
ер га тубав заслиепи. 

ТЕРКО: Добра е та од зьубави, ма лажеш да су ми слабе ноге! 
Зош што боье, ер ми нифеси удрио у тйе где фа хоБу. 

ПРХУН: ХоБу ли овако, госпару? -- 

Госпар иде у пухе, 
ноге су му све сухе; 
на маску? )е узуахо, 
хоБе уахат он? плахо 
и стигнути баздухе, 
а тад госпар ослаби 
и? у таре се похабй. 

ТЕРКО: Ах, а, мйри) Олу, немо” 6 говорит прид свакщем што си 
видио футрос у секрету (потано). Заканта”? ми овако гласом од слй- 
вйца“: „хаха, хаха?, ъубави“, како! де прилично овакому!! госпару- 

ПРХУН: Госпар иде у пухе, 

срела га е рибдда, 
лиепа Кате „агода: 

и чуем госпар справъаше 12 
да се ш пьоме 13 прораше, 
она тьему веъаше: 

„Пусти зъъубав, госпару, 
слщеди пуну бокару.“ 
Одговори тад госпар: 

„Не брини се да сам стар, 
с тобом Бу се помладит, 
ер“ Беш драги мо) пух бит“. 


1-1 Ч нема; 2 Бос Ф; 3 мазгу Ч; + у Ч доцие додала прва (2) рука: > Ч 
нема; 6 немо) Ч; 1 ваканта) Ч; 8 славиба Ч; ? хуха Ч; Пу Ф Ка- при крари ретка; 
1 оваком Ч; 12 Иргаша/се Ф; 19 оше Ф; 8 „ег 21 сцегс дгаеШ |?) то! ри 
ЪФ, Ч нема. 


12 
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ЗЕРКО: 0, сад ми си дифепо! то ми де на припозит, ту ми 
свеБ канта”! уколико се уа ш ном? устратеъам. 


Шена дванаеста?: Пера, Иван“ ц? исти. 

ПЕРА: Коди пуси? кое Тагоде? Све сам чула, све сам узазнала 
де" си се упутио, светна? лудбри)о. Што Бе те зубъе ? што Бе ти 
лов? Ход” овамо нарбрже, пре него те досмуцам мо)ом руком у куБу. 

ЧЕРКО: Нути врага! (гайтето сп бойеда! зето зсоре"й | открили 
су нас, Прхуне. -- Што ме си дошла епифават, неслана дугоньо ? 
Идем у пухе, ер ми Де тако драго; неБу е тобом стат, ер ми нще 
драго: веБе ми си додиала! Набу аманцу на мо) начин, а тебе Бу 
овтавит с тисуБу врагова. 

ПЕРА: Курвин 8 запрче?, курвин  прдавче, курвина 1 ста- 
режино од ништа! ние у теби шака душе!, а то Беш радит од 
аманцах ! 

ХЕРКО: РадиБу на тво) деепет, а иеБу свеБ стат прпвезан 
уз ту квинтану ко)0) смрди Фуат |дах| да се не може с!? вом! 
у одар ле, 

ПЕРА: Курвин# псе од ништа, курвин  смраде! кому смрди 
трат? Воваш чаБом и сметлиштом од огвишта !?, а мо) 1 ти! щат 
смрди! Са д|!? ти Бу омлатит ову куБеъу око главе тер Бу ти указат 
како се лудо и без памети говори. 

ЗЕРКО: Не акбетава” се Олизу мене, уа ти пра)у?, ер ти 
омлатих сад ови бавестар око главе! Дуга основа -- памет од 
слова !?, дуго тегло а озебло! Реп ойа та иштетила е нарав у теби 
двще жене. 

ПЕРА: А у теби ние довршила ни п0 човека! Управ ти се 
може рщети: недочивеваче, килавче, махниче, крни?0 кутлу?”! 
без ручице, не мириташ оваке младице кош ми нифеси за рИилице. 

ТЕРКО: Ланкро) 02, тресендала 23 дуга личино, ищреси ти мени 
за рилице! Рег гйа па, да си у Шпаьи, ваьала би за раза од пеби. 

ПЕРА: А ти не би ваъо ни за метл, смрдеБи гаде, пуздро од 
ништа могла би те сакрит“ у цревъу али ушпаг -- неби ми”? се 
ни видио. р 


1 канта) Ч; ? шош“ Ф; Зу Ф наприше дедйапе:“ (т. /. уеданеста) па пред тим 
уметнуто 124; < Ч кема; ? Ф нема; 6 где Ч; 7 стара Ч; # у Ф друга рука пре- 
вукла и повише тога написала „Ое, у Ч отоле; ? махниче Ч; 1 отоде луда Ч.; 
1 од душе Ч; 2 шЧ; 18 пош“ Ф; 1 грдеБи Ч; 1 осп/ а“ Ф; 16 мени Ч; 1? садЧ; 
3 Фи Ч ргеш; 1 бийе муесто ослова (-- магареБа); 20 у Ч нагрше „Кагги!“ (?), 
па друга рука исправила у Каго!; 1 кутле Ч; 22 Дап!гоо Фи Ч; 33 геГгепдаа |?;, 
Ф, Ч немо; “ ак! |: Ф, ставит Ч; 2 Ф нема. 
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ТЕРКО: Могла би ме скрит не знам где -- дебото бих реко! 
шалардидо, (а га |носи се Ба, опрду) ща! ако ми се ако- 


сташ, потегнубу ти ову пистблату -- скроках е! аПагда, 
айагуа |па страну, потегнух, скроках! 
ПЕРА: да те! се не борим -- ни тебе ни тезщех творех ий- 


стола |кубура), колико сметлишта. (Бие? га?.) На, н , курвии? пее 
од? ништа?, нека знаш на кога спараваш пистоле. 

ЗЕРКО: А9 на и теби, турицо кукдноса8, нека знаш кога ку- 
Беъом биеш. -- (Овди га? бие.) Армех, амех, освети, Прхуне, свети 8 
набрже -- паде ми пистбла на тле. 

ПРХУН: Не 00) се, госпару, бво” ме уза те, не 60) се. 

ПЕРА: На 19 и теби, вуешало П, манйигодо од ништа, кофи му 
оправъаш ; да не гледам мое части, сад бих ти дала Фйферсу овом 
бритвицом од уха до носа. -- Отоле ми ходи наубрже, старежино, 
дома; веБе су ми ове дезбртине! мрском 13 прокопале “. 

ЧЕРКО: Аумех, армех, не смуца” 12! пусти, пусти, паде ми ввн- 
триг 19, рикну 1? ми кила! 

ПЕРА: Пукни, крепа”, цркни! неЬ 18 се кренут из куБе; свезаву 
те одсад унаприфеда за стодив од одра, да се не мож кренут. 


Сврга?? ата другога“. 


о 


АТ ТРЕЪИ. 
Шена прва: Маро и Прхун. 


МАРО: Прхуне?, веле ми си? реко од Баве и од мауке. да 
видим да су дошли до густе, ма га?! )е мака куарйшкала?; не 
знам фесу ли се умприли 28. 

ПРХУН: Е“, госпару ?, муж се и жена ласно умири, ако се и 
сваде: дан их? размири, а ноБ умири кад федан другога гола завири. 

МАРО: Пуетимо то; други Бемо пут бурлат. ДоБимо сад на 
море негоцио |посао|; ну феси ди ми донио дукате од Мердохашна 2? 


Ту Ф превучено?; ? у Ф додано другом руком; З у Ф друга рука над преви- 
ченим „Кигиш“ написала Дидопо, у Ч лудорщо; +“ Ф нема; на Ч; 6 дугоноса Ч; 
7 се бщшу Ч; 8 освети Ч; " ево Ч; " у Ф се не види; Пу Ф пред тим превучено 
„Кигиш:; 12 етарежине Ч; 12 мозгом Ч; 1 прекопале Ч; 12 смуца) Ч; 1 у Ф пред 
тим предучено Ша“; 1 у Ф исправлано; 18 невеш Ч; 1-" Ф нема; ?0-2? Велик си 
ми, Прхуне, догаба) Ч; 1 се Ч; 2 „сагИскайа“ Ф, зсщагИскаа“ Ч; 23 помирили Ч; 
АОЧ нема; ?5 одавле дале и у Ч пише Мердохаин муесто Саламун. 


Ат треБи. 25 


ПРХУН: Ово! ти сам донио петпее? дуката?, а остало ти ри- 
менчава  у Кате агоде; или их? ти узми, или га почека”? докле“ 
му их врати. 

МАРО: Добро де и 0в0, ма да ми си све донио, веби би ми 
пи) ачер” учинио. 

ПРХУН: А ти узми чеса ние, паса"? се засадара" од овему 
-- други Бе! пут бит бое. Гад вее лдашкамо!, вее Бе бит и 
мфедй, ре» |но ипак| ако нам реушка, ер ме страх да нам пе 
интравева кб онему на Шипану кому е мати обазнала да )е 
увро 212 барела вина !. 

МАРО: Ово ми ние! ни за зуб доста, а знаш да ми се хоБе 
веле: да 12 сам! од првиех властела од града. 

ПРХУН: Ево одовуда Мердохаина и Кате агоде. ПоБи ти у 
виленице и реци 70) 1 да онако све учини и!? рече? како сам |е Да 
научио, а уа сам Кати рекд како Бе се с? Лудуелом владат. Ха Бу 
поБ. госпара старога известит, да их наБе на уаим, уколико 1? се они 
устратешщар фр!" -- нека |е мени! 


Шена друга: Кате п Мердохаин. 


КАТЕ: Хвала ти, мо) драги Мердохаине, Ср ме Беш почекат за 
она три дуката; назбиьа?? Бу ти?? за ти дуг чинит дати?! добра 
вина кога ни)еси ?? у живот?” пио. 

МЕРДОХАЙН: Кад )е тако, мода Кате, фа сам контент?; Да 
те хоБу дббро “, ма не знам како ти кБело 2? мене. 

КАТЕ: Да? знаш како уа тебе добро хоБу, мо) драги Ясудуелибу, 
у душицу би ме?? ставио?7! Луепахай ти ве? ми си: нути му 
прорезане #8 рйличице, нути? му? помурокшех? |?) очица; е ли 
грщех да нифеси крецанин? ништа ти друго не мавка:? до 30 добра 
човека него то. 

МЕРДОХАИЙН: Кате мода, фа сам ргото |приправан| за твору 3! 
звубав скочити у огавь 3?! ма бих узео с тобом говорити 33 насами, 
мода душица, а Ово ти кордунива на час: носи га рег атог 1220 
|за мору зъъубав|. 


1 ево Ч; ? петнаее дукат Ч; 5 гипепстаца: Ф, уппепшшата: Ч; + Ч нема; 8 по- 
чека) Ч; "док Ч; ? шацер Ч; 8 пасар Ч; ? садар Ч; 19 „се: Ф; 1 лажемо Ч; 1? три Ч; 
1 Ч нема; 4 песще п ро спепа оБгезКе |: Ф; 19 уФ двапут записано; 18 ом Ч; 
1 Чнема; 3 Ф нема; 1-19 утолико се овди устратева) Ч; #0-20 у Ф пайМеЦа“ исправ- 
двано, Бу нема а ти над ретком; ?! дат Ч; ?2-2 ле Ф; 23 сощешо“ Ч; “ Ф нема; 
25 „ксе10“ Ф, Бело Ч; 28 Ч нема; ”? те ставила Ч; # у Ч испраеком регби прве 
руке; 23 ротигойен“ Ф, црищех Ч; 20 марка за Ч; 21 твое Ч; 22 „осрзап Ч; 
39 говорит Ч. 


26 Терко Шкрипало. 


КАТЕ: Хвала ти, браче! фа сам справна ге хоБ говорити 
с т0бом, ма се не може прие подне докле госпар ие заспи а муж ми 
буде над путем. Ха Бу те дочекат, и ту Бе ти бит што ти хоБ1, да, 
знам у Пузу поБ! 

МЕРДОХАИН: Сад бих те потубио у подплат? од нога за то 
гласо! Да” ми твода вера само да ме неБеш приварити:, а па за- 
повщед твора? све што ми си дужна, и |0ш, ако ти |е од потребе. 


Шена трева: исти, Прхун и Ферко. ч 

ПРХУН: 014 |ке) , Мердохаине, ту сте! Ово гоепара: страх 
ме? да вас нще обутио?; бфежи и ти и Ката где знате! 

КАТЕ: Таох мени, да ме не види! утеБу, а ти чини, Мердо, од 
тебе што боле знаш. 

МЕРДОХАИН: Ог, з0п аззаззпао? Цаох, убише ме|! страх 
ме? од тьега соте да 19 Фавоо |као од врага. 

ПРХУН: Скри" се под ову! бачву, не бо) се! сад| Бе!?, сад| 
е? он одовле 13 поБ, то Беш ти и изит. 

МЕРДОХАЙН: А, розего Мекдойагно, Фоге зейе сариайо | Ах,)адни М., 
ушто си упао|?! Требуе!? се скрит ре" поп /а" реддго | да не буде горе |. 

ТЕРКО: По ране кутенове, Прхуне, едва сам ушикд онега ба- 
зиъишка!?  -- мору жену! инканто |обадао| 1017 сам! да заспи: 
беше оволики хухор надигла, да ме пекне!, ма )0) се нифесам д0 
-- наш 10719 сам контравенби |пиек против отрова. 

ПРХУН: Оно е, госпару, врла зма ъутица! дарнула е и мене 
оном 20 зубъдм, да ми Бе се знат и за веле дана. 

ЗЕРКО: Пуетимо ?1 |е, испригаве се у свому салу! Оизй, да се 
иде у Кате дагоде: ноБаска 2? ми е сву ноБ био напет бйвестар од 
толике?3 мнели ъувене. Видиш, фа сам у ова дела фачи од лава, а 
враг сам на мачу и на ово)?? алабарди |копъу. Ну подржи ову 
алабарду. -- А? што |е ова бачва овди 6? ; 

ПРХУН: Госпару??, изнио )е )е овди товифернар, да е за- 
става; вари се кот0 воде за ву 2. 

ЗЕРКО: Прще него отидемо, чини донщет ту воду, да е за- 
ставамо. Зови?? да воду носе?. 

ПРХУН: Милета, да те? гу воду наубрже, да се застава ова бачва. 


1 Дос Ф; ? родра! Ф, поплат Ч; 3 да) Ч; # приварит Ч; 8 твоу Ч; бевоЧ; 
1 ме зе Ч; Зу Ф ло“ исправлъено у осъиЦо“; ? айпако“ Ф; 1 „да“ Ф; 1 ону Ч; 
12-12 сад Бе Ч; 13 одовлен Ч; “ тад Ч; 12 требуфе Ч; 15 базилишка Ч; 1! сам е Ч; 
13 упекне Ч; 1 Ч нема; ?? твором Ч; 21 пуштимо Ч; ? попа ка: Ф; 23 толико Ч; 
# оно) Ч; 25 Ф нема; #5 оди Ч; 2? у Ч послше изнио е 46; 3 в Ф; ?-2 Ф нема 
30 да) Ч. 1 


Ат треБи, 27 


Шена! 4. 

МИЛЕТА: Ово Це, гоепару; хоБу ли де излит? 

ЧЕРКО: Изли"?; чини да |е става ко гостара, 

МЕРДОХАЙН: доп 3 оо |мртав сам), ойид, з0п3 аззаззгиешо ! 

МИЛЕТА: Госпару, жива де ова бачва! да ше пеман? у що)? 

ШРКО: Неман, Прхуне! амо? да” ту алабарду и стани уза ме”. 

ПРХУН.: Госпару!, пара де они Чипут?; по кому де врагу 
дошо овди ? 

ТЕРКО: Чифут8, де ли? Амо га дарца за главу и за роге! -- 
04, пиззе" Бесво ийшо", см Р19 а10 сопдойо ди? Адеззо # годйо сон 
диезва айарагйа котрег (о дете е разза" да бапйа а бапйа |хе), го- 
сподипе )....й фарче, ко те е амо довео? Сад Бу ти овим кошъем 
разбити зуб и пробошБу те са стране на страну|. 

МЕРДОХАИН: Немо” П, драги госпаро; нифевам дошо 12 овди за 
нидедно зло. Немо? 1 да ме овако страшина |повлачи| ни страпаца |зло0- 
ставъа| тво)о 13 товифернаро. 

ЗЕРКО: Сопуезза, рег до Ебуео | призна), проклети Чифуте), што 
си дошд овди? имам! ти! рег /огга #8 фа онае |на силу батина| 
чинит да приповшедаш (е созе Гаатате |творе лоповштине). -- 
ПоБ те 15 ми доведите ронду |стражу;, да га одвуку у тамницу и да 
ти ставе четрста литара гвозда на ноге, а пака аба гойика |на 
муке|, да приповифедаш што си овди дошод, аззаззпо власта, Пайано 1" 
тегдозо, Файго атпсао 17 |разборниче Читуте, „а... говнени, лу- 
(е оле бис В 

ПРХУН: Ево ти виленице; нека ти она сповще 13 што Де овди 
дошо и како. 

УЕРКО: Виленице? то уа и!? хоБу! 


Шена пета: исти и виленица. 


ЗЕРКО: Ход” овамо, Геъена 2? Рогоева: уеси ли ми нашла ко ми 
Те покро вино? 

ВИЛЕНИЦА: Госпару, сву сам ноБ трудуела?! ци) е тега посла 
и метала хамалще, и не могуБи на ншшта, заспах под онезщем 
орахом на води. Ту ми се приказа така прилика каква е у тега ч0- 
века ту и де? говори и хита руку с? Катом Фагодом КМ, 

1Ч нема; ? изли) Ч;  5в0опо Ч; “ дештар“ Ф; -9 стан ува ме, амо ала- 
барду Ч; 8 Рейо“ Ф; ? Чифут Ч; “ у Ф „СИ! с несигурним Г ? Ишаго Ф; 191 
Ба Ч; 1 немо) Ч; 2 дошло Ч; 13 твое Ч; 1 таш“ с несигурним уп“ при крайу Ф: 
15 Ф нема; 19 порите Ч; 1-11 фарче рогати, Бессо Тайо Ч; 18 сповуеди Ч; 1" Чнема: 
20 Беъена Ч; 2?! трудила Ч; 22 Ч где исправком; 8 Ф нема; “ Ч нема. 


28 Ферко Шкрипало. 


ЗДЕРКО: Сагго1, велик си ми щъаг |мореку пучину| одкрила?: 
крастит вино и говорит е Катом Хагодом! Да реци ми, е ли ти се 
сирело да 1е 1е повубио, уштинуо Али? што друго? 

ВИЛЕНИЦА: Ние, госпару; он тираше?, ма му она не да. 

ЗЕРКО: Оивй, сад |е тако, вуците га фарца и? пса некрштена 
Самаритана у обор меБу праце, и наби теб му бокаглие? од мйеке? 
на ноге, да не утече, докле доБе ропда да га” поведе у тамницу. 
ЧиниБу га ужеБ у пащъено) бачви. 

МЕРДОХАЙН: Есе." |-- Есеейенизз?то, пресвщетли| 92у.”, клечим 
ти на коена, не учини 10 те страмоте ! синагози 1 а ниресам крив! 
од овега пишта -- све ти лажу! Што Бе рифети 12 8с"004, габби е! 
заседой е 1 позио Ваб!? «15 |квьижевници, учители и свеБеници и 
наш Раб.... 4? 

УЕРКО: Лупежу, Яашашйне 19 |разбодниче, са свом синагогом и 
с гстом! -- Да Бу вас карйшкат!? врагдлове! -- Одведите га 
нарбрже где сам ти рекд. Мало ми гучула не паде, по! душу 
мору 8! ослободио сам се тодлике!? пасщбни |муке|. -- Ход мо, Прхуне, 
да ми се промщенит”. -- А ти, добра жено, поБи збогом; кад ми 
донесу оно воднице, послаБу ти вйе дроп и веке цревъе ввтхе?! 
за плату. ц 


Шена шеста: Иван и Вицко?. 


ИВАН: Богме се мо) стари госпар Терко Шкрипало ?3 беше? 
справио с Катом Загодом ловит пухе, ма му а сметох све ньегове 
малйцире |злоБе, како ме? гоепоба научила. Послала ме? да дош 
спи)авам пьеговиех магава. | 

ВИЦКО 2: Иване?, Иване, е ли ти устд госпар стари? ? По- 
слала ме? мафе да заимъен?? у зьега?? конич, што Бемо учинит 
|едан тй)ес «?. 

ИВАН: Да е ли му послала мафе по теби Фр аи ае и да 
му зарохФй)аш у ве? 


1 Ч чема; ? Ф и Ч одкрила; 3 или Ч; # хтиаше Ч; ? Ф нема; 6 набщите Ч; 
„ВоКкае е“ с несигурним „0 Ф, букаглще Ч; 8 мазге Ч; ? се Ч; 19 чини ми Ч; 
11 срамоте синагоги Ч; 12 криво Ч; 3 рщет Ч; 8 ДЕ Ф; 7 у Ф деше неразумльиве 
ршеш, у Ч послие „Кар“ знак « значи да е ту требало казати име „евреина кори 
Те у оно доба био на челу дубровачке синагоге; 18 асасине Ч; 1 „патиска( Ф, ста- 
тИска! Ч; 18-18 Ф нема; 1 у Ч прие тога од, аи у Ф )е дебело превучено уедно 
слово или два; 20 е проминут Ч; 1 еще Ф; 2 Виско Ч; 23 спра“ Ф, Скри- 
пало Ч; 24 иза тога у Ч опет се; 5 ме фе Ч; 1926 у Ф доцнше умегнуто, у Ч само 
Тедан пут Иване; 2? апейеш“ Ф; 28 госпара Ч; 2 Ч нема; 2 еко“ Ф, Фреско Ч. 


Ат треБи. 29 


ВИЦКО!: Лажеш, ко таке наказне? курве син, да е мода го- 
споБа ма)ка?З од“ тега! дела! зна се кому уе мати курва: Иване 
гудлимане?, спуре ликатац укро мари тободац! : 

ИВАН: По чем знаш ти, естророга 8 фарца сяну, да сам уа спу- 
руан ? деда ме? твоуа курва мати окотила? 

ВИЦКО: ХоБ8 не? курвацат, роФиуанеки сину? ер ти сад 
отидох у госпара и тужих се све што ми говориш, и чиних да ти да 
бата докле те свега прибще и притуче. 

ИВАН: Немо" 10) драги Вице, тако ти свщетле биле!!! курве 
гоепоБе сисице!?, кое 13 пе брани ни Жудурелу ни детиБу, ни госпару 
ни гнуеному комардару; где! се виде“, рада и 8040 |плаБба 
Дедну пару |. 

ВИЦЕО 2: НА ти, на, неотрена магарца сипу, нека зпаш ко су 
шумебска деца. Ако си ти враг, да сам два, и ако ми фош што про- 
говориш, расциреш | ти Бу главу до мождаци, курве сину од ништа. 

ИВАН: На и теби, ослогонеки!? сину, нека се имаш чем 
курви мадци 1? и госпару похвалити 12. 

ВИЦКО”?: Амех, армех! сад Бу ти фа госпару рщети да ти 
да дегува, дарца 1? сину! 

ИВАН: Мало се уа хадем и тебе и госпара. Носи ти те сливе 
под очима докле да мени госпар дегуъьа; фа Бу поБ мо) пос чинит. 


Шена седма: Тврдокур (носп госпара у коничу), Пера п Прхун. 


ТВРДОКУР: Ти?0 помага”? тежак ти уе ови конич, колико да 
1е вйе тй)ес у вему! уа? цщеву?? се и он напио мвста ко? и 
ми! сад)” Бу рйнут вим -- толико ми |е дотрудио. 

ПРХУН: Фа ти веъу, носи га добро; ако га метну, дотиде?? ти 
глава зан» 4:25. 

ЦЕРА: Амо, Прхуне, амо, Тврдокуре! Куд носите ти конич? 
Ставите га ту надбрже, прще нег сам врага учинила од вас. 

ПРХУН: Госпо, носимо га у запоетатице, тако ?7 уе госпар 
наредио. : 

ПЕРА: Курвин манйгодо, то да не знам што си намислио ? 
Сад га метни ту нарбрже! 

Гу Ч Виско исправлено у Вицко; ? уКаГапе| Ф; 3 Ф нема; + такога Ч: 
? сулимане Ч; “ старога Ч; ? ме е Ч; 8 Нос“ Ф; ? ме Ф; 10 немо) Ч; П у Ч задне 
е исправком, у Ф евщетло било; 1 лишце (?) Ф; 2 коа Ф; #1 ки (муесто гди?) 
се виде (?) Ф; 15 Виско Ч; 16 дарашки Ч; 1 матери Ч; 15 похвалит Ч; 1? курве Ч: 
20 ТР или „А Ф, Ч нема; 1 придржи Ч; 22 а на веру Ч; #2 у Ф исправлано- 
па нечитко, у Ч како; Да Ч; 25 иде Ч; 26 Ч нема; ?? како Ч. 


30 Зерко Шкрипало. 
попа са пури асаде ни ен оебоеамеиао идва - 

ТВРДОКУР: На, гоепо; кад хоБ да га вржем, фа Бу га врБ, а 
по ране  боре! буеше? ми и доди)д. 

ЗЕРКО: Аумех, аумех! увриредили сте ме у тонтавелу? | малу 
чеему|! сад? душу пуетих?! 

ПЕРА: Че ли, смрдеби 8 пее од ништа? Спи) авала сам те 
кроз сбрту од пода све што мислиш; ма ти небе реушкат, да се 
знаш ту мртав протегнуг, зановбштино Цедна! 

ЗЕРКО: Ти си враг, ти си сотона, ти си антикре, ти си ите 
што Беш од мене? поБ" 7 с врагом! 

ПЕРА: ПоБи ти с тисуБу, махниче од верига! Шио Бе рифети# 
влаетели, кад обазнаду тво) оваки живот? скартаБе |избрисаве| те” 
и изагнат из вифеБа! 

ЗЕРКО: НА ти за ти глас рог, неемотрий " дундурипо!! 
ВеБе неБу с тобом стат ни! живет П, враже йнкарнани |прави|! 
учиниБу с тобом диворцио |развод| а довестит вйе бурдио у куву: 
а ти оетани с оном куБом 1? обореном уз Проваъенф улицу и 
с оне десет долац !? земъе над градом под Бргатом, на коуиех не 
може пи чепчег родит, што ми си донидфела у прБи)у. 

ПЕРА: Лудодри|о, веБе вата мода галантарира | иноБа|, би- 
дзаршща | живахност| и грацира | милина| него све твое ималье. 


Шена осма: пети и Маруша мала. 


МАРУША: Госпо, ну ходите овамо у стран, да видите како 
Милета учи Милицу тафештит; привукд се к 0) у бадань и навалио 
се на ту, да 10) не да одахнут, а она небога вика: „Удфий ме!“ 

ЗЕРКО: Амо, Прхуне, одведи све кмете, и доведите их амо 
нарбрже! сагго, кое! ардишка)  срамоте 1? чинит у мо)о) 1 куБи?! 
Учинибе ми се све блута: веБе не вата у ону бачву вино ули- 
деват ". -- Ето, Пера, узми то: умифеш чуват мене, а не умиуеш 
Милицу и пудара ”. 

ПЕРА: Узми ти то! то су од тебе научили: уз каква мештра 
стое?, таку скулу уче. -- Од”! чеса куто, од|?! тега и ручища! 
ти држиш?? зле жене, тако су и они по злу посегли. Ако не пушташ 


1 шапе Бопе Ф, Моге Бопе Ч; ? биаше Ч; 8 фонтанелу Ч; а Ч; 5 пу- 
стит Ч; 8 Ппагдес“ Ф; 7 пори Ч; 8 рщет Ч; ? ДЕ Ф; 19 Ф нема, него место тога )е 
поселище дундурило нацртана рука што каже рог; 1 Ч нема; 12 куБином Ч; 3 до- 
лаца Ф; “ у Ф Кое: исправлано; 1 тремоле Ч; 15 мором Ч; 1 уливат Ч; 18 у Ф 
натри/е „оъограга! а затим повише тога ящепе”, па обо/ре превучено; 1 у Ф преко 
друге неиитке рийечи; 20 „вее Ч; 21 од Ч; 22 „дагд/с Ф. 


Ат трева. за 


те дезбртине! и не одречеш се тега живота, чиниБу да се по 
свем? Дубровнику говори што сам фа, што ли си ти?. 

ЧЕРКО: Докле ти не пуштиш? кундурице и ревербиде | часне| 
роФфйиуйдне, с корем" си расула сву куБу и еве имаве, неБу се 
оетавит од аманаца?, ер ми ние драго, и нека видим ко Бе кога над- 
ахат. А ко ми фе почео роФйфат него те твое кундурице кое те 
потежу за нос? 

ПЕРА: Да буде све то? како ти хоБеш! нека видим )еси ли ти 19 
властелин од рщфечи: да Бу пустит купдурице, а ти пусти дезертине, 
и ко кому узманка од риечи, да се уедап другому сподеета |од- 
рече| за живота и запише све свое имавье. 

ЗЕРКО: По душу моу, Пера, контен!? сан!?! да потегнемо 
скритрру публику |епие Завни), ма без! преуудицира од онифех 
корем сам тодур и епитрон. 


Шена девета: исти; Прхун води Милицу и пудара. 


ЗЕРКО: Курвини пеи од ништа! таку срамоту ардишкат 
чинит у мо)о) куБи и сграву! Да ие гледам што гледам, сад бих!” 
вам главу ос)еко!, полтруни 1! йнъйми 15 |кукавице срамотне|! 

МИЛЕТА : Госпару, немо” 1" се раби)ат; Милица )е све 20 како?? 
мода. А нико ми од овега ние узрок него -- да простиш! -- твое 
гоепоство кои ми приби леБба онезщем?! питригом?!; удри ми вьека 
более у екину??, тако и поБох у Милице, да ме мало протре. То су 
и просумали на 3л0, а ние друго меБу нами слифедило, тако се 
не утопио у морско) пучини! 

МИЛИЦА: Назбиъ ти сиромах право говори! ние ништа небог 
крив, ние тего у мене, тако се не продеветила и тако ме срдо- 
бота 28 не задупшла! А оводике му су модрице Опедну биле по сцини 24 
што га сте Ви избили ; да га нифесам уа побахорила?? на бри) еме?", 
вас би удрио на гуке. 

ПЕРА: Смрдеба смрдеБицо, поблувана побъувандо, сй- 
куро си щапа била, и )ош имаш Днимо говорит! Заутра”, про- 
гнанице, наубрже да изидеш из куБе и да вее нидфеси ми дошла 
на очи! 


1 Ч „дезепапе“ с несигурним а, а друга рука исправила у дезегипе“ ; ? свему Ч; 
3 зна Ч) + Ф нема; З у Ф исправлено 00 ри ас, и Ч пушташ; 8 кщем Ч; 7 ама- 
нац Ч; 8 „Ге Ф, Ч нема; ? у Ф над ретком; 1 Ф нема; 1! узманка Ч; 12 контенат 
сам Ч; 13 у Ф пред тим превуцено „фает опейеН“; 13 ардишкате Ч; 12 би Ч; 18 од- 
деко Ч; Пу Ф послиге тога превучено деди! 18 ройгош шап Ч; 19 немор Ч; 
29 свакако Ч; ?! оншем интригима Ч; 2 шкину Ч; 23 апорора“ Ф; 2 шкини Ч; 
2 у Ч исправком (прве руке?) 00 „робакопе!а“ (2); #8 врщеме Ч; 2? сутра Ч. 
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МИЛИЦА: Госпо, да Бу сад отит, кад е теби драго, само ми 
да 1! моу плату; а бог ми Де свфедок да нифесам ништа крива нег? 
ако ер? сам жива. 

ЧЕРКО: ДаБу вам за плату врага да вас задуши, иеопрана ма- 
гарицо! Мало ме држи да вам не? чиним дати по сто бата и теби 
и тему магарцу;: зато? ка са |иди Ба| и ти и? оп, Па па! 


Шена десета: Прхуп, Терко? и Пера“. 


ПРХУН: Госпару, немо ? колорижат?! молим те, прости онему 
врагу Мердохаину; кога Беш врага од пьега? На, послб" ти Де карту 
буанку |лист бидели, сате Мансве), да га облегаш колико хоБеш а, 
да га пуетиш. 

ПЕРА: На веру ти добро, Херо 1, наепоменйва 0 -- то фе на|- 
ботле, нека нас не коста) )П вуенчава 1! Дици, кад е тако, не 
удава мо 1? засад Милицу -- можебит да су налагали на ву. ХоБу 
учинит, кад е удам -- смрдуъу?! -- три щата Цела| и довеетит 
твое и мое паренте |роБаке|), да нам провеселе куБу, а? све на туБе 
спендвзе. 

ЗЕРКО: Ну да, Прхуне, ту скритфру |ешие, нека е видим |е 
ли се добро подписд": „Го Ца| Легфодашта...“ -- ние ово1 вье- 
гово 19 име! 

ПРХУН: Чес, госпару; уа сам ст ту, кад е писо! зато стави 
оБале? и прочисти их, нека боъе видиш. О, сагго, госпару, и да 
ншесам мали доктур? 

ТЕРКО: О17 сад ми се с оБалима ! не блирешти! „10, Мег9о- 
Гато, айето фдиато 42 зорга.. -“ |потврЬу)ем што е горе... | -- 
О сад 1е добро, сй да уе ово негово име. А сад Бу ти га облегат 
дисето гесстт | двеста дуката| -- неБу мавье“! 

ПРХУН: Госпару, веле е тодико, доста е сешо | сто), а!" дат| 
ти Ъе!? фош и! триее пунета |глава| цукара. 

ПЕРА: Доста зе, Теро 20! на веру Бе нам ваъат то 1? цукара!" 
за тбрата и за цукарат | шеБерити| печено, кад ее Милица уда; а што 
нам остане, оставибемо!? кад нам се акобогда Маро вуери, а што- 
годе?! Ъемо продат, ако нам успара. 


1 да) Ч; 2-2 нег нег ако Ч; ? не држи Ч; # Ч нема; ? Ф нема; 8-6 Ф нема; 
т немо) Ч; 8 Коогиа! Ч; 9 послао Ч; 10 Ферко, наспоменвива Ч; П у Ф „Козба 
СВО оспърое /двще нечитке рийечи/; 12 удава мо Ч; 18 смрдевицу Ч; 1 „родриво“ 
Фи Ч; 15 вегово ово Ч; 15 осйайе Ф; 1 Ч нема; 18 ,опайпа“ Ф, уосшаши“ Ч; 
19-19 даве ти Ч; 20 Ферко Ч; 21 штогоди Ч. 
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ЗЕРКО: Прхуне, критент! сам! Држи ту скритуру довле до- 
Бемо дома, да га облегамо, а за ову ти сенсариуу“, исто! м| 
ме учине «9, учиниБу те гвардираном |чуваром| за Дакйн: и неБу 
да ми даваш половицу од добити, ма хоБу да ми донесеш кору сал- 
чичату? и бешкота. Чини утодико пустит? Иудуела, ма да ми 
веБе не доБе на очи. Ти утодико, Прхуне, зачни федну цубсан, а да 
Бу и мода лидепа Пере“ извеетит коло. -- ауфепо Пере, да довечер 
за едно 7 лежемо, кад смо се умирили ККК. 

ПРХУН: Ми доещеемо; ако вам ние била угодна, а ви захе- 
хате?: „е-е-е10!“ 

1 контенат Ч; 2? сансарщу Ч; З у Ч кнезом; + а сесаш | са превученим 
„са: Ф, айсги“ Ч; 9 пуштит Ч; 8 „Реге (2: Ф, жена Ч; 7 заедно Ч; 8 Ч нема; ? Га- 
Берайе Ф, у Ч „аШеКайе“ г9/е уе (чини се 0д прее руке) исправлено В, Ки 64 2-Фу 
Ч нема, али и за Ф нше сигурно уесу ли то три слова 2 или три онака коим се 
означиуе да е текст комедие завршен. 


е 


М. Решетар: Четири дубровачке драме. 


ПИЕРО МУЗУВИЧТЕР, КОМЕДИЗА. 


Имена ко)а улазе: 


Паеро Музуви) ер. Луцща, вегова жепа. 
Франа, вегова жена. Шва, вихова дево)ка. 
Михоч Мостарда, вихов син. Алеонсо Бенвенути, детродог. 
Катарина, вихова д|евд) ка. Паско, барбщер |берберищ|. 
Симо Штипавац, старац. Кола, Пузьиз. 
Деша, вьегова пуница. Митар, мафатур. 
Мандалиена, те д)ево) ка. Губица, баркаруо |лаБар |. 
Трщескало, тьегов дфети|. Натан, Жоудио. 
Вице ТраториЬ, зет Перов. Пиколето, детиБ ТраториБа. 
Франо ЛДопижа, пбЪбнйк. 

ч о 

АТ ПРВИ. 


Шена прва: Пиеро Музувщер и Михоч Мостарда, негов син. 


ПИЕРО: ХоБ да ти речем, Михочу? вее ми си доди)0 с том 
твором вуером! бщье вриеме кад Беш се вуерит -- дош си млад! по- 
чека”, друге се квалитати хоБе за жене него су у теби. 

МИХОЧ: Тае, како сам млад? имам двадест и три годишта! 
Вице, наш зет, млаБи е од мене и ние ти се млад чинио, ер си га 
узео за зета. 

ШИЛЕРО: Вище, Вице! -- а то се ти ш вим мож парагбнат 
|иепоредити? он, засве ер е млад, соди 1 |озбиъншу| има памет 
од кога старца: нще играч, не исходи по вечери, настоди на баштине, 
и све што е добрифех квалитати, све су у вему. И васве да ние 
факултоз |имуван|, да му сам до бие и добру прБиу и учинио га 
човуеком; а ти толико си злочес, да не знаш уа Фе айге |меБу оста- 
лима| како се тиешти, а хоБ жену узети! 

МИХОЧ: Тешто, Бабе! ако нще што друго, нще велика ствар 
-- то Буда научит у федно годиште; а то уе пак тво)а кривина, ер 
ме на фемаве нщеси нигда послод. 


1 войе. 


Ат први. 


ПИЕРО : На уемаве послд? не, не -- докле сам уа здрав, небеш 
тамо! Знам да кори се копробанти чине где оци псила | ) младу 
дрецу на |емаве. Ех, Михочу, од велике су консегвеице |важности| у 
младиех сад капйли)ере! ма база |доста |е|, да хоБу да ти мене 
слушаш е ре" гтадтагоне и у мисли| неБу да мож промислити за 
сада се игде верит, е фиезо 08 за (а па та |и нека ово буде 
мода зада), Деси ли ме разумио? 


Шена друга: Михоч сам. 


Сйе тзета ах невове|! ма нико други хоБе да ме отац де- 
спердна учини него мода маБеха кора има Бер Нйку, моу сестру, 
и она ми 1е БаБу диспфвала носит нь0) вас дфст |ъубав|, и да 
овако ву е верио за Вицу Траториа соп рхеуйий!(о0 дкапйе Фе пие? 
ащенезз? |е великом штетом за море интересе. Ма уздам се ацустат 
Гуредити| вегове софистикеце |ц)епидлачеве| е! рег тегго |и с помоБу| 
од Вице Траториба консегвишкат фиао дез!его |што желим|, 
кои, за имат компимент од прЬше, трифеба фе да му а дам дебнс 
|приволу| за мантевьат му индемнита мое матере прБи|ом. 
Апунто Це уутров дош0 с фемава у град; отиБу га наби, да ми 
БаБу перевада 1 |наговори| да ме вери. Ма ми е дошод уедан каприч 
(вова| у главу, ер имам гус асикурат се, е ли ми одлучено по 
костелациони |положау| од звифезда да Бу се вуерити. Истекла |е 
тьека комета и од вйриуех |разних| се варифи дискдорси |разни разго- 
вори| чине, ма, како сам чуо, пеззипо ага а! зедпо |нико не погаБа 
циьа| него Алфонсо Бенвенути, кори е Фйм0з |гласовит| Астролог; 
отиБу га молити да ме фаворйшка простудйат вечераска хоБе 
ли ми сортишкат ово што сам намислио. 


Шена треКа: Вице ТраториБ и Николето, негов детив. 


ВИЦЕ: Николето, сре хагга 42 дете |чудне чевади|! свак ми 
инвидиа |завиди| на мое грандеце |туксуе), да ми се дошло помамит 
у овему граду: едно за то, а друго ние ниеднога тратенймента |за- 
баве| овди; ада сам у Такину, изишо бих укароци |кочии| айг Он 
|у Башче| е коромгоди лщепом дамом уза ме. 

НИКОЛЕТО: Госпару, друге су грандеце и госпоБе у Италифи 
него у Дубровнику! 

ВИЦЕ: Реатеще ие Ча зе! |управ говорите истину|: ние 
Ф це овди кора ме може делектат, зе поп дие о (те рейедоагге, е 
ре" зсартсейатта |остм двще или три брбъьавице, па да ме проБе вота, 


1 регзиада. 
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одкад сам дошо из Италие, зоп 80 ипа гойа Фа ипа |био сам 
Тедном у федне;, нашо сам |е #и(о тирй4егга пей ргосефете | сасвим грубу 
у понашану|, да сам се вде изгадио, е рег ша иШта песезвиа |и за 
преку потребу| редуко сам се аморецат |ашиковати| с Мандали- 
Теном, древощом Сима Штипавца. ХоБ да ти речем? делекта ме, ер 
прилику|е на Бухавоту, на ко)у сам био намуран у Млецием. 

НИКОЛЕТО: Сташуди |годишье доба| смрчке продава! овди 
ище, како у Млецщем, Рецине, Кекине, Андриуанеле, Луциете, Фран- 
цозете и Мандалщене е ае айте |и тисуБу других| кое су за тобом 
махнитале. 

ВИЦЕ: Немо) ми 0 тему говорит, ер да ниесам верен, зрушата 
Ладиза рег дойеге ге деиге #8 Бейа Паша |оставио бих Дубровник, да 
уживам сладости лифепе Италще;. Ма ево ми одовудар Мандалщене ! 


Шена четврта: писти и Мандали фена. 


НИКОЛЕТО: Госпару Вице, ессой Фа созка атогоза |ево ти 
Ваше тъубавнице|! уистину е грацидза |мила|; малахно е огорела, 


ма ншфе чудо -- надвору |е била. 
ВИЦЕ: 892, Жедейо, 1 Бгипо 1 Бей поп годе да, Н., мрка бода 
не диже льепоте|! -- Манде, добро си дошла; колико |е да се ниуесмо 


виБели! уеете ли дошли сви и хоБете ли остат у граду? 

МАНДАЛИ ЛЕНА: Добар дан, Вице! мене уе велика жева била 
да Вас прие видим; на ти ови цвиуетак тер га носи за мору зубав. 
Госпа Даша стара остала |е у Ясупи, ма Бе доБ сутра; а не бисмо 
Тош били дошли, ма фе вешго госпар злочее и остали га су носеби 
за мном у етоблу. 

ВИЦЕ: Драго ми зе веома да си дошла у град, и молим те ве- 
черас на четири уре дочека| ме па вратем 1 за наше обичано. Вее 
не могу с тобом говорит, ер ти ево пусто одовуда гоепара носе. 

МАНДАЛШЕНА: ХоБу, браче?, не брини се; збогом! 


Шена пета: Симо Штппавац, старац, у столу, Трщескало, пьегов дуети, и. 
поелще доходи Паеко барбщер. | 
СИМО: Аумех! пе увриредите ме! ставите ме ту, а! а! Трще- 
скало, ну виБи е ли Паско на барберифи тер ми га зивни, 
ТРИТЕСКАЛО: Фате, госпару! поБу га звати, ма ее афрон- 
тава од мене. (Виче Триуескало:) О Паеко, Паско! ну ходи, госпар 
те зове. 


1 ута исправлено у угайцеш; ? Ъгасе доцнире исправлено 00 Ргайе. 
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СИМО: Ах, уаох Фервенте |ъуте| болеети! сеца ми на прешу за 
душу пуетит! Рег сйа па |тако ми живота| не могу |е трщет! ни- 
дегсам оваке болести им у мо) живот. я 

ПАСКО: Тоспару, добар си дошд! Што заповшедаш? што си 
се тако абанддно |запуетио|? 

СИМО: Ах, Паско, Паско, браче!, не говори ми ништа, агонидзам! 
згодило ми се што ми се нигда ние до данас догодило. 

ТРИ)КСКАЛО: (Згодило му се да му е рикнула? кила, -- то 
му е! Нере нам мафнкат дома уа.) 

ПАСКО: Коуа ти е то ствар? феда е соланка алити дати 
ипукундриачи | Лай! гросоп ас ? 

СИМО З: Чеса сфланка! чеса Лай ?росопдтас |ипохондрщски 
вуетрови|! Аумех, забоъе ме! уадх, тьешто ми се ружно кАалало доли. 

ТРИ)КСКАЛО: (Калало му се -- сасрд се вДе! то муи пенда, 
то му се калало !) 

ПАСКО: Да се ищеси утиснуо тер да ти ние специ)а од киле? 
Али да нифеси где, старче, атако |напао| тер да ти нае трймула 
изишла ? 

СИМО : Чеса сам се утиснуо! а атакО нифесам, него ако би ми 
се скопришкало доро бие тезг | послще, З мресеца|; а пака ово не 
на мреету где тримула излази. Него синобка наждрд сам се прашчиа + 
непечена а стераранга |до миле воъе|; то ми е ноБаска с венто- 
зитатим дошла ушита |пролив| да тако, сфедеБ на кашети и нате- 
зауБи се, од велике Фбрце |силе| пешто ми се напело 4? Гопдатет? 
|у темеьима|, да не могу сиБет е || ценера проузрокууе| ми велику 
болес. 

ПАСКО: Гоепару, поп с 6 тете |нифе ништа|! нетом уе па тему 
месту, то су сипигле; данас Бу те оздравит. Нека Трифескало отйдс 
до спичари) 6 и донесе што му наредим: а Ваше Гоепоство поБи 
дома репоза). 

СИМО: Нареди, Паско, што фе теби драго. -- Триуескало, све 
што ти Паско нареди, све допеси. -- Ногите ме, ъуди, дома. 


Шена шеета: Паско и Трифескало. 
ПАСКО: Триуескало, поБи узми на спичарии декота |узварка| 


од бетонике |буквице;, канхоре, уъа од комомиле е дота Ф едега 
|и гуме од бршъъана|. 


1 Ъгасе доцни/е исправлено у Ъгайе; ? пойпийа; 3 Зшасо (?) друга рука испра- 
сила у Зто; < ргаГсстсща, дакле управ прашЪива. 
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ТРИХЕСКАЛО : Како ? како? Наброфио ми си тдлико ствари, да 
не бих у шее дана запантио: ако Беш да запантим, говори ми федно 
по едно. 

ПАСКО: Декота од бетонике,... 

ТРИЛЕСКАЛО: Рекоте од бетонике -- кавдра! нека и Да 
оздравим, узеБу за више, ер ти сам мртав за вом. 

ПАСКО:... ува од комомиле, канфора е дота Ф еЧека. 

ТРИЛЕСКАЛО: Ула од кобиле, кантора и губе од гера -- 
ха, ха, ха, ха! На вуеру си се ти, Паско, ко е теби драго, помамио! 
тако рра ти човуештво! убила, не би то наредио на злочестифи бАр- 
Ощер: губе од гера и канторе -- на спичарии! 

ПАСКО: Пи! курвина фрашко мердоза |говнена), ивдрапта 
| простачка| штйивало! да не гледам мога човуештва, сад бих ти 
штйрио уедну пес, да ти се сви зуби згрогова)у у грло; тако, 
бест и)ацо, где сам ти фа то наредио? 

ТРИХЕСКАЛО: Да што ми сл наредио? Иштом ту прдиш и 
пара да у теби лежи велика сапиенца | мудрост |, а набашко? ми 
си ту по тво)0) шушъор ддтрйни |науци| пьекирех врагола, да не 
знаш ни сам што си рекд. 

ПАСКО: Курвин магарче, неслана и неопрана свиво, отида 
Анфама ббетщо | смрадна срамотна живино|! да прдим? да не знам 
што говорим? Ваза да имам памет и за тебе! Ози |дедер| покли 
си тако пнбранат | неучен|, поБи реци спичару од мое стране да 
ушни фФумент од синигала. 

ТРИЛЕКСКАЛО: Тако, говори зьуски; сад те разумщем, а пе како 
малоприфе по доктури)и. Белик )е у тебп мердик цифениш да 
Бе ти госпар колауину  даровати. 

ПАСКО: А бормех, да му )е делехсах, им би чеса госпару 
дома донщет?, тер бих му да дб колаину”. 


Шена седма: Кола Путзиз и Митар мафйт?р. 


КОЛА: бопо зокгао | присиьен сам| уоштеро стати у ово градо, 
ер сам намурано на „Гуце пебницо, тидИеке 4? се о ипбевадоп | жену 
неког пщанца| Франо Лопижа, кора, зеббеле за айа та Фазрозегоно 
|премда мие на расположену|), ништанемаво фие! таедейо дейозо 
Че зио такйо то 6 4: дкап |она) проклети тъубоморни зен муж на 
велику ми )е| штето е 42 дка зрезо |на велики трошак |. 


1 домезито; 2? пара! сКо па (доцни/е?) додано г повише а; 3 Коафпш; < посли/е 
тога превучено Чег 1 пп а (2); # Коаши; 8 Ректго мувсто Ресъшго (преписивач. 
е прочитао сБ као К!). 
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МИТАР: Гозе Ло раЧа(одазе зетрке а сам ти увиек говорио | 
да та куБа гойегфйезе зренга -- депа"?, Чепат? ргоритай! Райгоп Са, 
зет одазе |хоБе се трошка -- новаца, новаца изобиъа! Господине Г., 
чуте|: колико уе глава онди свака хоБе деетит. 3 

КОЛА: Мапсо та! загеббе, зе соп (е зрезе 8: ппззего 1 диа! | не 
би бшло зла, кад би се с трошковима свршиле невове|, ма Де горо, 
ер не могло у 1.0 доходит Пбеатене, е рег даппаг фие! бессо де!050 
|слободно, и да би преварити онога тьубоморнога дарца), трщеба се 
облачати свако вечеро у вьеко вражи)0 кдрето е ойнгати се 8010 
доппа |да сам женска| и да идем крухо носити па пеБо. 

МИТАР: Врло ти си, жалостан, закукурщеко! бове би ти било 
слифедит мо)о ае |занат|, тако и не би с05) | тако| сухо било како и 
скуриенча. Аютог, /ебха раззопаба 2 а та патогаа тадона 60с- 
сага, е ийо аШедиегга | Бубав, страствена вруБица е мода ъубавница, 
госпоБа чутура и само весеве|; ма, ако ти 1е драго, дар ми што за 
ручак, ер ти дош нщресам ништа изио, а нимаве се напио. 

КОЛА: Ево ти два диоззей? | динариба| и уави ми се посли|е. 


Шена оема: Кола и Шива, дуревоука Франа пеБбника!. 


ПИВА: Башпита! како сам се лифепо начинила! да ме сац 
виду веке младе фрашкете, помамили би се за мном. Ма ево опе 
манцагате Коле Пугьизине кори амореца |ашику)е| моуу госпоБу. 

КОЛА: О Шива, фетро а |врифеме )е| да те ншресам виБело! 
све з1 Та | што 1е| од мо)о саго |драге| госпоБо? 

ПИВА: Ма да зе поп заршо Ца не знам|; или га се мислиш да 
Бу ти да роФйуат? ПоБи ишти тамо Гату Купелку кода те ту на- 
мерила; а на вуеру, што ти сам и досле учинила, метнула сам кам 
у море. 

КОЛА: О мофо сако |драга| Шива, #0 ршййо | моа уъудна|, мо)о 
дабао | ъубазна|! ти си лиепо, ти мени драго: да добро хоБу и 
тебе и твоуа госпоБо. Реци ми, Фе рхедо | молим те, кого ви гласо мени 
дониуела од Луцщо? хоБемо ли бит заедно довечеро ай з0 Фо |као 
обично |? 

ПИВА: Била би -- свива! -- кад би 10) могло бит! поБи, поБи 
довечер, нека ти пддиели од онифех )егува што Дом |е муж дд |футрос 
наштеерца; а ж нти су масне п смочне биле! 

КОЛА: Што то говорило? Та не разумело, поп 2епдо |не ра- 
зуми)ем |. 


1 РекисШа муесто ресишЖа., 


40 Перо Мувувщер. 


ПИВА: ЛДенйегуазе |разумще се| и савише: ддодазе базонг 
| дао е батина| Франо Луциди, да е све сусфеетво пожалило. И ту! 
га довечер небеш пи присмрдет, 

БОЛА: Вазонайе Еуанебвсо | батина Франо| Луцщи?! 

ПИВА: Е е! базопще! и то све за тебе, ер се вешто ицсу- 
спетишко; зато довечер поп пепшодаве |не долази |. 

КОЛА: Ти мене хореш десперати, саго #20 бене, деттна Фейа 
Роше тера, апитейа дейа за бифейа! ессо Го тапфо?, 1е (о дидто 
драго море добро, драги камене мофега чела, душице модих цриева! 
сво ти бакшиш, дарем ти га|: купи зсатро | ципеле| за мое убаво, 
п насто| свакако да довечера а! 2770 з00 доБем у мофо саго гдепоБо 
Луци)о. 

ПИВА: За динаре ее веле чини; настораБу свакако, ако и доц- 
ние, и одговорщт| ти Бу. 

КОЛА: Те уйпугагго |хвала ти, Пива, и збогом! 


Шена девета: Шива и Трифескало. 


ПИВА: Ходи тамо! тако се твоуи пари |ьуди федиаки| ск) а- 
ришкава) ). -- 

ТРИ/ЕСКАЛО: Добар ти дан, душице! фа0х, лифепа ти ми си! 
нути 30) обрашчиа 3 -- идрарф два бубрешчиБа“! срце ми се 
нарежило! Што ми ти |е то што се раби аш? 

ПИВА: На веру им неБу евкрета | потауна| бити, мо Триуеско, 
мо стари Ааманте. Ге сам те видуела, сва сам се узвубав обратила ; 
циеБ гфруште, ъуби, вуере, кр ти носим изван мере, затравио си 
срце мое, -- кад Беш доби у мое крило? 

ТРИТЕСКАЛО: У тв крило кад ме примиш, ноБна вило! Ма 
ми реци, кому то небеш бити секрета? еда ме Беш оповиБет да 
сам намуран на тебе? 

ПИВА: НеБу, шиьу |ьиване| мо) румени! Оно сам говорила од 
оно) лиеубети, мо)о) гоепоБи Луции, у коре доходи сваки вечер, 
приобучен кд тржница е кошем на глави, они Кола Пузиз татфа- 
дайо | што уеде мачке|. 

ТРИТЕСКАЛО (у себи сам): (Мучи, и ова Бе ваъати за мога 
госпара!) Да кори 10) ебъъд учини в и на кодико ура доБе? 


1 1 можебит гриешком ауесто Ш (<< тй); ? валда гри/ешкоми лмуесто ессо Та 
папета (ево ти бакшиш); 2 оБгаГсшсща; + Бъргевсешеша; ? валда би требало по- 
редати рийечи овако: „кад Беш доби крило у мое? да тако изаве рим с предъима ; 
5 прше тога превучено да. 
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ПШИВА: Доходи на четири уре. Ма му сам малоприре шешто 
слагала; рифети Бу му поели да доБе на пет ура: и мегов |е сен 
што му Митар маФатрр заудара и заканта, а пьега обуче у 
класкфн!. 

ТРИТКСКАЛО: Шаве, не могу веБе с тобом стати, ер носим 
госпару ове ф ументе; посли Бемо се виБети. 

ПИВА: Мо) Триеско, поБи збогом! да ти сам у милости, браче 
мили ! 


Шена десета: Губица баркаруо е ричи)а ком. 


Камо се, Троуани Антики | стари| и Грци 
и славни Стовачи, на ножу Унгарци. 

Пара ми да су се повратили тьекадаштьа времена кад ти Гу- 
бица с пьеком дружбом од пиваца ужинаше и тефериче на Локруму 
чиваше! Ма и ови дан данаска може се броуити од дружине од пи- 
Ваца, где ти имам отити садар е кумпаром | кумом | Краъивем, с братом 
Кадурином и е Левентом Вулицом на Локрум теферичит. ХоБ да ти 
речем, добро Бемо стдти: имамо ти кбишу и плеве, а носим фа ови 
ричиак а КравиБ гавунару а Кадурин паранго од песет 


удица -- пе може бити да небемо ухитит доста дивурачи; имамо дош 
круха, сира и вина довове -- кукава |уживаве| Райегто! -- и борме 


Бемо стат аШедгатете |весело |! 


Шена уфедандеста: Губица и Паско барбщер. 


ПАСКО: О. Губица, веБе ие ни укъатице ни ницедне ри- 
бице! заборавио ме си -- али си се атроит што сам ти реко 
ономадне „Р. О. В.“? 

ГУБИЦА: Ние него „О“! тацо ти вере, докле си читав, у мене 
се не панча); немо) да фа теби почнем речитават |низати|? она 
слова за кора се ти аърбнтаваш. 

ПАСКО: Ха, ха! борме си ти, Губица, смифешан човек кад се 
тако стйцаваш |ъутищ |. 

ГУБИЦА: 84. 8» |господине, да, тако е! разговбри ми се 
с бусулом |округлим компасом|. (Овди ми обрайа реп, а Паско за- 
млдййва му ногу у решй, а ом нему ричиак?  замейе на главу и 
говори:) По веру дону? завргд га ко туна! 

ПАСКО: Курвин Фрфйнте! имам ти нос обрезат за ови 
Хорбнт! нег ако се не размрсим из ове мреже..... 


1 НаГсип; ? пред тим превучено пе (2); ? Пера; + бийе муесто божуу“. 
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ГУБИЦА: Сиромашни човече, видиш да те могу изгнусит, ма 
неБу рука мръат; а то што ми менецаш, заби) ми нос у Напулу. 

ПАСКО: А, нще га, утеко де! база |доста;, не био да частан 
човек, ако ми де пе плати. Добро ти се овди нитко не намери, ер 
би ме усилов0 да се идем ш вим костионижат”; покли Де био 
афронт тачит |пота ни), настоаБу се тачито и осветит. 


Шена дванаеста: Симо и Трщескало. 


СИМО: Уоа | живио| Паско барбщер! сгра рев тате е рег (ека 
|ж. по мору и по суху|! оне ми де маледете | провлете| сйнигле кб 
Фезиком подизд и учинио да сам здрав како ти. Е рег сйа та чу- 
) ем се садар веома вигордз | крепак| п стек сам апетит; и где сам 
се риФранко |опоравио| и стеко е рийзише /огге | првашвьу снагу |, 
рехаБу вечерае и зьубав. 

ТРИТЕКСКАЛО: Врло ти хвалиш тега Паска! оно ти уе вьеки 
барбщер, да простиш, само за сервицирале |уштрцае| чинит. 

СИМО: Иди, ърфйнте! оно уе мо) човуек; да знам коущех )е 
он валентиех | лепих| кура учшио. -- Ах, вубави, што Беш од мене 
стара овакога? што ме мориш? 

ТРИТКСКАЛО: А, госпару, што то би3? пара кукуршекаш! 0 
чем вачедаш? што ти )е? 

СИМО: А, Трщеско, Триеско! ъувепи ми де лук у екйни! 
жалостан, намуран сам како пйс, а ти знаш на кога -- не могу ти 
изговарат од велике тенереце |вьежности |. 

ТРИ/ЕСКАЛО: И не изговара| ми ништа -- знам е веома добро : 
то е Луцира Франа Лопиже пебийка. 

СИМО: Чес, она кушка, она ме мори, она ме у робству држи; 
д0 бих по факултати, да могу отит у ве: 

ТРИЛЕСКАЛО: Да) мени уедан добар чмар скухан на начин 
кучате -- чини т| ти Бу да довечер на тега ковьа узашеш. | 

СИМО: Како ме ти то мож интродукат? ти знаш веома добро 
да да нифесам штедио пифедне спвндзе и ставио сам се а фа ре- 
теой 4: гйа |у велику опасност за живот), и нигда нифесам мого 
аканцат да ме добрифем оком погледа. Ма кад би ти то бастало 
интригат |замреити, месец дана 42 сопййнио |непурестано| читаБу 
те чмарима. 

ТРИ/ЕСКАЛО: Да кад де то тако, слуша)! Малоприре Шива, 
слуга Луцифина, повибела ми е како доходи у Луцие Кола Шугьиз 


1 сотфек исправлено у сотесе; 2 Ковцошваа!: 3 1е (?) друга рука испра- 
вила у То. 
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приобучен ко тржница! с кошем на глави, и за сево Митар му 
мафйт?р пеку канцдону | щеему| издаъега под клашун за- 
канта, коуу фа добро умием. Зато, ако ти бдета, приобуци се ко 
жена, а уа ти Бу за сен заударати и закантали и хавине провий- 
жати; само да си човек ово учинити и да прие пьега доБемо на 
повту |место| на четири уре. 

СИМО: Сагго, мислим и мислим: едно зл0 -- друго горе! а 
трщет ове муке тъувене нагоре де! вава ставит главу” у торбу -- 
-- што би, да би! учиниБу све, засве |е ствар перикдлдза | опасна |, 
Теда добро изпде! Нека, ти речем, Триескало: донифеЬу са мном доста 
динара. и свакиех галантарира | гиних ствари|, ако до кое буде тер 
би Луциа, хтела вицат Дли се Франо пробудчо, нека их могу за- 
митит; динари су путента | врло фака| ствар и чине миракула | чудеса |. 

ТРИТЕСКАЛО : Спаметно си промислио : дпнари су нафаче оруже: 
ОтиБу да сад заимат хавине у Катарине Гргове, море щуатеънце, 
а ти се утолико поБи прошета) до Плаце. 

СИМО: Еайеов още" | буди ваван|, и кад то оправиш, дави ми се. 


Шена тринзеста: Вице ТраторпЬь, Михоч Моетарда п Николего. 


ВИЦЕ: Упо" Мпейеййе, уа Бу учинит кодико ми заповиредаш, ма 
ти знаш добро оца твога 3 колико уе тврдоглав п »йнтастик | чудноват |, 
и узео уе рег итпреза |као одлуку| да се ти сад не вирераш; тако ме 
страх колико Бу ефетуат |извршити |. 

МИХОЧ: Али му реци, Зпог Исенго, да да неБу никако оне 
скритуре од индемнитати учинити, штогоди он не диспова 
се и дй ми личенцу |допуштеве| да се вуерим; а ти знаш од кога 
ти е интереса! 

ВИЦЕ: Од кога ми )е интереса?! асикура) се да докле ми |е 
не учиниш, да неБу ни оженит се! 

МИХОЧ: Заупо Угтеенго, 4: фие во И. 5. поп а602 репзгего |за 
то нека се Ваше Госпоство не брине|: фа што ти сам обеБо, фа Бу ти 
и мантевати -- лйти |парнице| неве бити меБу нами! Само, ер 
е ово мда |грество| за оца ми астрингати | присилити|, овако ваза. 
да ме послужиш рег дие а гойа |за ова) пут|. Ма ако ми не учиниш 
4: сиоге, поп още ип фиайтто |од срца, не вреди ни паре |. 

ВИЦЕ: Хоп дибйае | не сумва) |; само немо) прешит: Фи рота 
оссазгопе Га зегот? |првом приликом послужиу те |. 

МИХОЧ: Га птвеуйзсо |клавам ти се|, и слуга ти сам. 


1 Тагвшга; ? пред тим превучено Тогри; ? Еда (?) друга руке исправила у уоса. 
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БИЦЕ: Клавам Вам се! -- Што правиш, Николето? ко би ми 
реко тьегда, кад сам био у Италии, да море грапдеце и бидзарще 
удрибе овди у Дубровинику у оваке басеце | подлости| и колонарие 
| лудоети|, да дедап Вице ТраториБ има потребу да федан Михоч Мо- 


старда -- иа татфаезе, ит Горафезе, ип Сапайеве | изуелица, тоага, 
Конавъапин|! -- претенца му менецат не ратиойкат | потврдити | 


му пре скритуром од ипдемнитати! Е4 10 садо й йо |а да серем 
на све|; ако Бе да се развурерйм 42 райо, го /агб соп диво дгапфе | од 
уговора, учиниБу то е велицим весеъем|. 4 

НИКОЛЕТО: за Ушеензо, имд си то одпрще! гледат, рес 
поп зе ре а Четро ер нще ти више времена |: веБе си упд, три- 
Хеба е и да ибриш! Ма пара Михоча нифеси добро разумио: он 
ти фе 0беБд учинит све што ти хоБеш, ма хоБе да му ъйнгаш прид 
оцем, нека с тезщем медзатермином | полуереством| буде Пиеро 
дфорцан | присиъен| втерити га. 

ВИЦЕ: Уегатеше | упстину|, Николето, тако е, ма пур |ипак| 
пара да ми фе оп хтио вешто приговорит. 10 поп /0 сото | не марим|: 
нисам их модио нити сам пошилд да ме узму за зета;: несу ми дали 
развеетит ногами, батили су около мене ведицо бри) еме. И два 
пута био сам се ш тима разбио, та 42 фегга сойа зоп сазеао е 11 
зо Фраттайо | но треби сам пут упао п преварио се|! А знаш добро 
кое сам партйте риФруто |партифе одбио, а овди сам се приварио 
рег ипа фое ийа сп Звкор? е зсагт; та рагепга | за мираз од самих 
штрбпа и шкарама; али уетрпимо се|, триуеба е да сам се 
родио под исгу звирезду под кору и госпар Перо, ер сам се приварио 
како и он. А сад Бу га поБ наБ, како сам обед Михочу, е ргосикаго 
46 зсоргие 1 зио вето |и настораву да обазнам вьегову намуеру |. 


Шена четрнаеста: А/080 Бепгепш! ази01040 и Михоч Мостарда. 


АЛФОНСО: Заре, ва Дгез, тейогфие геветеге зетрег ! зайве, 40- 
пие Муейаейй! Да, Аропзиз Вепгейшиз азоодиз, та поп ре | али 
не веве|. Госпару Михочу, гето ргои!ззито езесшоке Фе биов сотапа? 
| врло Бу пажъиво извршити Ваше заповиеди|. Птрего, /ибео, сотатйо, 
зсоптит со, Дито, зе й Тасмосито, фетато оди? тегго | проклиьем, 
кунем се, рече Тр., покушаБу свако срество| за служи т| те; анг? 
фиеза тайета | штавише у овоме погледу| учинио сам ноБаека ип 
зо ратйедаке рег зегоше а фие! шггагоо Ф: Вепо Гашаит | напосе 
сам проучио сгвар, да могу помоБи оному махнитому Б. В.|- 


1 04 ре. 
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МИХОЧ: Ха, ха! сйкуро те био ричерко | молио| да му дигнеш 
ойгуру |елику| кад Бе се вуерит? 

АЛФОНСО: Ша ез; риидетег ас зареше" Фази, Роза Зитона 
(се бене | Ваше Госпоство добро говори |. 

МИХОЧ: Да учини ми пфачер, реци ми, што си пашд по Фи- 
гури му, од кое )е квалйтати младиБ и хобе ли му сортишкат 
вуерит се? 

АЛФОНСО: Твофе Говпоетво гефа фиа | нека амо погледа|: ово0 
Те веговаи гура. (иезба рапейа Стове | ова) планет Гупитер|: зи „7оге 
94о вепайог, репафо код 4е сопридз гпипетог; видим где стори Стоте 
т саза Ф! Ефштог!о, 0200 шиса гогна Фейа фогейй зутиса | Гупитер 
у куби Еквинокциа, 0210 (ш)сност) значи праву пропаст младост |, 
зламену)е и хоБе рщети да пие могла нарав створити веБега балор- 
дуна | лудова|, ни веБега прождора: се! т бсуйат сшренз 11- 
аге Сайт, ни веБега ре" Хие | папокон| полтруна | кукавице|, Е 
диезо азрейо а апдовате Я? фиез! ре ргапей Мегсш(о!, байито е Мае, 
сойосай #1 саза 4? Бсогргопе, зиррсапо сие за досие ризШанттно, 
сойагйо, заассо, гйе ей ащейо | и ова) трокутии облик триуу планета 
М., Си М., кофи се налазе у куБи Скорпцино), значи да е младиБ 
плашьив, страшъив и кукавица|. ЛМатз зериз агта тогей! е! зетрег 
запуидне даийе. Марте, с овщем ултимщем |задвьим| еклипсим? |по- 
мрчатьима| што су сегвитали |су били, стьитйка |значи| да пьекщех 
дана по вечери дедаш га уе засви)етлио, запреко и затуерд, и 
да ние -- редфиз йтог ай4 (И айаз -- утеко дома, био бп га при- 
туко и прибпо. 

МИХОЧ: бшпох АШопзо, доелек рег аррио | дал | гонеташ ; учини 
ми прачер, слиеди наприед, ер имам велик гус за слушати. 

АЛФОНСО: Ш фиато рог |а што се тиче|, 82 Готита войе, Дез 
де гйейоте сопзш, 82 соев с. сафет, лез Фе сопзше »рейот. Фиезо реп- 
гадопо Ф: стдие рапей, со Тепеге, Гипа, Зое е фиез бе ие зи Ше Изяс 
сойосайе пе! Хофасо да! роо атаисо |овад| петерокут од пет планета, 
то деет од В., Месеца, Сунца и ове двифе звишезде стааБице што су 
у З., сивиойка)у п кажу сле Феба еззеге 42 пайнка Зайиттна, 
зорзиса, федега, 1дпогаше, ат21050 е ийгайабйе |да де Сатурнове 
нарави, софистичар, лакомислен, незналица, частофубив и горонадан |, 
е! сгаззе Мтегос. Е! т сон изтоне 10 соп до | п папокон закъучуем| 
да фе у нему една дфететина кода се не делекта у друго него само 
у добар бокун е тутивентат по Фувестрам, Фоге рег а! саиза, 
4айо е! поп сопвевво | где с тога узрока, ако се узме| да му ткогод 
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1 пред тим превучено регби ш саза; ? ессПряйет (?) исправлено у ессПрвйш. 
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да жену, бие му тови|ернарица од квалйитати како муи ма)ка ; 
зашто говори Тегенвиз пе Апйоитатено: „Витз зипйет аррей“. 
А твому Госпоству обебавам отити оззегоапдо 21 1 апдатени 40 
дие а сотейа | пазеби на свако кретаве ове репате звиезде|: но2 еха! 
е сйо рийдебав ипа зегепо; и ако Вам буде одлучено да се имате за- 
сад верит: еззе сит соприде сопуиг, фитат с да? ротиа! хеййаггопе 
| сутра Бу Вас тачно обавщестити |. 

МИХОЧ: Сао 9 АЩонзо, натежи колико мож Фа то уавоке 
|у моду корист|, и ако мож чинити астрблабиом | справом за муеревье 
звиуезда| да ми та звифезда БаБу аФорца | присили| да се диспова 
вуерит ме, адопера) се |заузми се| са4атете | топло |. 

АЛФОНСО: Шеене 88 педиео Виретоз, Асрегота тогебо ! за моБ 
1е довестит а! зедпо |до циъьа| с мощем струментием | справама| ма- 
тематичирем |и| збит е -- фийв слефеге!? -- уедну лопижу! Тад Бу 
За бит госпар од тье, чиниру да инФлуйшка а 2040 позо | на наш 
начин|; утодико аугуравам |желим| ргоргга) тлизз! 4: бадиато 
рейо, 4! Сапсто пе! гешке, Ф Асфдиато пед! осеш е 2 Сартсогпо 2 
Тоше | повован утица) Стрифелца у преи, Рака у трбух, Водолие у 
очи и Козорога у чело, и слуга Вам сам Госпоству. 

МИХОЧ: Васго Фе тап? а Г. 8., Уупог Пойоте | ъубим руке Ва- 
шему Госпоству, господине докторе |. 


Шена петнаееста: Митар мафатгр и Губица баркаруо. 


МИТАР: Неборе, кумпаре, пара вешто носиш у то) спурти: 
вова риба дотамо! ХоБе ли ми бит што боъе вечерас? 

ГУБИЦА: Побратиме, добро смо данас прошли! био сам ш ъье- 
ком бригатом |друштвом| на Локруму: врло смо се гостили! а ово 
што нам е изаванцало -- веке гру)е и пьеке сипе и нешто ка- 
тьаца од булентина -- носим дома за вечере. 

МИТАР: Дарр) ми завирит унутра!... а по ране грешве 
добрщех груда! Кумпаре, доБу вечерае у тебе на вечеру, или ти жб 
или драго. 

ГУБИЦА: Добар си дошо ! само провица) мо мало добра пива; 
ти знаш где е наубове: ти си мафйатур, свака ти товифернарица 
харач дава. 

МИТАР: Нека ти уе мени за то! ти се не брини; отворена ми 
)е товщерна, макар ако Беш по сву но, у Нике Чиопе! на Приеки. 


1 Соре додано (0д друге руке) уз нечитку превучену ришйеч. 
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Шена шесидеста: исти и Франо перник свири у еврдионицу и носи плеБе 
на ражпьу и попщева, пак доходи Трщеекало и спщава што чине. 


ФРАНО: Иепекла се печеница у Лопиже Франа у пеБи; гиздаво 
ово плеБе он га уе вртио, он га е пеко, -- набоьи га тбка дио. 

МИТАР: Кво нам одовуда Франа Лопиже пеБника ; весео е тер 
свири у сврдионицу и попиуева; иепеко нам Де оно плеБе у пеБи 
што смо му футрое дали. 

ТУБИЦА: Митре, да) да га овди изифемо! -- 0, Франо, добар 
ти данак! е ли се добро испекло унахари на нашу? да” да га, 
брате, овди мандукамо |изуедемо |. 

ФРАНО: Знате ли да сам фа трудио око нега? мене тока дифелит 
га и мени наубоьи дио узети. 

МИТАР: Ако си ти трудио за испеБ га, а уа сам га у комарди 
провицаво, и да га нифесам дуевоци Пава ЗгеБе! уграбио, то га 
и не бисмо имали нит би им тй чеса пе. 

ГУБИЦА: А мене не ставате?! а да Да нифесам до му ди да 
се купи, да простиш, из)ели бисте веБе што знате. Ма да се не гом- 
бамо ко Бе га дщелит и резат, фа Бу сад чинит да се погодимо: 
Франо, узми ти ражан, с плеБом и забоди га овди у тле, а пак сваки 
Дедан другому повежи очи, тер онако сдрепашки ко га наприуе изнае, 
да е он госпар дщеле чинити. 

МИТАР: Та уе врло добра! од ове, брате Франо, вата да се 
свак контента. 

ФРАНО: Ози |дедер|, уа сам контент; ево ралпьа, фа сам га, 
забио овди; ма нека да вами прво очи повежем. 

ТРИЛЕСКАЛО (сам): Што ови овди курвири чине? стали су се 
играт на слифепога зеца. Сагго! прид вима е плеБе; отиБу? овди 
иза кантуна спи) ават за учинити им ко/у оамдз? | славну| бррлу. 

ГУБИЦА: На, мени наупрвому свежи. 

МИТАР: А сад уа и ти, Франо, уедан другому свежи. 

ФРАНО: Сагго! немо) стишвивати ако! Немоте прие по- 
чимати него Да речем. Да, почмимо! ко га прие наБе, жива му ма)ка! 

ТРИ)КСКАЛО (сам): Ту нще друге -- учиниБу им уе! Апрнто 
сам нашо сад ови рог; дигнуБу им плеБе и натакнуБу им ови рог 
на ражав. (Овди диже шлейе и нашиче на ражев рог, и говори:) 
Реушка ми ко сам хтио! 

МИТАР: Тишта, тишта -- фа га напипах! ево ми ражва у 
руци! 


1 натрше написано (с па е то превучено и написано Гоцев Ше, можебит 
место Гесше (Жеве); ? оцсши. 
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ФРАНО: Да где уе плеБе? 

ТУБИЦА: Пара та пие! О, Митре, пе бурла)! знаш да сам 
да мислио 1 чинит ди)еле? 

МИТАР: Не бурлам пишта: обратило се илеве у рог! Чеса Беш 
диелит? на теби све то у тво) дио! ащепу ти нам е пьеко бурлу 
учинио. 

ФРАНО: Жалоени Франо! не жалим друго него труд кофи сам 
учинио; а врло ти се бщах и наоштрио! 

МИТАР: А фа жалим да нам се овако? руго догодило?; ма нам 
ние нико крив него Губица, кори нам уе учинио повеживат очи, 

ГУБИЦА: Што ти сам да крив?! Да сам дифенио да Бе нам на 
добро пасати. Ма ме страх, 5йно" Митре, да нам ти нифеси ову 
бурлу учинио и да га ищеси салво | спремио| за прождрщет га сам. 
Нека те уа мало обидем. 

МИТАР: Н2, обиди ме! Да сам контент; ово е оно „реци ми, 
докле ти не речем“! Немо) само да си ти они лупеж; нй, видио си, 
у мене га нще -- нека уа сад тебе обидем!... Ние га ни у тебе! 
Ко нас уе ово епй)о? ко може бити? 

ФРАНО: Враг вас зи и ш име! длмено ми не говорите 
пишта, ер бих сад слаБе кога на ови ража набио него се онега 
плеба напо. 

ГУБИЦА: И градови гипу и главе се губе и веБе ствари, ма 
се чевад не десперава)/; знате ли да се довечер коленда? 
РефаЦемо и шес плеБа, то Бемо се и почитат -- ход мо сви за- 
едно колендат ! 

ФРАНО: Не ставъйх се а! имаш разлог, аферин, Губица; ма 
кад се споменем, вазда Бу се промугити. 

ТУБИЦА: Умресто од плеБа ово Бемо рибе изуестит: заедно 
Бемо у мене на вечеру. 

МИТАР: Да, ако имамо колендат, ход мо вее; а )еда и опета 
лупежа од плеБа гдуегоди изнаБемо. 

ФРАНО: Ах, да га изнаБемо, врло ти Оих га овщем ражвем 
пробио ! 

ГУБИЦА: Хоте ви тамо; сад Бу да за вами доБ, нека оспре- 
мим ово дома и наредим да се скуха. 

ФРАНО: Потежи се, брате Губица; знаш да без тебе не уми- 
демо интбнати |защеватщ |. 


1 пред тим су превучене три ршечи, 00 кория се може прочитати само трейа 
Дейе; 2-2 друга рука исправила у отаК) гигп досодо. 


---о-- 
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АТ ДРУГИ. 

Шена прва: Симо Штипавац и Триеекало с хаъинам од тржнище. 

СИМО: Да реци ми, Триуескало, како Бу се обуБи у те хавине? 
да ние то што гнусно? да не смрде пазушином али халом од 
огвьишта ? 

ТРИ ЕСКАЛО: А пур |ипак| су ти! ти вови од пазушина? и 
од огвишта делсктали, а сад ми се ту мрдиш. Ове су хавине 
здраве и чисте: рекд ти сам у кога Бу их заимати а како Беш се у 
те обуБ; за убав се веле чини. 

„СИМО: По рапе бре! уа држим, курйодз? | чудан| ти Бу? бит 
виБет! параБу пука Катарина Гргова. 

ТРИ )/КСКАЛО: ХоБ да ти укажем какав Беш бит? Оваки -- пу 
гледа)! дебото бих се фа одкупио овега твога облачева. Зато про- 
мисли: 0 твому се послу трата ради |. 

СИМО: Ха, ха! борме си смифешан! оваки Бу и уа парат: Та 
циреним да ко ме види и сусрете, небе ме нитко познат. 


Шена друга: исти и Натан Жудио. 


НАТАН: Риуедица, камбраса, ввла, Фодаза Ф ОПанда 
|-... из Холандще|, напрстак,... 

ТРИЛЕСКАЛО: Ево одовуда Натана! да ме не види у овифем 
хатинам, дома Бу ти се у остале прбват. 

НАТАП: чешава? од коса, кордуниа, оБала. 

СИМО: Апунто на припозит; трифеба ми Те купит галан- 
тарифа што Бу довечер Луции одниети. -- Трищескало, зови га 
овамо. 

„ ТРИЗЕСКАЛО: 0, Натане, 02 |хе) | ти, о, Жудуеле, пара не 
чуеш где те зовемо? Овамо ходи; госпар те зове. 

НАТАН: Не чуах те, /ушейо | брате|; ево идем. -- Госпару, 
соза т2 сотапйа |што ми запови)едаш|? 

СИМО: Дару) ми виБет те твое галантарще што продаваш. 
Пу да) ми прво оБала. -- Ове ми мало блиеште, а ове су за висте 
| вид| за уеднога кори не види. 

ТРИЛКСКАЛО: Дану ове огледа! -- ове су добре вйсте; да |е 
овди една плитица добриех нараелица, не Ои их ни )едну фйлио 
набостит. 

1 ватъда гриешком муесто 1е; ? задне а (прва рука?) исправила 0д е (?); 3-3 регби 


да е прие било КипозссШи, пак уе (друга рука?) преко сс написала П; + рапа; 
? сезвар а; 8 салда излишно. 


М. Рещетар: Четири дубровачке драме. 4 
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НАТАН: Не тичи ти у робо; нека госпаро избира што е вему 
од потребе. 

ТРИ ЕКСКАЛО: Мучи, дебен Уебузеде, ер ти штинхах двие! 
Теда цирениш да сам фа од онезиех? в. 

СИМО: О, ови ми су на умор! Да ми два напрека, игала де- 
мискйниех ! и гостарицу за русате воде. 

ТРИ/ЕСКАЛО: Ботъе ти 10) е кушт орйпо, ер у те четади 
често пуца у оринали од врубе брине | мокраБе |. 

СИМО: Да) ми фоштер? чбстицу за главб, книжицу черсе и 
два кордуниЬа. 

НАТАН: А жинти, госпаро, кордуниво лифепо! друзщем (2 гепдо 
а зе? дкозвей | продарем их по шест динариа|, а твому Госпоству 
по пет динара и по. 

СИМО: Хоп По фетро адеззо ат 1 соп! соп г02 | пемам кад да 
с тобом сада рачунам|; доБи у мене дома -- се радат» теайтеше 
| платиБу ти тачно |. 

НАТАН: У твога Гоепоства добро ми стои, и слуга Ваша! 

СИМО: А биоп садфо |добар пут|! -- Трифескало, ход мо 
веБе дома. 

ТРИЛЕСКАЛО: Ходмо, да ми даш штогоди дапнут -- лачан 
сам како пас. 

НАТАН: Камбрара?, рифедица, вела Ф Панда“ | из Холандие |, 
чешальа?. 


Шена треба: Кола Путиз и Пива. 


КОЛА: Рипдие |дакле, Шива, Бепе те/о |добро мое, уа Бу доБ 
на обичано приобучен на пет ура и учинит 8040 зедпайе | обични 
знак| од клашона“. 

ПИВА: Е 82, бепе |да, добро|! доБи тада и веБе ми се трга” 
одтоле: не бих хт|ела! да ме скандо с тебе наБе. 

КОЛА: Хоп фибйане, соге те/о | не сумва), срце мофе|; 0, колико 
ме си облегало |задужила| с овом тво)ом нбвдм | вирешЬу| да фа до- 
вечер будем уоде" (0 то саго иго | уживати моуу драгу Л. | 

ПИВА: ПоБи веБе отоле! рекло ти се уедном да доБеш -- не 
зеБупчив ту. 

КОЛА: Айенй! рике е азеай зети?. А440, гиссато то | та 
чека) и пусти да те послужим. Збогом, мо) шеБере |. 


1 дешисъштер; ? )озег; 3 КаштЬгаа; “ доапда; ? сеззасйа; 8 Шазсопа со 
исправленим; ? сщейа (2) друга рука исправила у БНеПа; # |еетирсШ. 
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Шена четврта: Шива и Митар маФатур. 

МИТАР: Тишту, тишту! 

ПИВА: Юа |хе |, ти манигодо Митре; немо) да те Да за- 
млатим. 

МИТАР: Познала ме па! Ма чему се аъронтаваш? Да се не 
бих од тебе атрбнто. Нека те мало покарецам. (Овди е мрчи 
по образу и задшева )0) реш.) 

ПИВА: Знаш коуа е? сад Бу те овом калужином из конала 
У оацу замлатит! Теда цщрениш да си ону испод смокве угледо? 

МИТАР: Виси ти реп, Шива, уруру! виси ти реп, виси ти реп, 
ха ха ха! 

ПИВА: Курвина б сти)о, на ти! за то! огледа| се овди! (Овди 
се чеше по решу.) 


Шена пета: Фр ана Пщерова и Катарина, не дево)ка. 


ФРАНА: Ступи бое, дуревоко, у веитригу; вазда ли си ти 
немобна! ХоБе ли кад то жутило спастит с твога образа? 

КАТАРИНА: Гоепо, уеда сам уа крива? горе те мени него теби: 
Дедва се вучем, а мека ми е мука у ожичици, да ми се вас жи- 
вот кида. 

ФРАНА: Да чему си и досле мучала, девоко? Ако ти де што, 
да ти се на бри)еме ремедщо | лщфек| учини. 


Шена шеста: исти и Паско барбщер. 


ПАСКО: Гоепо Франа, добар ти вечер! одкле тако у ово доба? 

ФРАНА: Ото од Анице Андрове; родио ми се непутив, то 
сам и била отишла да га видим. Ма где си ти тако био тер си се 
одоцнио 2? 

ПАСКО: Био сам по визитам, то сам се и уморио. 

ФРАНА: Драго ми |е да сам се на тебе намуерила. Ова ми се 
дфевока тужи свеБерице да е немоБна, и не знам кора )ом е немо|. 
-- Катарина, повеБ све Паску што Бутиш и што те боли. 

ПАСКО: Д)евоуко, изреци све слободно, прие него ти се зло 
меБу кости забие, да ти се ремедифо учини на бриеме. 

КАТАРИНА: Рие т| ти Бу. Овако веле пута на дан узболи ме глава 
и у то) болести доБе ми |фежва по екйни тер ми се узме надимат 
трбух; а вешто йз| стонка слизика ми тер ми се узме кала- 
ват; то ми изапре доли у петенале за душу пуштат од болести. 


1 послие тога превучено 10. 
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ПАСКО: Разумио те сам свеколико. Чини довечер, гоепо, да е 
Зедна жена изатре и да 10) врже венгузе |рогове| по кралифешу! 
низ скину, и узмите ува од реубарбара и од папраце, тер |е чи- 
ните изатрат? по трбуху, и етавите 10) ссбице попригане на маслу ; 
и колико вее посла и труда може чинит, нека чини. А да Бу утодико 
студщат | учити| вечерас Матибла за изпаЬ коуу траву, што Бемо 
ти импластро учинит, ер ову немоБ вата с диликатецом |дели- 
катношЬу | излщечити. 

ФРАНА: Хвала ти велика! учиниЬемо све што си паредио, за- 
што у мо)о) куБи имаду млаБи вазда посла, а партиколаро | огобито | 
сада де? справам у ево) стан Нйку. 

ПАСКО: Заповщедаш ми веБе што? 

ФРАНА: Ништа друго, Паско: само, модим те, сутра ми се 
прщави. 


Шена седма: Шшщцеро и Вице. 


ШШЕРО: Велика е презунцифдн | преузетност| мога сина ме- 
нецати не ратиФйкат | потврдити| скритуре; ма не брини се: што 
ти сам уа обео, тако има бит. Ма фие о | ма то| од вуере мога сина, 
з49пог по | господине, не, здупо” по! не -- за садар никако, нег кад 
мени буде драго; воБе пезрело уди -- з4пог по, заупог по! 

ВИЦЕ: Кблора траспортава |заноси| твое Госпоство; фа за. 
садар друго не говорим него да би мого ово бит претес | излика| од 
скритуре за пака потегнут собом друге консегвенце | посъедище |. 

ШОЕРО: Реко сам ти сле фие о 8 то репзгего |да уе то моа 
брига|: што сам 0бео, мантевам. Ма нека ти речем да бих га 
био и досле вуерио; ма сам га видио да не стои у репутациуони 
|добру гласу| и мало с нашием пратика Го, него ш чевадим 
кори нам не би били дсви |достони| за слуге, и зато се ш вьим дома 
све карам. 

ВИЦЕ: Гоепару, те што за то? |? поп зедийа (е (оо азот! е 
Гататате |он се не поводи за пьиховим дуелима и лоповштинама |. 

ШИЗЕРО: Пит? соп сп за, сйе гг 4и0 фией! све Гаг Греци ми 
с ким идеш, и казаБу ти што радиш|! ХоБе се врло гледаги с кщем 
пратикаш, за не ущестит у 20 кончет | мшпъеве|. Видиш ли е ко- 
дико мало чеъади да пратикам? само с Годзом Фортелом и Шивом 
Рошпом, кори су регзоле 4? та фиай #4 сле сашапо ги сазайа зесо | 427 
дтапде са |чезад од море врете што се од виекова хвале великом 


1 КгагЦевси; 2 Теаша! валда гри/ешком муесто вайагв (изатрт); З натрише 
написано г4 па превучено и написано Фе. 
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културом у куБи|; што може свак видет по квартизим | зпаковима | 
од нашищех арма | грбова| што држимо у куБам, сле ре" ргога | да до- 
казима| могли бисмо се учинит кавалщери од Малге, како смо пьегда! 
претенцали; та ши асейфете зедийо с па дназайо гийа а тасстта 
се авевато огфйо 1 Фес а |али некаква незгода покварила пам е све 
што смо били замиелили у глави |. 

ВИЦЕ: Госпару, фа твое педате сегвитам | стопе слифедим|: 
с веле чевади не вала пратищат, зашто ее их вебм дио меБу нами 
се поп Раппо Фекти? 42 скеанга, рег еззег деше 4! баз8г пайай!; е Тато 
ри |што се не умиу увудно понашати, фер су чевад ниска рода; а 
тим више| где нифесу били у Италиш, да су могли научит како се 
пратика сои 4 со е тагсйез! | е грофовима и маркизима|. 

СИМО?: Ти си, Вице, паметан, зато сам те уа узео за зета; и 
спомени се да те вечерас тока до у вуеренице, будуБи зстъъй дан. 

ВИЦЕ: Знам што ме тока, госпару; ма, молим Вас, оно мйло- 
прифашъб „Зшно" по“ обратите у „Бжно 8“, нека могу подпуно 
весео доБ и дониет добар глас госпару Михочу. 

ПИЕРО: Охзи, за садар држи га у сперанци | нади|, а 0ш дома 
дискбраБемо |разговараемо се|; а »2гефенсг |до вибетва |! 

ВИЦЕ: Слуга твога Гоепоства. , 


Шена осма: Митар, Фрапо, Губица и Трифеекало колендау. 


ГУБИЦА: Браво, ето се веБе смркло, и ход мо наррие ко- 
леидат у госпара Сима Штипавца. 

ТРИЛКСКАЛО: Ом |хе) Ц, ди? сте се тако справили? што сте 
нам врата дошли аседирдват | опсуедати|? 

ФРАНО: Идемо ти у госпара колепдати; пара ти )е ж9! не- 
боре, неБе нам дат твое вечере. 

ТРИЛЕСКАЛО: Не, браво, нег веома драго! ида Бу вам помоБ: 
ма да ми учините дио. 

МИТАР: Оно што буде нами, и теби Бе тво) дио бити. 

ТУБИЦА: Франо, интона |засвпри| у сврдионицу. (Овди 
Франо свири у сврдионицу.) 

ФРАНО: Доета де вее! Почни, Губица! (Овди Губица коленда.) 

ГУБИЦА: Овди добар вечер у нашега госпара Сима! на добро 
му доходио Н-данак+ и сви данци унапрщед, девенто! 


1 впекда; ? гри/ешком ауесто Рего; З доцниуе исправъено у Де; + слово Н сто)и 
муесго имена онога (светачнога) дана ко/ега е била представа и кои е сваки пут 
могао бити неки други дан. 
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Гдеподару наш гиздави, родило ти пое и гора, 
колендаром штогод справи, пе патио од придора; 

ки се е тобом веседимо ейнигле ти пе иеходиле, 
и здравъе ти сви желимо. гоепоБе те све зьубиле. 

Не дошла ти веБе гута, Не дошла ти веБе Фи ойа |за живота | 
пе било ти вино блута: од прашчива! нигда ушита | пролив |, 


да те Манде тва избрана 
плаче и чисти пблиндрана. 

Добро ти уутро освануло здутра? и сви данци унаприеда, го- 
спару! (Овди дава им рогач, а они зазва.ъивауу.) 

МИТАР: Нути што пам су дали! -- Оваки ти, госпару, ное крив 
како су ови рогачи! -- Нека ми се доБе припоручиват за месо; 
назбиъа Бу га напитат прасовине, да се здима под ботам |удар- 
цима | од усернице. 

ФРАНО: А да Бу га на пеБи дочекат, кому Бу чинит да се си- 
ровщем и прикислищем? крухом дави. 

ТРИЗКСКАЛО: А да му Бу пробит орйно, нека у ноБи, кад се 
устетбуде умижат, по одру блато се учини. Маудех? вам, брао, 
на дар сва та час; неву вам дифела од тезиех рогачина. 

ГУБИЦА : А да бих га проклео! 

ТРИЗКСКАЛО: Маудех? вам Бу и да помоБ: нее ме познат. 

МИТАР: Лийс, лйс лободе «. (Овди Симо с фувестре вика и мейе 
се с ориналом.) 

ГУБИЦА: Добро ти ову скапуласмо, да нас пе допаде дио 
од ове русате воде. 

ТРИЛЕСКАЛО: Назбиъ смо му добру бурлу калали! Ма ти 
га веБе не могу с вам стати: збогом, брао. 

ГУБИЦА: Ход мо друговБе колендати, феда будемо среБнии: а 
поели Бемо заедно у мене на вечеру. 


Шена девета: Вице ТраториБ и Николето. 


ВИЦЕ: Николето, сто) ми лбето |спремно|, да се не бих заго- 
ворио у вуеренице. Кад чуфеш четири уре, авизар |обавщести| ме 
испод Футьестре, и доби арман |оружан| како ти сам наредио. 

НИКОЛЕТО: Не брини се, фиезйо зах4 И то репзего | то Бе 
бити мода брига|; нетом звоне четпри уре, зазвиреждаБу трйш у 
Фйшкет; то Беш се и акорцат |суетити|; ма немо) да ти ее вуере- 
ница адомбра | посумва| од тега. 

1 ргазсеше та; ? Пита (2) друга рука исправила у Гашга; 3 прие тога пре- 
вучена е една нечитка ршеч;  таадей. Р 


прериаи 
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ВИЦЕ: НеБе се адомбрат, ер Бу ойнгат, нетом доБем, да се 
вешто злочее Бутим. 

НИКОЛЕТО: Веп репзаа |добро де смишьена;, та ние зла! 
Заповиредаш ли ми вебе што? 

ВИЦЕ: Ништа друго: поБи дома на вечеру. 


Шена десета: Шива с главиицом кантауБ, Трифескало и Катарина пак из куве. 


ПИВА (уева): 

У кором сам садар тузи -- ер ти друзи вилу сьубе, 
проплачите, горе и лузи, д)евоучицу од Поникла, 

Хаох, да ме сад когоди наБе од овщех вй)оглава кои ми не 
даду развестит ногами у дне, а вечер ме исчекивару! и кад им не 
може што реушкати, то ми и чине десоленцие. 

ТРИХЕСКАЛО: Ево ми мога сунашца, ено ми мое данице, ево 
ми море свщетле дзоре! Докле ми си се тако упутила? 

ПИВА: Трищескало, идем рщети Катарипи госпара Пщера да Бе 
сутра бити пеЬ, ер ме молила; ма ме страх обишо да се ние гд)е- 
годи кодагод трашкета скрила, да ми десоленцу не учине. 

ТРИЧЕСКАЛО: А деда ти е когод, браче, штогоди учинио тер 
се тако страшиш? 

ШИВА: Заох, биедан, дали не? Ономадне уедва сам се измакла 
из рука некщем 1 двима драволима младирем. Фаох, Трифеско, фа ли 
бих тебе промшенила при онакифем халам? 

ТРИТЕСКАЛО: Молим ти се! уа се у те уздам, ер ми си вазда 
вуерна била; немо) ме коуегод зле немоБи добавит! И вее га не могу 
с тобом стати: госпар ми Де и досле вечерд; отшьу му однщет ове 
свтеБице за по вечере. 

ПИВА: ПоБи у добар час и гувернар се равна се, а фа Бу 
отити зват Катарину. -- Катарина, Катарина Огухла!? 

КАТАРИНА: Што зовеш, Пйве? 

ПИВА: Ето се Луцида наканила сутра пеБат: зато, бивши? 
замиесила квае, дошла сам те авизат за ъубав, да умифесиш. 

КАТАРИНА: Ма неБу до прид свита мщесит. 

ПИВА: Узми твоуу комодитат како ти драго, а ти Беш у 
другу пеБ упеБати, и гуверна) се. 


1 спещей исправила друга рука у впежет; ? ова, али тако да се испоо 
П виде трагови 09 В (као да е преписивач «тио написати оспиЩа); 3 посли/е тоге 
превучене су деие ршечи (ват едКа?). 
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Шена феданаеста: Николето сам, дрман, 


НИКОЛЕТО: Армо |оруждо| сам се вечерас да Мате |као Маре), 
и то ри рхезо |прие| за комщачат лецереци |угодити лакомисле- 
ности| госпара Вице пегли за потребу од оволикога оружа. Чинио 
ми се армат ко да има с воуском комбатит |борити се|! 10, рег з?си- 
хегга па а, за своу сигурност), изван мача и рдделе |штита| не 
бих хтио друго, ер е тем самщем не бих им страха 4? а" те а 
а сИ? 8! година рей бкаго | опрщети се ма корему Дунаку,. Ма триуеба 
ми Де стат атенто |пажъъиво| за слушат четр-уре, ко ми е наредио; 
ма ето апунто звоне: трифеба ми фе за сев три пута у Фйишкет 
зазвиеждати. 


Шена дванаеста: исти и Вице Тратори. 


ВИЦЕ: Да нщесам адоперо употращуебио| ону дрт с вререницом 
од Финцирони |хишвева| да сам немоБан, мучно би ме садар пуштила. 
Ма десу ли одавна четир-уре? 

НИКОЛЕТО: Сад иуето кад сам те зазвиреждо. 

ВИЦЕ: О, да нешто ми си се лирепо армо! 

НИКОЛЕТО: Ну гледа стори ли све на свому месту. 

БИЦЕ: То пе вада ништа! све е то паопако! Да где су ма- 
цете? 

НИБОЛЕТО: Ево их овди! где висе. 

ВИЦЕ: Те пистоле зло стое -- д0ш их напрщед помакни! а 
та карубина страх ме да нам не би у потреби традимент |изда)- 
ство| учинила; чему нифеси узео ону с рдтом |котачем| што десет 
годишш фес да ние спарана?! 

НИКОЛЕТО: Врло ти те страх! Ако буде до кое, Фа! ренз?его 
а те Ца Бу се бринутщ; овди у нас ние од потребе толицщех пун- 
тиъд цуепидлачева|. 

ВИЦЕ: Николето, ти не знаш ништа! фа имам неприуатеъй; не 
бих узео? да ме ко афронта. 


Шена тринаеста: иети и Симо приобучен ко тржница е кошем на глави 
п Трщеекало с клашуном. 


ВИЦЕ: Мучи, ретпра мо се |повуцимо се|! отворау се врата у 
Сима: спи) а) мо што Бе бит ово. 

ТРШТЕКСКАЛО: Ступи -- немо) десном ногом! Да видиш, го- 
спару, како си граци) 0з виБет -- параш пука Катарина Гргова. 


1 исправила друга рука; ? друга рука исправила у ВоЦо. 
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СИМО : Ха, ха, ха! што правиш 1, Трифескало ? Колико фе пртвнта 
|мобна| ова вубав, да ми чини ударат у ове леуереце | лакомисленостщ|, 
го -- кад сжм био млад -- нифесам овега чинио; а сад под старос 
овако сам закукуршщеко ! 

ВИЦЕ: (Николето, ха ха! добре мйекаре! Симо |е стари -- ну 
осърваумо |пазимо| где Бе; курйдза |чудна| 12 ова!) 

НИКОЛЕТО: (Ово е твора среБа: имабеш боъу комодитат 
за увалити.) 

ТРИ/ЕСКАЛО : Чека”, истиха! привуци се на врата, и кад фа за- 
кантам дедну станци)у, ущези слободно увутра и чини да си човек. 
Само се не похабй, ако узбуде до кое, да те опета такога слин- 
драна не носим дома кркаче. 

СИМО: Рада (0 ге о |нека иде остало|! с4220, кад сам се на ово 
ставио, пустраБу |играБу| до сврхе; а утолико ти лифепо заканта| и 
насто); имйтат Митра, да се не би акбруиали | етили| од наше де- 
стреце |лукавости|. 

ТРИТЕСКАЛО: Не бринп се! (Овди канша под клашбн:) 

Вейа теа, ес ара"? |лиепа мода, ево долази| 

10 возйго патигано | тво зьубавник|; 

сщи поп розви овди за? |више не могу овде стадатщ, 
упусти (0 га| науздано! 

А сад трифеба 1е овди да да гварди)у за кантунатом |углом| чиним. 
ВИЦЕ: О-0! ови ти фе имбужо |ушуъао се| у пеБнице! 
НИКОЛЕТО: Добро ти де реушкало! биеш сад госпар либер 

|слободац| отити у Мандалщене. 

ВИЦЕ: Иа, МУеоейо, поп регдгато Гетро |дедер, Н., не губимо 
времена|; ти ми чани добру гвардщу, ер ако би утодико Симо изишо, 
ти га асйлта) |нападни| и држи га фвсо йо |далеко|; и чини стрепит 
|буку|, нека да унутра чуфем, да могу изит надвор, да ме он не оБути 
и не види. 

НИКОЛЕТО: Не брини се, алфдше а а 1 уайг зов: |иди да 
овршиш сво) посао|! Знаш да те сам и прие служио?. (Овди Вице 
улази у Симову куйу.) -- Враг уз0 и оваке службе! дебото ми (е 
шкина пала под овезщем оружуем. ОтиБу овди посиБет, а трщеба 
ми |е комбатит и сном, ер ми се дебото дриремъе. 


Шена четринаеста: Алфоисо Бепвепути п Трщеекало. 


АЛФОНСО: Хоа ска ей со ушйдебя Гипа зекепо; егфшзиа пох, 
орйта пог, Маса, Зейаа сев зейуега; овака е апунто била, кад 


Г друга рука исправила у ргайс; ? Зиясо ко/е би се могло читати и слушо. 
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1е изиш0 на свет # Висеершо Фей упапде Айеззапйго |коь Буцетал 
великога Александра|; иуето ми Бе бит на припозит за мои 
осбрвати |опажали| # тогипени, (а розИцка, И зо 48 фдие а си ийа 
сотеа |кретатье, ставе и положа) ове репате звидезде), 546 рготиа- 
зтив -- како сам обеьо Михочу Мостарди, зашто ргоютавзго бон? г0и2 
ез! обидайо. Ози, триреба ми де ш рипиз е ате отта дигнут а#- 
идтер, айифтет ей врайит фа аниес. 0 нОмвечери била де пейа 
дата дезиа Фе! Того, соп спе ропепфеса сре 1 1 сотпий! 8? заргей- 
еко бет кеддее ад! афкон! е сойкобанй Дейе (ого тоф! Гу деспо) 
нози Бица, чиме )е показивала да Бе се сви рогати мужеви добро 
држати према увредама и прщеварама своуих жена. СиноБка де била 
пейа сойа Фв Резсе е |у репу Рибе и| хтусла е зламеноват да онада 
2 резсайот? аотебропо тойе (е дугап гей рег Фа вгорра резсаудфтопе да Бе 
рибари раскинути свое мреже од пребогатог лова. Сада фсегет, а/"- 
тагет да се находи а (е гатре 4: Зсогргопе, опйе оа све |мебу 
клирештима Скорище, чиме показуе да| рех ойит Чекгагит охбет фиезва: 
зека гедпатй дкап тогйасий |вечерае Бе се много ууедати|. 

ТРИЛЕСКАЛО: Шпо де опо? кода уе оно неман? Отиру мадо 
ближе, да видим кое враголще чини. 

АЛФОНСО: О те уейсет трщеба ми е екскламат |ускликнуги|! 
О уомипайат падат те азбкоодо азогофгат! преп Пат, п2 уайот -- 
изнашо сам |е! вечераска уе 42 беййззто азрейо |врло лщрепа). Колико 
зе боъе пригледат други пут, зашто -- робее Цер| -- фиотат ди ег 
саше а поп посе!. 

ТРИЗКСКАЛО: Ха ха! ово ти де пеки луди оетророг Алфонсо 
Бенвенути што се вим ругару деца по Плаци. ОтиБу му се давит, 
да се и Да звим мало поругам; дошо е -- неслан ован! -- звездами 
аркибужате |хице из пушке| потезат. 

АЛФОНСО: Ехдивиззте ориз Фпсериит! иде скеквизйто |пре- 
красно| соп гийа Фа сатега |на сав мах|; сад ми песеззе ез, -- фиша: 
песеззйаз поп Габе! федет, -- триуеба ми |е квадрант. 

ТРИХЕСКАЛО: О Мае", Биопа зега |господине, добар вечер| ти; 
Хеда фе истекла она репатица тер е гледаш? 

АЛФОНСО: Истекла |е, изнашд сам |е из канобала |дурбина|! 
АБЕ, егсезз!, егаз!, ехир!; ма ми манка квадрант за учинити рег- 
Геейзввтат зресйайонет. Неиз и, Йото Фабепе |добар човуече, чини 
ми се, пара ми се, и? гей" да умщеш у мене дома, не? Учини 
ми п)Аацер -- пе упаген!в, молим те -- поБи ми га донеси: наБеш 
га за вратифем од камаре, ей регсйе |и дер, си, фиаге, фа отиз 
Тафог ома! рхетит, сотр е(!о ореке платиБу те. 
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ТРИЧЕСКАЛО: И прие сам доходио у тебе од госпареве стране: 
послушаБу те и без плате. Овди ти |е куба у улици близу: ма реци 
ми, фе ли то оОд| дрва, онако мешто квадро | четвероугласто| ? 

АЛФОНСО: „ее, уее! тако, Ша езй како говориш; и на ти къуч 
-- аседре фагет ве! ашстат; пбтежи се сдоги?реке дгайит. АЙ 
те байогдит! манка ми и събра! Отибу да утолико овди акдомбдат 
Гуредити| ове струменте; рекд бих да уе узела ова комета кдре |емер| 
а #0 /авоке Гу моуу корист |. 

ТРИХЕКСКАЛО: Мвек, уе ли ово? приврго сам сву камару и ни- 
Тевам наш другога него ови котблаш; ако ти ваза, служи се зиме. 

АЛФОНСО: О байопдон, сйе дойегга |лудове, каква |е то лудост|! 
гаийсийт сари, неборе, ово нще: набеш га за вратщем од камаре 
ге виси. 

ТРИТКСКАЛО: да и сада мало пшесам врат сломпо у тми: 
други пут не отидох тамо! Ну, неборе, виБби ако ти то ваза. 

АЛФОНСО: Реи песезвид |за невоъу| -- песеззйаз поп Пабе! 
Гедет; засве сам и прще ову септбоцу |изреку| реко, 095 пере а 
шасет; -- рег песеззйй трщеба се служит: макина "е квадра, по 
сриуеди собрика |округла| -- служиве ме, зад бепе. Ози, уете сйо 
/етит, дайе (а ев зсапйийе тигоз; де тапо а уаге |руке на посаод|. 

ТРИЧЕСКАЛО: Те што Бе та лрпижа? феда Бемо уегуъу ко- 
павбеку у 10) кухат? 

АЛФОНСО: Сад Бу ти чинит виБет Фр ее! |у делу| што си 
чуо у провербшу |пословицщ). Гледа”, гледа”! иепде осоз у ону зви- 
дезду, како се почела кребати |с|! свога ! муеста; чиниБу а (огга Фе 
ие! збирепдг заитен? тайетайсв | силом морих дивпих математичких 
справа| да се скала с неба и сиде овди у лопижу уиаа хедатион 
Уитогит --- зареийз доттпаб ви" азйи1з. 

ТРИТЕСКАЛО: Да нека видим то чудо што ниресам пре видно. 

АЛФОНСО: Кренуо сам е с муеста, фисгаша сфие дгайа | 49 
степена| ближе )е мене и иде на прешу. 

ТРИ/КСКАЛО: Смщешна штурка! звщезду потеже за збит Де 
у лопижу! Тридеба ми се овди зим ругати. -- ЙШзен, ако е закркла, 
хоБу ли почет цурмат, нека кури? 

АЛФОНСО: Не говори ми ништа, пе ощитдаз сари!; зегто дан 
сипейз, апйт? зарениа раисез. Дошла ми )е на сомйтат |врх| од астро- 
лабида! да, да” лопижу! 630, ргезо |брзо|, фиат сиз, фиат. сзвате 
-- иемо) да ми утече! 

о  ТРИЛЕСКАЛО: бадйа, зада, заупа, тизег |затвори, гоеподине |. 


1 Г уога. 


50 Перо Музувщер. 


АЛДФОНСО: Упа, га |живио|! заета ето в#4ега пегсе! Опа, 
гаса д поза |хе), крава де наша|! 

ТРИУЛЕСКАЛО: Гди! е? та звифезда? ту ние ничеса! 

АЛФОНСО: Беетщачо |живино|! ви, чеъад волгара 4? 9г0880 
Гедпате |од дебела дрва), не можете вирет овирех инвизибилщех |не- 
видъивих| чуда од астролошще. Ну, да” ми, неборе, ту лопижу, рхе- 
с10во соптеше Тип ри ртег0зо сотепио | скупощену посуду с фош 
скупоц)ениром садржином), да ми е отити дома за ефетуат |извршити| 
колико жудим. 

ТРИТЕСКАЛО: НА ти е, на! ма да ш зьом празном не отидеш 
дома, ер ту ние ни врагуте звиезде, на ти воску звиезда -- по- 
неси их собом (Овди прди над лопижу.) и овирем клобуком тврдо 
задуши, да ти не извуетре. 

АЛДФОНСО: РоШкоп да теше |подла кукавицо), Тотог, Лигейет! 
то Те креднца Гутудноет| од товара! Да нифесам импедишкан |спри- 
Фечещ Фа айате 42 дгап сопзедиепга |послима велике важности), рисен- 
тишко |одазвао| бих се соп Догий фегти?; айа тзега | згодним ри|е- 
чима; барем), зает до бих ти соп ип айотзто Ф Нгростайе зи ти- 
Зассо |Х-овим афоризмом по брцима|, нека знаш ко уе Алфонсо Бен- 
венути астролог. 

ТРИТЕСКАЛО: На лифепу ти сам се вечерас комедшу намуерио! 
рБа? убила ко те мештром учинио и ко ти уе дб скулу да учиш. Не- 
слана магарца! говори по Плаци да се она звифезда репатица ство- 
рила од грасеце |дебелине| од ъуди кофи су изгорели! Заборавио сам 
га ушитат кога е колура |бое| и од чеса се створио они мо) прдац. 


Шена петнаеста: Пива и Трщеекало. 


ПИВА: Пачек? е добро пасало, како сам циуенила; да ни|е 
мене на послу било, било би великога врага. 

ТРИТЕСКАЛО: Зщеха ми се ода сна, да веБе не могу отворе- 
нофех очи држат. Ма ми пара да ево одовуда Пиве. -- Жиссато то 
|пеБере мо, где идеш? што де ново и како се невеста поднифела? 
1еемо ли вам лирепу бурлу учинили? 

ПИВА: Иди, враг те уз0 и с невуестом! Деси ли га ти евуетовб 
да се на ово стави? Нека захвали ер нще било Франа дома и ер 
сам Ха добар тимунщер |врмилар| била, кофа, сам све акомодала; 
а било би великога врага! 

ТРИТЕСКАЛО: Да реци ми, драга, фе ли Луцира Ончае госпара 
у онщем хаъинам познала? 


1 Сфе; ? агта (а/есто аге а); 3 Расей. 
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ПИВА: Дали га нае познала?! и хтфела е викат, бивши ви- 
дела да ние Кола Путиз: ма ти 10) абето |хитро| затиспух уста 
говореБи: „Не срамоти се! госпар де Симо кори ти може веле ватат.“ 
А он дом клекну на коъепа и извади два скарноча дуката и сва- 
киуех галантарща, тер 10) дарова; што она како виБе, аквуета | умири | 
се ончас. 

ТРИЧ/ЕСКАЛО: Савгго, акврета се ончае! и а бих се аквуего, 
кад бих био дуево)чица; ко ти се злата не хита? Да како сте ащ- 
стали |уредили| за Пузиза? ну ми реци! 

ПИВА: Та идем садар у Коле рщет му да не доходи прие по- 


ноБа, ер е Фрапо дош на погами -- докле заспи. 
ТРИХ/ЕСКАЛО: Кб си )6 лидрепо провела! ти си враг. -- Чаох, 


тьека ми е протезавица; знаш одкад се нифесмо зафедно поиграли ? 

ПИВА: Иди, с миром сто)! пара вьешто претенцаш: да, 
вее не панча” ми. 

ТРИТЕСКАЛО: Да веБе ходи! то 1 |е од тебе, те што ти Бе бит? 
Пара си заборавила што е прие било. 

ПИВА: Остави ме се! ние ми вечерае о тему миедити пего 
како Бу ово акомодагт. 

ТРИЗЕСКАЛО: Да брзо Бемо се спедишкат! ходи вее, не 
губимо време, -- овди Бемо. 

ПИВА: Иди, обрбешеваче! што си се помамио?! не вуци ме, не 
дери ово хатина око мене. 


Шена шеснаеста: Франо и Митар. 

МИТАР: Што би реко, кода су доба? 

ФРАНО: Иетекла е репатица: држим да Бе дебото дзора бити. 

МИТАР: Ма )4 ние, теди се блифешти; ниесу уош ни ВлашиБи 
изишли. 

ФРАНО: Да могли смо дош с Губицом поколендат. 

МИТАР: а ти сам и щан и сан; идем ти субито дома леи, 
ер ти се, брате, не могу друго на ногами држат. 

ФРАНО: ПоБи збогом, а идем и да. -- Ма нути овди у мене 
на вратим убрушчиБа? Фина; што фе ово? одкуд е ово? Ово 
наше ние, ово |е зьекому испало: ма одкуд овди? Вава ми врлс 
отворит очи, да ми се ние когод вртио око врата. 


Шена седамнаеста: Шива и Франо. 


ЦИВА: Ко умифе -- тему двще! да ти сам све апустала, да 
Кола не доходи до седам ура. 


1 можда гри/ешком муесто што; ? иБгисшеста. 
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ФРАНО: „Кола до седам ура“ -- жалоени Франо ! ггафитето т 
Гойеда |издаетво у дуБану|! Амо стани, ти смрдера пдлтрдно |блу- 
дницо|! ко е ти Кола? што ли су те седам ура? 

ПИВА: Свуретан ! човече, теби се вешто причива! одкуд ти 
доБе на памет Кола и седам ура? ПоБи неборе, Франо, дома тер се 
изаспи. 

ФРАНО: Курвина Ометино саерана! пара цифениш да сам фа 
шан али махнит, да не зпам све ваше зрфантари)е? брзо говори 
ге си била у ово доба. 4 

ПИВА: А где сам била? отишла сам за векога авизат Цавити | 
да Бемо сутра пеБат. 

ФРАНО: Лажеш како кушка! Ако сад не речеш истину, ис- 
кубетит| ти Бу све косе из главе и прибит главу, да не останеш жива. 
Брзо реци што си оно о Коди говорила! (Овди уе биуе.) 

ПИВА: Аумех, не би” ме -- рифеБу истину да.... 

ФРАНО: Да, говори! 

ПИВА: Ишла сам авизат Гатарину, дуевоку Шцуера Музуви- 
Тера, нека мщеси нобае; то ме и сусрела она фраскета -- они 
Кола Пуъиз, то ми |е и реко: „Реци Луцифи: епифо сам да ти ние 
мужа, дома; зато доБу свакако на седам ура“, ма му сам да омакла 
рог на то. 

ФРАНО: Ти ми све лажеш; трифеда е да фа теби чиним под 
батима говорити! (Овди )е ошеша би)е.) 

ПИВА: Овако уе како ти уа говорим, и ако наБеш да уе йнако, 
чини ме на Осла ставит и обрезат ное и уши на кари. 

ФРАНО: Брзо дома, роФйуано уарашща! ово ти сад -- ако што 
унапришред обазнам, имаБеш другу плату. 

ПИВА: Врагови вас носили са свием каргом! феда ти сам Да 
крива, ако ти жена курва хоБе бити? 

ФРАНО: Жалосни Франо, кое ти се фрфантари е чине а 
ти и не знаш! Трищуеба е овди све ово вечерас развиБет, нека видим 
ко ми се врти око кубе; отиБу дома и спи|ават, )еда уловим миша 
у стушщу. 


Шена осамнаеста: Симо Штипавац и Три)еекало, и Николето где спи на 
вратием. 

СИМО: Ре" зйа па | тако ми живота| реушкало ми )е, засве 

соп тойа Фи сойа |врло тешко), ер да ме Франо сад познд ходеБи Да 

ни| 3)? скале?, чинио би ми да ми сва ъубав с брохом скочи. Анци 


1 Вдейап можда гри/ешком муесто в еййап; ? шзКа!е. 
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ми се 42 ра | штавише| и фавио, циренеби да сам тржница 1, -- ма ти 
се дош од страха вас тресем! Ма ди е ови мари Трщескало? 
сазг0, страх ме да ище заспо. 0 Трщрескало, Трифескало, где си? 

ТРИЛКСКАЛО: Госпару, ево ме: чеса сам заспо! ма ну ми реци, 
Деси ли удио? 

СИМО: Да зашто сам се, мвриуодлу, ставио на оволико еви- 
двнтд перйкуло |очиту опасноет|? Рег гйа ша пара ми се да ми су 
се повратили вьекадашвьи млади данци! И кад фе све на добро изишло, 
ход мо дома. 

ТРИЛКСКАЛО: Ход мо, госпару. Чека”, чека” -- ево шекога близу 
врата; нека се уа привучем, да видим ко е ово и што овди чини. 

СИМО: Нути врага, сад Бе вешто бити! 

ТРИ)/ЕСКАЛО: А, госпару, борме е тьеки хурйети) ер, виБет 
У сацу кб хурушйт и напрБен )е оружуа ко наувеБи товар; ма 
ти Те заспо и хропа? кд прасац. 

СИМО: Сагго, што )е ови Фрейднт намислио? да ме ние дошо 
асаейнат |убити| а афтето |издарнички|? Вата овди ремедщат |по- 
моБщ), Трщеско, мо) драги Триеско ! 

ТРИ/ЕСКАЛО: Мучт, муч, мучи е врагом! сад Бемо га споъат 
|лишити| од свега оружа. Слуша ме, госпару; сто) ти полак мене, 
и како уа му шго уздигнем, ти прима), е нека уе пака мени за смлатит 
му их, кад га дизармамо |разоружамо |. 

СИМО: Потежи, Триескало, да се не би пробудио! брзо, мо) 
Трщеско. 

ТРИ)КСКАЛО: На, веЬ сам све дигд, а сад удри ко боле може! 

СИМО: То ти, стророг фарче! 27 /аг0 Фан? сазидат -- а 
саге, здиа тате, тейег  дайска, га/ате аззаззто |учиниБу да те сутра. 
казне -- о0б)есе, расифеку на четверо, метну у галиуу, гадни разбодниче|! 

НИКОЛЕТО: Сйе Фгавоо! зоп аззаззтайо а ай тето; ушет! 

зада о зсгоссо8, диатйшев?! ге сле Ито |кога врага! убише ме изда|- 
нички; пустите ме или Бу пуцати; чувате се, |ер Бу пуцати|! Ко уе 
ово? доста веБе! сад Бу под батима душу пуштит. 
, ТРИКСКАЛО: Али, госпару, ова не свршива овди, ну стодмо 
ми с опазом, да се ние ко увуко у куБу за покрастит, бивши нас 
спи) 0 да смо надвору. Напни пистолу, а Да Бу моу инешкати; и 
ако до кое буде -- кад смо почели, бимо се докле нас крпа тече. 


1 Тагешга; ? Кгор!; 3 зКгоКо као да /е српска рийеч, али то /е без сумве 
талшанско зсгоссо <- пуцам. 
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Шена деветиаеста: Симо, Трифескало и Вице бфежи из куБе. 

СИМО: Трщрескало, ено тьекога из куБе ! да /одо |пуца) | -- тиф, тоф! 

ТРИЧЕСКАЛО: Не б0) се, госпару, веБе смо у сйгрру -- 
утеко е! 

СИМО: Али ме страх да га нифесмо на смрт ранили; ну ти 
поБи нафбрже тер виБ што се говори по граду е ли ко убщеи, и 
насто) спйфат, да знамо свакако ко су били они лупежи. 

ТРИ/ЕСКАЛО: Футе, отиу се ингбрмат |обавиеститщ |. 

СИМО: Амех мени жалоену! ако буду обили кашун госпоБе 
Деше старе, веБе ми ние живота: изагнаБе ме из куБе, параБе 10) 
да сам е фа асасйино. -- Мандалиена, Мандалифена, Мапдалщена! 
враг те дозво -- пробуди се! 


Шена двадеста: Симо и Мандалиена. 


СИМО: Мандалиена, Мандалщена! 

МАНДАЗШОЕНА: Госпару, што велиш? 

СИМО: Ужежи свиеБу надбрже и ходи доли у корту; смрде- 
Бице, ти спиш, а мени куБу краду. 

МАНДАЛИЗЕНА: Госпару, што сш ту? што су те ствари? што 
ли си у тщем хавинам? 

СИМО: Сад ме не пита” ншшта нег ми свщретли с том луки- 
Терном, нека видим да ние брава вудлана | оштеБена|. 

МАНДАЛШЕНА : Госпару, то) брави ние ништа ; брава е здрава 
како и вазда. 

СИМО: Виру ида; тт су они лупежи по кому вихову инпеву 
|ереетву| оекачали. Ход мо наубрже гори, да ривешамо! по куБи 
)е ли све на месту. 


Шена двадеет и една: Кола Путиз и Франо говори е фФурьестре. 


КОЛА: Згешо дкап сотойо |врло ми фе драго| што ме Пива 
росо 74 |малопрще| авизало да вечераска не доходим да та 1ига 
гезо да доппа; та поп риоз80о апмафтат? сие погйй 8 сизза |мо)0) 
Л. обучен као женска; ма не могу да разумием каква |е то новост|, 
бивши ми рекло сле петепо т? Гаса 10 з00 зедайе Мйак зойо 10 
Маззеоне |да ми и Митар не даде обични знак уз клашуфи. Та се 
чудило заисто;: ма с друге страно поп т? раг! 42 тойат! 10 зизре!о 
(не чини ми се да имам сумватщ, зашто свако почетко иеййо Гуско| 
е у себи. Ма ессо е зейе оге 4. зопано |али ето веБ одбида седам 


1 прва рука написала регби сигурно Пуерато а друга исправила у Пуегшато. 
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сати|; неБу губит бремено, ма поБу на врато, како ми е рекло Шива. 
-- Ци, ци, ци! 

ФРАНО: Ци, ци, ци! 

КОЛА: Ци, ци! Чеси ли ти, аитейа теа, Гига, о сиоте те)о, 
диато Че водйо Бет |душице моа, Л., ерце мое, колико те водим! 

ФРАНО: Ха сам, уа! ма се малахно с врата уклони, ер )е Франо 
доли на пеБи, да те не би оБутио. 

КОЛА: Арт, то бепе, се зоп уй тото |отвори ми, добро 
мое, Дер умрех веБе|. 

ФРАНО: Почека” мало |с| стране докле те цикнем опета, ер 
Бу поБ доли, феда га натуркам да леже. 

КОЛА: Руезо зен |0рзо доБщ, ер те уа чекало. О сле икапто 
|какво е то тируанство| од ъубави! поп с"ейо |не мислим| да )0 горо 
гогтето |мука| у пакло негли овако федно Фипатигайо |заьубъен| че- 
кати сво)о госпоБо, да му отворило, е Заге си! сиоге рарйан! |и тре- 
пебуБи чекати, страшеБи се кое сврхо имало федно зодзсегао |неиз- 
мерна| пожудо рег дофи? (0 зио бепе |да уживам свое добро|. 

ФРАНО: Ци, ци! ходи на врата и слуша) ме. 

КОЛА: Реци, саго |драга;, што хтуело1, е поп 24 сми тонийсат? 
|а немо) ме више мучити| за вратщем; ар"? риге, апинейа те)а 
отвори ми вее, душице моа|! 

ФРАНО: Слуша) ме, Кола; Франо неБе да леже садар! зато, 
нека ти погодим колико жудиш, не могу те никако кроз врата упу- 
стити, ер би те он видио; ма, ако ти е драго, уъези ту кроз малу 
фФувестрицу у камарот гд)е дрва стое; то Бу се уа и привуБ 
к теби, да нас он и не оБути. 

КОЛА: Све што |е теби драго, душицо моро! та Уасйт? с/изва 
дата |али учини ми ову милост| -- оспремило гори ово мачо и 
ово инти|ерницо. 

ФРАНО: Ну да” гори, ма полагахно, и полако се увлачи, ер )е 
уека фувестрица. 

КОЛА: Хоу, не бринуло се ти ништо. (Овди се Кола увлачи, 
а Франо га сшавла у врейу и извлачи га надвор.) 

ФРАНО: О, о! во ми миша у ступици! фессо Уйиойо?, пагга 
сопша, ст ве тапйаодйаве фиа 1... . й Дарче, рогата пасмино, ко 
те е амо слао|? 

КОЛА: Ойие, з0п40 Тгаййо аох, издадоше ме|! 

ФРАНО: Сад Бу ти уа указат, Ф/шнайот сйасво |подли сра- 
мотниче, како се у часне куБе улази. 


1 пред тим превучено Ц; ? без сумне гриешком муесто Гийцдо. 
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КОЛА: Сфо уеае, поп пт? ат Зо гойо1, се зе 4о Лога бета 
сети! |... брате, не чини ми те срамоте, даБу ти одмах 30 дуката. 

ФРАНО: Свари их на ларду! на теби цекина! (Овди га би/е.) 
ХоБ веБе? е ли ти доста? узми то кб свива. 

КОЛА: Ойне, з0п тиото, зоп аззаззтайн ! база, поп ри. уаох, 
мртав сам, убише ме! доста, немо) више|! 

ФРАНО: На вуеру, други пут неБе те вола бит за повратит се. 


Шена двадест и друга: Кола Путьиз у вреБи и Трифескало. 

ТРИЗЕСКАЛО: Они ти |е мо) госпар врла страшивица; исто? 
ми се? залуду чинио изморит, ер нити смо кога убили нити фе ко 
равен, нити се о кому говори. И отиБу вебе дома -- сву ноБ сам 
орд вее негли нифедно говедо. -- Ма што е ова вреба на путу? 
тврдо фе нешто: (Овди пиша.) ние жито, ние ни восак; а борме е 
бешкот уакйнекй -- вешто напипивам ко кунце. ОтиБу уа од- 
везат фе тер ти се Фбрнит | намакнути|; ейкуро Це ово кори бастах 
носио щан, то |е и врго овди на пут, а он отишд спат. Нути врага, 
на што сам интбпд |наишао| -- човек фе овди, сй220, и мртав Це! 
Отпъу та одкрити за виБет познам ли га. Ньеки |е фхурйсти)ер 
ово: познам га у виене, ма не виБу добро; вруБ фе а мртав е 
-- држим да ние веле времена да га е овди веко задушио у ово) 
вреБби. ОтиБу вибет има ли што у шпагу. 

КОЛА: Сле дгагдо (2 ггадипето ! се пзойепге зопо с взе | какво 
1е то издаство! какав уе то безобразлук|?! 

ТРИЛЕСКАЛО: Аумех, амех, аумех! (Овди брежи.) 

КОЛА : Лепо ти ме среБо помогло, ер ово човуеко изиде! репсйе 
ай тен! Цер иначе| мого бих у ово вреБо похги? (зрегаю. Е, Етап- 
с1зсо, Етапсезсо, бессо гарато, Гайконе, аззаззтпо Фа теше! дотате пейо, 
з4еНо е фа кепдегадго е И Тар гп рибИсо реаго тог?ив зойо а па базопаа“ 
|умрщети у очааву. Ех, Франо, непоштени уарче, лупежу, гадни 
разбоуниче! сутра Бу ти се добро осветити п учиниБу да на уавно) 
пиаци умреш под моим батинама|. 


о 


АТ ТРЕЪИ. 
Шена прва: Симо Штппавац и Трифескало. 
СИМО: Све што уе дизграциа |несрева|, све ме су ноБаске биле 
аседщале |опс)еднуле|; за »Фпдгагеаа Фа биопа зоте |захваъуруви 


1 опа испр. у доПо; 22 Шопиве можда ауесто Шош пи ве; 3 написано по- 
више превученит риречи аутей (2) озсе в ту; + Базгопайо, 
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добро) среБи|, све сам дилаберйинто и све ми де на добро изишло. 
Ма, сагго, веле бй, Трифескало, да не обазнасмо ко су били они лу- 
пежи; видиш, да не доБосмо на брифеме, удрили би, по душу моу, 
на кашуфн госпе старе и асасинали би ме. Ма добро, ер ми не 
мАанка ништа, -- све сам по куБи ривецо, е ре» аррито |и баш | 
све ми е на месту. 

ТРИТЕСКАЛО: На свему тему имаш мени захвалити, ер сам те 
извадио из велициех, да простиш, ..... 

СИМО: Ма ну ми реци, мари) Олу, спомепиваш ли се од онега 
што сам ти синоБка говорио, кад ме си свлачио? 

ТРИЛЕСКАЛО: Споменивам! реко ми си да наБем коуи начин 
с модем перспикачщем йнцевом |оштроумном вуештином|, да те 
опет интродукам у Луцие; Йнако да Беш изгорует од велике 
ъубиминитати. 

СИМО: Да уеси ли га нашо? 

ТРИЛКСКАЛО: Чесам; говорио сам ш ном и сповидио 10) како 
жудиш опет у ве доБ, и одговорила ми е да обноБ по ниедан начин 
не можеш, ер се све дома муж находи Франо, него обдан; зато, 
ако Беш доБ од сад до уру, ер де отишо Франо у отвореве у 
Груж за вьеки сво) пос0 и стат Бе поваздан. 

СИМО: Кад )е тако, отиБу у ве уутрое свакако. 

ТРИТКСКАЛО : ОтиБеш, ма да те нитко не види, да не би тко 
вему приповидио, ер би е ончас убио. 

СИМО: Ма како Бу то отит да ме нитко не види?! 

ТРИ/ЕСКАЛО: Овако! ве Франо веБе ми е пута говорио да 
йепйтам у тебе уедну бачву нагору, у ко)о) Бе жито држат: да му 
сам обед да Беш му е дат. Тако у но), ако устетбудеш, фа Бу те 
докотурат; и тако ти )е иста Луцща поручила да свакако учиниш. 

СИМО: Сагго, та е дпхичила | тешка|! ма ваъа ми то учинити, 
ер се за ъубав веле чини. 

ТРИ/КСКАЛО: Черто, госпару! да знаш, кад си оперо |на- 
стоао| да доБе у тебе она спнбра |госпоБа| што знаш, и држо си 
те два дни и двие ноБи у медзану и бейатеше | лщепо| си посли 
довео Тодза Фортелу, кори ти е даровд армизйн за чоке. 

СИМО: Курвин маршдлу, ко те за то пита? Знам, и драго ми 
)е Ошло; и да нифесам у тебе интересан, сад бих ти, рег сйа та 
|тако ми живога|), чинио душу пустит под батима! Слуша) ме: од сад 
до уру да учинимо што смо говорили; утодико поБу да у медзан за 
учинити вьеке спедици)дни | послатке| за Напулу. 


1 розПе с доцнире доданим е. 
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ТРИХЕСКАЛО: А ти поБи у добар чае! -- Консидерауте | гле- 
да)те| како е ова старежина закукурщеко у зубави; ма на веру 
чиниБу да му с броркОм скочи за оно што ми ние |ош нидеднога, 
чмара д0, како ми )е обеБо. Ла ти му сам ово све слаго за учинит 
му амозу бррлу е Франом пеБником, кому Бу отит приповиБет 
све што сам д0 госпару разумет. Али ево одовуда Митра. 


Шена друга: Митар и Трщескало. 


МИТАР: Гд)е си, Грифескало ? уес влашко гбдиште да те ни- 
Зесам видио: реци ми, хоБемо ли поБ часом до товщерне што ручати? 

ТРИФКСКАЛО: То си ееквизйто | изврсно| реко; ма ко Бе, 54). 
Мйке, вино платити ? 

МИТАР: Игра мо аа тогка, и ко изгуби, да они плати. 

ТРИТЕСКАЛО: Та уе врло добра! да ход мо играт. (Овди игра/у.) 

МИТАР: О, добио сам! 

ТРИ/КСКАЛО: Имаш разлог, брате, ма уа не имам ни минце. 

МИТАР: Пуциуенца |хвала богу|! да Бу ти платити; ма нека ти 
дам прво пенитенцу | покору|. Охзй, хоБу да ми три пута, с везанирем 
руками назада, насамбече пасаш одовуда до анамо 2, Ето ти ве- 
лику покору не дазам. 

ТРИЛКСКАЛО: Те што )е то? вераменте Гуистину|, ко да ми 
не баста! Ма ну ми реци, чим Беш ми руке свезат? 

МИТАР: Имам уа пас, не брини се ти! да” руке назадвиа; 
а сад подигни ногу ту и чека; докле ти не речем, немо) почиват, 
ер се не разумиуе за добро. Да, почни вее -- тантара, тантара, 
тантарата ! 

ТРИТЕСКАЛО: 01, што ми се ово задуело? ну мало погледа! : 
пара ме си и за ногу свезд. 

МИТАР: Свез0 сам ти ногу, нека ти де комдбдни)е, да ти не 
пенда. 

ТРИ/ЕСКАЛО: Ма 38, учинио си ми бурлу! одриеши ме, ето 
ти сам игро и за десет пута. 

МИТАР: Одвежи се?! ние тако ласно; фа имам потребу, 4040 
|збогом|! 

ТРИТЕСКАЛО: А)мех мени, што ме овако оставъьаш?! ма 44, 
одриеши ме; бора за те, брате драги, служиБу ти у товщерни. 

МИТАР: А говориш, курвиБу, да не имаш ни минце! да” ми 
прво м)вди у руку, да ме не превариш. 


1 СопПдегайе са 1 повише а; ? апато; # одуеГШе (2) друга пука исправила 
у офуейве, а требало би валда одвезат те. 
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ТРИЛЕСКАЛО: Имам у шпагу иуето динар и по ушьешто ру- 
тине замотано; извади сам. 

МИТАР: Охзй, кад сам нашд, одрирешиБу те, и да знаш да сам 
дайатиото | поштеп човек), пдатиБу вино; ма ми се закуни да Беш 
заборавит ову бурлу и да се од сад унаприеда побратимо. 

ТРИХЕСКАЛО: ХоБу, тако жедан не издахо! Ото ме си пустио, 
а сад ход мо заедно у тови)ерну, да ти мантевам што ти сам 
обеБо. (Кад ти му е не Фракам!, не био фа Триескало !) 


Шена треБа: Пиеро Музувиер и Михоч Мостарда. 


ШИ/ЕРО: Контент сам да се вуериш; ма слуша), не свуда, 
чему ние свак за мое куБе. 

МИХОЧ: У то Бу се угодити с тво)ом воъом, а настодаБу гледат 
где буде на бофа прЬиа. 

ШИТЕРО: 89." нд, уа неБу да се тако интересано вифераш, 
него да узмеш девоучицу од кубе квалйфикане | признате|. И ово те 
авертишкавам: неБу да се вериш у Пива Брабончине, ер |е то 
вражшща рйаца -- све говбрци и расчешъъйдвци Од подри)ети. 

МИХОЧ: ЦБае, не бих ту апаренто | ушао у своту|, да ми да- 
вату сто тисуБ? дуката; ер ту зете узимъу, а пак играру ш нима 
а! рай зареге |ко |е паметни |. 

ШИТЕРО: Али слуша)! неБу ни у Влаха Слинавца, ер су то 
чеьад од велике хвасте?, а вазда су били од старине сметлиште 
од Плаце и гнусобе по улицам чистили. Чу) ме добро, ти си млади 
ти не знаш старщех ствари. 

МИХОЧ: ТаБе, чудим ти се да ми ту чевад наспомевиваш и 
да супотвьаваш се 80 42 с08? Баззо зрайо |да тако ниско обеБам |! 
ниесу ми ни у пети, а негоди да ш вима мислим апарентат! 

ШИОЕРО: Слуша) ме, дщете! Ако би доходили на тебе од Ан- 
туна Бабуина, уме) се с пруденцом |опрезношву| владати с том 
чевади, регсие Фигесе Фейа дое ер; место мираза|, ко)у би ти оФе- 
с ришкали, с0п 5018 (ого тати | сворим обичним прифеварама| осто 
би со фодо а! сойо зепга та? асег ип фиай то | с дармом на врату а 
не би имао никада ни паре|, ербо су то велици имброъатури | вара- 
лице | п четвад Лобоа е 42 доррга рагоа | варава и без тврде рщечи | 
и од велицщех рецйра ре" дабат й сотрафно |да вара)у другове|; 
чему из почетка, докле те увуку, дъбрте | понуде| вихове буду ве- 


1 гапкаш; 2 ШБисЬ1 исправлено у ШзисП; 3 сцазве исправлено другом руком 
у Бицазе. 
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лике, а пака 2 Лле зи уайо оо Форрвегга ей гпуапт |а на посъетку 
сама лукавост и прщевара|! 

МИХОЧ: Асикура се; засве да сам млад, имам памет, а 
знаду се веома добро та чевад, зашто вихове ацифони | дфела| ноте 
| познате| су свему граду. 

ПИЕРО: Зато ти говорим да се чуваш од тезщех, ако доБу 
на тебе тй партйти |партще |. 

МИХОЧ: Све што ми си наспоменуо, све бих да есклужо, ер 
мода интенцидн | намера| нще се ниБе верит него у Сима Штипавца, 
кори уе од репутацирони |добра гласа| и Од стиме | поштовава|; дуе- 
воучица е врифедна и галанта, а врх свега крепосна и корисна у куБи, 
и прЬифа е за не моБ се одреБ од ше. 

ПИЕРО: Што, што? у Сима Штипавца?! Оно уе веки човек 
сми)ешан и пун амбициудни | суфете|, иу дискорсу га неБеш друго 
чути говорити него од стварима меканикщем и од злием женами, да, 
те туга доБе! Ма, хоБ да ти речем, има ону свекрву Дешу стару 
подпуно вриредну у евему, кора е од ъймозе куБе КликовиБа !; на, 
0) му сва куба стори и она )е алевала | одгарила| соп Рие е Биопе 
диаша |са свим врлинама| ону ве унуку. И ако одтолех? на тебе 
доБу, контент сам да абрачаш | прихватиш| тй партйт. 

МИХОЧ: Бае, драго ми е веома да се ти с мо)ом а фа с тво)ом 
воъбм угаБам; и држим да ми Бе реушкат, ер сам чуо да сам био 
хваъен од Деше старе на веле прсубда и м)ентйван”. 

ШИТЕРО: Слуша) ме, дщете! ово смо ми меБу нами конклу- 
жали; ма немо) ти учинит коуу басецу | ниско д)ело| од анима тер 
ву послат питат ли клават 10) се парентима, ер да хоБу да )е 
свакому а саго | мило| апарентат с модом куБом. 

МИХОЧ: БаБе, знам од кога сам роБен! слидедиБу твое пе- 
дате | стопе |. 


Шена четврта: Вице Тратори, Николето и Мандалщена. 


ВИЦЕ: Што правиш, Николето? Осветио ми се ноБас они стари 
пас; мало ме ние убио опишем пистолам! Ма како врашки ти си био 
заспо ? с 

НИКОЛЕТО: Онако! сан ме био приварио. 

ВИЦЕ: Жудим знат е ли нас познО, ер биемо били руинани 
| пропали |. 

НИКОЛЕТО: Ево нам Мандалиуена одовудар; она Бе нам ре" 
аррито |потанко| све приповиБет. 


1 СПсойс На с доцнше доданим а; ? офоец; 3 пепуаш гд/е уе исправлено 
прво 1. 4 
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ВИЦЕ: Манде, браче! а прем те жудиах! за зпати од тебе 
што се чини, како ди си с госпаром пасала. 

МАНДАЛИЗЕНА: Назбиъ, Вице, среБа ме веома помогла, ер Це 
цифенио госпар да да ништа не знам да сте ви били, нег Те цифенио 
да сам спала, бивши му дала тако разумет. 

ВИЦЕ: Да фе ли нас познб? што ли |е цифенио, зашто смо били 
у куБи? 

МАНДАЛИЕНА: Ниуе вас позно, него фе цифенио да су били 
дупежи. Ма добро си ти ш вим пасо! бифедна, тресла сам се ко прут, 
кад сам чула ону спараванцу. 

ВИЦЕ: Све )е на добро прошло! -- Видиш, Никдолето, ништа 
друго не жалим нег ону карубину? и они пар пистола што ти су 
дигли ноБаске. -- 0, Мандалиена, ако ти их баста лахнут и вра- 
тит ми их, учиниБеш ми велик п)йачер. 

МАНДАЛИ ЛЕНА: Чаох мени, Вице драги, немо) ме у то интри- 
гават! то е он нуегде затворио и не знам де. Ма сам се одвеБе 


с тобом одоцнила; послали ме су да им ово воде донесем -- бие ми 
скандала! 
ВИЦЕ: Гуверна) се равна се. -- Николето, ход мо вее; од 


потребе ми де Михоча наБи, да ми рисблва |одлучи| подписат ону 
скритуру, ер сам се веБе рисолвд женит. 

НИКОЛЕТО: Ход мо; то Беш толико спаметно учинит. (На уру 
му их десет скурйва!) 


Шена пета: Натан Жудио. 


НАТАН: Мепие дибйо | сумвам| како Бу навегати с госпаром 
Симом за оно кордуницо еф аШке хоббе кое е узд фучер у мене 
стефйо |на веру|; ер како сам разумело, говоре да уе оно зьеки па!- 
рада | човек што слабо плава). Отиу за /езсо | даш сада| виБет |е 
ли дома и дат му батари)у сйе пт ради: айв поп 6 тоба па |да 
ме плати: напокон нще мода роба. 


Шена шеста: Натан, Мандалиена и Симо из куБе. 


НАТАН: Реко бих да е ово негова дуевока. -- Дуево)ко, деси 
ли ти госпара Сима? 

МАНДАЛИЧЕНА: Оесам; а што хоБеш, Жудуеле? 

НАТАН: е ли госпар дома? имам потребу ш вьиме говорити. 

МАНДАЛИЛЕНА: За идем дома, ма сам запачана у послу; 
куца”, нека ти се одизгара озову. 


1 вешфав; ? Кагърши са исправленим 00 е. 
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НАТАН: Куц, куц! 

СИМО: Ко де? ко де? ко фе доли? 

НАТАН: Госпару, фа сам -- Натано, твое слуга. 

СИМО: Што би хтио? Ако иштеш госпара, ние га дома. 

НАТАН: Ако сте комодно, госпаро, да бисте ми послало оно 
багашело | сптницу |. 

СИМО: Нще га дома! 

НАТАН: Реи ато» 4: Ро | за тъубав божу|, госпаро, пара ме 
неБете платити -- бейа сова |лиепе ствари|! 

СИМО: Реклдо Ебгео, гагга гпсгейша | проклети чифуте, невуерна 
паемино|, Хапад звето |велики ниткове|! фесам ли ти рекд да ме ние 
дома? Сагго, све апито | каква уе то смрелост|! Видиш, ако сад не оти- 
деш отоле, нав)есиБу ти мортар на ту твоуу гринтав? главу. 

НАТАН: Хоп 2 оод10 топег да фиа | неБу се одавле маБи|, го- 
спаро ; плати ме, да” ми мое! доге згато | где смо | да ти овако грабиш?! 

СИМО: Трщескало, Триуескало! дуевоко! да” ми наубрже мор- 
тар овамо. 

НАТАН: Се пизета 6 фие а! рогего Каап, а сйе зе фото 
|каква е ово невова! фадни Н., до чега си дошао|? да ти сад ин- 
травевава »сеге” зорга 8044? со! Хоп 82 сле Гаге | примати за, 
новац рогове! Не знам шта да чиним|; ово )е човфеко 42 угап д"140 
Пако познат| -- не смием се на шега тужит, да ми не чини дат 
бата, него азрейа" тейог Четро | чекати тепшу згоду|, феда се спо- 
мене кадгоди ме платит. Ма "2 зегойй ип айка гойа фиезво зскоссо 1 
ре саз до али Бе ми други пут ова варалица бити као казна|. 


Шена седма: Шива сама. 


На вуеру ми уе драго да уе онако нобраска навегала она Пу- 
ъизина с Франом, засве ер сам фа узрок, што сам га оповиБела. 
Доста уе да сам Луциуу затауала, да де исти Франо цщенио да она 
Пуьизина дошла )е чинит десоленце, а не зван од Луцще. Нека 
га, нека! неБе га други пут жева бит до! Ма не знам што има бити 
да ние Катарина Пера Музувщера ноБаска мифесила; али Де ево 
пуето одовуда. 


Шена осма: Катарина и Пива. 


КАТАРИНА: Чурем те што говориш; интравевала ми е курйдза 
| чудна|: изуела ми фе она вражша кушка вас квас, -- зато нифесам 
миесила; да знаш, би)една, дошло ми е било крепат од жялости. 


1 вЕгоКо. 


Ат треБи. 718 
ПИВА: Пациуенца! а ти Беш сутра. Ако ти све на срце 
сгавиш, бибеш жуБа нег си сад; пара ми да су те вуештице изиле. 
Не узима”, брижна, бриге на се, ако Беш бити претила и зрдчна! 
како и Да кора нифедно) тузи не дам на срце. 
КАТАРИНА: А кому уе како и теби? Имаш бестужно бри- 
| еме, то мало и хафеш за све, а не биу те туге како и мене. 
ПИВА: Ха се за ничифем не десперавам; а то ви, лиуепе 
д)евоуке Од конта и кое сте намуране, тако и венете за вашием 
амантим; а фа чиним да они за мном вену и да се меБу собом 
дрпе од цилози)е, а нифеднога не примам у ерце, него, колико ми 
компорта, ш вима риуечи тратим, и чине ми фавора |угаБау ми| 
и имам их колико хоБу. Ма не могу веБе стат с тобом, и збогом! 
КАТАРИНА: ПоБи у добар час. -- Хаодх мени, брижна: ове ме 
болести не пуштава)у, не могу се ни кренут -- лафепо ми фе живот 
омрзо ! 


Шена девета: Паско барбщер и Катарина. 


ПАСКО: Кате, ну како ми си? уеси ли што боъа и деси ли из- 
вршила? што сам ти уучер наредпо ? 

КАТАРИНА: Чеса сам боьа, Паско? могу рщет свакчас гора! 
под овием творирем лщецима нифесам оБутуела нифеднога больинка. 

ПАСКО: Доп загй тете |неБе бити ништа|! Да сам разумио 
Ончас твоуу немоБ и синоБ сам у Матиблу нашо кофи се лиек за 
тебе коБе. И да ти речем у двще риуечи, добра дуевоко: за тебе се 
хоБе добар муж, кори Бе ти чинит први вечер оздравити, ер ти с тега 
матрика? могла би удрит на злу немо. 

КАТАРИНА: Видим и да где ми се живот крати, а не знам 
с чеса. А то што ми рече да се вуерим, ах да тй дан прие доБе! 
пара“ ми“ да би оздравила од све што е зала! И молим ти се, 
учини ми каритат?, реци ми то госпоБи. 

ПАСКО: Ходи, идем се тобом за рщет 10, ер ти жудим свако добро. 


Шена десета: Тридескало сам. 


Кад сам приповидио Франу пеБбнику што сам госпару Симу до 
разумет, пуцо де од смщеха и 0беБо ми се учинит му да остане 
бурлан како се хоБе. Бачва уе Фа огдеп |у реду|; друго се не хоБе 
неголи да се упутимо; и отиБу Ончас госпара наБ -- држим да Бе 
бит дома. 


9 


1 згаспа валда му/есто заглапа (срчана); ? Иуагвсо; 8 паша, могло би 
бити гриешком место материца; “ рагаш; 5 КагПай. 
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Шена ) еданаеста: Кола и Митар е мачима иду аедлтат Франа пеБника. 


МИТАР: За афрбнт сйе айодйазе а У. 8. | што фе учинио Ва- 
шему Госпоству| Франо пебник, мерйта |заслужуе| да му екйну 
прибщемо; рег?, райоп, т? поп годйо тейекдиазе тапо р та, зе поп 
сотте? и |али, господине, да неБу прие уложити, што ти не почнеш|: 
ти почни, а да Бу свршит. 

КОЛА: Зен, Мйке; ДА ден зБншан? зо рай! е тепе з0910 
пе по Ридиа | чу), М., да се хоБу да курталишем ове земъе и да идем 
у Пуъву|. Ма хоБело се фа прие вендйкат |осветити| од ноБасно 
айкото |увреде| што ми Де оно ршапагго Гигйа ре тегго (Е со 
| курва Л. по ономе| рогато дарцо учинило; зато ходило ти са мном, 
нека га уа есвйидало. 

МИТАР: Аовенофйазе | пази! , стави ти руку прво. 

КОЛА: Хоп дибйат! -- О бессо согишо, огпато пате, Файто, #8- 
зазвто Фа еще, копапо 6 | не б0) се! -- Рогати фарче, гадни пебару, 
лупежу, подли разбоуниче, подводниче| твора жено курво смрдеБо! 
есщо Физво |ено га баш| на на Фувьестри. 

Франо говори с фувестре. 

ФРАНО: Еа |хе 1, зуришйту, пара си се опет повратио? 
пара мени нешто говориш? Борме те горе напртих бата него сам 
ноБаске. 

КОЛА: Сазйоп согиийе!о, ген? абаззго Грогати шкопче, доБи дозье|, 
ер ти Бу дигнут то рого с главе. 

ФРАНО: Цщениш да ме страх од тебе? почека” мало, свин»о 
пульишка ! 

МИТАР: 5/опдкадйа Та зрада | повуци сабъу |! ево га супроБ нами ! 

КОЛА: Йен? диа, зопи айташ соте 10 Тиксо, сап! п/ате, Тта- 
дйот ипрйсеао |доБи амо, вут сам као Турчин, гадни пее, обуешени 
издауниче |, стророго Дарцо! 

ФРАНО: Зарац си ти и од арца роден, манйгодо пуишки ! 
(Овди се биру.) 

КОЛА: А, #фо Соа, зопо тои! рег Гагта! Фе райе 10 поп. 
сми |црни К., мртав сам! тако ти очеве душе немо) више|! Опарило 
ме оно Тарцо едно соро пейа рапа. О, Миго, Фоте зе: |ударац у 
трбух. 0, М., где си|? 

ФРАНО: Узми то, овне витороги; тако се твори пари скуа- 
ришкава)ф”. 

МИТАР: Рагоп, соза зет йодпазе? Хоп се еще | господару, што 
ти е? нще ништа|! 


1 бийе место аа; ? зЖавсКата)и. 


Ат треБи. 


ре 
сл 


КОЛА: Руинало ме оно фарФанто; ма пара е утеко дома. 

МИТАР: Утекд е за невоъу, ер смо га, држим, веома ранили; 
зато и ми бреж мо одовлех, да нас не би одвели у тамницу. 

КОЛА: Гпо га тайога ипа гойа | хадемо федном у зао час |, да, 
ми е прще збратати |оставити| ово бепейейи рази | блажену земъу |; 
а пре|м| ме чека меко Фатано све га ре" Рифа |лаба што иде у 
Пуъу|; имало фа добро оссазот | прилику|, ако и ти хтуело. ДоБи 
са мном, имд би добро хекарио | препоруку |- 

МИТАР: Статагейе! а И. 8.1 10 Заг фиа бепе | велика хвала 
Вашему Госпоству ! мени |е овде добро|; уа сам од оФициуа, регсйд зоп 
та айоге ер сам мафатур|. Мени не манка бускат |уловити | 
што хоБу; све што де комардара, рибара, бутйгарйица и то- 
вирернарица -- свака ми харач дава, е а #4 зоп рафдхоп | свима сам 
господар |. Та га тамо неБу! ; 

КОЛА: Да кад не хтело, а Ри -- зио даппо |збогом -- твоа 
штета |! 

МИТАР: А биоп ггаддо, рабоп Са | среБан пут, господине К.|; 
витар? ти у крму! 


Шена дванаеета: Симо у бачви и Тршескало. 


СИМО: Фереанте Трщуескало, полако, ер ми се врат укривио 
у 0в0) бачви. 

ТРИЛКСКАЛО: Хоп рашга |не 00) се|, госпару; полако Бу те 
котурат. 

СИМО: Мало уаче закотура”, нека главу рекуперам |ослободим |. 

ТРИ/ЕСКАЛО: ХоБу ли овако ? 

СИМО: Аумех, рег ойа та | живота ми| замлатих носом! овди 
Ъу се зепга айго | свакако| штрошуат |осакатити|; пара ми да сам 
миш у ступици. 0, Триуескало! 

ТРИТЕКСКАЛО: Што заповшедаш, госпару? 

СИМО: Дошло ми се..., не могу трщет -- сад се слиндрах! 

ТРИТЕСКАЛО : Притрпи, има) паци)енцу. 

СИМО: Не могу, сагго ! обрни таплун прима земъп, нека крозав 
учиним. 

ТРИЛЕСКАЛО: Хоп се гетейо | нема лиека|; притрпи докле 
доБемо у Луцие. 

СИМО: Кад доБем у ве, маршолу, друго Бу чинит; олзй, врати 
ме дома, ер овди не могу веце стйти. 


1 т. ). сгап шегседе; ? доцни/е исправлено у пейаг. 


716 Перо Музувщер. 


ТРИТКСКАЛО: Ах, госпару, за мало не притрщет, оставибеш 
уживат Луциуу ; консидера” | промисли|, кад ти буде у крилу и успи- 
паш е по онифем чвретием 1 заобъенщем ? сисицам. 

СИМО: Аве кафопе |имаш право|, мо) Трифескало; вальй” е 
брзо. Аумех, Гета | стани Ц, /егта, мйрифдлу, ер сам вас интриган 
| заплетен |. 

ТРИТЕСКАЛО: Врло ти си непаци) ент ! што ти е? 

СИМО: Фа ти сам рекд да да не могу уздржат! елиндро сам 
се -- то ми Це! - 

ТРИЛЕСКАЛО: Ма, сагго, одкуд сад прочеда | произлази| ова 
твода кагарела | пролив |? 

СИМО: Намурам? б0 сам, и могу|ство од тъубави чини ови 
Соет | посъедицу |. 

ТРИТЕСКАЛО: Дакле то ъубав опера |чини|?! ха, ха, ха! 

СИМО: Опера, марщолу обрешени; ние сад брифеме од дйепута 
|препирава|! Го зотипа |дакле| врати ме укуБу, ер друго не желим. 

ТРИТЕКСКАЛО: Зе ли пусибило | могубе| да изгубиш ову лиепу 
оказион | прилику|? Консидера” кад доБеш у Луцще и она ти пода 
тисуБу целова и загрли те пе бирелием руками. 

СИМО: Сагго, котура”, котура” брзо; пара ми сто годишта да 
се ш вом прие наБем. Ма Уета |стани| мало: хтио би орйнат | мо- 
крити|, а не знам како би учинио. 

ТРИЧЕСКАЛО: Фастидидз | зловован| ти си одвеБе! сад ти од 
свега вофа доходи где си у бачви. 

СИМО: Ти си велик товар; имд си ставит унутра орйно. 

ТРИЛЕСКАЛО: Фално сам, ма Беш сад све учинит; веБе смо 
близу, ево нас пблак ве врата. 

СИМО: Мапсо тайе | богу хвала| да смо довиуацали! Зови 
Луцшу, ер ми ве душа изиде у овему смраду. 

ТРИТЕСКАЛО: Сад Бу -- тик, ток! 


Шена тринаеета: писти и Франо. 


ФРАНО: Ко куца? ко фе доли? 

ТРИТЕСКАЛО: А)мех, дома де! -- Докотурд ти сам бачву кр 
ти госпар Симо посила на дар. 

ФРАНО: Госпару Симу захваливам; ма нека видим )е ли добра 
-- поБу е обоват. 

СИМО: (Умех, аедсинпан сам -- ово уе глас Франов!) 

ФРАНО: Пу, пу! грубо смрди. 


1 Гуагецеш; ? ГаобПешеш; 3 перайе!; + Хашпигаш. 


ша. 


- 
- 


Аз треБи. 

ТРИТЕСКАЛО: Веле бо е бремена да ние била адоперана 
|употридебъена|; кад е мало оплачеш, сва Бе туфа из ве изит; а 
ништа ти не импорта |нире стало|: свакако Беш у 10) жито хранит. 

ФРАНО: Макар -- добро би било оплакат е; отиБу мало вреле 
воде донщет. 

СИМО: Трщескало, што Бе ово бити?! 

ТРИЛЕСКАЛО: Не 00) се; сад Бу те уа у страв пьегов ува- 
лити, где Бе доБ к теби Луцща, ко ми фе обеБала. 

ФРАНО: ОтиБу проват за оплакат е. (Овди лиева воду у бачву, 
а Симо излази из бачве.) 

СИМО: А мех! амех! традишкан сам! курвин фуарче, Трие- 
скало, ово су твое ствари! ОтиБу дома за промщенити се, ер сам, 
рег опа та, вас вода, а мало ме су за врат и опарили, и боди ме 
рег сйа та, а! а! 

ТРИ/КСКАЛО: Ах, ах, чудна бй! То ти се Три)ескалом ругати 
и дават му разумрети да Беш му дават за месец дана фестит чмаре. 
-- Оузй, Франо, узми ту бачву, а фа Бу отит за вим за све ово ре- 
медщат |поправитщ|; овега ти Бе пута оздравит управ од тубави, ер 
смо му |е загасили водом. 

ФРАНО: Дианти му де каласмо! 


Шена четрнаеста: Алфонсо Бенвенути и Михоч Мостарда. 


АЛФОНСО: Ог зеда | Сад види|, дот не Меслае!, фиотойо едо зит 
4: биопа Гетрка, 6 биопа разва, 42 Биоп Зотассо |да сам |аке и крепке 
нарави и добра стомака| и на сврху Гапйет 4 биопа сот(еззгопе |добра 
здравьа|; )а, за инконтрат |доБи усусрет| 0дп2 сотрйиа зойфз/агопе 
|еваком потпуном задовоъегву| твога Гоепоства, синобка сам био ону 
звиезду репатицу, гоуй2о Фе |то ест| ону комету, то фес зейат пос- 
пипат ей саидаат, -- био сам |е збио пей р4есоо сетго Гу мало сре- 
диште| од уедне лрпиже, ей а /огга |и силом| од моущех мирабили- 
симирех е потентисимиех |врло чудних и моБних| #8 шпен! та!е- 
тайсе 2 по Тайо тишак | математичкщех справа учинио сам да се про- 
мидени, 108 тишаиз аб Шо фи? фиопйат (с, чинио сам промщенит 
Те сохуенй со ейагон? |ред звиезда;, и од кднтрарще | супротивпе| 
учинио сам )е теби Фавбрбволу |повоъну|. Е ре соп йизгопе |и на 
посъетку| уа те асикуравам, 1108 дет /асго, да све што замислиш, 
то отибиз ютипаниз уейафие етаз. 

МИХОЧ: ГМегатеше |заиста| истину ми говориш, ер видим да 
се и БазБе муто |промщенио| у опинидони |мишъеву| и д0 ми личенцу 
|допует| да се вуерим. Да реци ми, 540 азй0!0д0, по тому твому ди- 
скбрсу Гразговору| дункве се имам брзо вферити? 
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АЛФОНСО: Риезйо, руезо агегйе 1 гозко ето |брзо Беш по- 
стиби што желищ, уитдез фед то 1168 /ефеке пират, имаш се брзо 
врерит. Утодико држи рег соза 1а4ибиабие |да фе сасвим сигурно| све 
што Да речем да Бе бити онако, зашто мода астролоцика зеенга |зна- 
ност| зна све оно што звщезде умрлщем слуте. И? зегоа 48 сМаго 
ез тото | нека ти буде доказом| да тепзФиз Гкапзасиз уедан афтсоа 
илити о(йсиз 4 рита сдаззе, гийо Мвбейсо е 41 сегебто Фуапзсепдете 
|првога реда, врло пркосит и наду, доБе се са мном световати зорга 
ипа соза рекайко сода |о неко) иначе смифешно) стварщ, Фсенз да 
„пей сопз йон и прще се у мене дома консилйуало |виуеБало|, би ли 
се и бейвзто ргоро | врло лифепа топола| -- роршиз ргосебвзета -- 
могла приврнут #2 и рото Ф око |у злаБену фабуку| -- антеа таа --, 
то фес присадива)уБи га Ф0 дей! итоге Гу племените сокове|“; -- 
чуте сле дойадогне пана! Тийата |каква фе то нечувена лудост! 
Па оле, -- зашто моуи пари заппо апсие зийе Бадайейе руейт тен! 
Фет авьеттепи |умщу и у ситницама прорицати истините згоде), -- 
ай йо ров (от? тес а!з атайсо, И ти! зирга, изнаБох да фие! 
ргоро | она топола| -- зиузши, деогзит, Огзогзит, дезйеготзит, поп озае 
да зиа айифте, файйифте ей еаепзгопе |поред свое висине, ширине 
и величине| -- имаше бити ойекуесо Гетроте афайо | сасвим| диструщшен 
Гувиштен| е гоггиао Фа и Летззино ветрогайе |порушен од страшне 
олуе). Зато се не имате чудит; зашто фа држим фиаз: т ФИо ийе 
Ге зейе |како у прету све звшезде| и познам зе (а рташега зага 
рговоза е Г езайе орро сада, Г анбито Фетренайо, Г Зпоегпо асшо соп 
дкапйа, ргодове, гета |коБе ли проъеБе бити кишовито а ъето пре- 
вруБе, десен блага, зима оштра с тучом, кишом и ветром. Едо, 
ги, адипдие за ре" сопйизгопе |дакле, да завршим|: #2? отша 
райе и у мени стои за диспфщат како фа хоБу. 

МИХОЧ: Фа знам да веле знате е сле иа а роепга Фе ргапей 
за пробег созто |и да 1е сва моБ планета у тво)о) власти; зато, 
молим те, кад се усхт)етбудем! оженит, чини да буду лифепе године. 

АЛФОНСО: СлужиБу те апто Црениззино! Ма чу) ме: оти 
Лото зейе Дезйена, уа неру овди улазит пе! оаз0 рейауо |у широко 
море| од мога знава илити од »йгура граматикалщех говореБи: 
„Статтайса ез! агв бепе (офиепйг пе ефие зсепф!“, нит 16 мавье моа, 
интенци дн |намуера| углавити те у Фигуре реторике, оег0? дала: 
теаргока, аедота, зИтейдосйе, тейотитна, ашопотазга, сайаскев?в, |а- 
гда, кота, ни рщети: „Нйейотса ез! атз Бепе Фсепй!“, ни маве ин- 
голфати |увалити| те у силоцизме од лудик?, зашто (офса ез! атз Ф4- 


1 не: Биддеп. 
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зршайва; само ти папомемщйивам (2 зейе рапей |1Т планета|: ба- 
то, Спове, Мане, Гепеге, Мехсито, Гипа е бое; уа знам 12 диойес: 
зеди Фе! Хойщео, со |12 знакова зодиака, то |еет| Ае, Танго, 
Сети, Сапсто, Геопе, Теуге, Габка, бсогргоне, бадшато, Сарг!- 
согпо, Асфиа??о. 

МИХОЧ: Чу ме, ако ти де драго. 

АЛФОНСО: Па дкагга | молим), атабо, фиезо егесиз аши из “е г0(0, 
чу) ме! (а Роезга е Азпоода зопо Фие зогейе дегтапе |двще су ро- 
Бене сестре|, и доБе ми кадгод вола сапепй:. Ономадне ме упитд уедан 
рова, роейпо е ройазио, (2 сле оррийопе 10 /0888 рег Це зие роезге |ку- 
кавни шееник, што да мислим 0 вьеговием шщесмама|; делОнго, роейсо 
езио регейиз, доБе ми тако ентузщазмо, да му рекох: реофиз айуне 
роейз фиййбев аидепй! зетре" и! сфиа роезаз. Ма фиезо зга рег 
рагешезг! Атейе, Геопе е Бадшато зопо 42 пайцка Фе! иосо -- соетс?, 
сай: е зес г; Сапсго, бсогргопе е Резсе зопо Летайс?, 1042 е ит: ; 
Танго, Геуугпе е Сартсогпо зопо тайпсотс, рола? е зесеи |али то 
мимогред говорим! Ован, Лав и Стриелац имауу огвену нарав -- 
холерични су, вруби и сухи; Рак, Скорпща п Риба Флегматични су, 
студени и влажни; Бик, Д)евица и Козорог мелапхолични су, студени 
ИЦ Сухи ло 

МИХОЧ: ВеБе ми |е разбио главу, не могу га слушат; апйаг: 
а Даге 1 ай? пиев |идем за сво)уим послом|. 

АЛФОНСО: Аввет е: Сетии, Габка с Асдиат0 зопо сайй?, ит? 
е запушдт | Пази: Близанци, Вага и Водолща су вруби, влажни и 
пунокрвищ. Освем овега уа знам # той дейе з/ене, 1 уи? де! зойе, 1 
дейфи: Фдейа ипа е у0 егго"! Фе! рапей |кретаве сФера, кругове сунца, 
помрчине месеца и лутане планета). Ма гдуе ови отшпо е? зио Дано 
|вьегова штета|, кад неБе да му партичипзм |саопвим| фидесле ранй- 
сейа |коуи мали дио| од мога знагьа. 


Шена петнаеста: Паско барбщер сам. 


Ове госпоБе циуене, кад виде да се д)евока принемага и где 
де пожутела, да 10) е пошлица алити жутуга. Сад сам био у 
Фране Пщерове: уедва сам Те углавио кода фе Катарини немоБ; реко 
сам 101: „Гбепо, ако Бе оздравит, наБи 10) добра и )амачна мужа, 
ер за вье немоБи други се лиек не може наби“. И пара да се пер- 
свадала! вуерит е, ма како Де но) драго. -- Отщу до бутаге 
ВвиБет да ме нше тко иско. 


1 регзцада1а. 
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на шеснаеста: Симо и Триескало. 
Ше еста: Симо Триес 


СИМО: Не може бити да се ти нифеси с Франом акордо |дого- 
ворио| за учинит ми ону бфрлу. : 

ТРИТЕСКАЛО: Чудим ти се, госпару, да ме држиш за! такога! 
све уе оно Франо крив; ма ко би реко да Бе се онако из Гружа брзо 
вратит ?! 

СИМО: Аде би и ардишко, мари) длу, сожио а та регвопа 
(против мене| ш вим се акордат! -- Ма што ово фош ние из Йупе 
гоепе Деше? сагго, чини ми мислит да )0) нще старици што интра- 
вевало. Видиш, да 10) што буде, ост бих гетепдо |осамъещ, ер ти, 
рег спа та, не мислим 0 ничему, ни куБом ни Бером, него ти истом 
живукам, да ти ме она старица добро гуверна. 

ТРИЛЕСКАЛО: Гириз г скрабйица! мени колач, госпару! бво 
ти |е одовуда; и докле се ти ш вом разговориш, поБу купит оно што 
ми си наредио за обреда. 

СИМО: ПоБи и потежи се. 


Шена седамнаеста: Симо и Деша стара у столу. 


СИМО: Гоепо, добро ти утро! бринуо сам се где те нще 
било досле. 

ДЕША: Симо, драго ми )е да те видим здрава тако, а циуенила 
сам да те Бу на у куБи, како си уучер траваъйн |мучен| отишо 
од мене. : 

СИМО: Схатагге |ведика хвала| Паску барбшеру ко)и ме у по 
уре оздравио. 

ДЕША : Ньему иде све од руке. А фесу двще уре да сам дошла 
у град; нег сам се била чинила одниет у Павле, мое сестре, за пре 
виБет од велике жеъе Перу, твоуу Бер а моуу унуку. 

СИМО: Дану уеси ли се, госпо, на Перу ара) дала? 

ДЕША: Небого! Симо, да уе видиш, ара дд би се кодико де га- 
ланта и лифепа дуевочица изишла! умще ударат, кантат, балат 
(играч), и све што се крепости може наБи -- све су у вь0). Ма да ти 
речем мало, вее уе присщела за удадбе: зато, Симо, триеба уе вее 
да Д0м шптемо на прешу вуеренпка. 

СИМО: Фа Бу тебе слушати; чини све што уе теби драго, ма 
ти ту ние што би било за вье. 

ДЕША: Од младиех кофи су у Плаци изнаБемо набоега. 

СИМО: Знам ти фа у претима свщех тезщех од Плаце! уес први 
Влахуша ПошеваловиЬ, ма е роБен од вйле |подле| и абуете |ниске| 


1 додано над ретком. 


Ат треБи. я 


чеади, и вас |е сво) живот абйито | становао| у вили и с вилапи) ем! 
по и по, и у вему ние ти чивйлтати |уфудности| колико у тбвару; 
ма ние се чудит, ер уе добро речено да свака тица свому фагу лети, 
Тев и Бено Вептатур кои се напро вуерит и чини клетеле у тикви, 
и забила му |е госпоБа мафка у главу да е од прве кубе и да е у 
тему први партйт; а фа му знам стретирех |Олиских| родуака кои 
и данас жевезим манижа) 7. 

ДЕША: аох мени, Симо! одкуд ти доходе та ф ца од чевади 
на памет?! не би им ни Мапдалиуену дала. 

СИМО: Ово су, нека знаш, зети од Плаце. Слуша) наприред! ее 
и Иво ЖеБа, века свива без Днима, а толико |е злочес човек и 
гулбз |лаком| прождрлац, да би нам брзо сву прЬиуу у добре бркрне 
и кашъицу епенцо; ма ние се чудит да е таки, чему кила по 
баштини иде. Фес Стифепо Синигла, кофи четири рифечи не умще 
спутно ри)ети, и друго у вему ние него зубе црерит, а упьему 4е 
фиша еззепга езгра| од супврбире |охолости|; промисли ко де и што 
е: не дева се |достори се| никому клобука скинут ни давит се, а 
гладан е како чугал. Тес Франо Жутуга?, кофи хоБе жену, а ние 
од шега смрешнифега чурлинаЗ, коуи друго не чини по Плаци пего 
сам собом змбреще |крива уста. Го зотта |дакле| мушно + Бемо наби 
што би било за наше Пере на прйпозит, докле младости не подрасту. 

ДЕША: Небого! Симо, све ми си пьекифех рБа? и хала наспо- 
менуо! а манка галантиуех младива корщех можемо имати, како Ми- 
хоча, сина вриуеднога и часнога Пера Музувщера, кофи |е сина 
алево |одго)ио| толико изврено, да се тим може управ дичити и пбмпу 
чинити. 

СИМО: Рехатеше |доиста;, госпо, имаш разлог -- од нега се 
не ставъйх! он (е кредн млади; кад ме инконтра |сусретне|, по- 
клони ми се вазда додно пета. Ма ну ми реци, госпо, што нифеси 
Перу с тобом довела? 

ДЕША: Хт)ела сам, ма е не даду до сутра довечер, ер хоБе 
да у вих доБемо на вечеру. 

СИМО: Доста 10)8 де дала Фйстидида |досаде| и овега дуета: 
ма нека до сутра стои. А да Бу отит сад до Плаце за наби Михоча 
и ш въим 0 рекзопа | самим| тратат |расправьати| за врерит нашу ПСру: 
а ти, госпо, поби дома и почини. 

ДЕША: Гд)е е Мандалщена, да ме узведу уз скале? 

СИМО: Мапдалиена, Мандалиуена! ходи доли, госпа те зове. 


1 доцише исправлено у уШашша; ? ГериКа, друга рука исправила у Герииеа; 
з свита; + пшпо друга рука исправила у ташспо; 9 агща; 6 1о)е. 


М. Решетар: Четири дубровачке драмв. 6 
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Шена оедмнаеста: исти и Мандалиена. 


МАНДАЛИТЕНА: Што велиш, гоепо? добра си дошла! 

ДЕША: И тебе нашла! 

СИМО: Гоепо, чудна ти уе изишла ова дфевока и зарудила 
се вешто! -- тер што се, полтрбно |лифенчино|, смиеш? 

ДЕША: Иди, Симо, не говори тега -- тезифем се д)ево)ке штете. 

СИМО: Охзй, гоепо, кад|! ти е! жод, неБу )0) дават Фастидиуа 
досаде| -- отиБу фа збогом. 

ДЕША : ПоБи збогом. -- Мандалидена, да” ми руку и ход мо дома. 


Шена деветнаеста: Фрона и Катарина. 


ФРАНА: Д)евоуко, феси ли чула што ти |е реко Паско барбиер? 
Зато наБи на брже вуереника, ер те Да таку у куби неБу хранит. 

КАТАРИНА: Госпо, кад уе твода вота, да Бу тако учинит; а 
доста сам вас и служила: ве уе бриуеме да ме справите у сво) 
стан. Рие т| тп Бу да Митар мафатур одавна ме снаходио и 
иско -- ш вьим Бе ми наубоъе бити; с тво)ом водом, ако ти |е драго, 
вьега бих узела. 

ФРАНА: Узми кога е теби драго; кад си ти контента од 
вьега, и )а сам, и поБи, кад те иште; тако ш рим и говори, прие 
него ти га су друзи приграбили; ер де Митар добар човек -- ние 
га тако дасно имат, ер хоБе добру пръщшу, а у тебе нще зла. 

КАТАРИНА: ПоБу, госпо, уеда га наБем. 


Шена двадеста: Алфонсо астролог и Пива. 


ШИВА: Ну виБи, драги господару, што мени звиезде гонетату? 

АЛФОНСО: Кегит и Фсо: ! рхефгсопо |кажем ти: проричу ти|, 
говоре ти да Беш умриет на ошпедалу? |болници| врх сламе од глада. 

ПИВА: Чаох, жалосна Пиве, ко би ми то реко?! Дану ми 
астролога” -- нека познам да истину говориш -- како сад живем? 

АЛФОНСО : ХоБу волентщеро |драге воте|; сви линедменти црте| 
од твое че |лица| спови)еда)у да си роФй) ана дейе ри лие |од 
на финиих |. 

ПИВА: Лажеш, Фацо од Чифута за упенгати )е на покриву 
Од д)естра; фа сам рофщана?! Та сам часна, дош гйейа |девока|, 
и сад Бу ти с овщем претима? очи извадит за мо)у час; чека ме, 
нека ти укажем, астророгу посрани! 


1 Кане; ? Озредаш; 3 ассе; + рагуша. 


Ат треБи. 83 


АЛФОНСО: Ншпогез 1 иде -- ргесеййо Сайощапо |Калопов про- 
пие| -- навлаштито Г йа дейе тайадфе допне | срубу злобшех 
жена |. (Овди буежи ш укинйва се.) 

ПИВА: То ти, то! а ти ме не инФамава|, курвина Биди)о! 
й поп заршодйазе | та не умщеш| теби индовинати | гонетати|, а хоБ 
друзидем гонетати, праче смрдеБи ! 


Шена двадест и прва: Пиеро, Вице и Михоч. 


ШИТЕРО: Драго ми )е, Вице, да сп миран веБе и да ти е Михоч 
подписо све што си хтио. А, ево Михоча одовуда); с42г20, нешто е 
весео. -- Михочу, што де ново? 

МИХОЧ: Баве, навлаш сам дошо овди к теби, да ти дам на 
знаве како Симо Штипавац оферишко ми е Бер и ш вом за садар 
четири тисуБе дукат у пръщу. Ма да нидесам хтио ништа конклу- 
жат, што одприе теби не повиуем?, да учиним кдлико е теби драго. 

ВИЦЕ: Госпару, биопа соза3 е п4уйог Фойе | добра куба и боти 
мираз|! немо” да никако ови партит испушта из руке. 

ШИТЕРО: То де све добро, ма ми реци да се ти нифеси чинио 
што Симу знат да ти е даду, макар ре» иШегро е регзоне | по по- 
средницима |. 

МИХОЧ: Тае, ако будем то учинио, изагни ме из куБе. Он ме 
писти пашо малопрще, и ер му сам фа реко да без твое вове неБу 
пишта учинити, реко ми е: „ПоБи моли БаБу, ако му Те драго, да се 
доБе са мном абокат | састати|, то Бемо и конклужат. 

ШИШТЕРО: Да уа доБем ш вим абокат се? -- Вице, што правиш 
ти? конвева ли ми се ово? да ние кора басеца | ниско дуело| да 

„а поБем у пьега? ; а 

ВИЦЕ: За свршит вуеру триеба |е да се абокате; а рие| 1 | 
ти Бу, госпару, мене е пьеки дуеслиста | мегданшца| научио у Напули 
иа 0 ри Фе Сагадйета тащо 4: зо 4е, фиато 4 ае (е биопе сге- 
апге е рипиди |сва витешка правила и што се тиче изазивава на 
мегдан и што се тиче Финог попашальа и цфепидлачева|, ма не на- 
ходим у ниуедном рвгули | правилу| да Вам )е то сотго фа гершагоне 
|против добра гласа |. 

ПИТЕРО: Окзй, кад ми ти говоршш, послуша т| те Бу, и ход мо. 
-- Вицу стави на десну! колико те учим добру креанцу | уьудност |, 
и )ош не мож запантит! 


1 Нитогев (?) исправила друга рука у Вшшогев; ? доцнше исправлено у оро- 


мет; 9 сова |ствар| без сумиве гри/ешком место саза |куБа|. 
ж 
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ВИЦЕ: Гоепару, то не импорта |значи| ништа -- Од исте смо 
дружине, а меБу парентим то се не гледа. 
ШИЕРО: Не, не, Вице браче; овако уа хоБу. -- ПроБи ти тамо, 


а ти, Вице, овамо с ове стране. 


Шена двадеет и друга: Митар щан, Трифескало, Франо и Губица. 


МИТАР: Да, Триуескало, фош ме тока дедна; ули” ми из те 
Обачве уедан жмуо!. 

ТРИЧКСКАЛО: Разбио си жмудо1, Митре! разбио си жмуо1, 
Митре! врло ти си, жалостан, ускисд! 0 кому вину вачелаш | тлапиш |? 

ФРАНО: Жинти 4е? кб реп щан. 

ГУБИЦА: Мауде? Да нифесам; ма по рапе гере пешто се наводим. 

МИТАР: Стани, маркезу, овамо; а ти, маслане?, да) вуе- 
дрицу; нашо фе даж, да се скршу у бутйгу. 

ТРИТЕКСКАЛО: А лифепе оказирдни | прилике| за Франкат му 
1е! А да ти га сам управ и 0пи0, да му се осветим за мйалоприфалшъьу 
насамбечу. 

ФРАНО: Ако ти |е, брате, учинио ко си нам повидио, мерйта 
|заслужу)е| ре” се о |замста||. 

МИТАР: Гипаге теа спо ей гайедкате сотигиз бекатга. 

ТРИ/ЕСКАЛО: Ти си -- да видим -- велик ддктур, где тако 
аргументаш |разложипЦ. 

МИТАР: Росоке БоКкака, тапфапибиз Кидфйепайоптиз отобиз, 
рагзсифайбиз, зкитенсуабиз, едиуйабиз, биватуабиз, Фабиз тебиз, уитриз 
у купус. 

ТРИТЕСКАЛО: Нека ти речем, Буто Пойо, не ваъа да тако 
овди тратшш то знае; видиш колико се черади скупило, да ти тако 
доктурижаш?. Неборе, нека те фа обучем ко мештра и ставиБу те 
у катедру с)еетит; то Беш отоле и парлаисати. (Овди Триескало 
одходи за дошшеш тальине.) 

МИТАР: Али ми се донеси и напит; ходи брзо, дкапфззитаз 
тиква Гагбгапа, азогодга, годапга, гофйогшт, огпогит, уаггогшт, зг!- 
дпохит, уд отит, зйкогодогит, фиатит тоано те зао фиейо ар- 
рсао кибайо го Фейкао. (Овди Трирескало доходи с кошем 0д кокоши. 
и с галинам асшрологовшрем.) 

ТРИТЕСКАЛО: Заммо сам ове хаъшие у астролога. -- Митре, 
немо) се уморит; нека те у ше уа прво обучем. 

ГУБИЦА: Жийнти ти Бе бит смиуфеха до вогье. 


1 ппо; ? 1е(?); 3 Маа)де: друго /е а превучено; “ МаПапе исправила друга: 
рука у МаПапе; 8 доКигИавзс. 


пир чрарира 


Ат треБи. 85 


МИТАР: Пара се скаче вечерав тер сте ужегли ове опре. 

ФРАНО: Прискочио си ти ако и укисо!! 

ТРИ/КСКАЛО: Ходи веБе овамо, нека те кб доктура у катедру 
ставим. 

МИТАР: Збенсога, фобе, дието, дезрего, га батапиа, зрагагапгта, 
дайе гезио рисета, сто, ббапга, Петез, Лешез, офиетез, зеИтоз, 10- 
шетиз, дай0з дйен в ридатав. 

ТРИ/ЕСКАЛО: А сад уъези унутра и стани управ; стаБеш ко 
под балдакйном, и лифепо аргумента). Немо) ти фалит, да се с тобом 
не ругару како с онифем што е скоро аргументо. 

ФРАНО: Курйодз |чудан| ти де виБет, ха ха ха! 

МИТАР: Фиаенв, Лев, тез, гайо Зайт, абипйапаа, Гласатга, 
Хисщаз, дйоботгаз, В сетез его Ккаоз, раз етгаз. 

ГУБИЦА : И мене )е вофа дошла ш вим диспутат |расправрати |! 
-- Гипсатга т? да дате тапфдаге, етайате, фагйате, дезта пйпезйа, 
фиайго зсагдпайе рагбготпае, Киризаа, зКотупаа, е! тегдодпайа. 

ТРИТЕСКАЛО: ОтиБу ида! -- Мазсийпогит Фкергуизв, Котозй?5, 
рорагйапга, Куеапга, 1тбгад0в г062вс0з, з(итоз, Лиштов, физиа. “5 

ФРАНО: Да чурте мене! хоБу и фа аргументат. -- Е4 0 зари- 
годйазе |и да умщем| латински бене |добро|, клйнци оеншавегит МИ" 8 
пози в е ра Бидиуа у нос рогсоз нему Фазсаги, #оз, со/опозфие 
тегдозфдие, рлазозфие есс. есс. 

МИТАР: Лажеш, )ебен праче неужирени! кад де мене прасац 
ушкопио? 004 депо спе поп разумием тебе? Ози зеуийатиз поз 
айе: 008 1042, физ#?, той, за 2 та? батбата?, азо уотй, е! топ 
Ги, за #4 гпуена камарата |дружина(. 

ТРИЛЕКСКАЛО: Тан! Хатрати 2йатйай, за ай, запанти а сй 
Тпропай. 

МИТАР: Да р»?исргатиз, соттсватиз. (Овди пада кош и п0- 
крива га, а он говори:) Гаох мени, сле Дздкайатиз! 

ТРИТЕСКАЛО: Ха ха ха! ова е нарбова! добио уе и не за- 
луду м) бди спенцо, ко и Бено Вентатур што е чинио штампат 
конклузифони? |закъучке|, а пака ние знб што е говорио ни прдио: 
боъе му е било и кориснще ити на сиглару, што му е и Баве 
чинио, а не диспутат, да се пака ш пиме руга)у. 

ТРИ/КСКАЛО: Амех, ево Катарина, кода Митра добро хове:; 
бежимо, да пас скандо не наБе -- ово е д)ево)ка чувена и стймана 
|поштована| меБу виланима госпара и умифе познават каква )е ко 
Днима. (Овди буежу свиколици.) 


1 1160 исправлено другом руком у и Юево; ? Копсшизвот. 


86 Пиеро Музувщер. 


Шена двадесет и треа: Катарина и Митар. 


КАТАРИНА: Ге си, Митре? да зпаш кофи ти глае носим! 

МИТАР: Кво га овди й бопиз (осиз: ма ходи га извади из ове 
тамнице. Камо они Фройнти кои ме су забили? 

КАТАРИНА: Свуетна вику!! што е мо) Митар под овифем кошом 
од кокоша? -- Ма армех, ово е они астролог! 

МИТАР: Кофи астролог?! Та сам, Митар тво) # регзопфив; и 
ево ме -- разгледа) ме добро. Ма бих рекд да се Дош тьешто цулам; 
на, на! за з4140, поп се шете |држи се чврето, ние ништа |. 

КАТАРИНА: Чее на веру -- он е! Да што си по д| тифем 
кошем?? што ли си у тем хатьинам? 

МИТАР: Ре т| ти Бу све пака, мода медена душо; ма што 
хоБеш од мене? 

КАТАРИНА: Носим ти добру ндву да ми е госпоБа дала лй- 
ченцу |допует| да се вуерим, а да неБу другога за вуереника него 
тебе; и дониБу ти, Освем плате мое, доста дуката у прриру што 
сам од овога и од опога прокача Би се |намичуБи| скунаторила. 

МИТАР: Да када Беш ти мене за мужа, и уа Бу тебе за жену; 
што има бит, да буде ончас, делонго, делонго. 

КАТАРИНА: Ево ти, мо) драги Митре, и руке и мога срца! 


Шена двадест и четврта: Пиеро, Симо и пети. 


СИМО: Сагго, оживио сам, одкад смо, Пиеро, ови партит 
меБу нами конклужали: д0 сам мо)у Бер Перу твому сину Михочу 
за вереницу с пръщом од четири тисубе дуката  сотат! |у готову 
новцу|, а по мо0) смрти бие све море такултати? |имава| ньихове, 
ер уа немам другога дфетета изван ве саме. 

ПИЕРО: Ха Вам аугуравам |желим| дуг живот, и драго ми Це 
да е ови партит слидедио, нека се смпри веБе мо) Михоч, и од сада 
биремо веле дражи приратеви и родуаци. -- Ма што видим?! Ката- 
рину моу они Мззе астролог држи за руку -- се порйа С фиез!а 
|каква )е то повост|? о ти, 54). Мвег да шеше | господине од ништа |, 
кое е то твое Анимо? и ти зашто безобразно дала си му руку? 
што си се помамила?! 

СИМО: Закози их, Перо, ер, рег опа та, мерйтафу рег фиез(о 
фуийо айо |за ово ружно д)ело |. 

КАТАРИНА: Госепару, 0в0 не астророг нег Митар маФатур, 
мо) вуереник. 

1 уви, али се чини да е (прва рука) с исправила 00 е; “ Козеш; # асщ- 
Тад1 исправлено у ТасиЩаН. 


Ат треБи. 87 


Шена ултима шосъедва|: Франа, Деша и исти. 


ФРАНА: Пусти их, Перо: фа сам дала личенцу Катарини да 
се вуери за кога она хоБе. 

ДЕША: Чула сам викат Пиуера Музувщера п мога Сима; не 
знам што Бе бити пово. 

ФРАНА: Ние ништа, Деше, нег мода Катарина узела |е за вуе- 
реника Митра мафатура. 

ДЕША: Бех се припала! а да фе вима у добар час. 

ШОЕРО: Охзй, каде тако, аквуетаБу се |умприБу се|, и бивши 
пам била Федбла | вуерна|, хоБу уе прославит и извеетит )0) овди коло 
и зачети п) сан. 

СИМО: Кад )е тако, мерита, Перо; да Бу 40) у колу. бит 
с моуом госпом Дешом. 

ШОЕРО: Мандалщена, ну поби зивни све наше приатеъе и 
родуаке, нека е рег ариено | потпуно| прославимо. 

МАНДАЛИЛЕНА: ОтиБу, госпару. 

СИМО: Гоепо Деша, узо би Пщеро да дамо Михочу вьегову 0д- 
вестити! ПФру нашу исти дан дома, кад уда Бер за Вицу Траторива, 
ер справва пир за чинити ове неБеъе. 

ДЕША: Лош, небого, ниуесмо ми справни за он дан; него мо- 
лите Вицу да почека до по коленда”. 

ФРАНА: Кад е така вота твоуа, тако Бемо и ми учинит, нека 
)е све весеъе уфедно и да се не чие дупле спвндзе. 

ШОЕРО: Ето свщех нашщех! Вице и Михочу, поело сам вас 
звати за дат вам на знае да сам вуерио моуу Феделу Катарину за 
Митра мафатура, кору за вее прославит, молим тезато, контента” 
се и ти, заедно с Михочем, удестит у коло. 

ВИЦЕ: СлужиБу Вас добровоъно, и веома ми е драго да сте и 
ву контентали у овему нашему весеху. 

СИМО: А садар, молим Вас, госпару Шуеро, контента)те се с го- 
споБом Франдом и с Михочем доби у нас на вечеру. 

ШОЕРО: СлужиБу Вас волентщеро |драге вове|! -- А сад ти, 
Трщ)ескало, зачни федну щесан на припозит, а ми Бемо ти сви 
одговарат. 

ТРИЛЕКСКАЛО: а не умщем ниуедне на ови припозит. 

ШИТЕРО: А ти зачни коуу умреш! (Овди коло воде и пуесан 
зачинауу.) 


Сврха 0д комедше. 


о 


1 озуейш; ? Койепда стои вада муесто Коепда!. 


ВВ Пъуеро Музувщер. 


ТРИЛЕСКАЛО: бйжнон? | господо|, компатишка) те нам; ми 
исти знамо да нифесмо добро реушкали, е поп д да тегатойатв? 
и ние се чудити|, бивши први пут на палак | позорницу| монтади 
|узашли|, Ассеййае фа поза биопа гойоша е И позвто ашто, соп се 
с? таттакее | примите нашу добру воъу и намеру, чиме Бете нас 
осоколити| да се огласимо до годишта соп фиасйе тойот сотрозйопе. 
Е биопа зега, райгот | кодим болим комадом. И добар вечер, господо | 


КОМЕДИТА НАЗВАНА „РОБИА““. 


Имена ко)а улазе у комеди)у: 


Бено Поплесща, стари трговац.  Ждеро Парашит, шегов дфети. 
ПШуферо Панкраци)о, доктфр. 

Феро | пвегови синови. РИАЗВО, ЛОКО 
Михоч Лимица, дуети Бенов. 
Маргарита у хаъинам од робиве.  Заплетало, дретиЬ Михочев. 
Аница Моемуча, курва. Ъуре КужиновиЬ , Пераштанин. 
Милица, ве дуевока, рофйф ана. Зифехало, пьегов дфетиЬ, луддриа. 
Капетап Громшвало?. 


Почишве“ комедша“. 


АТ ПРВИ. 


Шена прва: Бено и Лимпца. 


БЕНО: Како хоБеш, о Лимица, да се не називъем песреБан, 
пфкли од два сина, кога сам им0 од покоуне Баре мое жене, федан 
Те скуав: па турско) галифи, од кое Те био утаБен кад се враЬо 
с Смирне, где е насторд на негоцио |дубану|, -- други живе веБе 
него скуав |едне инейме | срамотне| курветине; Перо, кори е био 
штап мое староети, уграфрен ми Те од худа удеса, -- Михоч, кори е 
прикор и срамота од мое куБе, живе само за чинит ми тисуБу пута 
на дан умирати! 

ЛИМИЦА: Е, е, госпару, уза се | обичат е| риети: „С кщем 
те видим, с тием те пишем“; нико други не штети твога сина него 
Заплетало, и ако тво) син на кое се зло доведе, нико други небе бит 
крив него Заплетало. 

БЕНО: Добро говориш; зашто уз каква мештра стои, таку 
скулу учи; ма ну ово садар оставимо све на страну| Та познам 


1 На натписном листи „Бено Поплеейа“; ? СгопепаПо (гако уви/ек); 3 Кизс!- 
“ пойсъ; + превучено. 


90 Бено Поплееща. 


одавна да ми си ти валента | вриедна| слуга, е ре" спа та |и живота 
ми| асикуравам се да, кад бих ти фа приповидио едно мое се- 
крето, заисто би ми веле ват. 

ЛИМИЦА: Кво ме прОнта | спремна|; реци ми у чему те имам 
слудит. 

БЕНО: Немо) цифенит да ти имаш чинит што Заплетало чини; 
ти ме разумщеш?. 

ЛИМИЦА: Разумщем! (Ови старежина бие намуран!) 

БЕНО: Чеси ли видио ону робиву кода стои у куБи онега Пе- 
раштанина 1? 

ЛИМИЦА: Видио сам зе; а фесу петнаес дана да е ту капи- 
тала | стигла |. 

БЕНО: Намуро сам се, мари) длу, на ву! 

ЛИМИЦА: Запето мерита бит тубъена. 

БЕНО: Од мене поелще... 

ЛИМИЦА:... госпара цифевена п фФакултдза |имубна|... 

БЕНО:... ни тодико стара. Вуеру) ми да толико пута попипам. 
се по пулсу |ойлу| и паБем га тако вигороза |крепка|, да, ре” ойа 
па, чини ми се да сам млади; и по душу мо)у прав сам ко стрщела, 
и сваки пут кад се огледам у зрцалу, цръен сам. А пака нифесам ни 
груб; по муку моу, у моуе младе данке чинио сам уздисат ко)0) д0- 
Оро) роби!“ 

ЛИМИЦА: За држим да и сада кода за тобом уздише. 

БЕНО: Черто, имаш разлог и веру|ем ти. Ну, мо) Лимица, 
наБи начин да будем доБ у ве крилу. 

ЛИМИЦА: НастодаБу како узмогу; ма Бе се хтет доста мфеди 
за посут Пераштанину?, зашто е оно авара |лакома| Обстща. Носи 
собом Алмено песет дуката, пека у потреби узможемо се преватат. 

БЕНО: Та Бу их носит, ма немо) да то обазна Михоч, ер би то 
била мода смрт; Да Бу отити делднго узети ове мубди. 

ЛИМИЦА: А уа Бу отити за служи т| те. 


Шена друга: Михоч и доктур. 


ДОКТУР: Ехдо пе, о Михочу, #0, сг0е | го уест| толике мое кон- 
хабулацифдни |разговорш| зеш сойофий нщесу могли ехрейеге, еггай!- 
саке, свейете из твога срца зубав? Неи пиве, йли не видиш твоуу 
штету? аш 4упогаз, али не знаш да се зубав е тобом руга, апг? 
|штавише|, ипто зибиге,, дет4е!, тие! ? 


1 Регайапша; ? Регайапши. 


Ат први. 91 


МИХОЧ: /в сег |уйетину|, Мзег, фа пе знам па што се ту- 
жиш на мене. 

ДОКТУР: Како не знаш?! ие ти, Патеа, пачек Михочу, 
но држиш ли ти федну меретрикулу | курвицу |? 

МИХОЧ: Аницу Моемучу хоБ риети? 

ДОКТУР: Ейт, адие ейат ! 

МИХОЧ: убих Де пьекада, такоБер и она мене; и така е ту- 
бав меБу нами била, да уа не веБе у менц ма ушьо), а опа не у себи 
исто) ма у мени |ес живуела. Ма иза тега бих равен од друге де- 
пости, и ако прие држах да е Апица прилиуепа ! меБу лирешуем, сад 
Те мрзим, сад е 0)ежим. 

ДОКТУР: Дакле тьу веБе не ъубиш, зе атоге ркозефие"з айат 
ршсмтотет ? 

МИХОЧ: Тубим де сй и усилован сам е зьубит. Знаш ко- 
лико ми си пута рекд да зубав тако е могува, да дом уе вас свщет 
подложан ? 

ДОКТУР: Па ез; све сам ти то рекд кад сам ти деклараво 
Ггумачио| „Опа абе! атог, ей поз седатиз ато?“. 5еф фисзо, годо, 
офзесто, молим те, реци ми, ко е та кора е вулнерала |ранила| # 102 
ргесо4а | твое срце|? 

МИХОЧ: Имре уом не знам; рифеБу ти само да е тако лщепа, 
да се може назвал исто сунце од депости. 

ДОКТУР: (Ово уе заисто мода робшьица!) Ис и, како 10)? 
е? име? 

МИХОЧ: Реко сам ти да 10) име не знам; зе бепе | премда| опа 
се чини звати робива. 

ДОКТУР: Туйии, екдо, айипфие ве ат? | дакле ти ъубищ|, 0206, 
атоге ргозефие з ову робиву? 

МИХОЧ: Ова, ова сама ес дух мога живота и живот мое душе. 

ДОКТУР: О те пуейеет, 0 те тдзегит! Молим те, ойзеско 1е 
ре» (е 1аше уайсре 4 Епеа доро (е хооше 4: Тко/а |многим мукама 
Енединим послиуе пропасти Троре| -- тийиот Ше Фектз уайаиз ей айо! 
-- закливем те рег (е сепегв оенше 4 Ансшве |часним пепелом Ан- 
хизовим| кад рече Енеи, свому сину: „Сшегез зае перой“, не сли- 
деди, не ъуби ту робшьу! 

МИХОЧ: Ни имам не зубит е, ни имам не слиедит |е. 

ДОКТУР: Айттеше | иначе, роез ае фиа дог, имам те чинит 
мортиФйкат | казнитщ |. 


1 рП над ретком; ? 1д1е. 
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МИХОЧ: Регго Ф авпо | магарче|, научиБу те како имаш говорит. 
( Овди га замлдшйва.) 

ДОКТУР: А, аб, фие йо 0 1 изрейо спе т2 84 деге | тако ме по- 
штуреш|?! -- Има бити ова робива мода ай ио татго Фврейо |и 
преко твое вотье |! 


Шена треБа: Пераштанин и Зифехало, вьегов д)етив. 


ПЕРАШТАНИН: Теке, драги Зиехало, што ти пара од овега 
интрйга кога ми е оставио мо) побратим Трипе МикуловиБ: рекал 
ми е да 1е он кумпар ове робшье! 

ЗИТЕХАЛО: За риурети истину, чини ми се да е дуевоучица 
лиуепа и тъъувена. 

ПЕРАШТАНИН: А по тило грешвье1, ав? кадгоп |имаш право, 
ер кад |е пазим утати ме угап са40, опйеспе |велика вруБина, па 
стога|, ако не свогам ову пасйуфн | страет|, а! здсиго | сигурно| могу 
шЬопат ? | пукнути |. 

ЗИ/ЕХАЛО: Што Беш сеЗ пара, почет намурават? Боъе 
ти де настоат на |есто| ску и на пие, а нека иде звубав с врагом. 

ПЕРАШТАНИН: Иди, иди, ъсцо од ъуди, нифесам уа пда | ни- 
како| трица дубровашка алити коуагоди /азслейа | лакомислена жена| 
од ове ваше Лучарице; мои деди, прадуеди, кушунд) еди били 
су господа е геще 42 дгапфе зита |и чежад врло штована|, трговци 
и патруни ко сам и уа. Ау вас е срце Фудрано | подставъено| ко- 
жом од дуавла и не би га пробужала навеБа верйгула |сврдао|; 
а ми -- патруни и господа -- не можемо стати без ъубави; зато 
сваки од нас има срце тако пробужано, да пара кашун од Ян- 
гвйила Пегульа |. 

ЗШЕХАЛО:: Кепга ги а | без зависти|! фа се не густам 
намурават, зашто ова туубав не чини стати весело, а мене густа ходит 
по товидерпам и стати весело с морщем камйратам |друштвима| и 
дружином. -- Слуша), госпару, она робшвьа, одкад фе дошла у нас, 
друго не чини него плаче и уздише. 

ПЕРАШТАНИН: А зЖито | сигурпо| ре она намурапа на моуу 
презенцу |лице|, кад те ствари чини. Ти поБи где сам те малоприе 
инвиал | послао|, и да се видимо. 

ЗШТЕХАЛО4: Та отидох. 

ПЕРАШТАНИН: Охзизво? |дедер|, поБу дозват ову робшьу 
кода ми е била кбнсевдна | предапа|. -- Тик, ток, тик. 


1 сгезспе; ? всшШорай; 8 исправлено и над ретком; + гри/ешком Лига; 5 Ог- 
1860 са исправленим г; 8 росши. 
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Шена четврта: Маргарита, под именом од робишве, и Пераштании. 


МАРГАРИТА: Ко е? ко куца? 

ПЕРАШТАНИН: а сам, драга сестро; ходи ванка. 

МАРГАРИТА: Ево ме; што заповифедаш ? 

ПЕРАШТАНИН: Аод“а а сако | било би ми драго| да Ваша 
Милос стори айедатеше |весело| и да не мисли на што ти Да знам; 
ако ти што манка у мо)0) куБи, ра йбегатеше | говори слободно|: 
имаБеш био фие! спе 02 | све што хоБещ|. 

МАРГАРИТА: Не могу уа тужна робина за сад ддговорит на 
тдлике фаворе |ьубави| кое ми чините; ма ако бог да да наБем кад- 
год мога брата (ах животу, ах смрти мода!), виБебеш хоБу ли ти 
харна бити. 

ПЕРАШТАНИН: Не окбрауу Фаже се тоте | толике церемо- 
нище|! Реци ми, драга сестро, како си капитала | стигла| у мога по- 
братима Трипе Микуловива ? 

МАРГАРИТА: Имаш знати да уа и уедан мо) брат укрцасмо се 
у едно дрифево на Смирне за доБ овди у Дубровпик, и )едва се 
од крара оди)елисмо, уздигну се така барашка с усшоности од 
ветара и охолиех валова, да тако, вава|уБи нае сила морска, мегну 
нас на уедне хриди, тер се ту разбисмо; и би таца помоБ од мрнара, 
да сви живи на кра) скапуласмо. 

ПЕРАШТАНИН: А зо | сигурно| су то били мрнари Пе- 
рашгани. 

МАРГАРИТА: Ма аумех, федва дошли на те морске хриди, где 
циуевахмо примит кофигод поко), изиде мноштво Турака, кофи у )е- 
дному портиву ш пьиховом галщом стаху. Ха тад, тужна, и два 
мрнара утекох и скрих се, а ухитише мога брата и све йне; иа, 
тужна, виБах где га ставише у галиу. Ш бивши се она морска спла 
обратила у мирно море а усионй валови у тихе и благе в) Стрйце, 
одшелише се одолеп; ма едва се одифелили, сусретоше их млеташие 
галие тер их ухитише. И они кори ме овди теби припоручио реко 
ми )е да оне галие имале су доби у Далмациу; за тй узрок дошла 
сам у Дубровник, и веома се чудим да ове галще дош нщесу па- 
сале и капйтале у Далмаци)у. 

ПЕРАШТАНИН: Тазс | мучи|, аве; чуо сам да су Дутров дошле 
из Леванта пьеке галбре | галще| а Ваша Стоте, и ту се имауу репе- 
цат | поправити |. Сад Буда отит узет од свега инхормацион | обавщест |- 

МАРГАРИТА: За ову добру нбву коуу сте ми дали дала бих 
ти мо) живот! ма нй, узми ови претен ко)и е мени дражи од истога 
живота. (Сама: Ово |е сама успомепа мога Шцуера!) 
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ПЕРАШТАНИН: убим руке Вашо) Милости ; отиБу се инФбрмат 
|обавщестити|, а Ви ульез те дома. 

МАРГАРИТА: Сад Бу делОнго. (Сама: Што чиниш, о Марга- 
рита, тер не плачеш твое изгубъено добро?! Ах Перо, Пиеро, 
жалосна успомено мога изравена срца!) 


Шена пета: Михоч и Милица, посли)е Аница. 


МИХОЧ: Замсто, ако не наБем начин с корем моБу познат да 
ме ова робишва шьуби, тои? фзреншо | умрщеБу у очараву|! 

МИЛИЦА: Гоепару, госпару Михо, служица ти сам, 

МИХОЧ: Молим те, Милица, за сад остави ме се. 

МИЛИЦА: Нути, црна, што говори! -- Чу) ме, поздравьа те 
госпоБа и моли те за ону зьубав ко)у 10) носшш да «.... 

МИХОЧ: Од кое се то зьубави хвали, ако Да на ву мрзим? 

АНИЦА: Мрзиш на ву?! мрзиш Аницу ко)у си вьекада тодико 
зъубио?! Реци ми, зашто ме мрзиш? фацун ти ни)есам в)ерна била? 

МИХОЧ: А коуа вуера прибива у творщем преима? 

АНИЦА: Она коуу сам ти дала да Бу те свеБ убити, она коуу 


си ми д0 да ме пееш нигда оставити -- ону коу сада оставъаш 
пушта)уБи ме! ах уаох, тужна! 
МИЛИЦА: Не плачи, мора говпо! -- Мо) госпару, немо) да 


Ане плаче. 

МИХОЧ: Нека плаче, нека пукне. 

АНИЦА: Хвала ти, Михо; оставъаш ме за сли)едити федну робиву! 

МИХОЧ: Оставъам те, зашто си досто)на бити оставъена; сли- 
Федим тко фес досторан бити слифеБен. (Иде шуа.) 

АНИЦА: Отиде дакле и неБе ме чути! тацо ли, невуерниче, чи- 
ниш мйлу цубну од оне кора за тобом умире?! 

МИЛИЦА: Чудим ти се, мода душице, да се ти тему бринеш; 
ее тисуБу другщех коуи за тобом умира)у. 

АНИЦА: Не говори ми тега, зашто уа само живем за Михоча, 
и за Михоча хоБу умрщети; и ацо ме ъубиш, чини да свакако данас 
у мене доБе. (Шде шуа.) 

МИЛИЦА: Дйми! душа, чиниву што узмогу. 


Шена шеста: Лимица и Милица, 


ЛИМИЦА: Добар дан, посестриме; кому фе ко теби? 

МИЛИЦА : Реци ми, докле ти нифесам рекла! Кому е кд теби? 
"сад )е твое вриеме: можеш лифепо навегати, веБе си контент 
-- ние вам Михоча у куБи. 


1 беши. 


Мече 
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ЛИМИЦА: а контент кофи сто)им у федно) куБи где се друго 
не чини пег плаче госпар Шуеро кофи е ухиБен од Турака?! Ти 
си контента и Заплетало, ер у вас доходи Михоч, то и плавчате!; 
знаш да га уе стега отац из куБе изагно? 

МИЛИЦА: Знам, а ес велико бри)| сме да ту нще шьегова нога 
завирила; малопри)е тако се избурдешко да, да си чуд, компа- 
спрри | милоерБе| би те обишд. Оп ти сада настофи око оне робишье 
кода у Пераштанина стои; ну, црн, ако можеш, помози моуу госпоБу. 

ЛИМИЦА: Не брини се -- нека фе мени! фа Бу насторат све 
обазнат, и чиниБу да опет у ме доходи. Ретйра” се | иди натраг| брз0 
-- ево вега и Заплетала. 


Шена седма: Михоч, Заплетало и Лимица. 


МИХОЧ: Че ли пфсибило |могуБе|, Заплетало, да ти, ко)и си се 
хвали да ти баста заплестит што би се могло трудно расплестит, 
не баста ти наБ начин за консдлат |ушешити| ме? 

ЗАПЛЕТАЛО: Гоепару, фа сам они исти кофи сам свеБера био, 
ма сам те тако видио замршена у ъубави Анице Моемуче, то и ни- 
Десам мого вероват да ъубиш ону робиву. 

ЛИМИЦА (сам сайуйва): Сагго, о робини се дискора | говори |; 
айето | пази, Лимица! 

МИХОЧ: Вферу) ми да )е ъубим, и на таки начин, да сам готов 
замахнитат; зато наби кофи начин да )е могу имат. 

ЗАПЛЕТАЛО: Та бих нашд тисуБу начина, мада... 

МИХОЧ: Ма што? Реци ми! 

ЗАШЛЕТАЛО: Бофим се од онега лупешковиБа од Лимице 
да нам он све не смете. 

ЛИМИЦА (сам стиава): Лажеш кб фебен пас! 

МИХОЧ: Не 00) се, не би он то смио учинит. Ма ну ми реци, 
како Беш учинит? 

ЗАПШЛЕТАЛО: Ваало би дати онему Пераштанину доста гроша, 
то биемо де имали зепга айго | свакако |. 

МИХОЧ: Уегатеше |заиста| добро говориш; ма како Бемо имат 
м) ди? ти знаш у какву ме кончету | мниеву| мо) отац држи. 

ЛИМИЦА (сам): Од онега старежине неБете имат ни мйнце! 

ЗАПЛЕТАЛО: Ти знаш да сам фа Заплетало, фа Бу заплестит 
по свирета за измакнут му меди; ходи са мном -- сад Беш виБет. 


1 рапзртайе исправлено другом руком у рапсайе. 
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ЛИМИЦА (сам): Ре" Па та ин заплете ништа! знаш да сам 
да лймица зо”да глуха), кода Бу излимат |истурпуати| све твое 
плетиво; сад Бу фа отит све старога авизат. 


Шена осма: Доктур и Пераштанин послише на Фурьеетри. 


ДОКТУР: Хозйа сирепеиз ресога Чогфие! ато"! не могу наби 
медиа суфйчщента 1 | срества довоног| за одкрити оно) робиви ъубав. 
Сад, бивши Бассапайа, то фее засга |етрога Вас !, личенцто |от- 
пустио| сам мое пуеруле |момчиБе| за моБи -- абзойщиз педойв -- 
апликат се |бацити се| на ъубав ове робиве; и зато сам намислио 
доБ под Фушьестру с феднифсм трастулом |играчком), нека узбуде 
чути Фа за пеш иа ей агтошоза сосе |мо) слатки и складни глас|, 
и имам 40) овако закантат: „О тайе риска Па рщситот!“; ма 
бозе е овако: „Пифепа, зепшаз арег! Уепезаз, ербо Бу сад фиайаке 
роЧат; не могу веБе зорроате |подноситщ| ъубав ресога поза.“ А 
утолико отиБу озсщаке фиез! ти? ей ашетигай |ове зидове и пред- 
зиБе), у корем стори Чаиза ей тесопййа теа гомутеща. (Овди съуби 
култу.) байре, тига аа Гудесни зидовщ, у корем стоуи затворено 
4400 по мое ерце|; хоБу вас поъубит Шегит ащие йекит. 

ПЕРАШТАНИН: Кода ово канатъа |нитков| иБе око мое куБе? 

ДОКТУР: Неи те, г аийе сариз зит! 

ПЕРАШТАНИН: Тужни Ъуре, вьеке ти се стрегонарще |маБиуе| 
око куБе чине! вава му дат колацирп доручак). 1012, 106, тадо да 
шеше |нА ти, неврифедни чаробниче|; научи се други пут Фатукарие 
|чйни| чинит. (Овди га полива водом.) 

ДОКТУР: Неи, Пеи, ф1 итег? |плева|! рийз?з зит тадерасвиз 
ади?8; триеба ми |е утеБ, да ме тко не види полита и да узме трй- 
сгула |да се не нарура| од мене. 


Шена девета: капетан Громпвало и Ждеро Парашит. 


КАПЕТАН: Имаш знат, 0 Ждеро, да Громивало хоБе риет стра- 
ховити гром, громшьа)-мува, страшива трешва, огвевити? трицес, 
труесковити огав;: пачех? хоБе рщети да, ако се фа кренем, стрестиБе 
се земъа ако запъунем, уздигнуБе се море, и ако запухнем, ости- 
нуБе огав;: -- и зато се зовем капетан Громищало. 

ДДЕРО: А Да ти се зовем Ждеро цйиуеБа глада ко)и стои у 
овему прождрлому стбнку; и од сад унаприфед хоБу се чинит зват 


1 вшбатепца; 2 осрпеуш; 3 расей. 
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Ждери-товирерна, ер гледаруБи погледом прождирем, -- ако у се по- 
? ? 4) 
тегнем Фр ат, шмркам ти вино, -- ако ифем, да ти дилувам |потапам. 


КАПЕТАН: Муч, Фи байонйо, гайедто |ти лудове, кори не заслу- 
жуфеш| за чути море продеце |рунаштва|! За сам они Громивало пе- 
робе Гувук| Фей дгав Вай ицекно, вифто |ДроБак| 44 Маплар тои, 
Лойо |сищЩ 42 Тийа Сндаше, рхоперое | праупук| #2 5бхапасегбсго, ра- 
хете |сродник| 4: Еьепайкадоне е «всепйете |и потомак| од свщех 
крава од свщета. 

ЖДЕРО: Почека, имам ти и уа родбипе од кое се могу хва- 
лити! зашто Прождор из Комдбца био е отац Прождри-Пуъе, од 
Прождри-Пузье се родио Прождрлац, од кога сам се фа, Ждеро, родио. 

КАПЕТАН: Да те ние чут! -- Слуша), видиш ли ону куБу? 

ЖДЕРО: Да уе товщерна, боъе бих уе видио. 

КАПЕТАН: Онди стори мора божица; зато хоБу да |е отидеш 
уграбит рек /огга |на силу| из куБе, и то за деспет онега Перашта- 
нина. И ако ти )е не би хтио дат, реци му: „Умри!“, и делдбиго 
Бе пастит мртав. 

ЖДЕРО: Ха ха! ма зашто хобеш да убифем феднога спромаха 
човека? 

КАПЕТАН: ХоБу да убиеш пе само уедпога човуека, та з0 
езегсйо Тайеко |него циуелу во)ску, кад си са мном, и то све соп и 
50 зо/Ио Дедним задахом|. 

ЖДЕРО: Сагго, госпару, Да не умирем тако жестоко запухнут! а 
пака нифесам нигда чуо да се тако ъуди убщау. 

КАПЕТАН: Тиа за, ройкоп да тете |иди Ба, кукавице|; гледа) 
с кором Оравфрдм Грунаштвом| ходим и идем дат дсйлт |идпада) | о0во) 
куБи. Видиш где ми излази дим из носа, огаъ из очи, труескови из 
рилице? ово моуе чело видиш гд)е сщева огав, а ова мора деспица 
не чини ли ти се трестит? 

ЖДЕРО: Дур, дур! уа тега ништа не видим. 

КАПЕТАН: Познат е да нифеси човек белицер |ратоборащ. Ози, 
идем уа куцат; сад Бу обалит ову куБу. -- Тик, ток, тик, ток, тик. 


Шена десета: Пераштганин на Фувестри, исти, и Зифехало послще. 


ПЕРАШТАНИН: Ко уе доли? сле Лита угансеза |коуа е то храй- 
цуска сила|?! 

“КАПЕТАН: Отвори, ер сам а. 

ЖДЕРО: И а. 

ПЕРАШТАНИН: Имате паци) енцу: учинил сам лембзину. 


М. Решетар: Четири дубровачке драме. 1 
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КАПЕТАЙ: Отвори, говорим ти -- тик, ток. да сам И /огизейно, 
гетийзето, Фарйззино |преуаки, страшни, недобитни| капетан Гро- 
митьало. 

ЖДЕРО: да Ядеро, Прождор и Прождри-Пуза, пьегов дуети. 

КАПЕТАН: Отвори брз0, праъу ти; и заповифедам ти да ми 
даш опу робшьу, ай теще |иначе| разбиБу ти врата, обалиБу мйре, 
разоршьу куБу, а тебе Бу обратит у прах и пепео. 

ЖДЕРО: Ха ха ха! прах и пепео за троват мише. 

ПЕРАШТАНИН: С 2 ра тапдд, гагга тепедайа |ко. те. е по- 
слао, издарицо|?! (Овди излази на фупестру.) По тило грешве! ово 
Те капетан! -- О робива, робшьа, рише! |подупри| та врата! 

ЖДЕРО: Гоепару капетане, амех, Оно га на Фувестри! 

КАПЕТАН: Пара те страх: паса) наприед, ево ме -- мене 
за тобом. -- Чу) ме ти, дару) ми моуу робиву. 

ПЕРАШТАНИН: да вам велим: ап4е соп По |иди збогом, ер 
ако пофатим спйаду, рег зашо сле сато |тако ми свеца кога щевам| 
чиниБу вам однидет посране гаБе дома. 

ЖДЕРО: Пуштамо га е врагом. 

КАПЕТАН: 84упог по, имам га позват. -- Ой, ти од ништа ч0- 
вече, свидавам те а зрайа (айа |с голим мачем|. 

ПЕРАШТАНИН: Ето ме, ето! -- Зщехало, узми ти пистфлез 
и ходи са мном, да апустамо ову канаъу кода да йтпрагго | смета 
вратима опоратием | поштенщем|. 

ЗИТЕХАЛО: Кво ме, ЛИзег, ойте! 

ПЕРАШТАНИН: Удри Фа саро е сойо |меБу главу и врат|! -- 
Канаъо од ништа, хагга гепедайа |изда)ницщ), узмите то, научите се 
други пут ат Юпрагго |сметатщ; на, нй, 100 за узмите|! (Овди се 
биру дрвом”?.) 

КАПЕТАН: Тхаф нето |издаетво|, гай тешо ! бреж мо, буеж мо! 

ЖДЕРО: Ха ншдресам ништа крив! амех, дгагга | милост), дгагга 

ПЕРАШТАНИН: Тод/00 зи |узмите|, годй? зи! -- А сад ход мо 
у куву. 

ЗИТЕХАЛО: А жанти смо их строшфали |осакатили|! 


Шена уеданаеста: Пиеро сам: 
Ах, Дубровниче, мое родно место ; како се приображен и у себи 


истому сметен враБам виБет| те. Ах, нидесам ли а Перо син Бена 


1 вгевспе; ? ову су рийеч исправлале обре руке: прва е записала да па затим 
нешто превукла и над ретком написала опет тош, а друга 7е уз да. написала г, тако 
да се сада чита дагуош. 


.Абодобта пеппариаиасл а г с. дещай 
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Поплесие, »дмоздга | гласовитог| трговца, кои сам у нардфепши цви|ет 
ме младости отишо на Смирне за пастоуат на негоцито? ах, |есам; 
ма сам изгубио све мое добро, оставио сам друговБе моуе срце. Ах, 
Маргарита, Маргарита -- не веБе животу мое см ти, ма смрти мога 
живота! не вебе покору моуифех пожуда, ма узроче морщех вечниех 
непокода! Не живем фа вее, пркли ти, корда си била мо) живот, уми- 
руБи на онифем морскщем хридима, узела си мепи живот! -- Ма гд)е 
идем? ево ми кубе мога оца; хоБу ли упьу уд)естити за дати паса- 
нием |претриъеним| трудима кофигоди поко)? Не, не, Пиеро, без 
Маргарите ние теди похода! 


Шена дванаеета: Бено и Доктур. 


БЕНО: Зано" Пойоге, а не знам више, чеса се тужиш на мога 
сина? фацун ти |е жб ере слифеди Аницу Моемучу? жалие е мени 
кори са|м| му отац. Фиезо  тайе апйсо |то уе старо зло), и зато га 
сам дестриго и изагно из куБе. 

ДОКТУР: Хедиадиат, тате ашет да се не тужим, фистог зен 
сопфиегот од зъубави Аничине; Туо/а сеййиз ташт -- ево ти Сенека! 
зашто да )е то, било би Теггеге фетриз. Ма имам нови узрок коди ме 
инепинга тужит се: а/ога |ает, госпару Бено. 

БЕНО: Рен ойа па |тако ми живота| реци ми коуа |е то ствар 
коу ми тако йинФаму | срамотну| дескривава ш. 

ДОКТУР: Буапфит, тедна, /ибез кепосате Доогет! он не туби, 
зеф офбо рлозедийи" Аницу, ма туби друзщех. 

БЕНО: За ране бре реци ми, ткога! то туби? 

ДОКТУР: Чу) ови дийстикон, то Беш и знати: „Ге, Аписешат 
гай4е фи. ртиз атаба?, пипе ата! иепзо согде Войутешат“, то уес 
Михоч не туби Аницу него робиву. 

БЕПО: (Аумех, нути врага!) -- Ма како то знаш? ко ти )е реко? 
може ли бит то тако? 

ДОКТУР: Мауога 1 те райок! он исти дге ргор,10 соп/еззив ез, 
реко ми е да атапз атагй, ата!, атабй... 

БЕНО: Отиди, саго 829. Пойо", и дисвада” га од тега. 

ДОКТУР: Отиву исо, Зайт и? Ончас; оайе, Фотте! 

БЕНО: Сагго, узет ми робиву! ова се веБе не може трщет! 
Вата ми отит наБи Лимицу, нека он поБе контратат |погодити се) 
с Пераштанином, прие него он враг учини ми кои традйменат |из- 
да)ство|. Уз0 сам оне песет дукат; отиБу до Плаце, уеда га наБем. 


+ 


1 Ко исправила друга рука у Кога; ? над ретком. 
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Шена гринаесга: Запдетгало и Пераштанин. 


ЗАПЛЕТАЛО: Овога пута зенга ако | свакако|), ако не окипим 
на вуешалима, пебе ми манкат у галифи душу пустит! намиедио сам 
Ф в) од свифета за у старога госпара Бена мубди измакнут. Сада 
ми вава паБ пачин за онему Пераштанину измакиут робшьу из рука; 
ма га ево, отиБу се ретпрат, што говори нека могу чут. 

ПЕРАШТАПИП: Триуебал ми отит узет коругоди инхормацон! 
|обавиест| на Шаци; пт а до рекла ми фе| опа робшьа да чека 
Деднога тье фрадела | Ората| кофи )е био уФабен од Турака, а пака био 
де либердан |ослоборещ од нашиех галера венецшанщех, тере га она 
сваки час чекал. 

ЗАШЛЕТАЛО: (0 фепе |добро), бепе! ево ти начина есквизита 
|изврена|.) -- Слуга ти сам, госпару Туре. 

ПЕРАШТАНИН: Биоп 46 е боп аппо; соза 200 |добар дан и 
добра година; што хобешщ|? 

ЗАШЛЕТАЛО: Ба ли ми умио рифет где стоуи федна древо)чица 
робишва кода мало ее дапа да |е дошла овди? 

ПЕРАШТАНИН: Реци ми, сле Б2вофно аве |кода ти е потреба| 
од те робиве? 

ЗАПШЛЕТАЛО: Имам кььигу за дат )0) од уеднога ве брата. 

ПЕРАШТАНИН: (По тило грешве изгубибу сибндзе ко)е дол? 
сам учинио!..) -- Чу) ме, драги брате, ту коуу идеш искат поп (а 
сопозс)о рхошто |никако де не познаем|. 

ЗАПЛЕТАЛО: Жо ми е веома, зашто имам песет дукйт за дат. 
онему кофи уе уе примпо за ове дни у куБу. Огзй, слуга ти сам. ( Овди 
се упушива.) 

ПЕРАШТАНИН: Редут? диа |доБи амо!, седт? фиа! што де то од 
песет дукат? 

ЗАШЛЕТАЛО; Не окора да теби говорим, кад не знаш ге 
стоуи ова коуу иштем. Збогом. (Ощеш се упушива.) + 

ПЕРАШТАНИН: А, ро/аг Фе! топйо | бога тщ, овди се трата 
Гради| од пинези! -- Тои? диа, /гайейо | врати се амо, брате|! ако 
Беш имат ту робшву, допеси мени то педесет дуката, е ева иа | па 
мирна Босна|! 

ЗАПЛЕТАЛО: А уеда )е у тебе? 

ПЕРАШТАНИН: Хоп репзе аШго |не брини се за друго|; донеси 
меци педесет дуката, Да Бу теби субито делонго дати робиву. 


1 и огтаНоп; ? 101. 
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Шена четрнаеста: Лимица и иети. 


ЛИМИЦА: (Робиву дат за песет дукат! Фафипето фойеда 
|издарство у дуБашу|!) 

ЗАПЛЕТАЛО: Ози, да Бу ти отит донщет м| ди -- ти чини 
да те она справна. 

ПЕРАШТАНИН: Ап4е соп По |иди збогом|; кад ми даш пи- 
нези, Та Бу уе теби делонго консеват |предати|. 

ЛИМИЦА: Колико уе бастало онему Заплеталу сплестит! -- 
Патрун-Буре, познаш ли онега? 

ПЕРАШТАНИН: МЕ поп (о сопозсо |не позна)ем га), ма ми |е 
рекал да е дошо да ране |од стране| од брата федне робиве за по- 
вестит е собом. 

ЛИМИЦА: а те авизавам да ние онакога Фройнта у 
крету свифета и дошо уе за преварити те. 

ПЕРАШГАНИН: Мене агабат |преварити|?! Не може то бит, ер 
ми хоБе дат педесет дуката за вьеку робиву. 

ЛИМИЦА: То фе гламазлриуа, зашто да сам они ко)и ти имам 
дат песет дуката; уа ти веъу да )е не даваш другому него мени, ер 
би изгубио и робиву и меди, а послие не знам како би пасд. 

ПЕРАШТАНИН: А, ро/аг Де! топдо, веБе сте ми инкрешкали!! 
Ова робшва стори 0: саза па |у куБи ми|: ако е тко хоБе, нека до- 
несе педесет дуката, е пт? зибйо дйе Та дадо -- е рага па (а а Бу 
му фе одмах дати -- и збогом|! 

ЛИМИЦА: Не дава” е ниткому; сад Бу уа отит летеБи и до- 
нифеБу ти гроше. 

ПЕРАШТАНИН: Ходи, брзо, уа те чекам на Шацу. 


Шена петнаееста: Капетан, Ждеро и Зифехало посли|е. 


КАПЕТАН: Чеси ли видио, о Ждеро, да нетом изидоше оне огнье- 
вите речи из овифех труесковитиех преси, делбнго ранише срце 
онега Пераштанина, да се делонго обрати у прах и пепео. 

ЖДЕРО: Да би га тако не видио! |0ш ми се срце тресе од 
страха, а фош ме шкИна боли од бата кое ми |е дд. 

КАПЕТАН: Иди, сгуйако |кукавице| од ништа; то де била суена 
вьегова кода Те буежала. Зашто ми то нидеси делонго реко? ер бих |е 
с морифем жестокщем Ф) атом запухнуо, то би и одлеБела. 

ЖДЕРО: Исетом спрда” онди, аа сам гладан како пас; и да се не 
умием сиромах пркачат, био бих назад триес годишта умро од глада. 


1 паКгезкай г0/е /е исправльено друго К. 
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КАПЕТАН: АШ агпи | на оружуе|, а! атт?, Ждеро! виБ, ко де оно? 
ЖДЕРО: Оно ти де дуетиБ онега Пераштанина. 
КАПЕТАН: ДетиБ онега Пераштаниня?! то иде фош умро?! 
да хоБу да умре. -- 04 ти, умри делонго! (Вади мач.) 

ЗИЛЕХАЛО : Ма што ти сам уа сиромах учинио тер хоБ да умрем?! 

КАПЕТАП: За ти говорим да хоБу да умреш делонго, айтете 
и», уаго | иначе цазаБу, учиниБу | «. 

ЖДЕРО: Има) пациуенцу, побратиме Зщехало -- капетан 
хоБе да умреш! 

ЗШЕХАЛО: Ма ми нека рече, зашто Бу умрдети? 

КАПЕТАН: Дакле нифеси дош умро?! Охзй, Ждеро, стани ту и 
гледа” ме, а ти, Зауехало, лези на тле и зажми очи. (Зиегало овди 
лшега 1.) Сад Бу га соп и са!сго |ногом| метнут пейа з/ега Фе! иосо 
|у огвену сФеру|. Гледа”, гледа, Ждеро, ову продецу |унаштво |. 
(Овди га хойе замлашиш ногом, шо и пада на шле, а Зшехало брежи.) 

ЖДЕРО: Йеа, зада | подигни, држи| -- иса, зауиа! 

КАПЕТАН: Што ти пара, фесам ли га лифепо метнуо? Бие 
досле дошо айа саза 4! Ма е |до стана Мартова ||. 

ЖДЕРО: Тко? 

КАПЕТАН: Они дуети Пераштанина. 

ЖДЕРО: Ако де утеко?! 

КАПЕТАН: Мучи, баогйо | лудове|; он нще утеко, него сам га 
Та метнуо, ако ме уош болу прети од нога, што сам га с вубленцом 
|силом| замлатио и врго! (ФАдеро се смше.) Мут, муч, ход мо та: 
хоБу да ове мое продеце по свему свщету сповиедаш. 
ЖДЕРО: Ха ха ха ха! хоБу, хоБу! 


Шена шеснаеста: Бено старац и Заплетало. 


БЕНО: Овамо стани, мари)длу; веле ми се пара да си ти 
мог персвадат? Михоча мога сина, да остави они срамотни живот 
с корем живе. Реко ми си да |е пушто Аницу; е, е! ма фа знам да 
е почео слифедит веку робиву; -- што цифениш да а све не знам? 

ЗАПЛЕТАЛО: (Коуи му )е враг ово сповидио?!) Та ти се кунем, 
гоепару, да )е Михоч оставио веБе те ствари; а сад настои инте- 
ресат се у веку тартану и отит ш вьоме за скривана делонго 
делонго. 

БЕНО: 0, о! то сам уа контент; ма ми реци, ка|д| Бе отит? 

ЗАПЛЕТАЛО: Нетом да мубди, учиниБе се скритура; ма му 
су рекли да се не може маве од песет дукат интересат. 


1 Пера се над ретком; 3 регзшада!. 


...--а 
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БЕНО: То ми |е драго; Да Бу му их дат, ако Бе делонго отити. 

ЗАПЛЕТАЛО: Оп би делоиго отит, зашто |е веома рисблфт 
Годлучан), а фа -- да сам тобом -- спедишко бих га делдиго, да 
му не би пасала ова ърлесифа. 

БЕНО: Имаш разлог рег ойа па! аррино | баш| да имам при 
мени песет дукат; поБи ти доведи га, да се та скритура овди учини. 

ЗАПЛЕТАЛО: 0/00 |никако), 0760, ние начина! фес друзщех 
двадести кои чекау; ако да сад делонго не донесем меди, они се 
хоБе интерссат -- зато поп 84 ага шеше | небе бити ништа|! 

БЕНО: Да кад Де тако, нй ти меди; ма почека, хоБу да се 
данаска делонго одирели из града. (Дава му луеди.) 

ЗАПЛЕТАЛО: ПоБу га уа делонго спедишкат. (Сам: Ах, ах, упо 
"е миш у стушщу!) (Иде шуа.) 

БЕНО: ВиБи што чипиш! (Сам:) Нека поБе гд)фемудраго, макар 
нека врат сломи! -- поп 50 шеше | не знам ништа|! Ма, с42го, до му 
сам оне песет дукат кое сам носио Лимици, нека би се преваъо 
за негоци)о |посао| оне робиве! раггенга |хвала богу|, кад се де- 
стриго а боп тгаддго |на среБан пут|, уа Бу е моБ либеро | сло- 
бодно| уживат. Вава ми наБ Лимицу; ма га пара ево одовуда. 


Шена седамнаеста: Бено и Лимица. 


БЕНО: Ну, мари)олу, еси ли говорио с Пераштанином и Де ли 
контента робива ? 

ЛИМИЦА: Фа сам све оправио! Гдуе су песет дуката? 

БЕНО: Арришо |баш| сам их сада дд Заплеталу. 

ЛИМИЦА: Заплеталу д0?! Огзй, ти си изгубио робиу! 

БЕНО: Нще то тако! уа сам их дб вему, ер се Михоч хоБе 
ш вима интересат у пеку тартану. 

ЛИМИЦА: А а ти говорим да Заплетало с онифем муедима имаЦе 
од Пераштанина робшьу ; да сам га малоприфе видио гдуе се ш пиме 
погаро?. Свуд сам те иск за авизати те, и нщесам те мого ни- 
где на. 

БЕНО: Аумех, ровиндн сам | пропадох|! амех, асасинан сам! 
Ну поБи, мо) лифепи Лиме, тер пошъи барабанте, да га ухите. 
Амех, изгубио сам мое лифепе муеди! 

ЛИМИЦА : И меди и робиву! ти не вуеруреш кад ти фа говорим 
ко е Заплетало. 

БЕНО: Ну, мор драги Лимица, наби начин за измакнут му их. 


1 оп! доцише исправлено у Зопе; 2 рогасо. 
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ЛИМИЦА: Ози, поп ге аШшо |ище друге|; ход мо за вьим -- 
ко зна да га паБемо на уадим. 

БЕНО: Да ход мо, ход мо, драги Диме. 


Шена осамнаеета: Пиеро сам. 


Куд се вртиш, певоъни Пуферо?! иштеш фацун БаБину куБу! 
ево Те, видиш (е, -- ну не уФа| удеетит у ву, ако прие не даш 
сврху творем неизброршщем болестима. Нема твое тиело. почи- 
вати у раскошами, покли чисто тщфело од! твое привубрене Марга- 
рите сред морскщех хриди неукопано прибива. Ах немиле хриди! ви 
сте трудне непокоре подали мому срцу! зашто на исти начин не дасте 
сврху мому мучеву, чинеби ми умриет где е умро мо) живот! Ах, 
без живота фа живем и мртав не умирем! -- Ма што тужан говорим? 
Неко иде; поБу се одщелит -- не би хтио да ме гко позпа. 


Шена деветнаеста: Пераштанин и Заплетало, пак Бено и Лимица. 


ПЕРАШТАНИН: Оузизо, феси ли донио пйинези? 

ЗАПШЛЕТАЛО: Донио сам их, зато зови робиву. 

ПЕРАШТАНИН?: Хоп аг ргез“а |не жури се|; дар)? их? 
при)с, ср их хоБу кбитат |бродити|, да ме ти не угабаш | превариш | 
злом мунйдоОм, а пака даБу ти робиву. 

ЗАПЛЕТАЛО: Ма би боье било да она види кад ти дам меди. 

ПЕРАШТАНИН: Да, кад )е тако, апйето зй |идимо горе|. (Уаи- 
шивари се.) 

ЛИМИЦА: (Мени колач, госпару! ено их!) 

ЗАПЛЕТАЛО: Ход мо гори, а на ти песег дуката. 

БЕНО: Оа |хе|, Фройнте, тако ли си ме аПа ТкайдИшта | из- 
да нички| Хтио асасйинат?! (Овди #йш 4 Заплешала.) 

ЗАПЛЕТАЛО: А мех, штрошудн |осакаБен| сам! 

ПЕРАШТАНИН: Кога, ддавла чиниш? Апйд соп го |иди збогом |, 
ти си се упозно у нас. -- Ну да) те меди и ходи са мном. 

БЕНО: Што Бе ово бит? овему хоБеш дат песет дукат, а, а? 

ЛИМИЦА: (Кору Бе сад скужу“ на ?) 

ЗАПЛЕТАЛО: Овему! зашто с овием се хоБе интересат Михоч. 

БЕНО: Ме" Пераштанину, |е ли истина да се хоБе мо) сии 
интересат с тобом у веку тартану и зато е Овй меди носио? 

ПЕРАШТАНИН: 8гумо" по, него ми? их? носил" за веку робиву. 


1 до коре /е друга рука превукла; ? РегазЬ; 3 дагишв; “ зкизсри; 2 пи; 
повв! с (доциие?) превученим |. 
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БЕНО: Тако, Фроднте, с мор ем муедима хтио си ми смрт ку- 
пит?! По душу мору чинибу да у гали душу пустиш! амо да, 
Фроанте, те море меди! (Овди му из дава и брежи.) 

ПЕРАШТАНИН: Госеподине, агд (оо | имаш криво| -- те муедм 
мене тфкау?. 

ЛИМИЦА: Не брини се, даБемо их теби. Тесам ли ти фа реко 
да е оно велик тредпт? 

БЕНО: Ед |хе|, Пераштанину, не преши! ова робива менм 
е припоручена од пьекога |с| Смирне; зато сам намислио узет е у 
мене у куру, а теби Бу дароват ове песет дукат за Фдстидщо |до- 
саду| кое ти |е дала. (Овди му дава дукаше.) 

ПЕРАШТАНИН: Госпари сте узет |е и без меди; огвиво, хоте 
)е узмите. 

БЕПО: ПоБу уа виБет веки мо) пос, а ти, Лимица, поБи ми |е 
доведи дома. 

ПЕРАШТАНИН: Апдето а саза | идимо куБи|. 


Шена двадеста: Заплетало и Михоч. 


МИХОЧ: Што се чипи, Заплетало ? феси ли био у Пераштанина ? 
Што не одговараш? што е ново? 

ЗАШЛЕТАЛО: Уби” ме, госпару Михо!!! 

МИХОЧ: Али си щан али махнит? 

ЗАПЛЕТАЛО: Уби” ме, молим те, ер сам те ровйно! 

МИХОЧ: Аумех, што може бит? реци ми! 

ЗАПЛЕТАЛО: Тво) отац.... 

МИХОЧ: Говори! 

ЗАШЛЕТАЛО:... ухитио ме... 

МИХОЧ: С кщем? 

ЗАШЕТАЛО: С Пераштанином. 

МИХОЧ: „е ли вее што? 

ЗАПЛЕТАЛО: Уграбио ми де и меди и робиву! 

МИХОЧ: Ту)е )е тй кои ти |е уграбио робиву? Ходи са мном, 
ер га хоБу убит! 

ЗАПЛЕТАЛО: Кога хоБеш убит? твога оца?! Он ми деи ву м 
муеди уграбио, и наредио уе Лимици да )е узме и одведе дома. И 
Ово га доште? Пераштанина у куБи. 

ШЕ И оаоуе се преписивач омео при преписивави: натпри/е е написао у новом ретки 
Мшос -- ОБше поШшие егвап!е гоушо!, па е то превукао и послие ришйечй ..го- 
спару Михо! додао на истоме ретку, | МШос -< АПз рап, ай шайби, па 7е то пре- 


вукао и на другом новом ретку наставио; ? друга рука додала посли/е тога П, ко)е 
не баш потребито, ер се „Пераштанина: може спо/ити са „у куБш“. 
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МИХОЧ: Сад Бу уа разбит врата и отиБу уграбит и одвестит 
те! дома ай Фврейо Че топдо | упркое свщету |. 

ЗАШЛЕТАЛО: Фа сам ботву памиелио! отидимо у капетана и 
молимо га, да кад 1е Лимица узводи, да му |е уграбимо; фа Бу се 
ш виме машкарат -- нее нае ни позпат. 

МИХОЧ: Та )е добра! ход мо га наБ прие нег е одведе. 

ЗАПЛЕТАЛО: Ходмо; а жйиити Бу Де сконтат | платити| Ли- 
мици -- даБу му добрифех бата, 


Шена ХХ: Милица и Аница. 


АНИЦА: деси ли била, Милица, у Михоча и рекла му да доБе 
у мене, ако ме хоБе невиБет мртву ? 

ЛИМИЦА: Мода Берце, боле е било да ти тамо нифесам отишла! 
Што ти пара? него |м| ме видио, почео е викат, ко да е пьекога 
мацарула? угледо! да зпаш кору ми |е грубу крейанци)у учинио. 

АНИЦА: НаплатиБу му се! поБи интанто | меБутим| у Сима 
Стаглина и моли га да ми замие? уедне негове хаъине аа /гапсеза 
Геранцуског крода|; ну, како му Беш ршщети? 

МИЛИЦА: Нарприе му Бу се поклонит с уедном реверенциром 
поклоном|, овако... Поелще Бу му риети: „Мода госпоБа Аница 
ъуби Вам и руке и ноге.. 

АНИЦА: Иди, шана дезерто, не говбри тако -- реци му: 
„ЧБубим Вам руке“; дану, што Беш му иза тега рифети? 

МИЛИЦА: ...и молила те, учини ми? пуашер, заумите )0) за 
ваздан федне Ваше хаъине айа РидИиза | пуъишког крода |.“ Ма ако би 
ме пито: „Што Бе ти?“, што Бу му одговорит? 

АНИЦА: Реци му да Бу се у ве машкарат. ПоБи и умиуе” му 
све рщети. 

МИЛИЦА: ХоБу, госпо, разумела те сам. -- (Сама:) Та не знам 
ито Бе од овирех хаъина?! друго 10) по памети не приходи него 
машкарават се; Ха држим да Бе се уье обуБ за поБи наБ Ми- 
хоча, зашто за ниме махийта. Триуеба ми )е отит. 


ТШена ХХП.: Пераштанин, Лимица и Маргарита, а посли)е капетан и Заплетало 
у голому оружу с мачима и с алабардам |копъима|. 


МАРГАРИТА: а идем; ма пу ми реците, како уе име тему 
трговцу у кога ме водиш? 
ЛИМИЦА: Име му фе Бено Поплесиуа. 


1 доцнше уметнуто; ? Магагипа; ? Гаппце; “ друга рука исправила 0д ши. 
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МАРГАРИТА: (Поплесща?! ово Де призиме мога объубъспога 
Пера; заисто Бе ово бит! ти! пьегов родуав.) -- Ход мо, дтетиБу. 

ПЕРАШТАНИН: Аю42 си» оо | иди збогом|, и ако што ваам, 
соттап4д бегатеше | заповиредар слободно), ер Бу да бити свеБер 
Тво) Милости слуга и никада се неБу зментикат |заборавити| од 
твое доброте. 

ЗАШЛЕТАЛО: Оно их! почнимо викат и с овезифем орудцем 
Берати их, лупати их и чипити тр еску; они Бе а зЖико | сигурно | 
утеБ, то Бемо ми робиву осво)ит. 

КАПЕТАН: Ози, почни скарамучу |чарку|, да) огав артизарии, 
спара” мине, чини да е /0с0 сойтио | ватра без престанка|, радо- 
пи) Фйле | подвостручи редове| и триплика) |утроетручи| 92 одаи; 
зетте, 178, збаге, тагс иа айа Койа |редове; цитьа), пали, пуцау, иди 
у задьему реду|, а иза тега почни викат „ай ахт? |на оружуе|! а!- 
Гагта!“, нека се ат не езсгей |обе воуске| ацута? | побиру| и доБе 
се ай агто Шапсле | на голе ножеве|. А утодико почнимо викат „айа 
Гагда |на страну|, айа фахда!“ и скачимо овако... (Овди скакауи.) 

ПЕРАШТАНИН: Роуа”" Фей попдо | бога ти|, ово су дравли! за 
утекох. (Перашшанин фуежи.) 

ДИМИЦА: Аумех, капетан е арман |оружан| | се| содатима -- 
сад Бе тьешто бит! Гледа” врага на што сам се намуерио! -- Ти се 
ту ретйра. (Решйирдва Маргаришу.) 

КАПЕТАН: Што, што? Амо да” ту могу божицу, ако неБеш да 
те сад чиним од моурщех содата исец на милиун бокуийБа. (Хиша 
Ларгаришу.) 

МАРГАРИТА: Пушти ме, капетане; не чини тега од мсне, да 
се не би с бременом покао. 

ЛИМИЦА: Аумех, асасинан сам; ние ти ни куд ни камо. 

КАПЕТАН: Не 00) се, о матроно |гоепоБо|; ходи са мном. -- 
А ти, 0 ва(огоз488то 240 татезсвайо 42 сатро | прехрабрени мо) мар- 
шале|, скупи # Бададио |пртъагу| и уби” тега ту. 

ЗАЦЛЕТАЛО: Фате! -- (Салм: Трифеба ми е глас промщенит, 
да ме не позна.) Реуйа |узми| то, ог9Пайоз, Гагтатоз | кукавице, раз- 
боуниче|; на, на, бхийа безна | гадна звифери|, нека знаш ко сам Да. 
(Бще га и Кера.) 

ЛИМИЦА: Сала |смилу) се|, не веБе, капуралу! угагта, 
дгага! 


1 Ъй-н. 
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п У»ут 
Ат пПРУПИ. 
Шена прва: Милица сама, носи хатьине. 


Колико е галапат, толико е лубпашан госпар Симо; дб ми е 
делбиго ове хальине, и толико ме е пута покарецо, да сам се -- 
жива ми душа! -- засрамила, и пито ме толико пут: „како ти зе го- 
спора? и поздрави |е“; да сам а пьоме, не би хтела друзиех зьубит 
него пега. -- ОдниреБу 10) ове халине, да ме пе чека. 


Шена друга: Доктур, пак Пераштанин. 


ДОКТУР: Айит ез! уа сам говорио е Михочом, ма се не може 
учинити ништа, зашто, фио земе ез габща тесенз, зеграбй одогет 
теза Чи. Ма фи 4 ай те? имо бих рщет сам себи: „Мефее, сига (е 
прзит !<, зашто тъубав т2 Ла го | предобила ме е), е! диой реуиз 
ез, пе знам како Бу одкрити фиеза та пшегна раззопе |ову моуу 
унутрашвьу страет|! „ато“ -- мало 1е, „адато“ -- ние доста, „гей- 
ато“ -- ни маве, „реато“ -- ни с овезщем одкривам моуу уну- 
тарву муку. Од ишат да хоБе изити на Фушьестру она робиша, 
саиза тай Тан!, делонго би Де салуто |поздравио| соп фиез! сатт! 
(овим щесмама|: „Ге Месепаз, гедай зикре стейиз, о ей русв ит 
дийсе Чесизфие тсит!< -- Ма ено! онега од кога Бу се моЬ инФор- 
мати, фи уасй Ша дотта регрийсйка. -- О и егдие фищетдие Бе- 
аз, зае И бепгевшо |добро дошао |; стори ли н  у тво)0) куБи она 
ршеейа?? 

ПЕРАШТАНИН: У мо)0) куБи рогсейа |евива|?! Таг! |мучи|, 
пр аъу ти, ер ме страх да ти нщеси велико прасе. Други пут с дру- 
гифем модом |начином| говори с моущем парима?, ер ако поФатим 
шпнаду, по тило грешве? имам те на оволисе? кусе искресат . 

ДОКТУР: Хе шазсатв, аи4!! Та те питам, стои ли у тво)о) 
куби фдисфат (оса потбте робива? 

ПЕРАШТАНИН: Тако, кретуанеки говдри! Бупок по, не стоди 
у мепе пего у онега капетана. 

ДОКТУР: Захваъивам Вашему Госпоству. -- (Сам: ОтиБу сад 
наби Сдера, ФДмула |слугу| капетанова, и молит га, ш роз562гогет 
тосеа! фар ет за интродукат ме у мое дилектисиме |премиле| 
робитье.) 


1 епо (?) исправила друга рука у еппо; # ршШспеПа, али Ц ние сигурно, уер 
га ге друга рука превукла; 3 рап, ша; “ вгезспе; 5 отуоШе; # ИКгеГа! с К доции/е 
доданим над ретком. 
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Шена треба: Лимица и Пераштанин. 


ДИМИЦА: Почека”, патрун-Буре! поручио ти де госпар да му 
вратиш песет дука кое ти фе до за ону робиву; а пОкли му е 
пиеси умио придат, знаБеш; ма утолико да” делопго гроше. 

ПЕРАШТАНИН: Ма што сам фа крив, тако ти поко) оцу?! Чу) 
ме, драги брате, пемо) да ти саде врабам мунйду; нека фа видим 
могу ди рекуперат робиву -- (азса ат а т2 | пусти меце|! 

ЛИМИЦА: Ако е тако, да сам пашод начин за рекуперат е. Ти 
ми си веБе пута реко да она има деднога брата скдава коуи Де био 
оелобоБен. 

ПЕРАШТАНИН: Тако ми мое вуере истина фе! и сада чека 
коругод нову, ер су дошло галире прйнчиповет а Хажа Стоте 
кое су га либерале | ослободиле |. 

ЛИМИЦА: Ти сада вата да се обучеш ко скав и да речеш да 
10) носиш глас од ве брата; она Бе те сикуро сикуро упуштат у 
куБу, гад Беш )е ти моБ перевадат? да утече и доБе у пас. 

ПЕРАШТАНИН: Теке, драги брате, мени не бастате то учи- 
нит, ер се за борим опега капетана ко дуавла; него учини оващо: ти 
се обуци у ти вестйд, а фа Бу ти чинит гвардшу? |стражу|, да ти 
не би што интраветьало. 

ЛИМИЦА: Да кад се пебеш ти обуб, врати м)Сди. 

ПЕРАШТАНИН: За не вратит меди, а уа Бу се обуБ. 

ЛИМИЦА: Да ход мо. 


Шена четврта: сам Бепо, капетан п Маргарита. 


БЕНО: Био сам на Плочам за ньеке мое интересе и одоцнио 
сам се. Сада ми вата отит виБет е ди ми Лимица довео моуу ду- 
шицу; ма хоБу прие виБет ко фе ово. 

ГАПЕТАН: Не страши се, 0 среБна Елено, ер, ако тко ардишка 
погледати те, ево овди твога Менелаа, кори Бе чинит да те свак ре- 
спета | поштуфе|. Не бо) се ништа, среБа )е велика, и доста е назват 
се слуга а неголи божица могуБега капетана Громивьала. 

МАРГАРИТА: Тако сам сметена, да не умщем ни одговорити 
ни захвалити. 

БЕНО: (Сагго, што е ово? робива и капетан?! Тоайинешо Фи 
Бойеда! адмех, прешшитан сам | пропадох|! аумех, асасинан сам! рег 
гйа та Лимица ме традишко. Отибу делднго виБет како е око 
пасало. А)мех, а)мех!) 


1 Репсроуе исправила друга рука у Ргипроуе; ? регзпадав; ? впагфи. 
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КАПЕТАН: #0 ми 1е да пермаш милирун неприратеъа, ер бих 
те Да осветио па суху соп а та сагата е ашата |с моф0м коньи- 
цом и прешадиом), а на мору не само с мором нумерозом |броуном | 
и тремсидом дрматом |страшном воуском|, ма уоштера и с овидем га- 
лиам кое су у Гружу. 

МАРГАРИТА: Молим те, драги капетане, отиди се на овидем 
галирам ингбрмат |обавиестити | феда се на тима находи федан мла- 
диБ у име Перо, кори е био ск)йв па турско) галиди. 

КАПЕТАН: ОтиБу делонго, ма пошъи и ти Идера, мога д)етива, 
нека он опе сщаве узбуде упитат, зашто се мени не конвезй. 
Утолико поБи дома и сто) весело. 


Шена пета: Пщеро сам. 
Како Бу моб пе плакати, 0 лифепи узроче море смрти? и како 
Бу моБ не тужит се од среБе и од ъубави, од коуиех сам руг учи- 
вен? ах, Маргарита, Маргарита, мо) вуечни пепокоуу! 


Ако ми те тубав дала и ако тубав поставила 
да те имам фа дворити, живот мени фес у теби, 
али: среба ишуе подала среБа мени уее сакрила 
да те могу све, служити:; смрт немилу у исто) теби. 


Шена шеста: Михоч и Заплетало. 


МИХОЧ: а сам знб да си ти им таку страваганцу | лудост | 
учинити; пи, ра? ти образ убила! кое уе у теби говедо пуштат ка- 
петану робиву узети?! 

ЗАПЛЕТАЛО: Ма што сам да мог према пьему учинити? он ти 
1е 1е, курви, попо и одвукд дома. Та сам га мдолио и обед му дат 
беверач, да уе мени да, и мало ме зато нще изио. Ма се мени пара 
да Беш моБ ласно и то ацуетат |уредити|: уа сам Заплетало: имам 
заплеетит триее свщета за чини | ти |е3 имат. 

МИХОЧ: Реци ми, што Беш учинит? 

ЗАШЕТАЛО: да ти сам намислио обуБи те у женске хаьине, 
и кад пе узбуде капетана дома, повестиу те тако обучена у робинье, 
говореБи“ 10)? да те капетан посло ; тад ей да Беш имаг све што жудиш. 

МИХОЧ: Сад познам да ми си права слуга, и с бременом Беш 
познат кога си служио. Ози, ход мо делбнго то учинит. 


1 додала друга рука, а можда би боле било муесто тога додати посли/е среБа 
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реч мени; ? агла; 3-3 сие; 4 роуогесшо). 
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ЗАШЛЕТАЛО: Ход мо, ма се не може то тако делонго, зашто 
ми вата оти на Коно у тьеке море приратевице заимат хатьине, то 
Бемо мало и постентат, 

МИХОЧ: Пациденца! Орзо Беш ти доБ с Кондла; ти Обрзо 
море поеде оправъаш. 


Шена седма: Ждеро носи бщЩет и барету, 4 послие доктур. 


ЖДЕРО (сам): Нашд ти ме малоприе они доктур и дарово ти 
ми е тьешто, да му чипим говорит с робитом; фа ти са|м| му обеБо, 
и сад ми се памирера шусто лифепа оказион |згода| за служит га. 
Она ти ме послала у Груж, да видим на некирем галиуам, феда (е 
веки Пууеро ве брат; да Бу чинит да се он у ово обуче -- параве 
скав, и интродукаБу га у куБу, и научиу га да рече да 10) 
носи глас од тега е брата. Па ови наши лифрепо Бу га служит, -- 
а ево га дпунто |баш|! 

ДОКТУР (сам): О те уейсет, ако сад наБем „кдера, кори ми |е 
обеБо да ми Бе чинит говорит с робивьом. 

АДЕРО: Слуга, 5гупог Пойог. 

ДОКТУР: Засе, дотте; ну реци ми, носиш ли ми кору добру нову? 

ЖДЕРО: Ови бйуеш,! 

ДОБТУР: Ма зашто служи баграсшиз 19е? 

ДДЕРО: Ако мислиш удестит у куБу е робишвом говорит, три- 
еба |е да се обучеш ув и да речеш да си скуав на галидам у Гружу, 
кори 10) носиш добре гласе од векога Пера. 

ДОКТУР: Атог18 Фа те тазтит гедпит, его; трщуеба е да те 
послушам, засве )е ствар ардуа | тешка|. Ах, веома добро уписа они 
спаметни: „Рега пос?, зе реуога хефиог.“ 

ЖДЕРО: Оузи, рисдлва) се | одлучи се|! што мислиш? 

ДОКТУР: КЕссе адзит; реци ми што се хое. 

ЖДЕРО: Свуци ови рубун | господеку хаъину| и дигни клобук; 
и н , стави ову баретйну |капицу| и замота” се у ови бще:. 

ДОКТУР: Овди, Ме 2 тефо, согат, ргорат не присто)и се! 
отидимо где нас небе нико виБет, е Зайт Фадиаг. 

ЖДЕРО: Да ход” са мном. 


Шена оема: Милица и Аница обучена аа /гапееза. 


МИЛИЦА: По блаженицу! лифепо ти те хатине стое, и параш 
младац: свак Бе се на тебе намурават! 

АНИЦА: Увези ти у куБу и не ходи ниБех, и панти што ти 
говорим: нетом уа, закуцам, Отвори ми ; немо) ти заспат, како си научна! 
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МИЛИЦА: Не брини се, фа отидох; ма нека те, мода перли- 
чице, прие зубнем, ер ми ийраш човек. (Овди /е зъуби и кде шуа.) 

АНИЦА: Иди, магарицо една! -- (Сама:) Обукла сам се у ове 
хатъине за отити гдфекод наби Михоча, покли за име фа умирем. Тко 
зна да се гд)екод с робивом састапем, од кое Бу моБ примит коуи 
наук за моБ се владат у зубави. 


Шена девета: Кдеро и доктур обучен к скрав, а послие Маргарита на 
Фувеетри. 


ДОКТУР: Ози, мо) драги Ждеро, консетъйвам се |предарем се) 
у твое руке; епуо од мое репутациубни | добра гласа| 80 162 сига. 

ЖДЕРО: Колико ура? геййфиайто |-- 24| к вечеру. 

ДОКТУР: За ти хоБу рщет: имау ти помвьу рийнит од мое 
части, Феййе да ми што но иптравева, розбето, то фес нарвебе ми 
чува) ови мор рубуп толико прецироза | драгощеши |. 

ЖДЕРО: Си, сй не брини се. -- Мут, муч; регира мо се -- 
отвора се она Фуьестра. (Овди се реширавауи.) 

МАРГАРИТА : ес тьекодико бремепа да сам послала капетанова 

д)етиБа, да се инторма на галиам што су у Гружу, )еда 4е што ново 
од мога призубрепога Пщрера, и уош та ние. 

АДЕРО: (Изидимо ; отвори очи: немо) ти, враже, парлйисат, 
како умцеш, и спомени се што сам ти рекд.) (Овди излазе.) 

ДОКТУР: (Ме, не брини се.) 

МАРГАРИТА: Ой, Ждеро, уеси ли био гд)е сам те послала? 
Ко е ти скрав с тобом? 

ДОКТУР: Ше едо, фиг фиопйат ..... 

ЖДЕРО: Мучи, пас те гонио! фа ти сам рекО да тако не ваьа 
парлисат! -- Гоепо, ово уе федап скуав кори е скапудо с твоущем 
Шуером. 

ДОКТУР: Енат афие енат ! 

ЖДЕРО : Кода Лукрецща?! враг те задушио, мучи! 

МАРГАРИТА: Реци ми, добар човече, што се чини од онега 
Пера кори е био с тобом ослобоБен? 

ДОКТУР: Ее, уаизвит уоЧипайитдие.. 

ЖДЕРО: Гледа” врага! 

ДОЕТУР: Твоу брат дошо |е; зато ти носим бопишт пидеит. 

МАРГАРИТА: Да гдуе се сад находи? -- а га не разумиуем 
зато ми реци, што говори? 

ДОКТУР: Еди4ет отишо |е остендат | показати| свому Оцу...« 
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ЖДЕРО : Говори да га е оставио у Комоцу. Отвори му, отвори, 
нека гори узйде, то Беш се и моБ ш виме разговарат, ер га одовлех 
не чудеш. 

МАРГАРИТА: Иде! м| му уа отворит. 

ЖДЕРО: Враже, каро | бистро | говори, и ход” гори! 

ДОКТУР: Мор Ждеро, га |живио Ц, огоа! 


Шена десета: Пераштанин ко екуав и Лимица. 


ПЕРАШТАНИН: Теке, тако ти очине душе, мо) камарада |друже| 
Лимица, свуци ме из ове скуавине Ьебета| -- платиБу ти боцу вина, 
а наБи кори други мбд |начин| -- враг узел и гроше и кад сам те 
игда видил! Тако ми морске пучине, да Бу се соФбгат |задушити| у 
овему. (Сам: А, ови маледет |проклет| интерее колико чини!) 

ЛИМИЦА: Ха ха ха! хоБ да ти речем? смифешан си и чиниш 
ми се смщат. 

ПЕРАШТАНИН: По тило дфавлово, ти се смифеш, ма сама бил 
страмАахнит, ко)и сам се у вестйд од 6016 |иелата| обукал -- 
мене )е страх! 

ЛИМИЦА: Ма како те страх, ако ти не може ншшта бит? Ма 
муч, ево капетана! 

ПЕРАШТАНИН: Капетана?! а)мех, тако ти фДунашке вуере оти- 
димо, отидимо! 

ЛИМИЦА : Чека”, чека”. 


Шена феданаеста: Капетан и исти. 


КАПЕТАН (сам): Нето|м| ме су виБели с галща, делонго су 
почели лумбардат, е зибйо Лапо тозйао зедпо Ф" аШедкегга |и 
одмах су дали знакове весева), чинеБи уедан лифеп кончерт од трум- 
бета, тамбрлина и пйФара | свпрала|; а поелуе, аббоссаотг соп и 
сарйаноо то сдеда | проговоривши с федним капетаном мофим колегом|, 
уцитах га зна ли што за Пера, за кога ми е робива, рекла. Одго- 
вори ми да веки млади, либеран | ослобоБен| из турскиех рука, дошо 
Те у Дубровник; ма му ние умио име рщети. ОтиБу за авйзат робиву. 

ЛИМИЦА: (Айето |пази, Пераштанину! поБ” онамо и спе- 
дишка) се.) 

ПЕРАШТАНИН: (Немо), тако ти високиех небеса, ер ме е страх 
од вьега.) 5 

КАПЕТАН: Ко су они пблак мое кубе? 

ЛИМИЦА: О скаве, Оно онди онега кога иштеш. 

ПЕРАШТАНИН: (Лимица давле, да ти прафах да нифесам скуав.) 

М. Решетар: Четири дубровачке драме. 8 
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ЛДИМИЦА: (Ла ово фингам.) -- С42г0, што Бе ово бит да ови 
скави иду нам по граду? 

КАПЕТАН: Они вешто литига | препире се| с онием скуавом ; 
поБу их апустати. -- 014, ти скуаве, што иштеш? што ти Де од 
потребе 2 

ПЕРАШТАНИН: Господине драги, Да скуав нифесам, 

ЛИМИЦА: (Не одкри” се, враже!) 

КАПЕТАН: Како ниуеси скуав? 

ПЕРАШТАНИН: Ако ти |е драго Милости, нифесам скав рхорго 
|управ|, него сам скав за мало бремена. 

КАПЕТАН: То хо рщет да си по неереБи скуав и да Беш се 
0рз0 либерал. Зато рецд, што ти фе од потребе? што питаш? 

ПЕРАШТАНИН: (О Лимица, што Бу сад фа рщети?) 

ЛИМИЦА: (Реци да идеш од стране брата робишьина.) 

ПЕРАШТАНИН: Поелд ме, господине драги, брат пьеке робишье 
кода стори у Ваше Милости. 

КАПЕТАН: Разуми)уен те: ти си дункве скуав с млеташкиех 
галща? 

ПЕРАШТАНИН: 54, зйупоге, с гадера венецианщех. 

ЛИМИЦА: (Добро, добро, ахерин !) 

КАПЕТАН: Охзи, ваъа ми авйзат робитьу. 


Шена дванаеста: Ждеро, после доктур ко скав, и исти. 


ЖДЕРО: Ха ха ха! рБа ! убила све махнице кофи су ко и они 
доктур! Да знате на кором сам сад комедщи био, пукли бисте од сми- 
)еха! ха ха ха! 

КАПЕТАН: О Ящеро! 

МДЕРО (сам): Армех! Оно госпара с уеднщем скавом; ова Бе 
бит смидрешна. 

ПЕРАШТАНИН: (Теке, мор Лимица, ти ми да Фо “а |отрага | 
говори што имам реепопдит | одговорити|, ере, по моуу главу, вас сам 
се смогрпо.) 

ЛИМИЦА: (Не 00) се, ево мене уза те.) 

КАПЕТАН: Оа, Ядеро, пара си глух? 

ЖДЕРО (сам: Аумех, рбвинан сам!) -- Госпару, пара мене зовеш ? 

КАПЕТАН: Тебе, сй. Ну ми реци, што чини робшьа? 

АДЕРО: Што чини робива? Разговара се с деднифем скуавом. 

ЕАПЕТАН: С уеднием секуавом?! 


1 агела. 
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ПЕРАШТАНИН: С дедищем скуавом?! а ро/ра 4 фий сле поп 
Фадо | тако ми опога што не говорим|! 
“ БАПЕТАН: Што Бе овлики скави, што?! Огзи, зови доли тега 
скуава. 

ЛИМИЦА: (Аумех, сад Бе се ови йнтриг скопришкат!) 

ЖДЕРО: Ой, ти ходи доди наубрже ! (С докшуром говори: Враже! 
не говбри латино |латинеки|!) -- Ево га, гоепару. ( Овди догоди докшур 
ко скуав.) 

ДИМИЦА (сал): Тужна Пераштанина! сад Бе га! познат -- 
поБу уа утеБ, докле ми де боле. (Овди имица фуежи.) 

ДОКТУР: Фи те госай? ко ме зове? ко ме иште? 

КАПЕТАН: Амо стани! Ко си ти? одкле си дошо? зашто си 
дошо и кад си дошо? 

ПЕРАШТАНИН (сал): По светог Трипуна овБе? сада иде на 
езамину |испиту |! 

ДОКТУР: Ха сам федан тапедио роб |, идем дайе плет? | с лаБа|, 
носим бошат пипейит и дошд сам овди рано ае. 

БАПЕТАН: Кое пеланге?! Ха те не разумщем -- говори куаро. 
-- А ти други, ходи папрщед. 

ПЕРАШТАНИН: Ево ме овБе, господине драги. 

ЖДЕРО: (Не говори латино, канкар |рак| те точио!) 

ДОКТУР: 1о Ца|, то ес фа, идем од стране Ф ии дегтапо | дедног 
брата| плити брата ове робивье. 

ПЕРАШТАНИН: Теке, да ти кажем, господине: ово ние гений 
|истина|, ере Да сам они коуи идем од стране брата ове сивдре |го- 
споБе|. 

ЖДЕРО (сам): Каъъара! ова Бе бити смифешна! 

КАПЕТАНП: Да што е ново од ве брата? 

ДОКТУР: Жив е... 

ПЕРАШТАНИН: 5910" 010, мртав |е. 

КАПЕТАН: (Ова ти |е курйдза |чудпна|! ай здсиго су ово Фр- 
хавнти.) -- Да где си оставио тега ше брата? 

ДОКТУР: Ше, овди у Дубровнику. 

ПЕРАШТАНИН: Пази“, а Да сам га оставио у Котору. 

КАПЕТАН: Тбт нще мртав?! дакле сте ме хтреди преварит?! 
ройгопасе Фа теше | кукавице ниедне|! Огви, ко иде од стране брата 
ове робшвье? 

ДОКТУР: да! 


» 


Г додала друга рука над ретком; ? оувще са М над ретком; 3 оуо исправком 
прве руке 00 ом; “ Рай, можда гриешком амуесто Тай (у млеганком диралекту << 
мучи!). 
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ПЕРАШТАНИН: да! 

ЖДЕРО: Да, та! 

КАПЕТАН: Али фе мртав йли жив? 

ДОКТУР: Жив! 

ПЕРАШТАНИН: Мртав“! 

ЖДЕРО: Ни мртав ни жив! 

КАПЕТАН: Гдуе сте га оставили? 

ДОКТУР: Нес у граду. 

ПЕРАШТАНИН: У Котору. 

КАПЕТАН: О, диезба 82 сле 8 Бейа | ова де лщепа|! 04, свежите 
ове фрФйднте, ер тако свезаншех хоБу да се прибиу и притуку. 

ДОКТУР: Неш те пийзееке! 

ПЕРАШТАНИН: Ах, господине драги ! 

КАПЕТАН: Реците истину, ко сте ви? 

ЖДЕРО: Гоепару, да сам овега с гала из Гружа довео мало- 
прще, кад ме робшвьа послала. 

ДОКТУР: Па ез, тако )е! розайао Фа созий |зван од овога|, 
овди сам дошо. 

ПЕРАШТАНИН: И за, и уа! Чу) ме Ваша Милос. 

ГАПЕТАН: Мучи ту! -- А ти бла па |иди| одовле! 

ДОКТУР: Еифатиз! (Овди буежи.) 

КАПЕТАН: А ти, Фафко, азаззто | лупежу, разборниче;, што си 
претенцо у тифем хаъинам ? 

ПЕРАШТАНИН: Ништа, свиуетли дуначе, тако ми мое главе! 
него ме веки Лимица обукал у ови вестйд. 

КАПЕТАН: Овамо стани, Ждеро; узми тй тво) пас и вежи га, 
ер га хоБу послат у галщу, асе Фадогего Ласа Фа зешасо | да буде 
збиъа род). (Овди га гиша „Кдеро.) 

ПЕРАШТАНИН: Теке, тако ти твога уунаштва, не чини ми те 
срамоте, ер сам Да племиБ од Пераста!. 

КАПЕТАН: Говорим ти, свежи га, и одемуца” га у мене у страьь, 
нека ту стори за сад ко у тамници. 

ЖДЕРО: Фате, госпару, фа га вежем. 

ПЕРАШТАНИН: Чеда кога ? помага”! )е ли правде, е ли?! аумех! 

ЖДЕРО: Ходи са мном. (Овди га везана иошеже.) 

ПЕРАШТАНИН: Теке одриреши ме -- хоБеш ми руке строшуат 
Геакатити|! Те ли кога? помага”, помага”! 

КАПЕТАН: Тако га смуца), и затвори га како ти сам реко, а 
поели? отиди и зазови И загфеше Нона, 1 сарока! Теггетоо, Г айлете 


1 Регазсва с доцни/е превученим с; ? розШ доцни/е исправлено на розПе. 
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брагагатра | наредника Р., капрала Т., заставника С.|, и реци им да 
сви стану чинит стражу ово) робшвьи, ер Бу а отит надвор, зашто 
имам велику потребу. (Салм:) Што ти пара да веки мрави хоБе се 
са мном чиментат |огледати| за украсти ми робину, тер се приоблаче 
у хатине од скава? Али не знаду да сам уа они капетан Громивало 
кори сам ослободио Сшиьу Фа? Мое |од Арапа;, Франчу даг Одопой? 
| Хугенота|, Унгарщу даг Тит |од Турака;, Перманщу даг »гбей 
од усташа), Фандру Фа! сопуикан |од завуереника|? и не знаду 
тисуБу йнифех продеца |унаштва| и виториа | побреда| кое сам 
учинио? 


Шена тринаеета: Бено, Лимица, а поелще Пераштанин из страва 
капетанова. 

БЕНО: Несребни Бено, тужни старче, перевгвитан 1 | проговен | 
си од удеса, оставъен си од синова, традишкан си од дуетива! 
-- Пъфесам ли ти Да, ФрФйнте, реко: „Отвори очи, да ти е тко не 
уграби?“ Страх ме, рег ойа та, да ме ти нщеси приварио? и тра- 
дишко ! 

ЛДИМИЦА: Госпару, кад бих ти хтио сповифедат све што сам 
учинио, то би било вфетром се пастит а димом хакат; а пака ти 
атрибуйишкаваш на традйименат |изда)ство | све што сам Да учинио! 

БЕНО: Да што си учинио? Ти ми си скроко песет дукат, кори 
ми су, по душу моуу, били песет очи -- знаш да су динари оддгфгогпо 
рейто запуие |данданас прва крв|; ние ти бастало довестит ми 
робиву. Видиш да имам разлог на тебе се тужигт. 

ЛИМИЦА: Песет си дукат Пераштанину д0, а робиву ми е 
капетан уграбио; тт фа нщфесам ништа крив. 

ПЕРАШТАНИН (сам илаче): Теке ко биЗ ти бил рек, парун- 
Ътре сфортунати | неереБни|, да си имал до из твога лифепога Пе- 
раста+ за овди у Рагузи крепат у смраду пу овему мресту! ах, фаох 
тужан! 

БЕНО : Ко уе ово? ко плаче? 

ЛИМИЦА: По гласу реко бих да е Пераштанин. 

ПЕРАШТАНИН: Ах, ко ме зове, ко? 

ЛИМИЦА: За сам, Лимица; што )е ново? 

ПЕРАШТАНИН: Лимица, мо) побратиме, да ти сам припоручен, 
ер ме овди ставил они капетан, ере си ме ти обукал у они вестид. 
Теке реци господару Бену да ме либера од овБе”. 


Щ регверийап; 2 риуапо исправком од рге..; 3 ЪЩ; + Регазфа с доцнше 
7 И ) фни) 
превученим с; # оувщЩе исправком друге руке 0д оуге (?). 
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ЛИМИЦА: Не брини се, чиниБу те помоБ. 

ПЕРАШТАНИН: Тако ти твое главе, отиди га делнго на, ер 
да ти кажем, брате драги, ако доста усториш, наБеш ме мртва у 0в0) 
маледетду | проклето) | тамници. 

ЛИМИЦА: Не брини се -- отидох. -- Ози, госпару, потребито 
1е оелободит овега Пераштанина за имат робиву. 

БЕНО: Ха видим да си е ти пуштд из рука, и уош е уз- 
даш имат. 1 

ДИМИЦА: А да ти говорим да Бу де имат, и чипиБу ти виБет 
колико ми баста; молим те, дару) ми дичбицу | допуштеье |. 

БЕНО: ПоБи где хобеш. -- (Сам:) Толико сам сметен и за- 
плетен у ъубави ове робшве, да рег ойа па ние ми дошло на памет 
отит се инФбрмат на овием галщам у Гружу више мога Шера; ма 
рег сето | свакако| да држим да га нще на нима, зашто би дослех 
био дошо дома. Ах тужни синко, гд)е те пифесам дослех видио, страх 
ме видим ли те веБе! ОтиБу сад до Гружа. 


Шена четрнаеста: Михоч у хаъинам женскием, Заплетало и после Ждеро. 


МИХОЧ: Да уа добро не знам у ко)ор цубни! ти моуу час 
држиш, не би се био обуко у ове хаъмне, кое се не пристору ни 
мому бибу ни мо)0) репутацифдни |добру гласу|; и ти добро знаш 
кода би ми срамота била, кад би се обазнало да сам се уженске ха- 
ъине обукд. 

ЗАПЛЕТАЛО: Да уа ниесам добро мислио и арцидобро про- 
мислио како има ствар пасат, не бих се ставио на ову импрезу | пред- 
узеБе| кода, за рщет истину, у себи е трудна; ма Да знам, госпару, 
да кад се ти споменеш да имаш доБ на сврху од твоущех пожуда, 
то фес да имаш сладунйижат?, веома ти Бе се ласна учинит. 

МИХОЧ: Страх ме, хоБу ли моБ реушкат. 

ЗАПЛЕТАЛО: Реушкавеш зепга ако | свакако|! капетана сад 
ние дома и држим да за сад нее ни доБ, то Беш имат бриеме твое 
после оправит; и ако би? те? он залеко у куби, ти Фйнга) да си 
ърусти)ерка парвнта |сродница| робиви. Ози Да куцам -- тик, 
ток, тик. 

ЖДЕРО: Ой, ко куца? Ако иштете госпара, ние га дома. 

ЗАПЛЕТАЛО: Ако ти )е драго, ну ход ддли -- тик, ток; имам 
ти зьешто од вегове стране рщети. 

ЖДЕРО: Ето ме, ето. (Овди излази.) Што ти фе од потребе? 


1 депо; ? ЗадипИска!; 2 ЪШе исправлено на БИШе. 
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ЗАПЛЕТАЛО: Капетан ти е посло ову жену фФрустщерку и реко 
ти )е да )е сгавиш с оном. другом. Зато, ево, фа ти де придавам: 
немо) да се што од е учини. 

ЖДЕРО: Не брини се, не. -- Уъези, добра жено; ово е куба. 

МИХОЧ: Фате. -- (Сад с Зашлешалом говори:) А ти, Запле- 
тало, сто) Мгенто | пажьиво|, ако би утдлико капетан изишо ; врти се 
овудара. 

ЗАШЛЕТАЛО: Бофе уе да уа отидем спщават где е сада, и 
да му чшним стражу, да га не би ухитио на дафима. 

ЖДЕРО: А Да Бу ти поБ сада узети доктуров рубун и клобук, 
прие не|г| га уе он узео, да не бих изгубио бщЩеъ и барету, и имам 
ти се да ко доктур начинит. 


Шена петнаеета: доктур ко екав, па Аница айа /тгапсеза. 


ДОКТУР (сал) : „Пешо еззе атогет“, лажеш тер лажеш, „зей ейг0 
Товенз 345 1р#4о“ уписа # Гкафсо Согбшензе! | трагичар К.|. Зна се 
да е ъубав иа /шог Ф ашто, ип обепо фататео | помама душе, па- 
клени отров|, кори наше срце пба! гисепфо. Ай асико | спгурно| има 
велику Дакос : ето, кори е фет | посъедицу | у мени учинила ова сиргфнеа 
роззапга | Купидова моБ|, од коуе придобщен, периклйто сам | био сам 
у опаености| фиат тате облачуБи се у ове хаъине; а сад не на- 
ходим дера, да ми врати мо) рубун и узме Ланс сезет Фпуатет. 
Ма чуем гдуе вьеко иде; вава ми утеБи, да ме не позна. (Б/ежи.) 

АНИЦА: До сад сам искала Михоча и ниуесам га могла нигде 
наБ; трифеба ми га уе поБи опет искат -- ко зна да се гдуекод с ро- 
бивом састанем. 


Шена шеснаеста: Зишфехало и Пераштанин из страва. 


ЗШТЕХАЛО (сам): Не знам што тп се од онега мога госпара 
учинило -- да ти сам мртав гладан; заието уа држим да од страха, 
кога сам малопрще оБутио цй)феБа онега капетана, пенерава |произ- 
води| ми апетит, а не иман ти се гд)е, сиромах, отит наждршет, 
зашто у куБи ние никога. 

ПЕРАШТАНИН: 010, ти побратиме, побратиме! 

ЗШЛЕХАЛО (сам): Ово ми се пара глас госпаров! -- О, госпару! 

ПЕРАШТАНИН: Зафехало ! 

ЗШТЕХАЛО: Гууфе си? што чиниш? 


1 гриешком луесто согдиБепзе, уер се мисли на римскога трагичара Сенех! 
кори Те био из Кордубе. 
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ПЕРАШТАНИН: Теке не видиш да стофим у 0в0) мал дето) 
| проклето | тамници! овБе 1 ме е заклопил фиейа гагга Когупида | она 
рогата звщер | од онега капетана; а по тило грешве? има ми |е платит. 
Ну ти утодико отиБи наБ онега Лимицу и реци му: „Чуначе, тако 
ти твое главе, ибздравй те патрун Буре и рекал? ти е: „„Да ти 
сам ракбмандан | препоручен|,“ ере, да ти право кажем, имам федан 
апетит сре поп ве Фо айго |да ти не говорим ништа друго|. 

ЗШЕХАЛО: да Бу сад отит; ти лачан, а мени ти се од глада 
трбух дебото скини присушио; зато ну да”, нека ти што купим, 
ако Беш. 

ПЕРАШТАНИН: Ха бил ти д0, ма немам ни гадзете; согро 
де! топдо | тако ми свиета| нифесам никада овако бил без муийде! 
ма почека”, почека”, ну ход” амо! 

ЗШЕКХАЛО: Ево ме. 

ПЕРАШТАНИН: На, узми ови претен, и ако га не узмоБ будеш 
продат, а ти га импевар |заложщ, и куш ми мало фФржопа, чйи- 
пуле и боцу вина; огзи, ап? а Биоп гад920 |иди и добар ти пут|! 

ЗИЛЕХАЛО: За отидох. -- (Сам:) Ови му де претен даровала 
опа робива -- фа га познам; сад ми га е трифеба отит продат. Али 
ево дпунто овега овди; поБу прбват, феда га он купи. -- О госпару, 
госпару, хоБ купит овп претен? 


Шена седамнаеста: Пиеро и Зщехало. 


ПИЕРО: Ну, кори е то претен? 

ЗШТЕХАЛО: Ови е претен лифеп; погледа) га, како се зелени 
и из вьега неке искрице скачу. 

ПИЕРО (сам: Аумех, ово е прсетен море приъубъьене Марга- 
рите!) -- Молим те, реци ми, одкуда ти ови претен? 

ЗШ/ЕХАЛО: Д0 ми га е веки фрустиуер, да му га продам: 
зато, ако Беш га купит, пеБу с тобом гледат. 

ПИЕРО: Да знаш ли, ко га е тему Фрустшеру до? 

ЗИТЕХАЛО: една му га уе д)евОучица“ даровала коуа Де у 
тъегово) куБи за пьеколико дана стала. 

ШИЕРО: Дуевоучица му га уе даровала?! да како )е то) дуе- 
вочици име било? 

ЗШЕХАЛО: Име 10) не знам, ер ти се она чинила зват робива. 

ШИОЕРО: Да где се сад находи та робшьа? (Сам: Ово де а! 
загиго | сигурно| мода драга Маргарита!) ну, реци ми. 


1 оуве; ? вгевспе; ? геКо|; “ посли/е ове рийечи превучено уе даа. 
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ЗШЕХАЛО: За ти не знам, зашто фесу три четир уре да Де 
отишла искат пьекога ве брата. Ози, госпару, ако Беш купит претен, 
-- ако ли не, фа Бу оти. 

ШИТЕРО: Почека”; реци ми, како ти уе име? 

ЗШЕХАЛО: Соп зрепепга райатдо |без замере| Зиехало, на 
Вашу заповщед. 

ШИОЕРО: А мени 1 уе! име Шуеро; ну ми реци, познаш ли ме? 

ЗШТЕХАЛО: Та те не познам, ер те нифесам прие видио. 

ШИОЕРО: Фа сам Дубровчанин и син сам богата трговца; с бре- 
менпом Беш знат ко сам да -- вуеру| ми да се неБеш покаат да ме 
си послужио. Узми ова два цекина за претен, а ови ред теби даривам. 

ЗШЕХАЛО: Суетагге |велика хвала| а Йозба бгупона ! у чему 
те имам служит? 

ПИЕРО: Мени веома импорта |стало ми )е| знат где се находи 
ова робива; то би хотпо да ти отидеш скорцат |видуети). И Да бих 
с тобом дошо, ма праведни узроци бране ми да се за сад не одкри- 
вам да ме познаду; поБеш се ти дакле интбрмат гд)е е, и доБи ме 
авйпзат -- биБу меБу-цревъдрима. 

ЗШЕХАЛО: Госпару, не брини се, азза а" а т2 |остави то 
меш. Ма ну ми реци, ако зе наБем, хоБу ли? 40)? што рирети? 

ШИЕРО: Реци 3 )0)3 само да „веки Пиеро жуди с тобом гово- 
рити“. Ха Бу поби и немо) ти кому ово приповиБет. 

ЗШЕХАЛО: Госпару, не бих ни на конопцу приповидио! поБу 
е фа сад проискат, и ако де не наБем, поБу се информат од мога 
госпара Пераштанина: он Бе знат где се находи. 


Шена осамнаеста: Маргарита раскомурана, Михоч у женекщем хатинам 
излазе, дрпеБи се, пз кубе п оставьау врата отворена, и Пераштанин из страгвьа. 


МАРГАРИТА: Пушти ме, издарниче! овако ди си несреБну дуе- 
вочицу хтио силом придобит?! 

МИХОЧ: Не брежи, мо) жпвоту! 

МАРГАРИТА: Пушта) ме, говорим ти, непоштени младибу! ти 
си циенио с приваром п с менацам мене придобит. 

МИХОЧ: Не придобит с уакостим, ма с молбам умолит. 

МАРГАРИТА: Пушта) ме, говорим ти, ер Бу сад почет викат! 
-- Теда кога за бога? помози федну жалосну и невоъну дуезо)чицу! 

ПЕРАШТАНИН: О0, од! да ти веъу, пушта)| ту робиву! теке, 
по свегога Трипуна, да си у Перасту, досле би те било вичинато |су- 
сество| на кусе исфекло; праъу ти, азза апдаг |остави|! 


оп» 
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МИХОЧ: Аумех, ево четади! 

МАРГАРИТА: Пушта” ме, пушта” ме! 

ПЕРАШТАНИН: да ти веъу, пушта” "е, ере, ре защо сие сайо 
Гацо ми свеца кога превам, ако изидем ванка, имам ти поцапат 
ногами по трбуху и треснут| те манавфелобм по врату. 

МИХОЧ: Ево те пуштавам, немила жено. 

МАРГАРИТА: Ах, йинфдми |срамотни| и непоштени изданиче! 
( Овди буежи.) 

МИХОЧ: Буежи куда хобеш -- имам те стигнути. (Трии за моме.) 


Шена деветнаеста: „Кдеро у доктуревщем хатинам. 


Пукох1, ахах ах! тасагипогит, саропогит тапфогит -- ово 
СП да е по граматици! Еро те Пабейз бевщо босанаоз виз Че ето 
Таншгатв?; адиа тайе асене ей ошо сопрота сеебто. Потгпе тафз?ко, 
не може се рщет да да нидесам пуп скулб у овщем хатвинам, и оно 
вина што ти сам попио учинило ме доктуром. Пара се не види, 1ет- 
рока за пебщит; то Бу да сад апдабитит зраззедфгапдо. Пагда | на, 
страну|, Гагда! фа сам доктур, и неБу се свлачит из овщех хатъшна, 
докле не наБем доктура. 


Шепа двадеета: Лимица и Пераштанин. 


ЛИМИЦА (сам): Намислио сам фФиву бфрлу учинит капетану, 
ако извадим онега сиромаха врага Пераштанина из страва; поБу му 
се сад давит. -- 0, гоеспару Пераштанине, 00, пара не чууеш? 

ПЕРАШТАНИН: Зовете ли мене, господине? 

ЛИМИЦА: Зовем; пара ме не познаш -- да сам Лимица. 

ПЕРАШТАНИН: Теке прости ми, драги брате, ер те не чу|см. 

ЛИМИЦА: Знаш ди е ли капетан дома? 

ПЕРАШТАНИН: Ниуе никога дома. А, ро/а” де! топдо | тако ти 
свщета, да си малоприре изшпал, намерил би се на великога давла, 
ере века хагга пепедайа |издаица| извела |е робину ванка из кубе, 
и она уадна викаше и била )е у хацу црвена кд скрлет. А ето, «а! 
рода Фе! Вассо |тако ти Баха|, фош су врата отворена. 

ЛИМИЦА : По ране кутенове имаш разлог. 

ПЕРАШТАНИН: Теке сад уе бридфеме помоБ ме! уфези упутра 
тере ми отвори, а познаБеш со етро |с временом| ко е патрун Буре 
КужиновивЗ из Пераста. 

ЛИМИЦА: Идем делонго. 


1 Роров; 3 в. у руечнику Трбъан); 2 Козешомс. 
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Шена ХМГ.: Заплетало, Лимица и Пераштанин, 


ЗАПЛЕТАЛО: Досад сам спиуавд капшетана, ма сам га сад оета- 
вио за доБ виБет што се чини од мога госпара Михоча; сад си да |е 
им по мени што |е жудио. 

ЛИМИЦА: Хоп сд ако | нема друге;, триуеба е да Заплетало 
извео е робшьу из кубе; ма цако е враг уезд? 

ЗАПШЛЕТАЛО: Лимица из кубе капетанове! а)мех, кода де ово 
страваганца |необична ствар|?! 

ПЕРАШТАНИН: Буежмо одовле, драги брате, да пе би опа 
гагга гепедайа од капитанида изишла и да ме не би ухитил; теке не 
видиш онега ко)и пас онБе спруава? 

ЛИМИЦА: Боп фгогпо |добро дутро), Заплетало, боп фогпо! на 
сврху изишло ти! е! како си жудио: тво) госпар Михоч весело Бе 
уживат робиву -- паци)енца! 

ЗАШЛЕТАЛО: МИзеи Лимица, реци ми докле ти ниесам реко! 
тво) Бе старац по твому медзу |среству| имат што е тодико врщеме 
жудио ; зато се веселиш! 

ЛИМИЦА: Ти се мном ругаш. 

ЗАПЛЕТАЛО: Пачек? ти мном маекарйиш. 

ПЕРАШТАНИН: Теке, ако де тако, по тило грешве? триуеба 
да уе одлетил ова робива: ние у тебе, ние манко |нити| у мега -- 
пе ре» зае, пе рег пове, #4 поп 80 упеще |ни за 6, ни за 9, уа не 
знам ништа|. 

ЛИМИЦА : Ход мо ми туа за виБет како ова ствар иде. (Овди иду.) 

ЗАПЛЕТАЛО: Да не знам како е ова ствар пасала: мога го- 
спара Михоча ние унутра, кад ови излазе из куБе капетанове; буди 
какомудраго, све ми срце дава да е за нас робшвьа изгубена. 


Шена двадест и друга: Доктур ко екав п Михоч у женекщем хатинам. 


ДОКТУР: Гдуре идеш, о Панкрацщо? пес Фе грзит егибезеез ? 
пара те ние срам 42 фиезба обрлобтоза тейатог/озе |ове срамотне про- 
мрене| коуу си од тебе учинио? пизегаб е Меш! А ти, о реге, рез- 
з4те атог, багбате, тако ли се мном ругаш, да ти ние доста Ф агегш 
«|што си ме| зауиИв соплгит Латтаздие тсепзит ци) еБа федне ро- 
биве, ма ми )оштера чиниш да не могу на онега Фймула | слугу| кому 
сам до рубун. 41, зей, гегшп, ма ко е ова кода атби/а соп И угеззо 
итадо пее плашъйвим кораком|? 


11 Це; ? Расей исправлено у Расек (?); 3 ргезспе. 
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МИХОЧ: Досад сам слифедио ону пемилу робшьу, и не бивши 
1е мого етигнут, трифебало ми се вратит за не бит познан. Ах, ву- 
бави, кад Бе досщет мое муке? 

ДОКТУР: Хе Лесетв/ што ти |е, 0 уигеприша, тер се тужиш? 

МИХОЧ: Што Беш ти од мене, скаве од ништа?! 

ДОКТУР: Немо) гледат, риейша, на хаъине кое носим, зашто 
ниесам скуав ма либер |слободащ|. 

МИХОЧ: Или либер или не, што Бу фа од тега? а ти што Беш 
од мене? ъ 

ДОКТУР: А08й да друго хоБу него соп/аршате ранйшит. 

МИХОЧ: (Ово зе заисто доктур -- ма што у овифем хаъинам?!) 

ДОКТУР: Нема нитко тодико рис ите |ъьепоте;, коуу Да у 
теби зизр:е0, азресо, #изр1сго. 

МИХОЧ: Како те ние срам, 0 доктуре, ходит тако обучен по 
улицам ? 

ДОКТУР: ЗаШет пт сопозсеза |познала си ме! ние се чудит 
зе зоп Фетеше |да сам махнит|, ако сам аташе | ъубавник|. 


Шена двадесет и треБа: Ждеро у доктуровщем 1 хатзинам и пети. 


АДЕРО (сам)?: Свак ко ме види реверишкава ме, ер циуени 
да сам доктур. 

ДОБТУР: Ма ко е ови оди кори интербмпа |прекида| 2 пози? 
сойодий |наше разговоре|? 

МИХОЧ: Усилован сам одшрелити се за промщенит се из овифех 
хаъина. 

ДОЕТУР: Гдуе идеш, 0 теа бейща? егта |стани|! 

МИХОЧ: Иди отоле, махниче, на! (Овди га удара и бурежи.) 

ДОКТУР: Неи те, Лен те! 

ЖДЕРО (сам): Ово де доктур! 

ДОКТУР: Сопфнетиете саге зоп!итдие дедене савегтте! Тако ме 
Зако удри, да ме удш боли, -- А ти, Ф/ате аиди ит, коди ме си 
приво |лишио| од мое тоге! 

ЖДЕРО: Кое роге?! жайапиз фио 102 гета!, буийиз зситгопез! 
Пара не видиш сле 10 зоп Фойопе |да сам а доктур|? 

ДОЕКТУР: Ако ти нщеси него Ждеро! зато ми да” моуу тогу. 

ЖДЕРО: Едо, зеп!, гупогхате | чу), незналицо;, зшт досогиз, д0- 
союгайиз га тейто Тозегпотиз, и на ти дедну пес за тизгастгопабиз. 

ДОКТУР: О зекдодпа Фейе газ! ТиШане |о срамото Цицеронових 
ъраза), свуци се из те хавине! Гдфе идеш? 544е угадит! 


1..то.. исправком прве руке од ..ге..) 2 додала прва рука над ретком. 
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ЖДЕРО: Зиам и уа да смо у граду, зато ти нд и рубри и кло- 
бук, а ти мени врати 0йеъ и барету. (Овди се иролийьивару.) 

ДОКТУР: Кво ти нй. -- Зайюе, о сопзо е де пие иди |друже 
мо)их наука), гепекабинда ода! а ти, о рео |шешире), поврати аа 
па коте (а укагий боскайса | морему челу Сократову озбитноет|. -- 
Захваливам ти, о Ждеро, ей зае. 

ЖДЕРО: Досад сам чинио од доктура и фино ми? Де! реушкало: 
поБу сад чинит од скуава, где ти вешто туреки, арабски умщем. 


А ево апунто одовуда чевади -- ставимо се # опдеп Гу ред|. (Овди 
се замошава у биеъ.) -- Саламалек, бернувала, саламалек, кукуруба, 


ху ха, ху ха, саламалек, кукурубда. 


Шена двадеет и четврта: Пераштанин, Лимица п Ждеро ко секлав. 


ЛИМИЦА: Хоп се айко | нема друге), вава наб начин за имаг 
капетана у руками;: тад Бемо тад знат што се учинило од робивье. 

ПЕРА ШТАНИН: Теке виБ што се може учинит, ере ро/аг е топйо 
хщел би се и уа вендйкат |осветити| за дърднт кори ми уе учинио. 

ЖДЕРО: Бернувала кукуруда. 

ПЕРАШТАНИН: У, у, коди е ово скрав овБе?? 

ЖДЕРО: Саламалек кукуруба хуха, саламалек кукуруба. 

ПЕРАШТАНИН: Геса-заате, Фа Чоге зедии |лижи -саламе, 
откле долазиш|? 

ЖДЕРО: Наниана кукуруда саламалек. 

ЛИМИЦА: Како ти се курви опио! 

ПЕРАШТАНИН: Пара неБеш одговарат, скуаве од ништа, хагга 
гепедайа. 

ЖДЕРО: Грила, грила, бернувала саламалек. 

ЛИМИЦА: Пушта” га, патрун-Буре; пара не видиш да де щан? 

ПЕРАШТАНИН: Теке пара ми се да уе ово они скуав кога сам 
нашал у куБи капитаново). 

ЛИМИЦА: Рех опа та имаш разлог. 

ЖДЕРО: (Ха ха! цифену да сам уа, скуав, ха ха!) 

ПЕРАШТАНИН: Ере, што се смщеш? Хоп зваг Ти фиейо зетаго 
сйе гепшо 0998 Тговате сарйато |ниеси ли ти она! роб кори фе данас 
посетио капетана|? 

ЖДЕРО: Саламалек бурнувала. 

ПЕРАШТАНИН: АГ сизрейо Де! топйо |тако ми свщета| нес 
да одговара! Хоп Зак Фи вепшо дафена гобдпа |нщеси ли ти дошао 
с робиньине галшще|? 


1 пе; 2 оуее а прие тога превучено оуй1. 
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ЖДЕРО: Грила, шарапа, бурмувала саламалек. 

ЛИМИЦА: Ха ха ха! овди е курйоза |чудна|! 

ПЕРАШТАНИН: Ай, хагга гепедайа од Маумета! нА, рауйе за- 
фатеайесй |ето ти „саламалек4, (Овди га бие.) 

ЖДЕРО: Аумех, аумех, тужну мени! -- (Овди га биу, йерару и 
говоре:) баатаесй, зада а боп саго | среБан пут. 


о 
АТ ТРЕЪИ. 


Шена прва: Лимица и Перашганин. 


ЗИМИЦА: Ти ми си реко да вата с корем лщепим начином 
имат кашетана у руками и не пуштаг га докле нам не да робиву; 
зато сам фа памислио да се ми обучемо у хатине барабанске и 
да га одвучемо у тебе у страшщ и затворимо ко и он тебе. 

ПЕРАШТАНИН: Теке што ти сам да рекал, ти ме се нереш да 
Оха) вш докле ме не видиш 0б)ешена, па знаш да дош пуцам | смрдим| 
криминалом |кривичним судом|. 

АИМИЦА: Слуша)! ми Бемо га чекат овди, то Бемо га и Банат 
|ухватитщ, и ако би пас познд, ридеБемо да смо бурлали -- нека 
)е мени! 

ПЕРАШТАНИН: Теке за бррлу Бе нае и обресит! 

ЛДИМИЦА: Од кога те страх? фацун од капетана? 

ПЕРАШТАНИН: Мене е страх?! а пак од онега серигаве ка- 
петапа?! Ере ти не знаш колико пута позивал сам га на меддан, и 
по тило грешве 1 свеБер сам остал винчитур |добитник|: а по светога 
Трипуна од онаке десетине пема|м| ида? |никако| страха. Али ево 
нам и Заехала -- и он Бе пам ватат. 


Шена друга: Зшщехало и исти. 


ЗШЕХАЛО: Госепару, чесгито ти да си надвору; зато да) колач. 

ПЕРАШТАНИН: Колач де ли?! А, по тило грешве! дах ти 
мацулом по врату, ере, ну ми реци, гдуе уе они претен? 

ЗШЕХАЛО: Ево ти два цекина за кора Сам га продо, а нифесам 
ти фош ништа купио што ми си реко малоприе. 

ЧИМИЦА : „Ела, хобемо ли се спедишкат? 

ПЕРАШТАНИН: Апйето |идимо|; ходи ти за мном, Зиуехало. 

ЗШЕХАЛО: Идем. Ма ну мп реците, где е робшьа? 


9 


1 вгевспе: ? пеша пра кое би се могло читати и немам) ми га. 
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ЛИМИЦА: Бу идемо искат, зато ходи. 

ЗИ/ЕХАЛО: Ходмо. (Сам: На ови Бу начип моБ помоБ госпара 
Пера: база |доста| Ке.) 

ПЕРАШТАНИН: Тридеба е да ти, Лимица, наБеш три! веетида 
Од жбира. 

ЗИ/ЕХАЛО: А што Бе вам те халине? 

ПЕРАШТАНИН: Муч” ти ту! свеБ хоБ говорит где зьуди го- 
вору; ере, рода" 42 фи се поп 4190, чипиву да се уедап дан пеитиш 
|покарещ|. 

ЛИМИЦА: Шао Бе сад те речи? Ход мо наБ те хаъине с пан 
а а" Груке на посадо| 


Шена треба: Маргарита пи Пщеро, свак о себи говори. 


МАРГАРИТА: Кому се имам утеБ, да ми укаже пут по кому Бу 
моБ доБ сред толико валова од среБе у прави пррат мога покора? 
Ах, среБо, тебе не зовем, пркли ми си се супротива указала, кад ми 
уграбй у пардешиему почетку Од морщех уживальа мое вуечно добро. 
удави, е тобом не говорим, зашто си ти смела све море покоуе; ни 
с тобом, о смрти, покли на несребнщем онщем хридим, оетавъатуби 
мене живу, Уграбй ми живот. 

ШИОЕКРО: Венем и тисуБу пута на дан осв)ссенйивам, и -- 
не знам како -- у лаживу уФану сад мучбри се уживам, сад ужива- 
уби мучим се, и море тужно срце, сметено меБу тминам од болести 
и меБу светлостим од уфата, друго не чини него жалосно кида сс. 

МАРГАРИТА: Свакога кога загледам шши ми се приличан мому 
Пщеру. 

ШОЕРО: Десперан плачем моуу мртву депоту и пара ми да 
ми исти плач говори: „Уоа| да живе твода Маргарита“, и тако, од 
уфатьа уздигнут, давам поко) мому болеетиву тужеву. Ма аумех, немио 
глас смета мое умйкрьено цвшъеве и говори ми: „Не ута, зашто 
е она мртва“. Ах, узроче мога вуечнога? плача! 

МАРГАРИТА: Чуфем где вьеко веома горко тужи се; плач и 
уздисаве бищъезп су феднога жалостива срца. Ах, кад би хтуела не- 
беса да буде ово мор Перо! 

ПИЕРО: Друго ти не остае, тужни Перо, него дати сврху 
твому болестиву животу. 

МАРГАРИТА: Аумех, реци ми, мо) срцу, де ли ово мор Перо, 
циреБ прилике од кога тдлико уздишем? 

ШИОЕРО: Умри дакле, 0 невоъни Перо! 


1 а или 10 исправлено на Ш1; ? меспова где уе с исправлено 00 Г. 
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МАРГАРИТА: Он е уиетину! ма како овако приображен?! ПоБу 
му се приближат -- ма како? Аумех, хоБе ли бит он? НеБе! ПоБу га, 
упитат -- ма што? 

ШОЕРО: Ах, претепу, зедепило од твога ошца дава уфаье 
мому срцу да имам видет моу тубфену Маргариту. 

МАРГАРИТА: Срце ми се распукнйва!! не знам што Бу 
учинит ! 

ШШЕРО: Сй, ей, ти си жива! -- Зифехало, гд)е си? што ми вее 
гласе пе посиш иди од мое смрти или од мога живота?! (Шде шуа.) 

МАРГАРИТА: Одиели се, и пе умех му се давит! Ах, сграху 
усионй, кои си ме избавио од мога блага! фур се ставъйх да |е 
оно мо) Пиеро био: мое су га очи видфеле, море га е срце познало! 
Ма што ведим? ко уе он био? Ах, нв бий он, издале ме су очи за вере 
не плакали, приварило ме срце за веБе не боьет се, и себи сам исто) 
дала разумет за тужна не умриети. 


Шена четврта: Аница у хавинам айа гапсеза п Маргарита. 


АНИЦА (сама): Тако ли ти ми се среБа супротива каже! колико 
сам се смуцала и нифесам могла паБи немилога Михоча. Али ми бво 
робите, поБу 30) се уавит. -- О робшьо, како си тако сама на улици ? 

МАРГАРИТА: Ко ме смета? Младиву, мддим те, пушта| ме у 
моущем мислима. 

АНИЦА: Не приетоуи се федио) лифепо) жени не бити кбртеза, 
| ъубазна |. 

МАРГАРИТА: Депота федне жене прибива у добрифем д)елима. 
Молим те, одщели се од мене, зашто сам познала ъъуди овега града 
веома инсдленте | дреке |. 

АНИЦА: Трицеба )е да си од кога дизгустана |озлоеБена| била, 
кад тако говориш. 

МАРГАРИТА: Не само дизгустана, ма оште Офенцана, и за 
не бит опет офенцана, хоБу се одщелит. Остани с богом! 

АНИЦА: Устави се, молим те, закливем те онезифем за киуем 
умиреш. 

МАРГАРИТА: МогуБе заклетве! 

АНИЦА: Реци ми, ко те офенцо? 

МАРГАРИТА: Оди у куБи капетаново) додде дедан инсбленат 
млади, у женскшем хаъинам обучен, и би тако смион и безочан, да 
хте могу ставнде силом придобит. И находеБи се фа утако очиту 
перйкулу | опасности), од страха обсфевена, утекох му из рука и 


1 гагробшуа. 
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одифелих се из кубе; зато сад тужна, оставена од сваке помоБи, 
скитам се по граду. 

АНИЦА: Не чуди се тему и пемо) да ти се страваганта | чудна | 
ствар пара, ер си примила аъронат од човека у женскием хатъинам 
обучена; ербо ево уза те жене коа е у мушкием хаъинам и| иде за 
наби свога тъубовника. 

МАРГАРИТА: Жена си ти дакле?! 

АНИЦА: Чесам жена; погледа) на ове плетенице. 

МАРГАРИТА: Ах, могуБетва од тубави не прие чувепа! Мо- 
жемо 0б)е тегнут руку, повле смо несребне у ъубави. И фа, жалосна, 
обукла сам се у ове хатвине од робиве за моБ наБ лубовника мога. 

АНИЦА: А гд)е се находи? 

МАРГАРИТА Ах тужна, не знам! зашто бивши био ухибен! 
од Турака скрав, чула сам да уе од млеташкщех галида био ослобоБен“. 

АНИЦА: Уфа) да Беш га наБ; обичано уе од вубави множит 
непоко)е за пака узмножит уживава, и вуеру) ми да сузе, кое сада 
обилно рониш, отворибе пут твому поко)у. 

МАРГАРИТА : Теда тако буде! ма находеБи се у уедному мору 
од жалости, не могу уФхат пбрат од покора и почивава. 

АНИЦА: Пе говори тако: неуфано добро сладости узмнажа. Ма 
умьезимо у моу куБу за разговорит се у нашщем тугами. (Овди се 


ушушгивату.) 
Шена пета: капетан и исте. 


КАПЕТАН: 01, Ферма те |уставите| се ту! 

МАРГАРИТА : Брзо утьезимо -- ево капетана! 

АНИЦА: Не 00) се, ер уе он страшивифи од зеца. 

КАПЕТАН: О ройгоп да шеше | кукавицо|, како си узео ту ро- 
биъу из мое куБе? 

АНИЦА : Она неБе да стои у твоудом куБи; зато мучи, гдуйассо 
| кукавицо | од ништа. 

КАПЕТАН: Ай запдие 42 Фо Вассо |о крви бога Баха), тако 
ли се одговара великому капетану Громивалу Ва т/енно коди би 
позво бога Марте и све што е шйиганата |дивова |?! ОЩ, десетерпца 
од нашиех уби те овега. 

МАРГАРИТА: Аумех, умезимо у куБу, молим те! 

АНИЦА: Не 00) се. -- Чу) ме, капетане; залуду викаш, зашто 
За знам колико си ти вшьак | плашьив| и колико ваьаш. 


1 инеп; 2 ооБофеп. 
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КАПЕТАН: Колико да валам?! Ваам вее од Орлапда, Риналда, 
Рета, Тангреда, Арганта, Широна, Спандщана, Флоризела и свеколике 
тъихове родбине, -- видиш колико Да ватам! 

АНИЦА: Ха ха! дану стави руку па мач. (Овди вади мач.) 

МАРГАРИТА: Немо), немо)! 

БАПЕТАН: Уетави се, ог ассо од ништа, кори нифеси достоуан 
тега мача носит. 

АНИЦА: Тебе позивъем, тебе! зато доепи” 1е. 

КАПЕТАН: Погледа) фиезо гойо гайкадийо, диеза сега феотпа, 
дие о сюйо 2пегрегйо |ово лице као у змаа, ова) поглед као у лава, 
ове очи као у змие|! мене позивъеш?! 

МАРГАРИТА: Аумех, мене е страх! 

АНИЦА: Тебе позивъем, товаре едан; зато ходи напрщед. 

МАРГАРИТА: Ах уетави се, молим те! 

КАПЕТАН: И нще те страх од ове деенице кода )е разорила 
толико мпра и придобила тодико неприатева? пе те страх од 
овирех морщех пога кое су поплесале толико циганата и смечиле т0- 
лико камшууна |заточника |? ние те страх? А од овега тщела кому 
Те име капетан Громивало ние те страх? Мепе позивъеш?! 

АНИЦА: То мало ваъа што ти лареш! Или стави руку на мач 
или Бу те убит. 

ГАПЕТАН: Мене убит?! Ой, да! 

МАРГАРИТА: Устави се, молим те! 

КАПЕТАН: Олзй, молп ме, ако Беш да те пе убщрем. 

АНИЦА: Што, што? Ну узми то -- на на! (Овди га бие.) 

КАПЕТАН: Ах, ти ме силуфеш да те убщем: али Бу ти простит. 

АНИЦА: НА, узми и то, -- на на! (Ощеш га биуе.) 

КАПЕТАН: Не вере -- убих те! знаш, ако се обрнем, про- 
ждрщеБу те. (Буежи.) 

АНИЦА: Сад кад е утско, уъезимо у куБу. 


Шепа шеета: Лимица, Пераштании и Зщехало у хатинам барабапекщем. 


ЛИМИЦА: Сад се друго пее него анимо. 

ПЕРАШТАНИН: Теке ако е то, фа кад иБем акумпаман | пра- 
Бен, имам федно анимо сле поп ге (190 |да вам не кажем|; ма, по моуу 
главу, да се пбитйм |кауем| да нифесам узел софй)уп. 

ЛИМИЦА: Тер што би ти? 

ПЕРАШТАНИН: Теке, по тило грешве!, ти не знаш да дедна 
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Божа 4 /осо |пушка| даре велико йнимо. -- 0 Зиуехало, у тему ми 
вестйду параш агуцин | надгледник| од галере. 

ЗИЧЕХАЛО: А ти мени параш манйгодо. 

ПЕРАШТАНИН: Мучи, кагга гепедайа, сре, ако ме Видиш у ови 
мод |начин| обучена, немо) да ти се пара да ти ищесам господар. 
Тазф: |мучи, веъу ти, и евеБ ми ходи да Фо па |за мном|, и немо) 
ти оволико наприед ступати, ер Бу ти дат шпадом по врату. 

ЛИМИЦА: Станите сви овди; а Бу поБ виБет е ли капетан дома. 

ПЕРАШТАНИН: А по тило дуавлово, ево четади, зато буеж мо, 
беж мо. 

ЛИМИЦА: Тд)е су, где су? 

ЗИ/ЕХАЛО: Фа не знам. 

ПЕРАШТАНИН: Оно их за опом кантунатом | углом|; теке поБи 
виБи, а ми се ретпрамо и буеж мо. 

ЛДИМИЦА (иде и гледа): Ако нще никога! 

ПЕРАШТАНИН: И ви сте крбдили |мислили|, -- пи, кагга с07- 
пийа рогата пасмино|! теке не знате, да е ко бил, како би фа био 
отишал делонго тере би му дал колацирфн |доручак| и справил га 
с колачем. 

ЗШЕХАЛО: Кашишата!, кори е ово валентомо |вридедан чо- 
вуек|! ха ха! 

ЛИМИЦА: да Ъу отит опет куцат -- тик ток тик. О, госпару 
капетане! 

ЗШЕХАЛО: Вата да га ище дома. 

ПЕРАШТАНИН: А ми отидимо искат га. 

ЛИМИЦА: Ретира мо се овди у улицу и чека” мо га. 

ПЕРАШТАНИН: Ход мо где ти? е? драго. 


Шена седма: Анпица у хаъинам робининщем. 


Што не могу и што не чине федне ужежене прси! кое начине 
не ишту и кое труде пе прбвару по корем цищфену отворит пут 
свому уживащу. Провала сам, обучена у мушкием хатинам, довестит 
на стару зьубав побрегнута Михоча, и не мого| | га наби! сад уФам у 
овщем хавинам с веле лепшом приваром изнаБ га. ТакоБер и робива 
одлучила е обуБи се у оне хаъине у корем сам уа била обучена, 
за моБи проискат на оншем галиам свога драгога ъубовника. Тко 
зна да с овом промфеном од хаъина укаже нам се толико сребна тъубав, 
колико нам се досад супротива указала. 


1 Казстраа бийе гри/ешком муесго Казерйа. (-< кашпита); ? е. 
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Шена осма: Милица и доктур. 


МИЛИЦА (сама): Ово) моуо) госпоБи тисуБу их на уру екури! 
промиденила се из оницех хатина кое сам 10) од Сима донифела и 
дала их |е да се она мека робива у ще обуче, а она се у робивине 
обукла и отишла се ко махништина смуцат; а нетом се и робища, 
обуче, отиБе за ньом. 

ДОКТУР (сал): С разлогом могу екскламат! | кликнути|: „Саиза 
тай Фани тобита зйа #1!“ зашто циеба пье лубави периклито сам 
(био сам у опасности| поп зете! айщие Пегит. Зато сам сада рисолвд 
Годлучио се| (и ово становито гез4е ш ребоге позо) ну веБ не 
убит, ма пертентат иптродученцу | покушати улазак| госпоБе Анице. 
И бво ми аррио | баш| медща |срества| регршейка по кому Бу моБ 
имат све што жудим. -- О дотпа фена, хтио бих да ми учиниш едно 
депостто | услугу |. 

МИЛИЦА: Говориш ли мени да ти е веко вешто учинио? 

ДОКТУР: АШи хезроп аз ас тодо. 

МИЛИЦА : Те роге однеси кому си их прие давд. 

ДОКТУР: Ти мепе не разумщеш што говорим, ну? айекгоуа 
хезропде! хтио би да однесеш (опойе зайшагоне | дуге поздраве | тво)0) 
гоепоБи и да 10) речеш: „байе, идфие Шегит зайве!< 

МИЛИЦА: Те што Бе она од сламе? пи, ра ти образ убила! 

ДОКТУР: Руой пе/аз! хоБу ти рифет: поздрави е: ехуо, како 
Беш )0) рщети? Ги пи сапе! 

МИЛИЦА: Лажеш да су мени гланде, пйсалидеру федан! 
Да те то ко чуе, што би реко?! на ти рога за то! (Овди му омиче 
роге и иде ша.) 

ДОКТУР: Ме тафиз егсйа! посезфие (ездие сирйо! Кое мета- 
морФози од мепе ние учинила ова тъубав? на кое ме чимбите |опа- 
сности| ние довела? Хоп с 6 аШо | нема друге;, рисблваБу егейи- 
диеге фие во тоо резирего |ову кужну болеет| за моБи -- абзойщиз 
да фдиезе топдапе фзфи ге |од ових свуетских ситница| -- пешт 
апипит ай зи фа #трейене. Етдо, све ствари од овега свиета, га!е!е, 
гай е ! 


Шена девета: Бено, поселище Михоч и Заплетало. 

БЕНО (сам): Био сам у Гружу и нщесам, ре ойа та, нашо 
чеъадета па оншем галщам кофи ми (е умио дат нову од мога Пиуера; 
сваки ми говори, пьеки Дубровчанин да е био ослобоБен, ма не знаду 
гди? е. Како сам, тужан, несребан у синовима! по душу моуу, веби 


1 ехдашав; ? пи исправлено у па; 3 агла; + се. 


Ат треБи. 138 
дизгуе | досаду| Бутим цифеБа зла живота Михочева него циреБа Пи- 
Дера кога сам изгубио. Сагго, Михоч ми хоБе уграбит робиву -- моуу 


душицу; ово се, рег гйа та, не може трщет: има пукпут -- бие 
моа! -- Ма ко |е ово ко иде одовуда? Михоч и Заплетало! имам се 


регйрат и чут што говоре. (Овди сийудва.) 

МИХОЧ: Чуо си, Заплетало, еве што ми фе иптравевало. Ах 
тъудави, како ме десперана чиниш! 

БЕНО (сам): Ре» гйа па пара ми Сирдо ! 

ЗАПЛЕТАЛО: Не окора се десперат, госпару, зашто с тезщем 
небеш се ништа помо. 

БЕНО (сам): Знаеш и ти, мйридлу, куд те воду! 

МИХОЧ: Како хоБ да се не деспфравам, ако се не зпа где е 
робива кора е била све море уФае?! 

ЗАПЛЕТАЛО: О госпару, у капетана су врата отворена! 

МИХОЧ: За држим заисто да она робива друговБе ние него 
у куБи оне ребамбите | блесасте| старежине мога оца. 

БЕНО (исгоди иза м?ра): Што, што? 

МИХОЧ: (Аумех, чуо ме!) 

БЕНО: Ово уе риспет | поштоваве| кои се има носит свому оцу 
за зват ме старежином ребамбитом?! Ребамбит си ти кори си заку- 
куршекд за бурд)елом. А ове бифеле косе нифесу ми од старости 
него од дезгуета кое на свак час од тебе примам! не импбрта | смета| 
ништа -- изагно сам те из куБе, а назбиъ Бу те и дезередйтат |не 
дати баштину |. 

ЗАПЛЕТАЛО: ПоБи се скужау паубрже госпару. 

БЕНО: И ти Беш се наби приварен, обфешени манйгддо. 

ЗАШЛЕТАЛО: Говориш ли мени? 

БЕНО: Теби говорим, теби; погледа) ко безочанство! 

ЗАПЛЕТАЛО: Неумаш разлога праведна ме пеоват. 

БЕНО: Иди, мариуолу федан: нифеси ли ми тп бпо укро песет 
дуката за у Пераштанина робиту купит? 

ЗАПЛЕТАЛО: Гоепару, да би се продеветино, ако ти ние 
Лимица, све слаго! Заието Да тужан сймплик давд сам Пераштанину 
меди, ер се ш виме хтио интересат госпар Михоч; а ево ти га, 
пита” га -- он Бе ти истипу рщети. 

БЕНО: Ньега хоБ да питам кори е Фрейнт кб и ти?! зашто 
„Од чеса кут0, од тега и ручица!“ Ма Беш и ти и он знат, ако ми 
не вратите робшву: ти Беш у галифи а он Бе у тамници душу пустат. 

МИХОЧ (сам: Тот ние у вега робшвьа!) -- Госпару Баре, што 
ти сам учинио тер то говориш? Истина де да сам ъубпо, ма ъубит 
прието се млаБщем. 
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БЕНО: Да зашто не старирщем 1? 

ЗАШЕТАЛО: Има разлог, сиромах. 

МИХОЧ: Зашто су они доета уживали. 

БЕНО: Да ко ддош не би био доста уживо? 

ЗАШЛЕТАЛО: Да ако ние федан стари доста уживд ствари од 
свщета, како Бе их бит уживо федан млади? 

БЕНО: Мучи ти, Фрейите федан! А ти, Михочу, не импйча)? ми 
се” |упрти се| у роби. 

МИХОЧ: А Да ти говорим да се хоБу импачати. (Иде ша.) 

БЕНО: ХоБеш импачати?! Ре" ойа та, покараБеш се. 

ЗАШЛЕТАЛО: Госпару, не рабифа се! айа Але | напокон| 1е 
млад -- ваъа му компатишкат; а фа ти се кунем да оп од ро- 
бшви пе зна ништа, него цифени да де у тебе. 

БЕНО: Како у мене, како?! ако е у вас! 

ЗАПШЛЕТАЛО: Нще, тако врат не сломио! вава да е отишла 
та. Сад Бу да поБ риет госпару Михочу да е одуедрила; он, кад то 
чуе, зепга айго | свакако| пуштаБе све ове ствари. 

БЕНО: ПоБи и сто) врх себе, ако Беш да ти не интравева што 
ти сам малопрще обеБо. А отиБу и фа дома за виБет Де ли што Ли- 
мица за робиву обазно. 


Шена десета: капетан сам. 


МеБу неизброунщем продецам и гласовитием витдриуам од мога, 
могуБа Зунаштва хоБу да се упише оно племенито дело кое сам 
данас учинпо пе допа Фа сйа а фие! тйзегейо |даровавши живот 
оному уаднику| кори уе хтио да га убщем за учинит се гласовит со! 
Фадо дейа па зерада, аррито | тиме што га е моа сабьа посрекла, 
баш| кб и они кои, за чинит да се од пьему говори, Фгейе /иосо айе 
пижадие Ф Етезо | запали ефешке зидове|. Ма уа, ко и други 2200880 
4: Ретейто, здедпо ду песо: Че Чеоп! е 42 Иидге | Деметрщев самсов, 
зазирем од борбе с лавовима и тигрима| и само с елефйнтщем се 
бщем. Како могох изпти с мачем супроБ уедному потиштеному куни- 
1еъу и федному страшшву зецу?! Нека доБу Крколе и Марте, велици 
богови од бода, и нека доБе вас пакд, -- тад Буда указат колико ми 
бйета! С14 | та| зна се да сам уа велики капетан Громивало Вай - 
гуегно, и зна се да ови мо) страховити мач с уеднием ударцом и 
с дедием замахом ранвива, убива и у тисуБу милируна бокунива 
обраБива +. 

1 валеш, кое не мислим да се има читати старщем; ?-? ппрабаше испра- 
влено у у-.. шие 3 Ко друга рука исправила у КО-1, при чему /е превукла едно 
слово мебу „КО и 1; 3 оргастуа исправком 0д оБгасЩа. 
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Шена федапаееста: Пераштании, Зщехадо и Лимица, ко барабанти, 
и пети капетан. 

ЛИМИЦА: Оно нам га! огзи, шап а уа руке на посао|! 

КАПЕТАН (сал): Тодико да уе ово све што сам реко истица! 

ПЕРАШТАНИН: По тило грешве! истина е да Беш отит у 
тамницу. 

КАПЕТАП: Метинца)е, и вее него истина, да сам фа арчикашеган 
Громивало. 

ПЕРАШТАНИН : Теке ти, Лимица, стани ту, а ти, Зифехало, овБе. 

КАПЕТАН: Тко не потврди све што сам рекд, држим га за на) - 
веБега виьака од свщета. 

ЛИМИЦА: Да, почнимо! Зиуехало, ухитп га ти с те баиде. 
(Овди га гита.) 

ПЕРАШТАНИН: Теке не мичи се, ср Беш садара виБет (а па 
пие? рогго | месец у бунару|, гагга кенедада. 

КАПЕТАН: Ай, фад!от?, аззаз8?, юйакв |издарници, разбо)- 
ници, кукавице|! мене хИитате, 86дгадиа |хадуци| од ништа?! Ретй- 
рате се, пратъу вам. 

ЛИМИЦА: Не мичи се, уа теби праъух. 

ЗИТЕХАЛО: 04, што Бе ово бит? Хо? стат с миром? аколи 
не, сад Бу ти дат шаком за врат. 

ПЕРАШТАНИН: #0 | тихо, да ти веъух, и ход. напрщед. 

КАПЕТАП: Мени ово?! Кунем се, заклшвем се да Бу чинит да 
мои содати учину освету. Ой, затдете |наредниче| Збланаеоне, 
сарика! | капрале| Зрассатое, фепеше | поручниче| Бешзапфие, ален 
|заставниче| Мапфасиоге, изпдите, изидите! 

ДИМИЦА : Кад неБе да иде, а ми га смуца)мо. 

ЗШЕХАЛО: Да, нека се смуца. 

КАПЕТАН: О пое ройгопа | кукавичка смрти|), ах мори бе де? 
Гратоборни| сбдати, узмите оруже и ходте ме осветите, зашто ме 
асалто |напао| ил езегсйо Файего |цщела во)ска|. 

ПЕРАШТАНИН: Теке не чуеш што ти се вели? По тило дуа- 
влово, боъе ти |е ходит, докле си миран, ер Бе ти кора груба сгвар 
интравеват. (Овди га смуцару.) 

КАПЕТАН: Тьафйот:, мени ово, уе ли?! назад, назад?! (Овди се 
пруца ногама.) 

ПЕРАШТАНИЧ: Сатепе | ходи! |, ере те, по мору главу, замлатих 
шакдом у пос. Озизо, смуца|мо га, кад сам нее да иде. (Овди га 
слуца/у.) 

1 ргезсие; 2 БосП исправила друга рука 09 Бос (2); ? мислим да треба тако 
читати, премда е написано па зад, па зай, кое би могло бити и нА сад, нА сад. 
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ЛИМИЦА: Ово нас веБе близу; нй, отвори ти куБу. (Овди Пе- 
раштанин ошвора.) 

ГАПЕТАН: Ашие, зсопфиаз8?, знафф?, то ?, исезон? | пропаст, + 
разор, поко, смрт, убиство|..... 

ЗИШТЕХАЛО: Улези, улези дето |унутра|, капетане. 


Шена дванаеета: Пиеро сам с йретеном у руци. 


Ах, придраги претену, драга успомено мога изгубъена добра, 
како се у море руке повраБаш, ако се не враБа мора прилидфепа Мар- 
гарита, ко)о) те даровах на Смирни за заклад мое вере? И ако моа 
и твода госпоБа мртва оста на тврдифем хридима од немилога скоъа 1 
|хриди| где се разбисмо, зашто и ти поред ш вом не оста онди 
прибиваруБи? Ах претену, ти ми чииш уФат да живе мода придрага 
Маргарита! Сй, живе; живе, ма како те овако остави? ОтиБу чекат 
онега дфетиба где ми е реко, од кога Бу чут сентбицу | пресуду | 
или од мое смрти или од мога живота. 


Шена тринаеста: Ждеро и капетап из страва Пераштанинова. 


ЖДЕРО: РБа? убила и би)еъ и кад сам се уш био замото! 
а, ре" гйа па, фош ме боди скйна од бата кое ми су дали. А 
жйнти сам пробавно све што сам изио и попио уутрос, и веБе ме 
трбух боди од глада него скина од бат. 

КАПЕТАН: Ой, ча! немо) да нитко паса овом улицом, него свак 
назад, зашто Бу сад метнут. 

МДЕРО: Вата да е кор каменар овди близу кофи гради, то и 
хоБе метнут кору стщену; триеба се ретират. 

КАПЕТАН: Стани свак на страну и брежи, брежи! 

ЖДЕРО: Почека), не меБи сада, нека фа прие пасам. 

КАПЕТАН: Вите, фасазз, Фегетой, Фпсепфи, есе!з86, тие, 
зсопдиазв?? | пропаст, бука, потрес, пожар, помрчаве, пропает, расащ|. 

ЖДЕРО: Ово вата да |е кори астролог! -- Молим те, кад Бе 
бит те ствари и те руйне | пропасти| кое говорши ? 

КАПЕТАН: Сад у ови час; зато се свак скри” и утеци, 

ЖЛДЕРО: Ко си ти, да то мож знат? 

КАПЕТАН: Фа сам велики капетан Громиьало. 

ЯДЕРО: Мо) госпар! 

КАПЕТАН: О, Жадеро! 


1 написано прие зсК, па е то превучено и опет написано зКова; а сам то 
преписао скоа, премда се данданас у Дубровиику говори збила шко|ь, како /е пре- 
писивач #тио записати; ? Ага; 3 зсопфиазве; # Фе исправлено 00 Та |? 
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ЖДЕРО: Да кад си ти т0, пеБе ништа бити. Ма ну ми реци, 
ко те ту, сиромаше, затворпо? 

БАПЕТАН: Уисаевот?, тайе! |чаролие, уроци), враголуе и 
вериге тврБе од дуаманта |алема| довели су ме овди упутра. 

ЖДЕРО: Ха ха, смщешна свирца! -- А ти зашто их нифеси убио? 

КАПЕТАН: Ниуесам их, пфлтрфупс, мого убит, ма сам их 
прибио и притуко, и чинио сам да сви утеку. 

ЖДЕРО: Да како су те затворили ту упугра, кад си им чинио 
да утеку?! -- Ха ха! 

САПЕТАН: Мучи, праъу ти, и одларга” се, ср Бу сад обалит 
ови мир; зато ретпра” се, ер ми е скочила рабща |ъъутост |. 

ЖДЕРО: Молим те, пе учишт тега! 

КАПЕТАН: Ну поБи у оне збирарще |пандуреке чете| и реци 
им од мое стране да ме доБу отворит, айеанен! |иначе| имам их 
свщех убит. 

ЖДЕРО: Идем делонго. -- (Сам:) А кори ти е ово полтрун! 
Вава да га де Пераштанин затворио, кад овди стои. Ма пути ро- 
бшве кора иде сама по улицам! познам е уа по хатинам. 


Шена четриаеета: Аница, у хаъпнам од робиве, и Кдеро. 


АНИЦА: Толико сам се скитала, да сам изнашла Михоча; и 
едва ме видио, вратила сам се назад, а он е ост за мном ходеБи. 
Ах да могу у капетана у куБу узьестит! 

ЖДЕРО: На, тащо ли се иде самом по улици? Зашто )е ка- 
петан у тамници, зато се ти смуцаш по уличинам? 

АНИЦА: (Помага ме среБа!) -- У тамници )е капетан?! 

ЖДЕРО: Тако ли си луда, да пе знаш да уе у тамници? Ну 
веве умези у куБу и не чини те ствари. 

АНИЦА: Ах ъубави, ах среБо, помози ме! (Овди се зашрчива 
и улази у куйу.) 

ЖДЕРО: Погледарте с ком уе прешом ушьезла! отиБу и фа за 
вьоме, зашто ваъа да (е што намислила. 


Шена петнаеста: Михоч и Заплетало. 


ЗАШЛЕТАЛО: Ото, сад уе робшва улезла у куБу! зато ушьези 
и ти и отиди за вьом. 
МИХОЧ: Видио сп с коуием начином ходеБи гледала ме, да? «2. 


1 пасе; ? доцни/е додала друга рука. 
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ЗАШЕТАЛО: Не окора друго -- ти си на кошу! Што би! 
хтио да те за руку ухитй и за собом усмуца? Свакчас се обзирала 
за указа т| ти да де слифедиш и за пьом отидеш. 

МИХОЧ: Петина "е, ма ме страх да ми не интравеньй ко и ше. 

ЗАПЛЕТАЛО: Не 00) се ништа, зашто вата да се покадала да 
се малопрще онако с тобом подиидела. ПОкли очито сад познаш да 
Дом зе драго да доБеш, зато ущези слободно; и фа Бу доБ с тобом, 
да те ище страх. Ма почека”, вата виБет Де ли капетан дома и о0п)е- 
рат та Ждера. 

МИХОЧ: Ма како Беш га отуерат ? 

ЗАПЛЕТАЛО: да сам Заплетало, зато ретйра” се. -- Тик, ток. 
-- Идеро, о Шдеро, ходи у товирерну, у товщерну. 


Шена шесиаеста: Ждеро п исти. 


ЖДЕРО: У товщерну, у товщерну, Ждеро! -- Ево ме! ко ме 
зове у товщерну? 

ЗАПЛЕТАЛО: Те ли капетан дома? 

ЖДЕРО: Ние га, не! Да, да се иде у товидерну! 

ЗАПШЛЕТАЛО: Да хоБе ли сад доБ? 

: ЖДЕРО: НеБе. ИУга |дедер|, ходмо у товщерну! 

ЗАПЛЕТАЛО: Рекд ми )е пьеки тво) прщатевь да ти речем да 
те чека у товщерни у Лучарици; зато поБи делОнго. 

ЖДЕРО: Хвала, брате! Оизй, сйе зе сада допдо | идимо одмах |. 
(Ошрчива.) 

ЗАПЛЕТАЛО: Ха ха! деси ли видио е ко)ом е прешдм отрчо? 
Гоепару, сад )е бри)еме: капетана ние дома, а засад небе ни доБ: 
а Ждеро, цифера преше, оставио е врата отворена. Зато утьезимо! 

МИХОЧ: Да, ход мо! 

ЗАШЛЕТАЛО: Весело, гоепару, веБе смо дошли на сврху од 
свщех интрига. (Овди улазе.) 


Шена седамнаеста: Маргарита, у мушкием хаъинам, и Зифехало. 


МАРГАРИТА: Ах зубави, када Бе досщет моди невоъни труди 
и жалоени непоко)и?! видиш да сам доведена на сврху од живота, 
ако не набем мога полубьенога Пера! 

ЗШ/ЕХАЛО: Госпару Шуеро, о госпару Перо! 

МАРГАРИТА : (Аумех, кога зове ови? Ах имену, ти сам жив уз- 
драшш мо) умируБи живот!) 


г ЪШ. 
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ЗШКХАЛО: Нути, приварио сам се да е ово он, Пито сам 
капетана и Пераштанина за робиву, и рекли су ми да е су собом 
повели. 

МАРГАРИТА: (ПоБу слушал 0 кому ови говори, за обазнат ко 
Те они кога е малоприе именповд.) 

ЗШЕХАЛО: И веома ми |е ж0, ер имам дат ову злу нову го- 
спару Перу. 

МАРГАРИТА : (Опета га де епоменуо !) 

ЗШЕХАЛО: Био сам малоприе меБу-цревъдрима за на 
га, како ми е рекд, и пиуесам га нашо. Ла знам да Бе бит ж0 опему 
Шреру. 

МАРГАРИТА: (Аумех, веБе не могу!) -- Молим те, дуетиБу, реци 
ми, ко |е та Пиеро кога си веБе пута иментиво? 

ЗШ/ЕХАЛО: Погледа) безочанства! 

МАРГАРИТА: Одговори ми, молим те! ови Пуферо, кога си име- 
нов, де ли из овега града? иде ли |е| Смирне? Ой ли ухиБен од 
Турака? бй ли ослобоБен? Говори! 

ЗШТЕХАЛО: Дур дур! уа не знам што ти питаш; кацо те ние 
срам спщават туБе после?! 

МАРГАРИТА: Кад би знО узрок кофи ме сплуде питат за овега 
Пера, не би ме цифенио безочна ! зато те молим, приповиБи ми ко е тй. 

ЗШТЕХАЛО (сал): Ова пьегова преша чини ми сумвит увеле, 
зашто ми уе рекдо Пщеро да га никому пе оповщедам. 

МАРГАРИТА: (Ньешто сам собом говори!) -- Реци ми угрок 
зашто неБеш да ми пуиповщеш ко уе та Перо. 

ЗИ/КХАЛО: (Гледа) како уе промиуенио колур |дору|! ов0 ваза 
заисто да )е Шеров велики непрщатеъ!) -- О о! видим да си се 
вас смутио. 

МАРГАРИТА: А)мех, реци 0р30, где е Перо? 

ЗИ/ЕХАЛО: Че ли Шуеро син Бена Фрласще Поплесще? 

МАРГАРИТА: ес! 

ЗИТЕХАЛО: Одирелй се |е| Смирне. 

МАРГАРИТА: А пака? 

ЗШ/ЕХАЛО: Би ухибен од Турака. 

МАРГАРИТА : Следи напред! 

ЗИТЕХАЛО: Би ослобоБен од млеташкиех гала. 

МАРГАРИТА: А сад где се находи? 

ЗШ/ЕХАЛО: Сад е мртав. 

МАРГАРИТА: Мртав?! почека”, што говориш? како мртав? 

ЗШЕХАЛО: Мртав е ко остали мрци. Слуга ти сам! 


ги) Бено Поплееща. 


МАРГАРИТА: Чу) ме... Амех, издали су ме химбена уташьа, 
преварили су ме лажива обебва! ах, драги Пиеро, где си?! 
ЗШЕХАЛО: Ух ух! ови ти се припемага! (Овди га гиша,) -- 


Ой, што ти 16? -- Да га не ухити|Х), био би ид на тле рег сено 
| сигурно. Ваза да му е ово интравеьало зашто са| м| му реко да е 
Шуеро мртав. -- Ние истина, не, да е Ищеро мртав -- жив фе, жив! 


МАРГАРИТА: Пиеро жив! Пуферо мртав! мо) животу, адмех! 

ЗШТЕХАЛО: Ах, да имам мало воде за рекуперат | повратити | 
га! нй, вас фе остипуо. ОтиБу зазват кога. -- О Милица, Милица! -- 
Аумех, не чуе ме! По)! ти Бу га! уа калат иа тле полагахно за д0- 
нирет мало воде. 


Шена осамнаееста: Пиеро, Зщехало и Маргарита принеможена. 


ПИЕРО: О, Зиуехало, где си? досад сам те иско. -- Ма ко 
1е тй ту на тлем прострт|? ко мртав стои. 

ЗШТЕХАЛО: Ах, гоепару, интравевала ми Те федна ствар ко)у 
нидесам у мо) живот видио! 

ШИЕРО: Реци ми што е, зашто Бутим где ми срце у преима 
грепти. 

ЗИТЕХАЛО: Ови младиБ чуо ме йментова | т| те и хотио |е 
знат где се находшп; и фа сам циуенио да е тво) непрщатеъ, то 
са 4 му и реко: „Мртав де Пиеро“, и делбиго се то од зьега учини. 
Зато не зпам ли де жив Дли мртав. 

ПИЕРО: Ах, да сам уа мртав! сад се ставъйм да е ово 
мо живот! Ма како у овием хаъинам?! 

ЗШЕХАЛО: О, госпару, ово е жена, видиш?! 

ШИТЕРО: Видим и познам да е жена. Ах, погледу, сасма си 
жалостан! ах, познату, одвебе си немио! Пе утах на ови начин ви- 
Бет? те?, о придрага Маргарито, не вебе жйвоту ма смрти мо)а! 

ЗИТЕХАЛО: ОтиБу фа, госпару, донщет мало воде. -- (Сам: 
Кода сам да бестща била да нщесам умио познат да е ово робива!) 

ШИШЕРО (сам): Кода сам да немила звщер, када из моущех очи 
не пролиревам риеке од суза! Ма, амех, мртви ме зно) пробира, трепти 
ми срце -- ий, адмех, сад Бу пастит! (Овди се нагиб.ъе.) 


Шена деветнаеста: Пераштанин, Перо, Зщехало и Маргарита принеможена. 


ПЕРАШТАНИН: Теке, рода 42 фией сие поп Фо, научиЬу ка- 
петана с корем се мбдом имаду тратат | поступати| племиби од Пе- 


о 


11 Ройешиза; ? мевйе; ? роМа. 
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раста; а по тило грешве! чиниБу да онБека стори докле се од пьега 
оволики црви закоте, Ма нути, по тило дфавлово, опре уеднога мрца: 
а ну онега другога кори Бе, по мору главу, саде стрептит. 

ШИЕРО: Ха сам мртав, и ти ме за мртва не држиш?! 

ПЕРАШТАНИН: Теке си мртав и тако стоиш алертан | пажьив |?! 
ере то не може бит, зашто да си мртав, не би могал дискурит |го- 
ворити |. 

ШИЕРО. Ходи амо, мо) животу, не оставъа) ме овако! (Овди 
се приближе.) 

ПЕРАШТАНИН: Ну, стаци тамо, дуначе. А, рода Фе! топдо, 
хтио бих утеЬ, али пе могу, ер ми се зло ноге лелеБу. 

ШОЕРО: Како ти живеш, ако у мени ние духа?! 

ПЕРАШТАНИН: Теке, господине драги, мо) еприт |дух| добро 
стори. А по тило грешвье!, ово ми се чини спирит онега кода е био 
0б)ешен, 

ШОЕРО: А)мех, аумех, ти ми смрт пода! 

ПЕРАШТАНИН: Ниуесам, по светога Трипупа! и тако ми поко) 
оцу (се Фо Г абрг п фота |бог му се смиловао|!), уа те нифесам 
убил него ббуа | шелат| и указа т| ти Бу десетину свуедока. 

ШШЕРО: Триуеба ми е умрщет, мо) щивоту, рего |али| хоБу 
умрщет у твому крилу, 0 приъубъена Маргарито! (Овди гойе пастиш, 
шо и загрлйва Перашшанина.) 

ПЕРАШТАНИН: Теке дигни се, дигни! Теда кога помага! Што, 
ова хагга гепедайа хоБе ме софогат |задушити|?! ух ух ух! 

ЗИШТЕХАЛО: Шпо? Де ова треска? ко уе ово? 

ПЕРАШТАНИН: Ево видиш, драги брате, где ме ови спирит 
хове соФогат. 

ЗШЕХАЛО: Чеса спирит?! То е пьеки Перо, и он ти се си- 
ромах принемогд од жалости, а уа фош не могу на мало воде. 

ПЕРАШТАНИН: Теке дигнимо га одовле, тако ти здраво глава. 

ЗШЕХАЛО: Држи га ти, да не паде, а уа Бу зват кога, да по- 
може. -- Тик, ток. О, Милица! Тик, ток. О Милица! Враг те понио! 
Тик, ток. 


Шена двадеста: Милпца и исти. 


МИЛИЦА: О, Зщехало, пара ти то куцаш; ну, што |е ново? 

ЗИТЕХАЛО : Молим те, ну ходи доди набрже. 

МИЛИЦА: Ево ме; зато што ти фе од пстребе? Аумех, кори Те 
ти ту мртац?! 

ЗИТЕХАЛО: Ну сад помози, то Беш и знат пака свекодико. 


1 ггевспе; ? Ко. 
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ПЕРАШТАНИН: Брзо, брзо, ере, по моуу главу, ова страха 
операла ме | дуеловала Те на ме| веле горе од медижине | лиека|. 

МИЛИЦА: Нути, ово 1е робива! Да 1е познам у овифем Симо- 
вием хатинам. Што ти |е ово тужно) интравеьало ? 

ПЕРАШТАНИН: Робища ово?! а, по тило грешвье 1, фес тер фее! 

ЗШЕХАЛО: Ну, мора Миле, однесимо Де полако у вас дома. 
(Овди е гишару и носе.) 
МИЛИЦА: Тужне дуевочице! на ово де е ве намуранца 
довела. : 

ЗИТЕХАЛО: Полако, да) да се овди у врата кала. (Овди )е 
узносе.) 

ЦЕРАШТАНИН: Ну, где идеш, Зщехало, кагга гепедайа ? дигни 
ми ови пмброъ | сметвьу| одовБе, ер е мене страх од сприта. 

ЗШ/ЕХАЛО: Што говориш?! Ово нще спарит него робиьин брат. 

ПЕРАШТАНИН: Или брат или што ти фа знам; ну одведимо и 
тьега у ова врата, нека се може рекуперат. 

ЗШТЕХАЛО: Да) да се одпесе. (Овди га иосе.) 


Шена двадеет и Тедна: Лимица и Бено. 


ЛИМИЦА: Па еврху не зна се што се од робиве учинило; Да 
сам ти чинио говорит с капетаном, нека останеш сйадисФдн |задоволан|. 

БЕНО: Та сам данас био бурлан, издан и асасинан! ре" гйа пиа, 
велика |е махнитое уздаг се у д)етиве. Ма Та не знам како се то 
пе зна где е; страх ме, ърФйнте, да ти, кофи ми се фФедео |вуеран| 
кажеш, нидеси ме традишко. 

ДПМИЦА: Та сам с мое стране учинио колико сам мого учинит; 
али Бу ти раует: она робишва или вата да )е вуештица или пусто- 
ловица или маБионица, зашто се сад види а сад не. 

БЕНО: Враг |е, да те задуши, ицсали|еру Дедан! ти не знаш 
што чиниш! Ну, мари) Олу, виБи фесу ли врата од куБе капетанове 
отворена. 

ЛИМИЦА: Гоепару, затворена су. 

БЕНО: НА ти ови къуч кофи ми е д0 капетан, отвори врата и 
ход мо е свуда искат; ко зна да е наБемо. 

ЛИМИЦА: Сад Бу отворит полако. На, отворио сам; хоБу ди 
уестит ? 

БЕНО: Уъези и ишти |е свуда, разумшеш ли ме? Завпри и 
под одар и што ти да знам гд)е. 


1 стевспе. 


Ат треБи. 1 
ЛИМИЦА: О, госпару, госпару, Опо навух ек лб Заплетала! вада 
заисто да е овди робива. 
БЕНО: Сето, рег ъйа па! да уфезимо делонго, ер их хоБу 
ухитит у ърагранци. Затвори за собом врата! 
ДИМИЦА: Ти утези, то Бу уа и затворит. (Овди усьезйвау?.) 


Шена двадеет и друга: Ждеро и капетан йз страва. 


ЖДЕРО (сам): РБа! убила и онега обрешевака коуи ме поело 
у товирерну, зашто ме курви приварпо и све слагд, зашто у Луча- 
рици пиресам нашо ко би ми даров0 жмулиБа? вина. ПоБу се сад 
давит сиромаху госпару мому капетану, ер ти стори затворен без )е- 
стбке и без ша. -- О, госпару капетане, госпару! 

КАПЕТАН: Ко си ти кори ме зовеш? 

ЖДЕРО: Да ти сам, тво) Ждеро. 

КАПЕТАН: А не знаш да се находим у паклу? 

ЖДЕРО: Ха ха! ова е курйдза! Ти си у страву а не у паклу. 

ГАПЕТАН: Лажеш, оуйако | кукавицо| федан! зашто, кад не би 
био ово пако, да бих дослех разорио ове мире, сатарисо ову 
куБу и био бих изишо надвор. 

ЖДЕРО: Госпару, у ерору си |вараш се, зашто ти се да кунем 
да си у страву. 

КАШЕТАН: Пди, Фройнте едан, ако уа оВди видим езерчит 
|воуску| од врагова кофи су се обратили у прилику од миша. 

КДЕРО: Ха ха, ова |е курщоза! Гоепару, то нифесу врагови 
него миши. 

ГАПЕТАН: Муч ту вее! поБи дома и виБби да ми што не по- 
краду, зашто сам д0 къуч од куве онему старому. 

ЖДЕРО: Онему старому? Ма ево се отвора куба: ко су ови? 
дур дур, кода су четлад2 


Шена двадесет и треБа: Бено, Михоч, Лимица, Заплетало, Аница и Ждеро. 


БЕПО: Ре" сйа пиа, уа сам изван себе! ддш ти не вуеру)ем, 
Михочу; знам да ово ние робшва, него Апица, ма како у овщем 
хаъинам? 

МИХОЧ: Гоепару Баве, уа се привареп паходим: ма слатку и 
сребну сада цщеним пригоду ову, зашто уистину обеБавам ти веБс 
не слифедит таштине од свщета него настодат у сваком стварп угодит 
се с тводом волом; зато, молим те, прости ми. 


1 Агра; ? сшийШеша; # саазсо |?) исправила друга рука у заби 0. 
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ЖДЕРО: Одкад се наша куба учинила камара од локанде |го- 
стионице| ? 

БЕНО: Ако Бе то бит истина што говориш, фа ти праштам, Ми- 
хочу, и узеБу те опет у куБу; и за дигнут оказйон |згоду), чиниБу 
да се Аница вери за доктура, зашто знам да е 1е веБе пута пито. 

МИХОЧ: Захвативам ти, БаБе. 

АНИЦА: А уа захвалит ие умием; зато Бу насторат с мо)ом 
слржбом за платити па милости кое примам. 

ЗАШЛЕТАЛО: Госпару, прости и мени сиромаху! 

БЕНО: Прости т| и теби, ех? Пие то тако, зашто си ми их 
доста скро)ио. 

ЛИМИЦА: Госпару, прости му, ре? |алц да ти изпаБе робшьу. 

БЕНО: Ако Де тако, праштам| му. Охзй, хоБу да Апица отиде 
засад у мене дома, зашто Бу поБ довестит доктура у мене на ве- 
черу за ш вим тратат |уговаратщ. Ну поБи ти, Лимица, и ти, За- 
плетало, тер справите штогод добро вечери. 

ЛИМИЦА : Ход мо, брате. 

ЗАПЛЕТАЛО: Фа идем весело. 

ЖДЕРО: Да хоБу ли ида отит, госпару ? зашто де мене научио 
капетан лифепо кухат айа Дизйека |на иностранеки начин |. 

БЕНО: Ози, поБи и одведи собом и Аницу. (Овди иду.) 

МИХОЧ: А ми, БаБе, ход мо и проиштимо робиву ; ко зна да |е 
наБемо. Ма ну почека” мо да видимо ко де ови кори овако трчи у преши. 

БЕНО: Реко бих да хе Пераштанин. 


Шена двадест пи четврта: Пераштанин, Бено и Михоч. 


ПЕРАШТАНИН (сам): А по тило грешве!, да се трасекулам 
|чудом чудим) на ове имброъе |замршене ствари| ке сам видил: сад 


робива -- сад Маргарита, сад брат -- сад што ти да знам! сад 
мртав -- сад жив! Кре да могу наБ онега старога, по моуу главу 


чинил би да ми да добар беверач. 

БЕНО: 014, Пераштанину, што фе ново? 

ПЕРАШТАНИН: Теке, господине драги, стави руку на муниду 
и да) ми беверач -- до море душе, мерйтам |заслужу)ем|! 

БЕНО: Ну ми реци, што е? фацун се робива нашла? 

ПЕРАШТАНИН: Угоненуо си од прве! 

МИХОЧ: Да где се сада находи? 

ПЕРАШТАНИН: Ти почека”, ер Бу сад почет! Дошо уе госепо- 
дар... ма прие ми реци, што Беш ми дароват? 


1 егезспе. 
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БЕНО: Сагго, не држи ме на тортури | мукама|! говори, ре” сйа 
а, брзо! 

ПЕРАШТАНИН: Дошо уе.... ма неБу, да) ми прие беверач! 

МИХОЧ: Не брини се, бие ти све што жудиш. 

ПЕРАШТАНИН: Теке кад )е тако... дошал уе господин Пиеро! 

БЕНО: Шуеро?! 

ПЕРАШТАНИН: 5ег да), 82, и робшва уе вьегова. 

БЕНО: Сагго, до ми си |едан гуе |угодност| и федан дизгус |не- 
угодност| уфедно! Како фе то пьегова, ако фе не позна?! 

ПЕРАШТАНИН: Ко ти е то рекал? ере, по моуу главу, хоБел 
би се доста бремена, кадаре бих ти хотио све раконтат |приповуедити|. 


Шена двадесет и пета: Пиеро, Маргарита п пети. 


ШОЕРО: Ево, о приъубъена Маргарита, доещели су наши труди. 

МАРГАРИТА: Ах, мо) сдатки покоуу, кога сам стекла с толи- 
кием сузами! 

ПЕРАШТАНИН: О, господине Пиеро, ево овБе твога оца и брата. 

ШОЕРО: О, госпару Баве! 

БЕНО: Добар си дошод, мо) синко; нека те загрлим и потубим. 
(Овди га загрлйвй и „ъуби.) Ма ну ми реци, ко е то уза те? 

ШИЕРО: ТБаБе, прости ми, зашто ова има бити мода вуереница; 
питам ти проштеве зашто сам е узео без твое личенце |допуста. 

БЕНО: Не могу ти друго, синко, одгоВорит пего да ти е у 
добар час! 

МИХОЧ: А фа ти се веселим, 5497 уаейо |господине брате|, и 
добар си дошо, и питам проштеве у госпоБе робиве, ако фе била у 
чему од мене уврщеБена. 

ШОЕРО: Веп Ткогао |среБно те нашао(, Заупог айейо ! 

МАРГАРИТА : Госпару Михочу, чудим Вам се! уа Бу бит слуга 
и Вами и Вашему госпару Баби. 

ПЕРАШТАНИН: А по тило грешве!, он би те хоБел за жену! 

БЕНО: Чууем велику радос, зато вас хоБу загрлит с великиуем 
весеъем од мога срца. (Овди загрлива Маргаришу а иослие Шера.) 


Шена ултима |посъедва!: Ждеро и исти. 


ЖДЕРО: бгупоте |господо, хо те па вечеру, зашто сам вам спра- 
Ви0, да Бете прете облизат. 
БЕНО: Да ход мо, ако вам уе драго. 


1 вгезспе. 


М. Решетар: Четири дубровачке драме. 10 
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КДЕРО: Чедну милое, гоепару! чини да Пераштанин пушта 
мога госпара капетана из страша, 

БЕНО: Охзй, Пераштанину, молин те, поБи опега сиромаха пу- 
шта| капетана што си га затворио у странь. 

ПЕРАШТАНИН: А по тило дфавлово, фа га не пуштах!, него 
Бу дати мому дуетибу къуч, нека га он испушта; и прие тега фа се 
хоБу пунтелат |затворити| у куБу, да не би било што ти уа знам! 

БЕНО: Да, да се веБе иде на вечеру; ма ну прще тега, Ждеро, 
личенц иа |отпустщ| ове госпаре. 

ЖДЕРО: Бито"?, доещели су се сви йинтризи од комеди)е; зато 
можете зепга айко |слободно| отит на вечеру, како и ми идемо. И 
молим вас, ако вас де поделектала, аплаудишка) те нам и 
захеха те”: хехе хехе же! 


Серта. 


9 


г ршай; 2 варовайе исправлено на зайейа ес. 


КОМЕДИТА“ НАЗВАНА ВУЧИСТРАХ". 


Пролог?: 


Виопа зега, з49пог! |добар вечер, господо|! Ево нас опета на 
овему 3 истому палку |позорници| где смо били и у четвртак, с оном 
иетом композициони |д)елом| и они исти речитанти |глумци). Ми по- 
знамо + веома добро да е ово остипацин |тврдоглавост|; ма за ман- 
тбват име, кое смо ставили, од Недобишниуес, потребно те да укажемо 
да нашу зелену пому обалити не може ни град ни лед ни сниег”, 
ни вихар ни в)етар, ко" су ове зле године, -- то веле добро зна ин- 
видшща |вавист| и маливйта |злоба|! Асикурани смо од паметниех и 
знаниех, кори нас наравнифем очима гледа)у а не кроз оБале, да ова 
наша комедида ние за мантепат бутонарще" |лакрдще| неголи уедна 
скула и наук. Зато8 Де опета репетишкавамо, нека нам не само у 
памети неголи и у срцу остане“. У краъици унгарско)”, остинуто) 19 
у звубави 0, научити се лифепо може како федан човек не своущем 
дфетима |осуеБарима| неголи сво)ом крепости има владати се; ова 
иста, у час уедан  обраБена у зубав потиштена човека, има нам 
дати Сземпио пример), да нще добро прид очи деднога човека до- 
водити оказион |прилику| од поманкава, зашто слаба наша нарав ласно 
се попузе, навла штито на зло. У Лаушу, сину ческога крава, ви- 
дити Бемо да тко се пушта своушем сенсима |чуветвима| владат срне 
с очима затворенима свакчас на смрт: -- у емионетву Мирослава 
пенгатура и бана Миклеуша, да требу|е тентати |покушати| сваки 
начин за аугментати свое имаве, рехФ |али| не онако пречипитозо 
|плахо| ко и они, за не обалити се кб и они, него пбзандм |разбори- 
том| памети и разабраншем и свифеенщем науцима и начинима. У 
Даници, кора прогони Мирослава, видшьемо како се зло вара ко се 
с |Дачщем од себе хита, и како до сврхе од живота проговен остае, 


1-1 Крунослава А; 2 А нема ни овог пролога ни „Продога другог“;  оному 
Па; “ познафемо Па; ? сниг Па; 8 кофи Па; 7 бофунарще Па; #8 Зато.... 
остане има само Па; ? угареко) Па; 10-19 нема Па; 1 Деп. 
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ако га не отме из рука свога прогонитеъа невофа. У краву Вучи- 
страху -- не михпиту, како сте замиелили, зашто ко се махнит ро- 
дио ли)фека нема, неголи човреку «бре |дивъе| и усионб нарави, 
промиуевену у благое у хйп федан, -- научиБемо како уе човуек госпар 
придобити самога себе и опаку нарав своу. У бану Радомиру кра- 
ъеву и у Селомиру кратъичину учитеъу научибемо да тко друзиех 
влада нема 0 другому настодати ни друго мислити пеголи помоБи 
онега кога е небеска рука у вегове руке пустила. Оеталд ниуесу 
друго него абелимбнти |уъепшавава|, кое не спегавамо | тумачимо |, 
за не бити дуги. Ако Бете слушат помно све ридечи, навете лифепи- 
фех! ствари?; тко? хоБе смиех, овди? га не ишти, ер е диФеренте 
|раздичите| парави ова композиции од? смрешница?. Тко пак“ неБе 
слушат, вега? ниесмо ни звали; ткому“ ние угодно, нека? не беше 
доходит, ер зпа што е, а „луд е ко се пушти два пута приварит“ "9. 


Пролог други: 


О зйпо?, беп вепий |гоеподо, добро ддшли|, 
весео вечер свифем 1? буди! 
Комедщу нашу чути 
видим од Вас гди свак жуди: 
Та фиа! Бепсие за аниса |кода премда е стара| 5 
и изнова мало има, 
соспета |сумве| е од велика 
дифвтозием |неваталим| садавима; 
п не места ни кантуна |кута| 
где се од по) не дискора |говорщ|: 10 
да е крцата, да е пупа 
и венсна |отрова| и ранкора |пизме|. 
а вам могу рует синчеро |исврено|, : 
ер сву ум)ем напамети, 


1 Пере исправила друга рука 09 Пер! ||; “ луесто наБете лщепиех ствари 
у Па: Сидит Бете у свему говореву ове мпетпке сенсе прикривене и комфесати 
Бете да ншще тезщех ерора кое сте замислили. У речитантима |се дпферентиех 
стила од еспреейони од ефега, и то смо апоста учинили за погодити свакому: ко 
хоБе еспресе ефете, добро -- наБе их; ко да се наравскием говори начпном, чути 
Бе; ко медфокршем, изнаБи Бе, и то свак у свому се супету и комщача; 3 ко Па; 
+ оди Па; 25 има само Па; #8 Па само ко; 7 ми га Па; 8 кому Па; " нема Па; 
19 приварити Па; 1 над ретком додала друга рука уаш, кое би требало само кад 
би се свщем узело као гедносложна ри)еч (евЦем). 


Пролог. 149 
сйе тай с за сего |да то ние истина), 15 
хоБете исти ви виБети. 

2 Фа фиезо та! ойопе |да даду ова| зли глас| 
конклуцаше меБу въима 
од ве веки ки говоре 
да ми фесмо без Днима. 20 

бе ре тай с рани” зрассайо |ако су нас таковима разгласили |, 
зепга тепфа |дез мане| они |есу, 

е дапн” соп фие во райезайо |и овиме су показали| 
да вих грищье велике су. 

Сю Па рада |ко болуфе од ране| по ничему 2: 
чут не може ни виБети 
фие! уегте |опа гвожБа| ки Бе вьему 
месо изрезат, лек дон)ети. 

Ну соп фиези ае ргезе | в овима до шака| 
никако нам доБ не вата, з0 
зашто ками наше пмпрезе |грба| 
иа 1 Деко, поп Фа радиа |притеже гвожБе а не сламу |. 


сл 


Преки су се зло припали, 
када по д| тим къуч виддеше, 
да не биемо палезали |открили| з 
ш пим вихове скровне оше. 
И то Бу вас ачертати |ув)ерити| 
да къуч уз мач ми хранимо, 
одгочет им за дизати, 
кад успазе наше данимо; 40 
дер? # райсо е (а ргагга 3 
дейе (Гого аггот |позорница е поле вьиховиуех д)ела|, 
а вьихова иста Фйца 
зегге а 150 рег 2 зргоп? |потиче на смщех|. 
А одвеБе луди десу 45 
они од мача страх имати: 
вихова се срца тресу 
од велике маливйтати |злобе|. 
Кад би ови борйудзи |охолщ| 
дедном добро разазнади 50 
колико смо спирйтОзи |досуетьивщ|, 
инако би говорили. 


тр 


1 Бакосе друга рука исправила у Багосе; ? Рег. 


150 Вучистрах. 


Тродуанекога они од кова, 
да су изишли сви се хвале, 
бестиала | живинеког| зато вопьа, 65 
и свфести су бестщале. 
БДев несвуесна пих надима, 
с димом живу, ко сви знамо; 
усиона ми се од дима 
ко Разборни уклатвьамо. 60 
И ере смо скопришкали 
да нас с дима боли глава, 
айфайо |сасвим| смо ми зморцали |угасили| 


ипо госсо се папата пан, што де горио|. 
А никако мрзеБ ние 


65 

дим мирисан нашем сенси 1; 

ма смо далек Арабие, 
оге пазсоп 1 еепзг |где роди таман|. 
Рует Бе од вуди ова фсца 
се Го ра е Фа сурдка |да играм улогу змие|: 
навеБе онда? змща пеца 
кад се плеше, тиче ал” пера. 

Комедиуу речптати |приказати| 
поп рег айго |не е другог разлога| ми желимо 
нег да вами уживати 75 
диезва зега |вечерас| ми чипимо. 

Ст зоп диезе |ко су ови, познаете 
нашу ациуди |дуело| кори грубе, 
ер упледат пих неБете 
кривит образ, цферит зубе. 80 

Уто се од вас ми надамо 
имат грату удшщенцу |мио послух| 
нека лдаснфе сопрртамо |подпесемо| 
одудзу |мреку| вих презенцу |присутноет|. 


1 вепшт, па превучено ш и опет повише тога написано друго ти, -- све регби 
В 


новшом руком; ? оп; 3 повеейе прва рука превукла и повише тога написала уа!, 
а друга рука уа исправила на уап. 


Скававо прво. 151 


Имена коуа улазе!., 

Лауш, син ческога крава, под 
именом кнез Ладзар. 

Радослав, детиБ Ладзаров. 

Мирослав, пенгатурр. 

Водисава?, мати пьегова. 

Бап Миклеуш. 

Бан Урош. 

Даница, Би крава босанскога. 


Кру ноелава, кратъица. 

Вучиетрах, брат Крунославе. 

Сунчаница, сестра Крунославе. 

Селомир, мудровубник, научите 
кратице Крунославе. 

Радомир, учитеъ и стражанин Ву- 
чистраха. 

Падо, дети. 

Бисерница, дворкитьа Сунчанице. 


<<. ттидртевтк 


СКАЗАВЕ ПРВО“. 


Говор први": Круноелава, краъица, сама у камари цева под китару ову 
шссан”. 
Неумам страха за 
ударца од твога, 
зашто сам мразища 15 
од леда истога; 


О силна тъъубави, 
свуем св)етом госпбди -- 
ти узе н стави 
икад мд) слободи: 


заман е тва сила 
могуБа, немила.! 

Невеш придобити 
ово срце мо)е: 
слободне 8 Бе бити 
од стр)еле те) тво)е 10 
краъевеке ме жеъе -- 
весеъе, весее! 


с 


неве ме ражеБи 
твй плами мрзеБи! 


Чедан слуеп, г уедан, 


ко си ти, ъубави, 20 
н)е могуБ ни врфедан 

у робетво да стави 

слободне мб жеъе -- 

весеъе, весее! 


Говор други: Селомир, мудротъубник!, и Круноелапа. 


СЕЛОМИР: И тако све) поносита, све) охолна славиш се сло- 
бодом? и тако си, у млаБахно) и недозрело)? памеги, зачела, пачек за- 
секла не оБут)ети? у твоушем преима плама од вубави? и 9 тако си 
одлучила непослушна казати се заповшщедим крава Бранивоуда П, Баука!? 
твога? Тако си замислила глуха бити подниженшщем!? молбам!“ творщех 


ТА кема ни овиг „Имена“; ? Уосата, и тако удиек са 1; 3 Ат први А; 
4 Шена прва А, и тако увшек шена место говор; 5 шщесам А; 8 ЯоБодпо Ч; 
Т Филозот А; 8 пегез|е01 А; ? оБуБети А; 1 нема А; 1! Бранивова А; 1? Бака А: 
13 сдово „4“ пад ретком; 1-1 поШат родшезсешеш А. 
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вуерниех подложника, кори не желе ино неголи вид|фет 1 од тебе уго- 
дан народ за утврдфеве? унгарскога? кразьества!? Тако хоБеш сва- 
кога мрарети вререника и начинима? пунщем шетра и дима држали 
у неещени  истога крава од Босне, кори неизмрерну каже пожуду 
задружити с тобом вусру и утврдити придазан? Ах, Крунослава! ах, 
краъице! паметан е и врищедан заието они кофи у свому затвара 1 
срцу дела од слободе; али е луд и беспаметан ко копреном од кре- 
пости иште сакрити федну охолас пакъепу. 

КРУНОСЛАВА: Доети, о Селомире! Засве да Брашиво), мо) 
Бако, па час од свое смрти, кад остави мене па? честитому владаву 
унгарскога крацьества и своуом среБном круном уреен ово чело, на- 
реди да ти, кб мо) учитеъ?, имаш учити мене науке од заповифеди 
и владава, али не рече да се можеш ти прострифети подати закона 
едно) кора има облас законе друзщем подавати. За сам слободна од 
тувенога 10 завезаа, и луепше се овом славим слободом пеголи кра- 
ъевекием велпчанетвом; буди и охолас, ко ти хоБеш, -- охолим се 
овако лифепом крепости 1. 

СЕЛОМИР: А шпо су ино, молим те, науци од заповиеди и 
владава 1? него указати теби како имаш притезати па ьубав тво) пук? 
П подаваруБи теби свет извретан да се вуериш, не учим те друго 
неголи свему твому кратеству погодити и с тезиуем 1? начином утвр- 
дити врх твое главе ту круну коуа 0 уедно) само длаци уздржи се. 

КРУНОСЛАВА: Тауко мо) на час од смрти свое прид свом го- 
сподом и ушгаревшем бановим  утврди на мо)о) глави ову круну; 
свиколици веселщем начином присегоше мене саму за сратицу по- 
знати, Да како сад! може ова иста круна 0 едно) длаци држати се?! 

СЕЛОМИР: Спомени се, 0 кратице, да е та круна пеправедно 
уграбьена с главе Бучистраху 1, брату твому, кори сада проводи -- 
бог зна како! -- дии свое. Би поставлена на тво у главу; зато, ако 
Те не утврдшп вуереником и породом, ласно ти се одищети може. Па- 
метно) 1? и врифедно) 1? вратици, како си ти, Ин нифесу рифечи од 
потребе. 

КРУНОСЛАВА: Знам веоми добро да не само кратъ, мо) Ба)ко, 
ну и сва унгарска господа познаше доштер у дфетинству брата мога 
Вучистраха 18 Буд опаку и немилу и привидфеше мудро да, ако би 
игда дошло владаве!? у вьегове руке, у мало би искорифепио дана 


2 


1 вирети А; ? утврБене А; 3 угарекога А, и тако уви/ек без „и; “ кра- 
леветва А, и тако увиек са „В“ пред „ство“; 5 начиншем А; 8 нещени А; 7 за- 
твора А; Зу А; ? мештар п учитевъ А; 1 вубъенога А; 1! крепости А; 12 вла- 
1аща А; 13 туевщем се А; 1 бановима А; 19 сада А; 15 Вуцистраху А; 111 спа- 
метно) п знано) А; 13 Вуцистраха А; 19 владане А. 


Скагаве прво. 158 
свукддику ! своуу краъевину. Зато затворише у пустоши уедну спилу 
вега и поставише? под стражу бана Радомира кб наувернифега? и 
наууздани)ега господичиБа и витеза, нека би он мало помало наетодао 
крепостим? искорщепит? из ньегова ерца немилое и врлину наравну“, 
тадеБи пьему да фе син кралски. Али е то? све? замапи, зашто е го- 
диштима? узрасла фе и! Буд опака на таки начип, да )е потребно 
било у живац ками заковати га тешкифем оковим”. Ова згода мени |е 
ставила круну на главу, кота, утврБена присешбом” господе, бан 
и витеза, не може се рифети да виси од! длаци. 

СЕЛОМИР: Зало Де, о кратице, потребно, за вуековито уздржати 
краьевеко величанетво, да узмеш вереника, зашто свак с велицщем 
трудом Бути гледати свое бйит|е!? и: свщест! у руци од федне среБе, 
кода -- свифем брегуБа 1! -- малократи осване с кщем замркне. Узо 
би тво) пук у чеетитом твом породу виБети себе слободна од немиле 
и врле Буди твога брата: зашто, ако би по ко)о) 14 худо) чести (што 1? 
уклбни вечна десница!) тво) живот дошо намавье, свацако би или у 
смеБи велико) остало краество твое или се Вучистраху опакому под 
тешку подложило заповищед. Ах, кратъице! ах, Крунослава, немо) да 
моп свети и науци пспразни остану; пемо) да се рече 


да сам зидо 1" |ах прем зиБе| на пржини 

и врх мореке трчо |трчщ щене, 

трерао |туера| вихар по планини, 

омекшаво ! |омекшава| тврде стене, 

мали ем |малим| судом море празнио |празни|, 
змиу грщо |грще), лава блазнио 15 | блазнщ|. 


Има) милос!?, молим те, врх себе, врх мене, а наувеБе?0 врху твога 
вуернога пука! 

КРУНОСЛАВА: Завеза) од вуере не може Йнй итко завезати 
разми сама тъубав! да ако фа имам у прсима?! од камена срце од 
леда, што могу учинити? Слободна сам од такога?? -огва, не могу 
тъубити, неБу горфети, не умифем 23 бити тьубовница. 

СЕЛОМИР: Потреба од твога крашьества имала би те научити 
како Беш пробити кам? од прей, растопити лед од ерца и придобити 
саму себе. 


2 


1 нема Ч; ? подетавише Ч; ? наувернога А; “ крипостим А; 9 пекорще- 
пити А; 8 наравску А; ? све то А; 8 годиштим А; ? окойеш исправлено у окоуш 
Ч; 19 присежбом А; Под; 12 Бикще Ч; 13 бигува А; 1 Ко А; 1 Како А; 18 <10 
Ч; 1 омехшаво А; 12 А има са стране „Син разметни Плач први“, а то су, с некии 
разликама кое су овде у заградама, стихови 355--260 из Г. „плача“ Гундуливевиг: 
„Суза сина размегнога“; 1 мплост А; 20 навише А; ?! преим А; 2? тога А; 23 умин 
А; #5 ками А. 
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КРУНОСЛАВА: Не може се придобити наравни удес. 
СЕЛОМИР: Привидим тешко зло! 

КРУНОСЛАВА: Кратице се не б0)е. 

СЕЛОМИР: ХоБе те господа вибети верену. 

КРУНОСЛАВА: Ха мрзим од вуереника име. 

СЕЛОМИР: Несвщесна де одлука. 

КРУНОСЛАВА : ВеБе ми си с тезием науцим доди)о! 

СЕЛОМИР : ВиБеБу те тьубовницу. 

КРУНОСЛАВА : НеБу зубит икада! 

СЕЛОМИР: Кобне ме звшщезде не вара)у. 

КРУНОСЛАВА: Нидесу краъеви подложни приуетвама! ни од 
звезда. 

СЕЛОМИР: Оходне таштине! 

КРУНОСЛАВА: Слободне Одлуке! 


Говор треЬи: Бисерница и Крунослава. 


БИСЕРНИЦА: Рапьен уедан младац, 0 краъице, коуега сците- 
ним нарав? ние? могла дуепшега створити, на руци федне старице 
наслощен, иште тужбе свое прид пристоьем твога величанетва изриети. 

КРУНОСЛАВА : Позпаш ли га? 

БИСЕРНИЦА: Иностран )е запето, али по свуедопби? и тласа и 
лица каже да 6 тешко увридеБен“. 

КРУНОСЛАВА: Милос ме учи туешити невоънифех; нека доБе. 

БИСЕРНИЦА: Приступи, 02 младче! -- Болес му глас приузима : 
погледа) га, 0 кратице, и реци де ли пкада овако лиуеп Адон видио 
се у крилу божице од зьубави? 


Говор четврти: Во)исава , Мирослав, Крунослава и Бисерница. 


ВО)ИСАВА : Немо) се трудити веома, мое уФаве?! Синко мо), 
истиха ходи и уфа| изнаБи овди“ милостиву помоБ твоущем” тешки- 
)ем невотами. 

МИРОСЛАВ: Ваумех! колико сто)и ова болежъива душа изити 
кроз ову мору смртну рану! 

ВОШСАВА: Ведра кравшце, ако си ицада оБутела милос у 
творшщем прсима врх невоънщех, сад фе вридеме!? обилно ш" зьом 
задажд)ети 1? у!3 помоБ овега !? равьена синка мога. 

КРУНОСЛАВА : Ко те уе ранио? за кофи ли узрок? 


1 приретвам А; ? ние нарав А; ? 5уредовр! Ч; “ увриБен А; ? нема: А. 
е Уозаца А, и увшек тако; Т уФан е А; 8 одп А) ? нема Ч; 10 брщеме А; 1 чела 
А; 12 задаждити А; 123 на А; 1“ овога А. 
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МИРОСЛАВ: едан од мене непознан у 0в0) дубрави пфлак 
твога града нагло скочи на мене и убоде ме мачом! у руку и упреи:; 
и кад ме вид)е прострта на трави и веБе мртва него? жива, оволико 
рече: „Даница, кравева БиЗ, шье ти ови лиеп дар.“ 

КРУНОСЛАВА: Даница, крава босанскога Би? 

МИРОСЛАВ: Она, о краъице. И Ончас изда)ник сацри се у 
густину од дубраве; утолико приступи ова старица, ма)ка? мода?, и 
подигну ме. Али, ва)мех, ве рифечи? ми болес? граби, душа ми 
с крвим исходи. 

КРУНОСЛАВА: Не 00) се, о младче ; у рукам си ко ти може 
помоБ подати!. -- У кратевеком мому двору, о Бисернице, чини да 
почине, и нека се ставе сви начини од ли)ска за повратит? му здравъе. 

ВОЛИСАВА : Узмпожне хвале величанству давам? твому, 0 ведра 
кразьице, коуа недосто)нием слугами досто)не могубству твому подаваш 
помоБи. -- Ходи, синко. 

БИСЕРНИЦА: СреБа многу фе помву од вас имала, будуБи вас 
довела гд)е Бете изнаБи сваку милос, угодан поко) и жудуено 19 здраве. 
Ходте са мном. 

КРУНОСЛАВА : една жега, у ови час зачета у мому ерцу, за 
помоБи овако утудна младца; една пожуда, у ови хип пороБена у 
моущем прсима, за осветити се према онему!! ко га е изранио, -- 
де ли милос, што ли е? уа не знам! 


Говор пети: бан Миклеуш п кнез Ладзар. 


МИКЛЕУШ: Витеже непознани, вриуеме!? е вере да ми од- 
криреш твое име дуелима 12, покли небеш одкрит! га  риуечима. 

ЛАДЗАР: Буди ми свуедок ово небо да час кору носим мому 
породу чини ми губити оно пониженство кое се досто)и витезу тако 
храбрену и краъици Крунослави, тво)0) братучеди; и овди 19 говорим 
да све што чиним, чиним по сили. Ход мо, кад хоБеш. 

МИКЛЕУШ: А! где Бемо ходити? 

ЛАДЗАР: Изван града. 

МИКЛЕУШ: Ах, како се добро види да зло познаш бана Ми- 
клеуша! фа не умщем федан хип продщьити!? мордех пожуда: ово 
место место е изврено за нас, а храбрену 1? витезу и врифедну!“ 
место "61? свако место подобно. Зато стави руку на мач! 

ЛАДЗАР: Кад уе така сила, ево ме! (Овди се биру.) 


1 послие преп А; 2 нег А;  кБи А; “ мода ма ка А; 9-9 ми более рщеч А: 
8 млаче А; 7 дати А; 8 повратити А; ? подавам А; 1 жуБено А; 1 оному А: 
12 бриеме А; 13 делим А; “ нема Ч; 195 оди А; 16 нема А; 1 ргофес 1 с доцни/е 
превученим е Ч; 18-18 храбренству вриедна витеза А; 1 е А. 
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Говор шести: бани! Урош!, Миклеуш и кнез Ладзар. 


УРОШ: Бане Миклеушу, кнеже? Ладзаре, што чините?! 

МИБЛЕКУШ: Бане Урошу, твое дошасте ови пут нема сместит 
1едащ 60) кори толико? ми се храбрении чини, колико нема за по- 
четак омразу ни неприатеъетво пеголи само испувеме? од федне 
малахне пожуде. 

УРОШ: Братучед|? ти сам: то хобе риурети 7 држан окрвавити 
ови мач у свачио) крви за обрану од твориех дфела; али сам и драг 
Зоште придатеъ кнезу Ладзару. Зато желим и узео бих смирити ваше 
смее. 

ЛАДЗАР: Свщетли бане, пакои веле времена#, одкад? се у овому 
находим 19 краъеству, засфеко фе данаска бан Миклеуш у главу 0ба- 
знати море бите; говорин му да сам кнез Ладзар, витез, и бд ве- 
дрщех 12 бапа да исходи 13 мое племе. Ние му доста! уа веБе одкрити 
се не могу; оп се зато срчй, зове ме на 60); )а, за не учинити 
криво мачу кори пашем, служим га. Ово су наше смее! 

УРОШ: Не чух икада смрешние ствари ни потиштенщега узрока 
за бити се од овога. 

МИБЛЕУШ: Потиштено е дфело држати у ецу ни сво) живот, 
кад пе може се щивъьети 1" с испувевем 12 од свориех пожуда; а ти 
не знаш колико уе мени потребно знати бите кнеза Ладзара и ко е он. 

ЛАДЗАР: Ци ти знати не можеш кодико е мени потребно за- 
сада тарати мое име; имам неприратеъй кофи, кад би ме обазнали 1", 
могли би погубити ме. 

МИКЛЕУШ: Кнеже Ладзаре, подаваш ми дачи узрок од оштри)е 
смее; а то фа пеБу умрети скровна држати твога имена и уфедно 
наплатити мое жеъе и твое не уврифедити? 

УРОШ: Утажите се, зашто уфам смирити оба, пукли ме |е 
среБа довела да уставим 00) кори Ощахоте завргли. 

ЛАДЗАР: То би мени веома угодпо било. 

МИКЛЕУШ: И мени заието, нека не сци)енйте да фа само 
у мачу држим мое разлоге. 

УРОШ: Ти, о бане, желиш знати ко )е кнез Ладзар? 

МИКЛЕУШ: За знати само кому сам држан; зашто има на- 
чине племените корем држи мене заробъьена. 

УРОШ: А ти, кнеже, велиш да ти )е велика потреба скровено 
п отафно држати твое име? 

1 бан Урош, бан А; ? кнезе А; нема А; + послие ми се А; ? испувен)е А; 
" братучед А; Трити А; 8 бремена А; ? одкада А; 1? послие кравеству А; 1 тако 
Чъ А; 12 вридищех А; 1 послие мое А; 1 живфети А; 15 испувенфем А; 18 по- 
гнали А. 
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ЛАДЗАР: Зашто наувеБу славу имам звати се именом од суяпьа 
и роба бана Миклеуша. 

МИКЛЕУШ: Велик си човек, о бане Урошу, ако ти иде од руке! 
смирити ове двифе толико супротивне жеье. 

УРОШ: А сада молим вас да ми и уедачн и други даруе по 
Тедан малахан дио од сводех пожуда. 

ЛАДЗАР: Од мене чини што ти е драго. 

МИКЛЕУШ: Йштом? да знам ко фе ови кнез Ладзар, дароваБу 
ти и бановство. 

УРОШ: ДаЗ кад е тако, кпез Ладзар има се очитоват. 

ЛДАДЗАР: Урошу! прщатеъу! 

УРОШ: А бан Миклеуш заци)еБ мене има се устрщети? за 
петнаес” дана само за“ обазнати ко фе кнез Ладзар, обеБаваруби Да 
и завежу)уви ? моуу ршеч да прще овега времена? има се знати од 
вьега све што он зна од самога себе. 

МИКЛЕКУШ: Теби се, о бапе Урошу, -- Та Видим, -- мало ха|е 
обазнати ньегово бите, а мени е потребно зпати га; зато не буди 
ти мучно да трудно подносим то продиъсве”. Ну, зашто сам се за- 
везао стати на тво)о) осуди, стоуим, да ми се иштом 19 не поманка 1 
што мп се обеБало. 

ЛАДЗАР: Мода рщеч и твоуа благодарнос веБе су ме завезали. 

МИКЛЕУШ: Бане, оставъам те с кнезом Ладзаром, нека почнеш 
одсада молити га да се одкрше, не за ино, него пека му се може у 
двору овому учинити 12 опа служба коуу доетори. -- Анеже! Дадзаре, 
прости мо)0) огревито) 2 пожуди и држи ме за приатета, ма непознана. 


Говор седми: кнез Ладзар и бан Урош. 


ЛАДЗАР: Наш веки удес хоБе да смо пеприратеи, а страх ме 
да Бемо одсада бити и! веле вери. -- Бане Урошу, у колике смеБе 
поставъа те море приратетъство. 

УРОШ: Веле горе и теже фа сам справан подниети зациуеБ 
тебе, зашто икада не могу одвратити теби опе милости кое сам примио 
од благодаретва твога у кратеству твому од Бобмще, гд)е сам примио 
све оне части кое од краъьевскога се могу сина федному недостоуному 17 
приказати слузи. И замсто држи у руци да да за? ови мо) живот 
не харем друго, ни за друго га ъАвкржкин. цеголи за посветит 1 га на 
служби тво) 0). 


16 


1 памети А; ? истом А; 3 даке А; “ устрпити А; ? петнее А; 6 нема А: 
? вавежпва)уБи А; 8 бримена А; ? ргоффееЦерпе с доцище превученим првим е Ч, 
продильен)е А; 1 истом А; 1 помавка А; 1 чинити А; 1 кнезе А; “ огве- 
нито) А; 2 нема Ч; 15 цафеБа А; 1? недосторном А; 15 посветити А. 
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ЛАДЗАР: То знам, видим и тичем руком заисто, 

УРОШ: Да што се мучан у ерцу находиш? феда цифеБа изиско- 
вава ! бана Миклеуша? То? ли ти? фе скровена испразнос и таштина 
тьегове памети ? 

ЛАДЗАР: Лахчйина од шегове памети и тегота од мощех те- 
шкиуех труда? држе ме овако уцвиделена“. 


УРОШ: А не уздржи те ништа приратевьетво бана Уроша, кра- 


зичина братучеда? 

ЛАДЗАР: Уздржи, ну ме топи у дубину од невота, зашто сам 
син Градимира, ческога краъа, старога неприратеьа краьества овога. 

УРОШ: Пачек се развесели, зашто твоа ъубав има стучити 
и суединити давпо жудфрени? мир меБу ова два краьества. 

ЛАДЗАР: Али 60) огвевити , кош се свакчас веБи ужиже у 
моуием прсима, смирити 7 се не може! 

УРОШ: Бо) ъувени у свако фе угодан вриеме”, и засве ер” 
се подносе труди неизречени, али се све) добитник остане; а нарлише 
има бит 0 теби угодан ови тво) 60), зашто кравица Крунослава, бра- 
тучеда моа, засве ер нее да Бути плама од! зубави! ни може 
име 12 од вуереника чути, требуре напослще да погоди хтрешу 18 од! 
бана и господе, кори су ставно одлучили виБети утврБено ово кра- 
ъество 12 ве породом. И зато су одправили Селомира, зье научитела, 
да 30) наетори промщенити отврднугу мис и да одлучи узети ве- 
реника. Зато ето) весело; и“ фа Бу с мое стране све помве ставити 18 
да ичиа, изван твода, не буде. Утдлико држи ме у тво)0) милоети. 


Говор осми: кнезг Ладзар сам. 


Видим, ах уаох, и познам да су и небеса иста супротивна мо- 
ем жетами, ако у вриеме? кад наувеБе фа тадати имах мое име 
сила ми се чини да се одкршем: а када се одкрирем за Лауша “, 
крава ческога спна, свакако требуре да погинем, зашто од рука не- 
приратезекиех што ино чекати могу неголи изгубъеше 18 од живота? 
Ну свакако сам уеданпут ови живот посветио краъици Крунослави; 
зашто да га уштедим изгудити, када!? она заповуедити буде? Сам глас 
од зье дуепости могд е учинит?? да оставим кратъевски двор Ба)ка 
мога и море родно место? и да се поставим на погубу страшну овако ; 
а сада изнаходим у депости од сунца оскврььеье 2? од пакъене неми- 

1 изискован)а А; 22 толико А; ? мука А; “ ухпъене А; ? жуБени А; 8 огвье- 
яшти А; ? смприот А; # бриеме А; ? да А; 1 бшш А; 11 ъувен(ога А; 12 имена А; 
3 хтену А; нема Ч; 15 такои А; 1 оставити А; 1 Милоша (испраском) А5 
#8 изгубьене А 1 кад А; 70 учинити А; 21 мшето А 2? оскврвеше А. 
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лости. Зашто, о небеса, зраком нардепширем 1 од вашега прилиуепога 
уреса уресиете ше лице, ако послще утврдиете оне преси стифеном и 
каменом, нека не може оБуБети ? плама од тъубави? Ну се не чудим, 
ер како фе у депости без прилике, тако и прилике нема у немилости. 
Али свакако служити Бу; нарпослие? не може пего се харна указати 
-- ние лав, ние звиер: 

праведно е да се плати 
служба вуерна ъъубовника 
и да за хар хар се врати -- 
не немилос врла и прика. 


Говор девети: Сунчаница и Бисерница. 


СУНЧАНИЦА: Не видиш? о Бисернице? досада сам цифенила 
да тубим, ну сам и руком држала да сам слободна од мука шьуве- 
ниех: чиваше ми се да сам тубовница, ну без пожуде; Бутшах да 
су море жеъе усиловане? за тубити кнеза Ладзара, али сам владала 
на мо) начин уздом од разлога. Заисто тъъубила сам, ну без сумве. 

БИСЕРНИЦА: Гдуе нще ъъубави, ту ще ни сумве, ако се може 
рирет да се сумва не раБа од тубави. 

СУНЧАНИЦА: Мало )е дана прошло да сумвим да кнез Ладзац) 
туби краъпцу Крунославу, мо)у сестру, и да за не службу п ъубав 
у" овому се паходи" двору, што -- ако уе истина -- вади ми душу 
из ти)ела! 

БИСЕРНИЦА: Какомудраго, то немо) ? да ти? сумве ни страха 
подава”, зашто доште кад би краъица могла Бубети? у преима 19 плам 
од тубави, не би заието свое пожуде управила неголи пут кральев- 
скога сина, за изуедначити 1 ш пьим свое битуе. 

СУНЧАНИЦА: Те исте мисли и мени честократ прико памети 
проБу, али никада нщесу ми се могде за срце задуестит!, зашто 
засве да е краъица слободна од тувеншех жеъа, али де млаБахна, 
и у сухо се дрво ласно огаш 3 ухити. Ха не знам што бити може: 
него те молим, изпаБи начин да се обазна ко де ови кнез Ладзар. 
Сгави помвье свеколике; уа знам, кад се ти с начиншем дворнщем 1 
творщема 1 ставиш, све ти исходи кб хоБеш. 

БИСЕРНИЦА: О госпоБе!?, ажо уе истина да е поставио мисо 
на кравицу Грунославу, замани Бемо изисковати пьегово биле, зашто, 


1 нар липшием А; ? оБутети А; 2 послие не може А; < фзве Ч, шфве А; 
2 испред море жеъе А; - находи се у овому А; 1-1 мени А; не подава А; ? Ъу- 
трети А; 1 пресим А; МП сфединити А; 1 задрети А) 2 осцсап Ч; 4 дворниме 
творима А; 12 госпо|е А. 
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за дотеби што |е намислио, ридфети Бе да вьегово племе иеходи од 
Придама, врата од Трое, да прадфед негова сукундеда! придобио 
Те Трабизонду и да е он роден цесарова? од? коьена. 

СУНЧАНИЦА: Што ти Бе риети, да не знам; знам ово веоми 
добро да каже и лицем и делим замрерито? племенство у себи, а. 
мибгократи у убозщем хатинами? сторе сакривени кразьевски 
синови. Али зашто знам да фе тодико становит не одкрити свога. 
бита, да (е у ови час зато хтио се бити с баном Мнслери тво)у 
помву сцифеним пабоьу за ово обазнати. 

БИСЕРНИЦА : Заисто фе ила толико убог и потиштеи, да га |е 
срам одкрити свога имена, за не изгубити опе среБе и части кое 1е 
у овему двору изнашо, -- йли могуба и велика краъа син коуи веБу 
ъъубав чини ово) круни и кралеству неголи кратици. 

СУНЧАНИЦА: Буди штомудраго! ако фа обазнам ко де смио 
ранам од тубави изранити ово срце, бити Бе помва моа" и мисо 
чинити да га и оздрави. Зато се ти стави на ово, о Бисернице; ти 
ме сама можеш утешит 1. 

БИСЕРНИЦА: Велиш ми, 0 госпоБе“, да е толико отврднут за 
ддкрити се, да е мене страх не изгубити све умфенетво ш ним. Ну 
свакако служиБу те; него пушти? ме пека отидем виБети 1? уеднога 
младца изравена, у корему се животу находи, нека умидем кралици 
одговор подати, кода ме уе послала да видим што се чини од зьега. 

СУНЧАНИЦА: ПоБи, Бисернице, и пода) ми брзо одговор. 


Говор десети: Бисерница и Радослав. 


БИСЕРНИЦА (сама! !): Али ево одовуд Радослав, д)етиБ кнеза 
Ладзара; хоБу кушати могу ли што 1? од вьега извадити: малахно е: 
сулуд -- иЗ сцифеним га приварит 1? ласно. 

РАДОСЛАВ (сам): Враг уг0 кад ми уе напрво пало на памет 
доБи у ови двор; сваки се час находим лйкат ближе вфешала! Мо- 
гаше ди што ино они себравац!? бан Миклеуш неголи искати наше 
битуе? Силовао се кнез Ладзар, мо) госпар, дати му лиуетуех рифечи, 
али он, кои има федну памет ко утбвара, хтио ее ш вьим бити 
или 16 га познати. И не знам веБе што се Де од вих учинило, ер за, 
кад сам видио да се доходи на руке, ставио сам ноге у дело. 


1 сукувд)еда А; ? од чесарова А; ? иема Ч; : запегйо са е над ретком А; 
5 хавинам А; 8 послие миео А; ? утуешити А; 3 госпое А; 9 пусти А; 1 ви- 
дети А; П нема А; 12 послие од пьега А; 13 приварити А; “Зу А; 15 всЪгауаг Ч. 
Н 9 
зБгацаг А; 15 али А. 
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БИСЕРНИЦА: Радославе, гд)е идеш? што се од тебе чини? 
ВеБе одкад! ти се госпар одкрио за? онога ко е? не може се с то- 
бом говорит 1 

РАДОСЛАВ (сам: Ваумех, обазнани смо!) -- Е, госпоБе”, пемо) 
се ругат": уа сам федап сиромах слуга. 

БИСЕРНИЦА: Господару Радоелаве, ти си се заисто поставио 
у вьеко величанство! Спомени се да витези и господа с дфевоучицам 
и е дворкшвам  имаду # проходити? дворно и благодарно ; и засве да 
)е киез Ладзар веБе познан за онога кори фес, и прима части кое му 
се досторе 10, ти се не би им0 толико оходлити. : 

РАДОСЛАВ (сам: Ове дворкшве веле зна)у! уа се заието неБу 
уздати: отвори очи, Радославе -- нека |е мени!) -- Гоепоре”, мени е 
веоми драго да се 1е обазнало ко е кнез Ладзар, мо) госпар; зало 
те молим, реци ми штогоди од вьегова бита, зашто де веле бремена 
да га служим, и дош пе могу знати ко (е. 

БИСЕРНИЦА (сама ?: Та сцщевах е лудщем говорити,са он 
веде веБе зна од мене; страх ме да Бу залуду гратит 1! рщечи.) 

РАДОСЛАВ: Страх ме да нще коригод1? тукач, кофи иде по 
свиету за живети мамдом и тлапом, и да се припродава за ве- 
лика човека. 

БИСЕРНИЦА : Ние то тако! он е веле веБи него ти сцщениш, 
и ти се заисто можеш среБан звати на служди онако племенита го- 
сподичиБа. 

РАДОСЛАВ (сам: Зашсто се уе одкрио! нека га -- добро |е 
учинио, ер Бе и мени бомве бит. Ну ко зна да ова д|ево)чица не 
иште с овщем начишом мене приварити и зьега по меци обазнати 
-- ма заисто неЬе!) -- Да тако е кнез Ладзар теби рекд ко е? 

БИСЕРНИЦА: Мени? -- (Заиего се диуепо разумшемо 12!) 
праъу ти да се уе одкрио бану Миклеушу. 

РАДОСЛАВ (сам: Бапу Миклеушу? ово уе истина, ни)е вее 
сумве!) -- Вуеру)ем, гоепоБе?, да се е одкрио бану Миклеушу, зашто 
36 тодико око пьега чинио 15, да не може бити 1? инако него да му е 
погодио, зашто би на други начин онако племениту витезу криво 


“учинио. Сцифеним да се одкрио од страха; пу, десам ди угоненуо? 


БИСЕРНИЦА : Чеса. од страха?! Онака господа како уе оп страха 
не имару! него, за не придобити бана Миклеуша оружуем, хтио га де 


“ придобити благодарством и приповиБети му свое име. 


: 
ОТ дворкшвьами А; 8 имау А; ? жовфети А; 19 приетофе А; 1 стратити А; 12 кофи- 


4 


" 


1 одка Ч; 2 нема Ч; 3 говорити А; # нема А; ? госпофе А;  ругати А; 


годи А; 3 пашоп исправлено па плапот Ч; 1 бити А; 12 разумимо А; 18 пеко А; 
1? послше инако А. 


М. Решета»: Четири дубровачке драмее. 11 
2 7 07 1 
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РАДОСЛАВ (сам): (Све су ов0 очити билези да се |с одкрио; 
ади свакако тридеба? е? да се а чувам, да ме не би приварила.) -- 
Да кад се веБе зна тко? е, молим те, реци и мени, нека и фа знам 
кога служим и могу ди кое добро од пьега уФати. 

БИСЕРНИЦА: И заисто га ти не познаш? 

РАДОСЛАВ: Не, госпоБе?, ваието. 

БИСЕРНИЦА: Заисто ? 

РАДОСЛАВ: ПрАаъу ти! да не, заисто. 

БИСЕРНИЦА : Да ме не уздржи сц)Сна кофа се има посити твому 
госпару?, заието бих ти чинила прибити и! руке и ноге! киез Ладзар, 
ко они господичив кои фес, и! с истином се одкрио и реко да нитко 
Пий пеголи ти можеш свуедочити негово племе и бие, -- а ти 
доште хо хинити! Отиди ончас! исприд мене; ие чини да се ра- 
срчим всБе! 

РАДОСЛАВ: Прости, госпоБе!; уа сам све ово чинио за служити 
верно кнеза Ладзара, кори ми фе заприетио да Бе ме убити, ако бих 
одкрио зьега. И кад бих то учинио, зашето бих досторан био смрти, 
гащто неприрателетво кое уе меБу краъеством од Бобмщ С и овезием 
вега би на велику погубу? могло довестит!. 

БИСЕРНИЦА : Чеда е ово по среби Лауш, син кратьа, ческога?? 

РАДОСЛАВ: Знаш му и име?! да ко ти |е реко како се зове у 
свому кральеству ? 

БИСЕРНИЦА (сама: Изведох га“, ако и доцна!) -- Он 1е 
ово 10 реко све, него нще му угодно да се прогласи ова ствар . 
Зато и ти пемо) никому рифети пьегова имена, него таи, кб си и до- 
сад?, и ужива) ово за моуу зъубав. (Овди 18 лау дарива кълфуни !.) 

РАДОСЛАВ (сам1): Видиш! кад ме познауу за краъсва слугу, 
лете п дажде дарови! 


Говор реданаести?: спила и! дубрава!. -- Даница, кБи краша од Босне, 
у хатипам мушкщем; Вучиетрах, зацован 1 у епили!, п бан Радомир. 


ДАНИЦА (сама!): Овако чини зьубав у омразу промифешена: 
срце 0в0, кое се могло ражеБи на плам од ъубави према Мирославу, 
угасит 1! де! могло сво огаш, у леду од ньегове крви. Непознан дошо 
Те у двор Барка мога и зраком свое дрепости мене е на свору при- 
тего ъъубав; ну, нехаран и непознан, мрауе свекодике оне начине ко- 


1 нема А; ? требте А; 3 ко А; # гоепофе А; 5 гоеподару А; 8 овизием А; 
т-т могло погибпо довеети А; # од Чеха А; #2 Пуедора, заша Ч, Изведох га А; 
1-10 све реко А; 1-1 ова ствар прогласи А; 12 досада А; 1 оди А; “ коашп А, 
што би се могло читати и кола шну; 1 (Шена) феданеста А, па тако и далв два- 
неста итд.; 1 у епили закован А; 1! цсайе Ч. 
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)а)ем уа жеъах мега! узвисити!, и замамлъен од погледа федне двор- 
кище, ие би му мучно мени исто риети да мрзи мору пуубав; и ви- 
деви мене у Дед? притворену и зпаруБи да расржба? од могуБиуех 
кдлико 4 доцние падв, толико? теже удре, утече из двора мога. Алиа, 
не могуБ наситит" пожуде од освете неголи мощем рувами, у овирем 
хатъинам отидох слифедити га?, и пригоди ми се данаска у 0в0) ду- 
брави достигнут? га и убити. 

ВУЧИСТРАХ: Ах лифепа младца, ах угодне пригоде! пека 1е 
мени: сад Бу се утажити. (Овди” гиша за шас Даницу 0 и носи у 
спилу.) р 

РАДОМИР: Што де то, несвщесни Вучистраше? кое се то бе- 
закоье од твое злобне Буди види? И фош хоБеш твоуу опаку нарав 
у злобами уздржати живу? (Овди! уе! /Вучисшраг) пушшава 12 и 
бежи сам 10 у сшилу.) -- Ти, младче, слидеди мене и чува| се уна- 
приреда 13 по пуетошшм тако сам скитат!“ се. 

ДАНИЦА : СреБа уе мора, витеже узмножити, твофа благодарнос; 
и страх кори ови!? дивуи човек има од твога, госпоства 1 мене те од 
смрти заштитио. Зато, за нехаран се не!? указати доброчинцу тако 
благу, молим ти се да ми твое име одкриреш, нека у коуегоди могу 
доба указати теби да нифеси ову службу учинио неголи федному коуи 
те може на велике узнщети честитости. 

РАДОМИР: Ходи са мном, молим те; погодиБу ти еве што хоБеш. 

ДАНИЦА: Идем, за моБ само записати у ерце име!" уеднога 
кому Бу се држан до смрти находити. 


Говор дванаеети: град !8, -- Бан Урош и Бисерница. 


УРОШ: Бисернице, да срца немам, ако тубав кода у твориуем 
веселима 1? прибива очима мени га е уграбила. 

БИСЕРНИЦА: Бане Урошу, фа немам живота! тъубав кора у 
твому зедрому прибива лицу мени га уе отела. 

УРОШ: Сви покои, све раскоше кое се имати и желети могу 
у теби се находе. 

БИСЕРНИЦА : Све разблуде, све радости кое могу подати уцеху 
и весеъе у теби стану)у. 

УРОШ: Веру), 0 лифепа, да надалече од веселога дана тво)е 
изврене дрепости од вуечниуех ?? труда ноБ мркла заслепъива мое очи. 

1 узвисити вьега А; # Цед А; 3 раерпба А; : коли А; 2 толи А; 6 наеитати 
А; 7 вега А, 8 достигнути А; оди е А; 1 нема А; 1 оуфе Ч; 1 пушта А; 
1: унапрщед А; 1 скитати А; 12 они А; 1 додсла друга рука Ч, гласа А; 1 до- 


дала друга рука над ретком Ч; 1 нема Ч; 1 веседщем А; #9 вичниех А. 
ж 
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БИСЕРНИЦА: Зчам и видим да е велика и неизмрерна тво, 
ъубав, али веле вера у морему се уздржи 1 срцу 15 и колико |е по- 
добиифа жена па зьубав, голико уачи плами разгарау ово срце. 

УРОШ: Ма раекото, кдлико си лидфепа и гиздава, толико веБа 
расте мода жещьа,! 

БИСЕРНИЦА: Ма радости, колико си лифеп и угодан, тодико 
даче раваш ову? душу! 

УРОШ: Пода? ми билег од твое тъубави. 

БИСЕРНИЦА: Ево ти вуере. , 

УРОШ: Доети, 0 лиуепа; сада видим, познам? и? руком? тичем 
да си подпуно моа. 

БИСЕРНИЦА: Вреру) да не може ово срце друге примити 
прилике, ако )е у вему тво)а удевана. 

УРОШ: Држи ме у милости. 

БИСЕРНИЦА: Твоуа сам до смрти. 


Говор трипаеети: камара. -- Крунослава и Мирослав. 


КРУПОСЛАВА: Малахне су биле? ране, зато си се брзо здрав 
изнашо. 

МИРОСЛАВ: Здрав сам, 0 кравице; ну ако сам примио? ово“ 
здравъе од твое саме милости, величанству твому придавам ови жи- 
вот -- заповеБи? да на служби тво)0) погине. Тво) сам роб и сужавь, 
кори ти не могу ипо даровати; чини ове ноге у окови поставити, нека 
ови 10 живот у онифем 19 гвозденифем околишем  замуери 1? твое ми- 
лоерде и мо)у славу. 

КРУНОСЛАВА: Одври” ми се то 18 си. 

МИРОСЛАВ: Мпрослав е море име, Водисава старица моа |е 
маука; ш пьом убог скитатуБи се по свщету доБох у ови!“ двор“; 
ту ме изнще среба да паучом пенгатье . Дапица, федипа кБи кра- 
ъева, не знам по ко)о) худо) среБи, поче ми казати тъъубав. За, зна- 
ТуБи море бите и неприличне ве пожуде, за тешку не изнаБи смеБу 
мому песребном живъсву 1", побуегох. Али немилосна краьица, обра- 
тивши тъубав у омразу, иште освету према мени, жели напорити се 
мое крви и хоБе моом смрти себи живот подати. 

ГРУНОСЛАВА : Тесп ли ъъубпо Даницу? 

МИРОСЛАВ: Ищесам 0 0) ни мислио! 


1 ерцу находи А; ? моу А; 2 пода А; З и познам А; 9? нема А; 6 срце ово 
А били А; 8 ово примио А; ? заповие) А; 10-19 овако Ч; 1 оКоЦвйеш А, оКо- 
Пзоеш Ч; 12 запуей Ч; 13 ко А: Чу Ч само тачке; 15 пенган е А; 1 живъен)у А. 
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БРУНОСЛАВА: Мирославе! не роб, не сужаль, неголи у двору 
овому ! хоБу да живеш ко слободаш витез, а да Бу изнаБи пачии за 
отети тебе из пемилосне руке кразьице? расрчене“. 

МИРОСЛАВ: да неумам начина за подати достофне хвало вели- 
чанству твому, ведра крашвице, пеголи само поставити уста на тле 
ово  гдуе плешу твои ступаци. 

КРУНОСЛАВА: Гд)е идеш? 

МИРОСЛАВ: Служити тебе. 

КРУНОСЛАВА: Служити нема ко |е за кратъества! роБен! 

МИРОСЛАВ: Робен сам за послушати заповщеди тво)е. 

КРУНОСЛАВА: Губи величанетво тко? те гледа. 

МИРОСЛАВ: Из твога ведичанства , и лица суа иста свуетлос 
и" величанство ; зато ти се клавам. 

КРУНОСЛАВА: Не клавау се краъи! 

МИРОСЛАВ: Клавам се божици од дуепости. 

КРУНОСЛАВА: Чини што хоБеш, иштом да се од мене не 
одщедиш. 

МИРОСЛАВ: Заповдеби? што ти )е угодно; хоБеш ли да те 
слифедим? 

КРУНОСЛАВА : Ходи! не , остани! ДоБи! не, ходи! Ва)мех, Да 
сам мртва ! 


Говор четриаести: Мирослав сам. 


„Ходи -- остани! ДоБи -- не, ходи!“ -- ваумех, ко)о) од овщех 
заповиреди? имам да погодити, коуу послушати одлуку 19? Нове смее, 
теже труде, врлще несреве имам страх од овщех да не задажде 


о супротива 12 врх мое главе! О пебеса, кад Бе мое худе чести сврху 


имати? кад пристат имауу моуе незгоде? кад ме Бе оставити мои 
труди? Удесу немили, утащи се -- вридеме!3 де вее! Праведне су 
жеъе!! море“, без грщеха су мисли! море!?, чисте су мое одлуке! 
Да што ме прогониш, 0 врли 16 удесу 1? Утажи се, молим те, уедан 
само дан, нека у миру за мао час ова проговьена душа !? одахне!!! 


Говор петнаести: Сунчаница сама. 


Ах приварено срце море! овако ли Беш притрщети моби 1? да 


„ кнез Ладзар, пачек Лауш, син ческога крава, на дфешша замира 19 од 


Н 


1 мому А; ? раерчене кратвице А; 2 осс (очи) А;  кравеветво А; 21 додала 
друга рука? Ч. Ко А; 8-5 лица пето са А; ? запови)е) А; 8 нема А; ? одлука А; 
10 заповифед А; 1 здажде А; 1 нема Ч; 3 брщеме А; “ мое жеъе А; 15 мое 
мисли А; 1" удесу врли А; 1! одахне душа А; 18 Гашпа Ч, гапуега с доци)е дода- 


оним е над ретком А. 
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творщех жета, свое погледе и све свое! мисли управъьа у краъицу ? 
да фа останем за руг од пьегова погррева?? Не могаху море високе 
жеве доприети неголи до висока биьега; а сада, кад сам обазнала 
ко е кнез Ладзар, да се наБем у? неещрени наругана?? Не, не! при- 
трщети неБу моБи да то федио) краъево) кБери ние доеторно ино 
орудуе неголп тужба! Не, пе -- пмам начине: осветиБу се! 


Говор шесенаести: Крупослава на столу, а Селомир где Де слуша. 


Кори чемер, кофи отров, кош невиБен и пепознан огав разгара 
ове преси и мало помало ужиже ово срце од леда? горим Али не го- 
рим? Ах уаох, пе горим запето, зашто бих угасила огап, усилованием 
сузами кое ми из очи утпречу. Да ако ово нще огав, тт е од огра, 
сумва? Пие ни! сумва -- бити Бе мука! Ние! мука?, ако ми е 
угодна! да ако ми уе угодно, зашто? се тущим? Ах познам -- ъубав 
де! Из творех разгоренщех стрифела овп плам исходи, о ъубави! 
знам, знам, ти си заието, 0 ъубави! Да то феднога потиштена ино- 
странца имам да зьубити?! Да, кода сам се оходила и славила живети 
слободна од тъувенога завезада ? Ах, слаба тьуска  свиуест, гд)е” Де" 
величанство кральевеко, где“ племе ведро? Ваумех, добифена сам! 
нека ме чуе вас свщет -- пе хауре ми се, не могу држати скровена 
овдлико горуБа плама: ъубим Мирослава! 


Говор седамнаеети: Крупослава п Селомир. 


СЕЛОМИР: Бубиш Мирослава? 

КРУНОСЛАВА: И толико смиуеш?! 

СЕЛОМИР: Тубав коуу ти носим учи ме да ти одкрщем сл0- 
бодно мое мисли. Ти, кора малоприе, попосита и охолна, под ромон” 
златнщех жица п)еваше уресе од слободе, сада ставъаш на ноге ве- 
ригу од потиштена родства; ти, коа до часа овога у несщрени си 
држала памогуБще кразеве од свщета, узносшш се ъъубавим феднога 
роба непознана! Ко ти е срце привратио? ко те теби уграбио? ко 
ти е миса0 и одлуке промиуенио? ко ли! те )е ъубит 19 научио? 

ГРУНОСЛАВА: Тко 1! говорп да ъубим лаже! 

СЕЛОМИР: Сва господа, сви витези, вас тво) двор едншем гла- 
сом вапще и говори да пубши. 

КРУНОСЛАВА : Твоуа махнитос ужпже ме према теби на омразу. 

СЕЛОМИР: Омраза се пораБба од истине. 

КРУНОСЛАВА : Не тъубим, нщесам тъубпла, пеБу убити! 

1 нема Ч; ? погрБен)а А; 3 наругана у неещени А; < нема А; ? што А; 
» ъудека А; ? СфЩще А; 8 ве А; ? гопош Ч; 0 зубити А; 1 ко А. 
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СЕЛОМИР: Имаш зьубити, ну човека достофна творо тубави. 

БРУПОСЛАВА: Досетоуан фес море сьубави ко се мепи лщеп чипи. 

СЕЛОМИР: Да ако ти се дицреп чини, тт га пубиш! 

КРУНОСЛАВА: убим, венем и гипем за пьиме, и нека ме вас 
свщет чуе: тубим Мирослава! 

СЕЛОМИР: Кадати 1! Беше се, кад“ не будеш? на врщеме 

КРУНОСЛАВА: Отиди пеприд мене! 

СЕЛОМИР: Звати“ Беш ме на помоБ, кад не будем моБи по- 
дати 9 теби свуета8, паука ни помоБи. 


Говор осамнаеети: град!, -- Сунчаница и киез Ладзар. 


СУНЧАНИЦА: С великом сам пожудом, кнежс Ладзаре, искала 
начин за моБи се с  тобом разговорит“. 

ЛАДВАР: У што Беш, лщепа Сунчашице, да те послужим? 

СУНЧАНИЦА: У потребу велику! една отарпа пожуда силу|е 
ме да те упитам коуу служиш госпоБу? у двору овому. -- (Сама: 
Сада, када 1 знам ко уе, срце ми дава освоушти га.) 

ЛАДВАР (сам: Ова се уоште хтираше за испуветье 1? од свщех 
мо)дуех певоьа!) -- Тводе величанетво сцищреним да уе нампелило ру- 
гати се удедищем слугом. 

СУНЧАНИЦА: ВиБ ругам ли се! одкад сам те падприе за моуу 
худу чес угледала у двору овому, од тада остала ми )е уд еъана 
твода прилика у ерцу, да! не умием миелити неголи 0 теби !. 

ДАДВАР: Наувеве  смионство море, 0 госпоБе М, уес звати се 
тво сужав. 

СУНЧАНИЦА: Што? не вуеруфен да те ъубим? 

ЛАДЗАР: Не, госпобе ?, зашто знам да дан Мицлеуш, тво) бра- 
тучед, живе с уфашем1" за дотеБи твоуу тъубав и назвати се тво) 
вуереник. 

СУНЧАНИЦА: Мо) удес хоБе да сам твоа, а нека бан Миклеуш 
стере поглед на ину депос -- Да сам се теби даровала. 

ЛАДЗАР: Ние право да уа, кори сам од незнана коьена изишо, 
узмем место фелпому кори 1? се брои род од ведре краъевске крви. 

СУНЧАНИЦА (сама 19: Како лифепо хини свое битре и" жели 
покрити ве 1) -- Чу) ме, о крава чеекога спиу, Лаушу. 

ЛАДЗАР: Ах, бане Урошу, издо ме си! 

1 карат Аз? посли/е тога превучено ЦЧ; 3-3 буде брщеме А; # зват А; 2податА; 
8 исправлано Ч; 7 нема Ч; #-8 разговорити е тобом А; ? госпоу А; 1 кема А; 
Покад А; 12 пепумвеще А; 19-13 нема Ч;) 11 гоепо|е, наувеБе емпопетво мое А) 
19 гоепо|е А; 19 уфапем А; 1 ко А. 
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СУНЧАНИЦА: Моа слобода пие мава ни неуача од вубави кр 
ти посим: и ако Да имам слободу одабрати вуереника мени угодна, 
тебе одабирам. Господа и бани потврдити ! Бе ончас? ове море одлуке; 
зато Бу им обебати давпо жудфени? мир меБу овщем и творем кра- 
ъеством. 

ЛАДЗАР (сам: Жалоени Ладзаре! што да учиним ?) 

СУНЧАНИЦА: (Што Бу учивити, ако ме се одврже?) 

ЛАДЗАР (сам: МогуБа и велика дуевоучица, вржена у несщену?, 
кое освете не справта ?!) з 

СУНЧАНИЦА: (Луубав коуу му кажем запето може од пьега луубав 
испроепти.) 

ЛАДЗАР (сам: Хинити Бу да )е тубим.) 

СУНЧАНИЦА (самав: Сад вере хинити не може; треба 1 е 
да одлучи.) 

ЛАДЗАР: Депос твога сунчанога лица, лифепа Сунчанице, пе 
може него притегнути к? себп8 свачща срца; зато" Да посвебривам на 
твору заповщед ерце, душу и мисао. 

СУНЧАНИЦА : Ах, среБищех морщех дана и труда, ако сам у 
час дедан изпашла они поко) кофи само за мене у теби прибива. 

ЛАДЗАР: Тво| сам, мода лщепа. 

СУНЧАНИЦА: Мо) вуереник? 

ЛАДЗАР: Тво) вуереник и слуга. 

СУНЧАНИЦА : Држи скровену ову тубав и веру, докли да на- 
Бем начип да се прогласи. 

ЛАДЗАР: И ти, госпоБе!, држи скровено мое име, докле ври- 
деме угодно доБе да се у веБо) радости и покоуу одкрще. 


Говор деветнаеети: камара. -- Селомир и Круноелага. 


СЕЛОМИР : Ево ме опета, о ведра краъице, прид!? тобом сущюБ 
тво)0) заповщеди . Прости, ако сила тежа и могуБща мене силу|е 
утестит 14 у твое стане! честито и указати се прид твое лице. 

КРУНОСЛАВА: Лош ли, о несвиуесни Селомире, имаш смионство 
пуиступити прид опу Крунославу кода се тешко од творифех наука 
увриеБепа 1 находи 1"? прид ону сратицу ко)0) ти фе дошло од руке 
законе подавати 1? 

СЕЛОМИР: Нще веБе то? врщеме?! Нарфво мое пророчан- 
ство, кад! ти рщех да Бу те виБет?? пубавим ужежену, иепунило 

г потврдит А; 2 они чае А; 2 жуБени А; “ нема А; ? нещену А; 9 доцнше 
додала прва рука Ч. нема А; 7 требуфе А; 8 А теби А; " зашто А; 10 госпоуе А; 
1 бущеме А; 12 при Ч; 18 заповиди А; 1 ушести А; 12 ставе А; 16 находп уври- 
)еБрена А; 17 поставлати А; 15 то) бриеме А; 1 ка Ч; ? виБети А. 
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се; а када привиБех да ти круна 0 длаци виси, ево се испуща ; 
зато прости! 

КРУНОСЛАВА: Кое ми гласе носиш? 

СЕЛОМИР: Господа, кнезови п бани, видеби тебе нарирще отвр- 
днуту на тубав, где вуереника неБеш, а послифе ужежену за феднидем 
потиштеншем и иезпанщем туБином, одлучили су извадити твога 
брата Вучистраха из спиле и поставити га на то пристоъе на кофему 
сада седиш поносита; и послали су мене, да! ти речем! да се по- 
клониш хтуеву свега кратества и да се паучиш одсада бити послушна 
заповифедим крава Вучистраха. 

КРУНОСЛАВА: А ко смще?.... 

СЕЛОМИР: Не наприеда?! ако пе погодиш, и живот Бе ти се 
узети, 

КРУНОСЛАВА: И не може се инако? 

СЕЛОМИР: Ние начина. 

КРУНОСЛАВА: Мо) верни Седомире, ако нифеси досада штедио 
снаге и зпава? за уздряае“ море кратевеке власти, молим те, не 
уштеди се сада у овако? тешко) потреби! -- (Сама: Ах, Мирославе, 
доште да? горе труде поднесем, тъубиу те!) 

СЕЛОМИР: Вуерна служба мода и мисао, у свако доба иетру- 
Бепа за твоуу корие, о гоепоБе” п кралице, сад ми подава федан на- 
чин подобан за уздржати ту круну на тво)0) глави, ну требу|е за 
мало времена? погодит хъфсву и одлукам од господе. Риети Бу да 
си ти справна подати 1? му облас од краества и познати га за кратаг 
и госпара; пу Бу доштера  напоменути да ище право уздати се у 
вегову Буд опаку, неголи да по руке бана Радомира, пьегова стражанина, 
пода 2 му се уеето) ска кода има крепос!? учинити да (ако заспи, 
и тако да га спеБи! допесемо у двор и поставимо на пристоле. 
Ако буде мирно и крепоено владати, да се уздржи, -- то ли не, да 
се опет!? уеето)ском иетом задрщемъьсе и поведе у спилу, нека, ако 
би се споменуо, чини му се да |с сан снио. Знам заисто да неБе 
владати него 19 усиопо и оштро п да Бе се исти бани и господа 1? 
покадати да су га извели; и  тако Бе теби остати за увиек кра- 
зество ово8 у руци. 

КРУНОСЛАВА: Сад те познам, о Селомире, за наувуернщега 
слугу од овега 1? краъества! чинп што ти е угодно за моуу помо, 


я 


1-1 посли/е краъества и А; ? напрщед А; ? знанфа А; “ уздржане од А; 
5 овако) А; 6 нема А; 7 послие труде А; # госпое А; " бремена А; 19 придати 
А; 1 тоште А; 12-12 нема А; 2 па спеби А; 1 доведемо А; 12 опета А; 16 неголи А; 
1? витегп А; 18 овога А. 
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иштом! да се угемели кралество? и облас у мо)ор руци. ПоБи, не: 
цкий?! иемо) да твое цкъси) е! породи цоругод? побуну -- помози 
ме, ослободи” ме! 


Сврха? првога ста“. 


СКАЗАНЗЕ” ДРУГО“. 
Говор? први?: спила и! дубрава ". -- Радомир и Даница. 


РАДОМИР: На велику си се погубу ставила, 0 Данице, крава 
босанскога кБери, оеставити добра и раскоше кое сп у двору твому 
имала, и тако, у промиревенщем 2 и лаживщем хатъинам, за федан 
потиштен узрок од оевете пробити толика места и државе. Не хва- 
лим тезиуех одлука. 

ДАНИЦА: Бане Радомире, знам да крепос од твое зреле памети 
и вриуедное од твоущех чудноватщех дела мене пе могу ино научити 
неголи извренос од свацога узноспто племепита чина 8; зато не 
само захваъивам тако лифешем пауцима, ну доште и доброту молим 
тво)у, -- пфкли ме фе среБа довела до творщех рука п покли сам 
а 2 осветом учшьеном врх пехарна тъъубовника утажена, -- да из- 
наБеш начин подобан и угодан како, без мога прикора и без 19 сумве 
од неоецврвева 1? мое краевеке части, могла бих се повратити у 
двор Бауков и у милос тьегову, кору сцифеним да сам б)ежавем 1 мо- 
ем веома тешко уври|едила. | 

РАДОМИР: Замани би, 0 говпобе !, пекала 18 сваку помоБ од 
мене за туБ грурех у 0в0) пустоши осуБена !? довршити дни старости 
мое, да нифесу унгарека господа одлучили да се пода Бучистраху, 
мому немплому ?0 ученику, начин да заспи и тако у сну да се доведе 
у двор крашьевеки, што се е свеколико помпо извршило, како си сама 
виБела; зашто из ове хридне дубраве кору бих ти мого 2! помоБ по- 
дати? Ну, покли сада и а имам отити у двор, одонуда ставшьемо 
начине да с частим тво)ом будеш поврабена п Баку твому! и кра- 


Ра 


ъеству 22 твому. Слиеди ме! 

1 истом А; ? краъевека А; 2 закш А, 201 Ч; + вгопеше па преко 2 начи- 
вено К А, гщеопе Ч; 5 коуугоди А; 9 слободи А; 77 нема Ч; # Ат други А; 
9 послие Радомир и Даница Ч; 19 нема А; 1! кода Ч; 12 промшвьенщем А; 15 чи- 
неща А; 1 Та Ч; 15 оцкврвьена А; 18 о)ежанем А; 1! госпоте А; 13 пекао Ч; 
39 одеуБена Ч; 20 немплом А; 1 могао А; 22 тако и А. 
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Говор други: град! -- Бигерница п Сунчаница. 

БИСЕРНИЦА: Немо), о гоепоБе”, да те тре сумва пи мисао 
зашто Лауш туби Крунославу: она не може чути негова имена, и 
толико веБе, колико нитко ипи, извап тебе, од шмегова пе зпа битуа 
нимало 

СУНЧАНИЦА : Тко? туби, страши се, о Бисернице , вуерна мора! 
А зашто су све море мисли и жеъе одабрале?! за нафвеБи сво| покоу 
кнеза Ладзара (тако му сам обеБала звати га, докли угодно изнаБе 
вриуеме“ за одкрити се) и зашто )е он сваколика мода? тубав“, 

ме се ледно серце тресе, 
да га сунце не однесе! 

БИСЕРНИЦА: Не страши се, зашто Крунослава, твора сеегра, 
веле веБшем огвем од зьубави од твога разгоруена, поставила (е 
угодну замеру од своущех ъувенщех жеъа у феднога инострана, од 
кодега заието ние могла нарав дфрешпе подати на свщет створеве : 
за ним затравъена, не само да е па тому да 10) се уграби 1! из 
рука краьество, неголи и за живот сво) не ха|с, иштом!? да 10) се 
ови не отме и не! уграби. Зато пемо) сумвитп ни страпити се! 

СУНЧАНИЦА: Да ко е ти туБин младац? могу ли га знати? 

БИСЕРНИЦА: У двору овому 1 граъпца му е и ставе! и 
начин од живъерьа 19 подала. Шиве под пменом од Мирослава; пле- 
менит се и узмножит, и рщечим и д)елом, каже, али е заисто од 
потиштена, рода. 

СУНЧАНИЦА : Бих ли га могла виБети ? 

БИСЕРНИЦА: Би; али Беш се па ведику ставит погубу, зашто 
умие срца од камена на тубав привести. 

СУНЧАНИЦА : Не може пича прилика изагнати из мога ерца 
прилику кнеза Ладзара, о Бисернице; зато не могу се пи фа рщети 
поставъена на погубу нщредну с деднифем погледом. 

БИСЕРНИЦА: Кво га одовуда! гледа), Сунчанице, сва чуда од 
дуепоети у )едном лицу скушьена. 

СУНЧАНИЦА : Уклонимо се, нека могу ш слободно нагледати га 
се и чути пегове разговоре. 


Говор треБи: Мирослав и: пете с стране слушау “. 
МИРОСЛАВ (сам 18): Може ди несрерищех среба имати умрли 
човек негоди их а примам! недббро ставим ногу1? у двор кра- 
1 нема Ч; ? госпо)е А; З иввам Ч; ? ни малахна битега А; 2 ко А; 6 Бисерница А: 
7 обрале А; #8 брщеме А; ? вубав мода А; 1 роБеще А; 1! не уграби Ч; 12 петом А: 


13 ни А; 1 твому А; 15 стане А; 15 живъеща А; 1-1? Сунчаница и Бисерница А: 
13 мема А; 1? ноге А. 
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ьевски, сцифенеБи да сам уетавио удеено коло у руци од среБе, из- 
находим нове, али свакчас теже узроке од невофа. Ах, Мирославе, ко 
си ти да можеш кразевека срца на зьубав притезати? кое Де заме- 
рито чудо у теби! шго ние у друзием? Не, не -- спознам се: среБа 
хоБе да ме подигие, за нагло обалити ме; неБу 10) се пуштити? -- 
имам памет. Ну што велим? корда е ово памет беспаметна?! ХоБу 
пачек, пуштити? Бу? се среБи у руке: и ако одприе, несвиестан, 
погрдих кратъеетво босапеко кое ми само падаше у руке, неБу луд 
пуштити? ово унгареко кое ми овако лиепо доходи. Што може. бити? 
Зедан дан, федаи хйп? с)едити на кразевском пристоту и обалити се 
у пети час у руке пемиле смрти; велйка срца фесу висдке одлуке! 
Свасако Бе ми име остати уписано меБу унгарски)ем краъевима! 


Говор четврти: Сунчаница и Бисерница. 


СУНЧАНИЦА : Ваумех, Бисернице, што виБех! 

БИСЕРНИЦА: А што си виБела? 

СУНЧАНИЦА: Све што небеса и нарав имауу и могу ставити” 
од цепости у едан малахан круг -- све вид)ех8 скупъено у )едному 
андиоском" лицу, вамех! 

БИСЕРНИЦА : Рекла сам фа, о госпоБе“, да гледати Мирослава 
Тее напастовати Такое од феднога човуешкога? срца 1 а неголи зьубав 
млабахне д)ево)чице: што ти |е? 

“ СУНЧАНИЦА : Фе ли, модим ти се, Мирослав умрли човек али 
неумрло створеве 11? 

БИСЕРНИЦА: Што си луда?! Не само да е умрли, ну од по- 
тиштена рода излази, за нека не може икада на виеину од краъевеке 
крви проетриети своущех жета ; феси ли га сама чула? 

СУНЧАНИЦА: Нще она дуфепос потиштене врви плод! ПобБи, 
кнеже 1? Ладзаре, не могу те веБе на мисао донщети: пуштавам 1 те 
тво)0) слободи, слиеди Круноелаву. Та сам у час федан промифенила 
одлуке: ипуесам крива -- овако хоБе удесне звиуезде! Ах, Мирославе, 
слиедим те! -- Ход мо, Бисернице. 

БИСЕРНИЦА: Гд)е? 

СУНЧАНИЦА : Слифедити Мирослава. 

БИСЕРНИЦА: ХоБеш рщети -- кнеза Ладзара? 

СУНЧАНИЦА: Не спомени ми вьегова имена! 

БИСЕРНИЦА: Кратьевеки син достоудан |е краъевске зьубави. 


1 мени А; 2 пусти А; 3 пустиБу А; + Шер А; 5 саставити А; 8 видих А; 
г анБеоскому А; З госпое А; ? сфоуезКора Ч, човека А; 1 нема А; 1! створен)е А; 
32 кнезе А; 13 пуштам А. 
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СУНЧАНИЦА: Нека зъуби Крупославу. 

БИСЕРНИЦА: А ти?! 

СУНЧАНИЦА : Слиуедити! Бу! Мирослава до смрти! Ход мо. 
БИСЕРНИЦА: Ход мо, гоепоБе. 

Перазборна 0 младости, 

ъута ти те змифа пекне, 

кад се вувен плам усекне 

у пеуаке твое кости! 


Говор пети: Вучиетрах”?, Радомир и ПАцо?. 

ВУЧИСТРАХ : Што )е ово, Радомире? кое су ово величине? 
а гд)е Де пустош, а гдуе уе+ спила? 

РАДОМИР: Коуа пуетош, кода ли? спила? Теби се е? гапето 
вешто штьелоб! Ово уе тво) двор родни, ти си краъ! 

ВБУЧИСТРАХ: Двор родни! краъ! Одкуда? 

РАДОМИР: Овди? си се родио; ово уе твое; ти имаш владати 
и заповшедати. 

ВУЧИСТРАХ: Бладати? и заповифедати! Кащо то? 

РАДОМИР: Онако: добрщех частити, злщех педепсати, правду 
свакому чинити, туБе не узети, свое не пуштити?, 0р30 достоуищем 
уздаруе подати, нехарнщем педепсу продиъпти и у добрщем д)е- 
лим 10 прославити се по свщету за вриуедна, зпана? и праведна крата. 

ВУЧШСТРАХ: Да ко ме уе у ово обуко? тдуе су вериге, где 
су кострети ? 

РАДОМИР: Сам си се обуко кб се за тебе пристои; а што ти 
Бе вериге, што ти? Бе” кострети? 

ПАПО: Бан Миклеуш, паетарифи тосподичив. од кратества овога, 
иште, 0 ведри краъу, да тш се поклони. 

РАДОМШР: Нека доБе!. -- Прими га весело, о краъу; ово ти 
)е Оратучед и“ витез достоуан сваке части, зашто ние никада уште- 
дио свое крви за службу ове краъсвине. 


Говор шести: Вучиетрах, бан Миклеуш и Пац. 


МИКЛЕУШ: Прид ноге величанства твога, 0 ведри граьу, слуга 

и братучед поклава и подлага себе истога, и честит пазивам дап ови, 

си науугодипуи од живъвйва 1? мога, у кори ми фуе среБа подала да те 
„видим на сребном владаву 12 унгарскога кразьества. 

1 слидедиу А; #-? Камара. -- Вуциетрах, бан Радомир и Пам А; 8 Вуци- 


страх А,а дале и ом Вучистрах; < нема Ч; ? нема А; " спезо зешеПо А; ТодшА: 
„8 владат А; ? пустити; 10 дрелщем А; 1 до/е А; 1 живлеща А; 2 владану А. 


нчр 
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ВУЧИСТРАХ: Ха, ха, ха, ха! 

МИКЛЕУШ: Немо) се ведичанство твое ругати, зашто ране не- 
изброуне 1 кое се у? овифем преима гледауу, примлене на краъевекоу 
служби, досторе части а не поругава”. 

ВУЧИСТРАХ: Ти веле говориш. 

ПАНО: Ово ти е братучед, 01 кразъу ; части га. 

ВУЧИСТРАХ: Радомир говори да га весело примим -- фа се 
смирем; он говори да се ругам -- ови? Де махнит, иако ми е бра- 
тучед. Али сам фа краъ, зато (овдиб га замлашива") ово га частим. 

ПАПО: Немо) тако, о ведри ? крату?, зашто можеш тако? тешко 
зло довестит“ врху# твое главе. 

ВУЧИСТРАХ: Дщете, немо) да те зима ухити! ти не знаш ко- 
лико да знам -- мучи! 

ПАЦО: Бап Урош, тво) братучед, жели ти се поклонити. 

ВУЧИСТРАХ: „е ли човек али жена? 

ПАНО: Витез врифедан и могуБ господичи. 

ВУЧИСТРАХ: Гдуе е? 

ПАЦО: Овамо чека одговор. 

ВУЧИСТРАХ: Да нека чека! 

ПАПО: Не доето)но да он чека макар )едан хИип, него нека доБе. 

ВУЧИСТРАХ: Ма што Бе доБ?? 

ПАПО: Повлонити се величанству твому. 

БУЧИСТРАХ: Нека се клава тамо. 

ПАШО (сам: Бржех му)е и бове; да не изнаБе штогоди што 
се не пада и што му се не би хт)ело 1.) -- Чини, 0 сраъу, да щими!? 
ту милос. 

ВУЧИСТРАХ: Да нека е прими, кад хоБе. Та запсто не знам 
што Бе ово бит. 


Говор седми: бан Урош, Бучиетрах и Пацо. 


УРОШ: Тво) слуга п братучед, а наувеве вуеран подложник, че- 
ститим могуБетву твому сто краъевски, и молим ово небо да ти пода 
дуга дуета уздржати га у миру. 

ВУЧИСТРАХ : Ние ми угодно то говореве; дану га промиуени 
п реци штогоди 1? дуешше. 

УРОШ: „а не умифем дешше одкрити радос од мога срца неголи 
Дезиком. 


1 неизброфене А; ? на А; 3 ругава А; # иема Ч; # он А; 69 одп дава му 
заушницу (гацзт20) А; 7 краву ведри А; # довести врх А; ” дори А; 1 нема А; 
1 хтило А; 12 приму А; 13 штогод А. 
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ВУЧИСТРАХ: Да кад не умреш дрешие, на (овди! га удара! 
ногом) ! научи се с кратима говорит”. 

ПАЦО: Не то дело од изврена крафьа пеголи од немила 
усионйка тлачити господу и витезе! 

ВУЧИСТРАХ: Не? Цели? (овди га гиша и мейе низ фрьесшру). 
Да ходи на улицу, приповеБ? тво|о)? дружини да сам усионик а не 
врат, 


» 
Говор оемп: град“. -- Киез Ладвар и Радослав. 


ЛАЛЗАР: Ми смо, о Радославе, издапи! 

РАДОСЛАВ: Како то? 

ЛАДЗАР: Онако! обазнало се у краъеству и двору овому да 
сам Лауш, син ческога крава; зато виБи па ко)о) се погуби од жи- 
вота находим. 

РАДОСЛАВ: А нифеси се сам одкрио? 

ЛАДЗАР: Ма кому? 

РАДОСЛАВ: Бану Миклеушу. 

ЛАДЗАР: Ма ко ти 1е реко? 

РАДОСЛАВ: Малопрще Бисерница, и рекла ми е доште да си 
се одкрио с УгоБа) им да не приповидеда)у" засада твога имена, и 
да си се оповидио бану Миклеушу. 

ЛАДЗАР: Па не знам како )е ово! бану се Миклеушу фа очи- 
тово 8 нифесам8; бан Урош да ме Де издао, не могу вферовати; на 
сврху да сам у труду неизреченому”. 

РАДОСЛАВ: Ходмо та, докле смо па време 19, ер ми почиве 
додщеват смрад од тамнице. 

ЛАДЗАР: Ма где Бемо отити? 

РАДОСЛАВ: Та то пе бих веле мислио гдуе Бемо отити; уа Оих 
да отидемо делбнго пут Бобми| с. 

ЛАДЗАР: А да оставимо Крунославу?! 

РАДОСЛАВ: Поведимо )е с нами. 

ЛАДЗАР: Ах, како си слабе памети, страх ме е да си ме ти 
оповидио ! 

РАДОСЛАВ: То уа?! даже ко Бе рщет!"! Бисерница фе менк 
оповиБела, ма не уа во) 12. Те ли ти она то рекла? 

ЛАДЗАР: Ах, од ништа!? човече! оваку! ли сам да примио 
верное од твое службе? на ово ли ме си довео? овако ли ме си у 

о рукам главнифех неприратеъа на очиту довео смрт? 
1-1 оди замлати А; ? говорити А; 3 оди А; +“ припови)е) А; 9 1101 А; 6 нема 


Ч; 7? приповидаду А; # очитовао нисам А; ? непзгреченом А; 19 бриеме А; 1 ри- 
ети А; 12 пом Ч; 18 п1 за А; 1 овако Ч. 
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РАДОСЛАВ (овди! клдкийва): Проети, госпару!! кунем ти се 
да уа нифесам тога учинио. 

ЛАДВАР: Дигни се и опчас отиди исприд мене! буежи у Бое- 
миду, приповуреБи ? краъу Градимпру, Баку мому, на што ме си довео! 
он Бе ти подати доето|но уздаре за тако верну слуябу. Да Бу весед 
остати на смртно) погуби, не харуБи ми се живфети, ако не могу бити 
у дружби Круноедаве, у ко)о) се мо) живот уздржи. я 

РАДОСЛАВ: Нека познаш да сам ти уа вуеран слуга, неБу те 
оставити; и нека познаш иетинито фесам ли те да приварио, хобу при 
потреби е тобом погинути. 

ЛАДЗАР: Ха не знам што вуеровати: слиуеди ме. 

РАДОСЛАВ: Кво ме. 


Говор девети: Ворисава и Даница слуша, а? пак говори“. 


ВОИСАВА (сама?): Лщепу ти среБу изнаБох у двору овому 
и за мене и за синка Мирослава! Ну бих узела е болом среБом йли, 
за боте рифети, с веБом памети да се владамо у двору овому неголи 
смо се уздали? у босанскому. 

ДАНИЦА (сама): Ово те Борисава! говорп да )е жив Мирослав; 
заисто се и он оди? находи у овому? двору. Т0т ние била фака 
омраза сваколика, пачек деевица ова, извадит му душу? А, Миро- 
славе, неБеш живети заисто, нити Бу да се можеш похвалити да си 
им ерце у неецуени држати уедну? краъевеку кЬер“. 

ВОИСАВА (сама“: Ну корш ово лиреп младац одовуда иеходи? 
ах, како ми Те угодан! пешто се фежим!) -- Стани, 0 прилиепи, има) 
милос врх мене! 

ДАНИЦА (сама : Теда ме фе по невреби познала тер пита ми- 
лое?) -- Коу, о ма ко, шитеш милое од мене? 

ВОЛСАВА: „Мауко“, уе ли? а не видшп да сам млаБахна, да 
нидесам доште ни зубе промшенила? 

ДАНИЦА: Видим да ти пада)у а веЬ не раету. 

ВОЛИСАВА: оште 60 им нще ни врифеме"; од прикоуучер ми 
су ови испали -- 0рзо Бе нарастити. 

ДАНИЦА: То може бит 1?! дану, што Беш, 0 младице? 

ВОШСАВА: Процщуени, 0 мо) тъъублени, да сам да у мору од. 
туубави една испенгана галща ко)0) надимау дедра мофи чести! 
уздаси 12, коро) служе за весла мое ъъувене мисли. Зато хт)ела бих 
1-1 проети, гоеподару (оди клекне) А; 2 приповие| А; 3-5 нема Ар + над 
ретком додала прва рука Ч, нема А; ? нема Ч; 8 нема А; ” овему А; 3“ федне 
кразьевеке кьери А; ? брщеме А; 19 бити А; 1 честити Ч; 1 угдахи А. 


ар“ 
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-- да ти право речем -- да би се ти доеторао бити! вреран поморац 
од ове гали|е. 

ДАНИЦА: Разумифем што хобеш покривено рифети ?; зато одго- 
варам ти: за довестит  у жуБену луку ту галиу, друго вналье+ неголи 
мое и бои се поморац хоБе неголи сам За; зашто?, ако море од 
вубави узраете и смете се, изгубибемо уфаьеб сваков и меБу мор- 
скифем валовим оба? Бемо? удрити на сухо. 

ВОИСАВА: Стави се, мо) животу, и ако не доБемо? у луку 
жуБену, да) кривину само) мепи. 

ДАНИЦА: НесреБну бисмо сврху имаш и испразно би нам свако 
изишло дело, зашто не може невуеш поморац и без тимуна ништа 
учинити. 

ВО)ШСАВА: Малахне капъе од тьубави могу велик огап» уга- 
сити; мени )е и мало задости. 

ДАНИЦА: Малахна ствар не може велиу жету наситити; ада 
знам да и оно? мало што уе у мени у творщцем руками не би се ни- 
шта изнашло. 

ВОМСАВА: Лудщех рщечи ! 

ДАНИЦА: Лудиех, ма истинитщех 8. 

ВО)/ИСАВА: Дакле ме неБеш тъубити? 

ДАНИЦА : Тудим те веБе пеголи могу. 

ВО/ИСАВА : Смилу)? се на мене! 

ДАНИЦА: Жалим твое зло. 

ВОШСАВА: Да оздрави га! 

ДАНИЦА: Кад бих мого 10, бих заисто. 

ВОЛЛСАВА: Шпо ти мавка? 

ДАНИЦА: Оно што немам. 

ВОЛИСАВА : Чини што можеш! 

ДАНИЦА: Не могу ништа. 

ВОШСАВА: Усилу) се! 

ДАНИЦА: Не бих мог усиловати ино 1? неголи саму? нарав. 

БОЛСАВА: Немили младче! 

ДАНИЦА: Жено беспаметна. 


Говор десети: Даница сама. 


На освету, жеве мое! Што вас смета? Мирослава 3 дрепос13? 
Не, ние досторан живуети ко уе смио погрдити моуу тубав! Нека не 


1 ей А; ? 00 ове риечи дале писала у А до конца десете сцене друга рука; 
3 довеети А; “ знан)е А; 9 нема А; # свако утан е А; 7 доремо А; 8 истиних А: 
з з Я ) Д) з 
9 смили А; 19 могао А; 1 мафнка Ч; 12 друго А; 13 дуепос Мирослава А. 


„М. Решетар: Четири дубровачке драме. 12 
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уФа игда проштева од мене имати ко |е могб? исту оставити мене 
за другу депое. Ко се овому? дицу одметник учинио пастит? Бе? на 
тле од овога мача убифен?! ко |е умио свое побрегуве ступа|е од- 
вратити од мепе, од овщех рука веле немилифе неголи од чефусти 
биесна лава раздршъен остати има! Учинити" Бу од негова срца 
посветилиште угодно мо)0) омрази; и ако е? према мени досада у 
леду било оестинуто, хоБу да се ражеже, изгори и у пепео обрати на 
пламу огрьеному. На освету, сй, сй, на освету! 


Говор: |еданаести?: Крунослава сама. 


Ето видиш, 0 мо) ъубъени Мирославе, како е драг урес лица? 
твога? мог мене довестит 10 на изгубъеве 1 од краъества и владава!?; 
и она круна ко)ом фа сцифевах твое ведро уресити чело мени се |е 
од одметне господе и бана уграбила и поставила немилом Вучисетраху, 
брату мому. И све ово ништа фес, зашто, за бити твоа, фоште да ми 
се и живот уграби, угодно би ми било. Али где си сада, о жуБено 
мое уфаве 18? доби у ове руке, нека с тобом с)уедивена утопим се 
у мору од ъувенщех раекоша, зашто 

ти си, ти сам ме младости 
слатко утаве 2, драга жега; 
без тебе ми н|е радости, 
без тебе ми не весеа! 


Говор дванаеети: Сунчаница“ и Мирослав“. 


МИРОСЛАВ: Проетри, 0 драга, ту руку од лиера приби)елога 
и загрли, пачек вежи ову душу. 

СУНЧАНИЦА: Мирославе, да не вуеруфем сама себи да сам у 
час зедан могла осворити благо од твое депости и учинити се удио- 
ница од твое ъубави. 

МИРОСЛАВ: Веру), слатки узроче мога добра! и нека знаш да 
без тебе живфети не могу, молим1? те да пустиш на )едно) 18 по- 
стави упенгати твору прилику, с ко)ом Бу, кад те пблак мене 
не будем гледати, моБи 1! подати разговор моцем ъувенщем трудима. 

СУНЧАНИЦА: Чини што хоБеш! уеданпут 1 уа сам на тво)у 
посвеБена заповиед, и честите броим свеколике оне!? ступае кое 
сам прострла по двору овему 2 за изнаБи те, ако тач лифепу сам. 
плату примила од тво)е зьубави. 


1 проштенуа А; ? могао А; Зовему А; #4 пастиЬе А; 2 нема Ч; #-5 учиниву А; 
те А; 8-8 Шена феданадеста А; 2-? твога лица А; 19 довести А; 1! изгубъен)е А; 
12 вдаданфа А; 13 уфане А; 4- Мирослав и Сунчаница А; 19 молин Ч; 18 уедном 
Ч; 11 моБ А; 15 федампут А; 1 м6 А; 20 овому А. 
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МИРОСЛАВ: Отидох приправити што фе од потребе за испу- 
тьеве 1 мориех чистиех жеа, 
СУНЧАНИЦА: ПоБи, мо) драги. 


Говор тринаеети: кнез Ладзар и Сунчаница. 


СУНЧАНИЦА (сама ?: Ево кнеза Ладзара! требу|е наБ начин за 
одврБи се од пьега.) -- Кнеже Ладзаре, сьубав неизмуерна кр? ти 
носим поднифети не може да ти навифестим 0по што не бих? узела. 

ЛАДЗАР: Све што ми од тебе доБе, 0 прилщепа, бити Бе уцеха 
и радос мому животу. 

СУНЧАНИЦА : Мета тубав притрщети не може да те видим на 
погуби од живота. 

ЛАДЗАР: Изгубити живот на служби тво)0) не ино неголи 
дотеБи име неумрло. 

СУНЧАНИЦА : Брежи, кнеже, из двора овога, буежи из ове кра- 
ъъевине где? проглашено твое име свачща срца брдй на твое 1п0- 
губене. 

“ ЛАДЗАР: Ваумех, што чух, 0 госпоБе 7?! 

СУНЧАНИЦА: Чуо си истину8 очиту. 

ЛАДЗАР: И моБеш притршщети да уедан кофи малоприце завеза 
своу вуеру тво)0) лфепости надалече од твога уреса погине? 

СУНЧАНИЦА : Погинути Бе прие ко тебе иште погубити! и за, 
нека у изгубъеву " твому фа се иста не изгубим, ако ме ъубиш, буежи 

ЛАДЗАР: Како Бу без душе б)ежати? у двору овому мода остае 
душа а а надалече од ве мртав свием добрима -- вадмех! 

СУНЧАНИЦА: Таки уе удес, така е чес! ДоБе, 0 мо) драги, 
ври)еме 19 угодно, кад се буде наша довршити 1! вера у честитщему 12 
покоуу; али сада вриуеме 10 ние! оставвам те у рукам твое слободе: 
ако ъубиш живот, буежи 181! ако за смрт не хареш, остани! чини што 
ти |е угодно. 


Говор четрнаести: бан Миклеуш, бап Урош, бан Радомир п Селомир.. 


МИКЛЕУШ: Не, не -- уа притрщет неБу уврифеБеве 4 тешко 
овако -- морщем Бу се рукам осветити. 

УРОШ: Не, не -- уа подниети 1? не могу да ови живот кофи на 
служби кратъества овога стократ уе исту смрт погрдио овако сада по- 
грБен 1 остане -- осветиБу се на страховит начин. 

1 испувьене А; ? нема А; 3 коу А; + би Ч; 5 гфее А; 8 погубъене А; 
7 госпо)е А; 8 истиниту Ч; ? изгубъену А; 1 бршеме А; 1! довршит А; 12 чести- 
тишем А; 13 1151 (муесто вс) А; 1 увриБене А; 12 поднщет А; 18 росапеп (-< по- 


грен) А. 
ж 


180 Вучистрах. 


СЕЛОМИР: Уетавите, 0 витези, плахе жеве од освете! ние 
право да вуерное ваша, у свако врифеме! за узвишеве? кратества 
овога с погубом од живота достоно свему свиету за изглед указана, 
невуерна се укаже супротива кратевеко) глави; он крив ние -- ви 
сте криви кофи га сте на ови сто успели! Фев начина веле боти)ех и 
зам) ерйити) ех? за осветити се а не уврщедити вуернов вашу. 

МИЕЛЕУ ПТ: Али тешко погрдфеве? не иште други начин негоди 
освету; зато пуштите? да се свак на сво) начин утажй. 

УРОШ: То су исто и мое мисли, зашто витез кофи поси час 
на челу а начин од освете на пасу не иште другога начина. 

РАДОМИР: Молим вас, утажите се! Те ди ово они исти Вучи- 
страх кофи с вашега света и наука био )е поставъен, уоште за жи- 
вота крава Бранивоуа, у федну спилу? 

МИКЛЕУШ: Чес. 

РАДОМИР: Да зашто е, реците ми, био поставъен? | 

СЕЛОМИР: За вьегову Буд опаку, нека не би искори)ецио 
усионетвом од пьегова владава 1 краъество и погубио 8 господу. 

УРОШ: Ово це истина! 

РАДОМИР: Да на што се тужите? Ви сте га знали, и ви сте 
ово хтели -- на себе се тужите! 

УРОШ: Има разлог бан Радомир: ко уе сам себи од свога, зла, 
узрок нека плаче сама? себе“. 

МИКЛЕУШ: Да како се могу, о Селомире, оздравити ране од 
нашега уври)еБеьа 19? 

СЕЛОМИР: На иети начин на коуи се довео из спиле на кра- 
ъество нека се поведе из краества у сплу; а сто Бауков нека се 
поврати Крупослави. А моа Бе мисао бити од тъъубави потиштена 
роба чанит да се одврати и ужеже на тъубав племенита кратъевива. 

УРОШ: Добро си споменуо! и мени е веома угодан тво) свет 
и наук. 

МИЕЛЕУШ: И да то исто потврБивам!"! Буди твода помва, 0 
бане Радомпре, извршити 0в0. 

РАДОМИР: Живите весело, а1? нека хе мени ш вьим главу раз- 
бидати 12. 


Говор петнаести: Вучистрах ! сам. 
Колико Зе лифепо бити краъ: онога замлатит!? руком, онога 12 
удрити# ногом, онога врБи 1? низ продзор на улицу, а страх ставити 


1 бриеме А; 2 узвишене А; 3 замреритщих А; : рогагфеше А; 2 пуетите А; 
6 одлуке А; 7 владан)а А; # нема Ч; ? себе петога А; 10 увриБен)а А; 1! потврБу)ем. 
А; РиА: 13 разбити А; 1 Вуцистрах А; 15 замлатити А; 18 овога А; 1? врЬ А. 
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на свакога, нека те се свак бори -- пиуе дфепше ствари на свщету! 
Хоште обалити ови двор, ужеБби ови град, сатрти пук, погубити ба- 
нове? и витезе! веле би депше било, пека се ти неумаш од кога 
бодати? ни страшити. Ма што рекох?? а ко мени може! што“ учи- 
нити? СИ, нека се мое жете насите, а нека свиет погине! Ну 
што велим?! да кад бих ово учинио, а од чеса бих био краъ? Ние 
госпар, ако? не) ма кому заповиедат; ние краъ ко подложника нема. 
Право бан Радомир говори да се хоБе нарав блага, мисао свиесна, 
Ъуд мила ко заповифедати хобе и у краъеству се утврдити, и у ра- 
зазнаву бита свачиега частити ко уе части достодан, лубити ко 
ъубав умие дотеБи, и онаци начин држати како се може притегнути 
ъуетво ? свекодико под влас тво)у, а не да од твога самосиьа  беже 
пуци циуели испод твое заповщеди. Сй, Вучистраше, да се промщени 
Буд и да се насто)и уздржати" се у госпоству! 


Говор шеснаести: град”. -- Крунослава и кнез Ладзар с мачима; 
сваки! о себи!. 
КРУНОСЛАВА: Што Бу да учиним веве? у омрази од господе, 
изагнана е кральевскота пристоьа, ужежена на тъубдав иностранца 10- 


тиштена -- ние ми живота! сИ, да се умре! 
ЛАДЗАР: Што могу учинити? у омрази Крунославе, изагнан 
од Сунчанице, издан од прифатеьа, прогонен од свакога -- живфети 


не могу! си, да се умре! 

КРУНОСЛАВА: Ти, о удесни мачу, имаш довршити мое невоье. 

ЛАДЗАР: Ти, о бритки 1? мачу, имаш подати наудуешши поко) 
мо)и)ем смртнщем трудима. 

КРУНОСЛАВА: Ние право да живе 13 дедна 2 кода ние могла 
ни умела живфети у кралеству. 

ЛАДЗАР: Ние право да у“ животу борави 14 ко живе у омрази 
исти)ем небесима. 

КРУНОСЛАВА: Умиуеси се, о немило гвозд)е, у овому ерцу, и 
проли)евши 1 из мега рифеке од крви пусти нека се насити ко уе умио 
с унгарскога пристота мене дигнути. 

ЛАДЗАР: Проби), о жестоко гвоздуе 15, ове преси, и нека се раз- 
весели ко е прогонио )едпога кратьевскога сина, кад га прострта види 
на црно) земъи у крви огрезнута. 


#1 витезе и банове А; ? БосПай А; 2 текой с доцние додаким 1 Ч, ршех А; 
44 што може А; 5 ко А; 6 развазнану А; 7 вудетво А; 8-8 самосища биже А; 
9 утврдити А; 1 нема Ч; 1-П цема А; 1 Бпей А; 19-18 у животу борави А; 
Н-11 живе А; 19 ргоПерзс1 А; 18 спозой1е гдуе ге друго г прва рука исправила 09 4 Ч. 
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КРУНОСЛАВА: Збогом, зраче драг сунчани ! 


ЛАДЗАР: Здогом, зраци евфетла дана! 
КРУНОСЛАВА: Збогом, родна земъо, остани ! 
ЛАДЗАР: Збогом, родна земъьо избрана! 


Говор седамнаести: Селомир, Круноелава, Сунчаница и кнез Ладаар. 


СЕЛОМИР: Што чиниш, 0 краьице?! 

СУНЧАНИЦА: Што си памет изгубио, кнеже! Ладзаре?! 

КРУНОСЛАВА : Пусти, 0 Селомире, да она ко)а )е умрла?. свием 
дббрима не живе вее. 

ЛАДЗАР: Пусти, о Суйчанице, да ко е умро свакому уФаву 
не живе ни себи. 

СКЛОМИР: Да како си то? одлучила у час федан изгубити оно 
краество кое ти се од мене обеБало вуековито уздржати у руци? 

СУНЧАНИЦА: Да како си, непослушан мо)о) заповщеди, могб 
уздржати се уедан час у двору овому? 

КРУНОСЛАВА: Али знам да ми се |е по теби обеБало веле а 
мало извршило; зато, не има)уби уФатьа ? успети се на оно" пристоъье 
с кога сам неправедно дигнута, сцифеним веле боъе не живуети. Залто 
пушти? ме мо)0) слободи. 

ЛАДЗАР: Али знаууБи да свакако живот ми се дигнут8 има, 
будуБи се обазнало да сам непрщатеь краъества овога, одлучио сам 
од мое руке погинути. Зато пушти? ме мо)0) одлуци. 

СЕЛОМИР: Пачек реци да ти се од мене мало обеБало а веле 
извршило, зашто су ето опета господа послали Вучистраха у спилу 
а теби Баков сто кратъевски повралили. Зато одагни те? смртне и 
неправе мисли тво)е. 

СУНЧАНИЦА: Али )а хоБу да живеш и засве да е теби 0 
свак 10 супротива, ну далече од! краьества овога где ти се смрт 
вие око 12 главе. Зато остави те несвиесне одлуке. 

КРУНОСЛАВА: Ожив|ех, Селомире, с твое вуерности! 

ЛАДЗАР: Оживех, Сунчанице, с твое ъъубави! 

КРУНОСЛАВА: Ход” мо на крашьество ! 

ЛАДЗАР 8: Ход мо на тешке невоше 181! 

СЕЛОМИР: Ходи, 0 госпоБе!, и живи твому пуку. 

“ СУНЧАНИЦА : Ходи, 0 краъевиБу, и живи краъеству твому. 


Сврха 1? другога ата !. 
----о 


1 кнезе А; ? нема Ч; 3 уфан)у А; | ти А; 5 уана А; 8 ово А; ? пусти А; 
3 дигнути А)? те) А; 10-10 свак теби А; 1 ив А; 12 около А; 13-13 нема А; “ го- 
споде А; 19-15 нема Ч. 
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СКАЗАЪЕ" ТРЕЪЕ". 
Говор? први”: Круноелава у столу сама?. 


Ево ме опета узвишене врху унгарскога кразьества, али вржепе 
у дно од несреба! тъубав витеза и бана уздигла ме на величанство, 
ъубав Мирослава меБе ме у невое. Ах, неприличнщех и супротив- 
нидех д)ела од федне исте тубави! уздигнута сам с угоБа)им“ да 
не тьубим Мирослава, а фа Бу сама се добровоъно обалити за ъубити 
га. Ах, Мирославе, кора те худа мода чес у мо) двор довела, нека 
освориш ово ерце, пачек нека ово срце, изгорено на плам твое ъу- 
бави, у сух се обрати пепео, нека мора мисо? не може се простриети 
изван тебе, нека мо) поглед доприрети не може неголи до твога лица. 
Ах, Мирославе, изгубила сам памет -- изгубити Бу и кральество, 
пачек изгубити Буби мо)? живот, йштом да ми се ти не уграбиш, 
„да тебе не изгубим! Уресити Бу, в)еру) мени, овом круном тво)е чело, 
коему се веле веБе чести досто|е, за с тобом краъевати; или -- ащо 
та сила буде -- поплесати Бу ово величанетво и живет с тобом у 
невои за не одифелити се од тебе. Ах, Мироелаве, твоуа сам и твоа. 
Бу бити до смрти! 


Говор други: Селомир п Крунослава. 


СЕЛОМИР: Хоште ли, о кратице, не мож одагнати из прей они 
потиштени плам кори ти е уграбио круну е главе? доште ли, о Кру- 
нослава, не видиш она зла кода ?, с? тако8 тамне ъубави дости) е- 
зафу? тебе? доште ли, у сдешлу отврднута 0, не мож разабрати 
на козе те невоъе доводи ъубав неприлична? ОдреБено е, вуеру) мени, 
ово краъество не пйостванцом, не туБином, не пепознанием тука- 
чима негоди народу од краьевскога племена. Устави, устави, мо0- 
лим те, жеве плахе с корем неразборна сернеш на погубу од твога 
живота! Познала си што хоБе рийети за федан само дан не суедити 
на приетову од Владава ; виБела си колико (е необично подложити 
свое влаштито 12 гоепоество у тубе руке и обалити се под заповщед. 
Познала си у мало бремена кори 15 се труди, туге!? и муке подносе 
бити друзием подложена; вибела 1? си како уе трудно свое госпо- 
ство у туБщем пазити руками. СвиБ се, промиени мисао, устави жеъе 
теби неприличне и утврди у теби и у твому породу заувиек кра- 
ъество ово у руци. 

1-1 ат треБи А; 2? послише сама Ч; ? нема А; “ исаещуиа А; 9 мпсао А; 
6-6 ивгубцу А; 7 додано са стране Ч; 58 тако с А; ” доШеГарц с превученим е Ч; 
10 отврнута А; 1 владана А; 12 властито А; 1313 ко)е се туге, труди А; “ по- 
дложна А; 15 вид)ела А. 
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КРУНОСЛАВА: Пиуесу ми скровне1, 0 мо) верни Селомире, све- 
кодике погубе кое ми си тако дифепо прибродио?. И колико ми су 
прие били твои свети необични, толико их е бое воле слушам 
сада; али, вамех, не могу их извршити! 

СЕЛОМИР: Зашто? 

КРУНОСЛАВА: Зашто сциуеним да Купидо, б0г од ьубави, од- 
рифешио )е сам себи и одвезд ону златпу“ копреницу кодом држи по- 
кривене свое очи и на мое? их? поставио, ако знам и видим да |е 
веле? веБе неголи истина да сам, премда узвишена?, али ближе по- 
губе и изгубъева! од кразества и живота. Ну не могу се уставити 
од мощех жета -- фубим и" ъубим Мирослава! 

СЕЛОМИР: Одврати мисао од шега и спомени се само деданпут 
да ти од) давищех 10 унгарскиех крафева и од унгарскога племена 
исходиш, а да е оп толико потиштен, да истога свога не позна! 
бита, и да ние он твоа супротива и да ти пьегова бити не мо- 
жеш; тако Беш у час дедан, кб паметна и врифедна крафица, узети 
у омразу супротиву тако неприличну. 

КРУНОСЛАВА: Познам да е све то тако; али Мирослав, слатка, 
зам)ера од моущех очи, не може за федан само час из мое отети 
се памети. Да што могу учинити?! 

СЕЛОМИР: Пусти!? га у руке од бана и витеза 13, нека они 
наБу начин изагнати вега из двора овога. 

КРУНОСЛАВА: Не, не! ко вега из двора пошъв овога нека 
прие мени отме и краъество и живот! поднифети неБу, неву, о Се- 
ломпре, притрщети да се Мирослав за хйп едан одидели од мене. 
Ако фа не будем вриедна окрунити га моом круном, неве ми нитко 
забранити да обучем1? хаъину од вьегова потиштенуа -- тако Бу сва- 
како вьегова бити! 

СЕЛОМИР: И тако си одлучила? 

КРУНОСЛАВА: Овако хоБу. 3 

СЕЛОМИР: И ние разлога да те приврати? 

КРУНОСЛАВА : Ко туби не иште разлог неголи од тьубави. 

СЕЛОМИР: Тубав уе сли)епа. 

КРУНОСЛАВА: И Да то знам. 

СЕЛОМИР: Да не да) се слиепу божанству владати. 

КРУНОСЛАВА: Кад не могу инако! 

СЕЛОМИР: Спомени се ко си. 


1 екровене А; ? приповидпо Ч; 3 Мей А; 4 позлаБену А; 22 шоев Ч; 8 нема 
А; 7 изсевепа (г. /. ужежена) А; # ЪПезсце А; ? изгубъена А; 19 давниех А 
1 познае А; 12 пустити А; 12-12 витеза и бана А; 1 птко А; 19 оберем Ч. 
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КРУНОСЛАВА : Кралица сам. 

СЕЛОМИР: Можеш кратица и не бити! 

КРУНОСЛАВА: Йштом да будем Мирослава, а нека ниесам 
кразьица ! 

СЕЛОМИР: Луде одлуке! 

КРУНОСЛАВА: Лщепа дуела! од тубави! 


Говор треБи: град?. -- Кнез Лалзар и Радослав. 


ЛАДЗАР: ВеБе сам, о Радославе, у омрази свифету свему, пачек 
мени истому! што да учиним? 

РАДОСЛАВ: Ти не хоБеш слушати? мога света, него, кад ти 
да што речем, говориш да те сам издао: то ми е веле боъе мучат“. 

ЛАДЗАР: Пачек у овако) невови говбри! козна да тво) свет? 
кодигоди и? наук изведе мене из утопнога мора од моущех тешкщех 
невоьа. 

РАДОСЛАВ: Кад ми даваш облас да говорим, да бнх ти реко 
)едну лидепу рифеч а научио те уоштер 8 депшу?! ствар; ма не знам 
хоБеш ли )е хтети учинити. 

ЛАДЗАР: Ако прилична буде и подобна, зашто небеш да е 
ичицим ? 

РАДОСЛАВ: Молим те, прще ми реци, зашто смо оставили 
наше краьество и дошли овди?? 

К.0 ЛАДЗАР: То ли не знаш? 

РАДОСЛАВ: А ко ми Це реко 102 

ЛАДЗАР: Нщуеси ли икада познд, по биъегу од моуш)ех тешкиех 
уздаха, огав, кои разгара ове преи? 

РАДОСЛАВ: Познам да тубиш, ма ниуесам икад!! мого  оба- 
знат кога тьубиш. 

ЛАДЗАР: То ниуе ни подобно да ти? знаш. 

РАДОСЛАВ: Да уа те не могу ни? помоБи! 

ЛАДЗАР: Ма? зашто? 

РАДОСЛАВ: Зашто скровена 1? се рана лифечити не може. 

ЛАДЗАР: Рана )е од зубави. 

РАДОСЛАВ: Добро да уе рана, али се хобе знати Дли те е 
Змща ударила? али те? )е? вук ушо, али!3 си се на кличак 060 13, 
зашто разликос од ране разлике лифеке хоБе; а ти ме разумщеш“. 

ЛАДЗАР: Имаш разлог! одкривам ти срце -- буди веран. 


1 дила А; ? мема Ч; 3 слушат А; “ мучати А; ? нема А; 6 доште А; 7 Перш 
А; 8 прво А; ? оди А; 10-10 нема Ч; 1-М икада могао А; 12-12 скровне се ране 
личити не могу (испр. од може) А; 13-13 нема А; 1“ разумиш А. 
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РАДОСЛАВ: Не могу бити вуерищи неголи сам досада! био; 
сцифеним да ме Веер познаш, госпару. 

ЛАДЗАР: За зьубав крадьице Групосдаво дигд сам се из двора, 
Барка мога и дошд овди? меБу мое наглавнифе неприратеве за моБ 
само погледом наситити се у разгледаву? пе сунчанога лица. Али 
она анБеоска прилика“ и“ дрепос тацо фацифем? везифем завезалаФ )е 
срце мое, да се веБе не умием од ве одшщелити. 

РАДОСЛАВ: Не чудим ти се ништа, ер е заисто ищепа! и Да, 
госпару, Одкад сам де видио, пе знам што ти? се? од мене учинило, 
ер |е достона свачие зубави. Пу, кад бих да био краъев син ко си 
ти, а не слуга кб сам Да, ставио бих се на висока и чудновита 8 дела? 
за дотеБи ве тьубав и да ми не може утеБи из руке. 

ЛАДВАР: Ма што Оби учинио? 

РАДОСЛАВ: Феси ди ти? кадгоди отворио 40)" се и одкрио да 
Те ъубиш? 

ЛАДЗАР: Не икада, зашто, отврдпута, за зубав не ха)е. 

РАДОСЛАВ: То зе што говори опи спи евалац: 

МучеБему, зна, д)етету 
ни иста ма)ка не разум|е: 
плам потаузан раБа штету, 
скровно) рани л)ека ние. 

ЛАДЗАР: Тер си ме то хтио научит?! 

РАДОСЛАВ: Не, не, чу) 10 ме! Та бих )0) се настоо 1 у вечер 
увуБи у камару, и ту прво молбом«одкрио зубав, а послифе и силом 
и снагом наето)0 1! дотеБи оно за чи)ем тако мучеБи 12 замани уздишеш. 

ЛАДЗАР: Уеднога ми си црва у ерце усадио а грИизицу у 
мисо увео. Ходи за мном. 

РАДОСЛАВ: ХоБе се бити смион; вели они други сшуевалащ: 


Смионетво се и слобода 

хоБе у делим од тубави: 
смиондех сл)еди добра, згода; 

ко н)е смион виле остави! з 


Говор четврти: бан Миклеуш сам. 


Уздигнута опета на пристоье Крунослава Оудй у мени оне жеъе 
од кратества кое ш пье невоьам у мени бфеху задриемале. А тко!?. 
Пни с б0ьом чести може се успети на владаве 18 од унгарскога кра- 


1 досад А; ? оди А; 3 разгледан у А; нема А; ? зайеш Ч; 8 Гауе1а Фруга 
рука исправила у Гале а Ч; ? се е А; 83 чудновата дила А; ? нема Ч; 10 ,сщ“ ч; 
11 насторао А; 1? мучеБ А; Зи А; 1“ коде се Ч; 15 ко А; 15 владан|е А. 
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ъъества изван мене кофи од ведре крви крашьевеке броим дуг ред ста- 
ридех деда и прадуеда? Братучед! сам краъичин и нитко ини прие 
мене не може се не назвати? вусрепик. И засве да бите непознано 
кнеза Ладзара у велику ме било сумву обалило3 да он“ не двори 
оне среБе коуифем? фа" се мислим уресити, и зато сам био силован 
и“ на 60) позвати га; али, да буде на)верега крава од свифета син, 
не страшим се вее да може смести ни у малахап дио мое високе 
мисли, зашто кралица, ужежена тубавим едпога потиштена туБина, 
свачу мрзи службу, на ничшу тубав не пази, од ничие службе 
не ставьа се. Ну да, кори сам досада с“ крепостим мо)ом и с Дакостим 
ове деснице прид свакием ногу поставъд, на велика справио сам се 
д)ела: или Крунослава има бити мора, и? силом, или живуети? нема! 
Нека се ноБ учини, уа Бу у вечер! испувене виБет ове мо)е теме- 
ъите одлуке. 


Говор пети: камара“. -- Сунчаница и Мирослав где чини ве ретрат. 


” СУНЧАНИЦА: Ево ме, мо) животу, нека ово мое лице од из- 
врене масти, Дли веле веБе од” крепосне руке, дотече неумрлос. 

МИРОСЛАВ: Седи овди 1, о Сунчанице, и немо) се, молим те, 
засрамити 12, ако сме тво)у рафску слику испенгати )една пони- 
жена рука. Овако се устави; утолико уа 18 хоБу 18 дати почетак мому 
чивенуу 1. д я 

СУНЧАНИЦА: Гледа) ме да се не мичем, за нека можеш из- 
врену ме учинити. 

МИРОСЛАВ: Видим те да си темеьита, али )едва могу вферовати. 

СУНЧАНИЦА: Ма зашто 122 

МИРОСЛАВ: Зашто ние обичано да сунце на уедному може се 
меегу уставити. 

СУНЧАНИЦА : Али сунце, засве да околиш небески без при- 
става 16 и без умора свакчас протече, али не б)ежи из свога мебаша 1" 
ни из паса онога корем! се паше лщепа граБа од високога сви|ета. 

МИРОСЛАВ: Не разумиуем зламеве 1?! 

СУНЧАНИЦА : Разумшеш ?0 веле добро, 0 мо) драги, да, засве?! 
да?! уа не будем ставна на )едному муесту? стати?, али свиетло 
сунце од моуиех чисти)ех?? пожуда неБе изпити икада из меБаша 1! 
од твое зубави. 

1 Бгайшсев Ч; ? назват А; 3 поставило А; “ нема Ч; 9 кодима А; 6 се фа А; 
7 послше мисли А; “нема А; ? живфет А; Пу А послие тсга ош осе (-< очи) место 
шосШ (-- мойи)? 1 оди А; 12 срамити А; 13-13 Буда А; 14 чивенуу А; 12 што А: 
13 пристанка А; 1? бита Ч; 18 кщем А; 1? зламенфе А; 20 разумиш А; 1-Пи засве: 
ер А; 22-2” стати мресту А; 28 честитифех А. 
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МИРОСЛАВ: Ах, Сунчанице, одвеБе си с високога ! иеба твога 
ведрога племена понижила тво) поглед у низоке дубине мога поти- 
штена рода! 

СУНЧАНИЦА : Немо) се ругали, 0 Мирославе. 

МИРОСЛАВ: Не руга се ко умира. 

СУНЧАНИЦА: Нека видим како ти дело исходи. 

МИРОСЛАВ: Све добро; само би се хт|ело, о госпоБе?, за у 
свему изуедначити ову мртву прилику живо) теби, уграбити руменило 
ведро) дзори, свуетлое сунцу, буелоБу бисеру а? цръенило кбраъи 
и рубину. 


Говор шести: Крунослава и“ иети:. 


КРУНОСЛАВА: Кое безочно смионство видим у краьевекому 
стану??! Кода се пенга чини? чира се прилика оживъива? А, а, 
изнашла сам, познам! Бесрамна Сунчанице, смиони Мирославе, тако” 
ли непоштена тубав осквръу)фе! душе у вами? таку ли чйе кразев- 
ском8 носите  двору? Ти, безочна, хоБу да одсада не само Миро лава 
будеш у несц)ени? држати, ко се за шега присто)и, ну неБу да се 
унапръдед ни 10 од пьегова споменеш имена. Ти, худи и опаки, невБу 
да смщеш не! само 10 погледати на Сунчаницу, ну хоБу да се од 
исте пье суене 1 чуваш и бежиш. И ако овщем оштрщем, ну пра- 
веднием заповифедим непослушни се у малахан дио укажете, оба 
имате пастит 1? мртви, за угодно посветилиште од мое омразе, прид 
ове кратевеке ноге. 


Говор седми: град. -- Мирослав сам. 


Коди гром, кори трй)ес удрио ес мене? што се )е ово учинило ? 
Ах, Сунчанице, на што ме твое огвене доведоше пожуде! вармех, 
што ми се уе догодило? не знам, беше ли ово краъица унгарска 
Зли пакьена кода ме е овако оштро покарала? е ли оно рифечи 
изустила йли отроване!3 стрифеле, кое ми до ерца дотегоше, из усти 
испустила? Ваумех, што ми“ ово учинй, Крунослава? Сунчанице, ко 
ми ово срце из прей уграбъйва 2? Што ми се ово прид очима дан 
свифетли у ноБ тмаету обраБа? Стинем, тресу ми се ноге -- што е 
ово? снага гине, десам ли жив йли мртав? ваумех! (Овди 18 пада кб 
лмршав.) 


1 висока А; ? госпо е А; ? нема А; <“ Сунчаница и Мирослав А; ? стан)у А; 
8 како А; 7 оцкврвьу)е А; #8 носите краъевскому А; ? нещени А; 1 нема Ч5 
11 едени А; 12 пасти А; 13 отровне А; 1 ми се А; 15 уграбвьа А; 16 оди А. 
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Говор оеми: Даница и Мирослав где лежи. 


ДАНИЦА: Ово ди си дочекала, несреБна Данице, да федан Ми- 
рослав живе, а да ти, мртва не само краъеству 1 твому нуи краьев- 
ско) доште славно)? части, овако се непознана у мушкифем одфеБами 
скиташ по свщету? Ну што рифех? нифесам ли фа моуу чае прилщепу 
са мном за "едно из ма чине утробе на свидет изциела 2? уесам?! Ни- 
Тесам ли фа ову исту“ час неоскврвену! у мени до овога часа уз- 
држала ? фесам! Да како могу рщет? да сам ово) свифетло) части 
мртва вее? Не, не, ние праведан ко смие оваку8 лаж промислити ! 
Али, вармех, што говорим? кратьевска дуево)чица сама, без помве оц 
старшщех, без страже од узданиех!? побфрегнут #8 из Бакова двора и из 
кравества свога -- не може него нечасно име" дотеци?, ни може из- 
наби обране -- засве да се голом огради 10 цстином! -- да )0) се з6 11 
и срамотан глас не стави. Да што требу)е учинити? Ко |е )еданпут 
поцлесд час нека не живе; и не могуби живот стат!? раздщеъен 12 
од части, за час слиедити веле фес боле часпо) мени умрщети неголи 
нечастан глас имати. СИ, нека се умре! овирем мачом хобу запла- 
тити све мое невове. Умри вее, о Данице, нека се свиет васкодик 
изгледа у твое замурерите !“ и часне одлуке! -- Ну што видим? ние 
ли ово они Мирослав, мо) 1? неприуатеъ 122? Ах, он уе заисто! Да- 
нице, учини срце крепко: сад (е врифеме! за осветити се! све ове 
тешке 1? смеБе твое? нека он животом сворщем 13 заплати, и нека се 
мода час уврифебена 1 замирени ш тьеговом смрти! сй, сй, умри, 0 
немили! (Овди 19 га хойе мачом 18 убиш.) 


Говор девети: Крунослава, Даница и Мирослав лежи. 


КРУНОСЛАВА: Уетави се, о срдо немила! ние допуштено на- 
казни пакъено) врх лифепа? лица небескога руке прострщети! 

ДАНИЦА: Пуети ме! ко си ти? Нека угасим жеъе од праведне: 
освете у крви уеднога изда)ника. 

КРУНОСЛАВА : Поклони се, звирери злосрда??, Крунослави, ун- 
гареко) краъици, ако смионетво толико?! слободно не мислиш твоуш)ем 
животдм заплатити. -- Ко е тамо? (Овди?? догоде?? дви/е слуге, а 


Даница брежи.) 


Ти А тако; ? нема Ч; 33 нема Ч; #-+ час исту неоцкврнену А; 8 рифети А; 
8 таку А; ? узданщех Ч; 8 побигнуг А; ? дотеБи име А; 10 обрани А; 1-1 не 
стави за0о и срамотан глас А; 1? стати раздиъен А; 1 нема А; 1 сапцегйе Ч; 
1 непрщатеъ мо) А; 1 брщеме А; 1-11 твое тешке смее А; 18 уврирена А: 
? оди А; 20 злосрдна А; 21 толи А; ? оди дотеку А. 
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КРУНОСЛАВА: Однесите овога младца у мое стане и на могу 
краъевску перницу поставите зьега, докле му се побуегува душа врати. 
(Овди 1 односе Мирослава 1.) 


Говор десети: спила. -- Вучистрах? п Радомир. 


ВУЧИСТРАХ?: а сам, 03 Радомире, изван себе! 

РАДОМИР: Ма што ти )е? 

ВУЧИСТРАХ:: Тесам ли да Вучистрах?? 

РАДОМИР: Да ко си? 

ВУЧИСТРАХ?: Да уесам ли Да они Вучистрах?, краъ унгарски, 
кои малоприе у величанству сфедеБи држах облас од краъества уруци ? 

РАДОМИР: Феси ли спо? 

ВУЧИСТРАХ?: Спо сам досада. 

РАДОМИР: Да теби се шешто сн)ело заисто. 

БУЧИСТРАХ?; Ако ми се оно снуело, не могу рирети неголи да 
е сан една лиепа ствар. 

РАДОМИР: Него реци да ови наш живот ние друго неголи 
)едан сан, кори у час добе и у час проБе. 

ВУЧИСТРАХ?: Требуре тако риет? заисто, зашто су се мени 
чудноватев и замуерне? ствари приказале. 

РАДОМИР: Ма што си видио? реци ми. 

ВУЧИСТРАХ: Чиваше ми се да сам се у уедан час нашо на 
пристоъу унгарскога? кратъеветва“, да ми се свак клана, да ме се 
свак бо)и; нег само? што тй? даваше ми корисне и мудре науке 
од владава 1. 

РАДОМИР: Да како си те науке у дело поставио? 

ВУЧИСТРАХ?: 310, зашто сам поплес0 свакога начиним!! од 
немилости. 

РАДОМИР: Видиш да твоуа Буд опака не може ни у сну бла- 
годарна се указати! Вараш се, Вучистраше!?: козна да су небеса 
хт)ела кушати тебе за видрет би ли ти дошло од руке краьеством 
Владати; а посли)е да те су, ко худа и опака, у твому бит)у оставили. 

ВУЧИСТРАХ?: Али сам позно да мода врлина и немилое мо- 
гаше мене на зло велико привести; зато бих веБе одлучио промщенит 13 
Буд и, испросивши проштеве " у увриреБенщех!?, утврдити се зу- 
бавим и миром у краъеству. Утолико опета заспах, и кад се про- 
будих!, наБох се у спили. 

1-1 оди га односе А; ? Вуциетрах А; 3 нема Ч; + Уши гав исправльено 0д Уис!- 
зиац А; 5 рщети А; 8 чудновите А; “ запйегпе Ч; 8 краъевства угарскога А; 
9-9 што ти само А; 19 владануа А; 1 начинщем А; 1 Вуцистраше А; 12 промище- 
нити А; 1 проштене А: 15 увриБенщех А; 15 ргоБиди Ч. 
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РАДОМИР: Да, поБи опета у спилу и! насто) слифедити ври- 
една и крепосна чивеша?, како си био замислио; ко зна на што те 
среБа зове. 

ВУЧИСТРАХ 8: Послушан тво)о) заповиеди, идем. 


Говор |еданаеети: град. -- Сунчаница4 и Бисерница“. 


СУНЧАНИЦА: Ах, Бисернице, немилос Крунославе крашьице, 
мое сеетре, довела ме на сврху од живота! -- Ах, Крунослава, худа 
и! немила мафко од морщех болести, на ове ли ме? си? невоте довела?! 

БИСЕРНИЦА : Не чуди се, 0 госпоБев -- ъубав |е така! Рекла 
сам ти фа да чуваш твое погледе од Мирослава: он |е федно сунце 
у? кое за гледати? и кратевекому# орлу остату заслифепъене” очи. 

СУНЧАНИЦА: Не тужим се уа на то, него што краьица, неми- 
лосна, хоБе да ме раздиели е Мирославом и да ми приграби мое добро. 

БИСЕРНИЦА : Али е то што фа говорим: да дуепос негова за- 
ниела е срце краъици, и! да она не може притршети гледат дру- 
зафех да се ш щом у вубави натфечу!. Зало, или ти требу)е умри- 
ети или мисао проми)енити. 

СУНЧАНИЦА: А може ли се? 

БИСЕРНИЦА: Може се све што се хоБе. 

СУНЧАНИЦА: Оеси ли када ъъубила? 

БИСЕРНИЦА: Бубим и сада, ма не Мирослава. 

СУНЧАНИЦА: Кр ерце!? неумаш! 

БИСЕРНИЦА : Имам срце, и млаБахна сам; ну!? она ствар кода 
ти не може бити не гребуре ни мислити 0 нь0). 

СУНЧАНИЦА: Али е ово удесниуех зви)езда замрерита одлука; 
зато одоьети не могу моо) горуБо) пожуди. 

БИСЕРНИЦА: Имаш памет: влада) се! уздом од разлога. 

СУНЧАНИЦА: Ни 12 умиуем пи могу. 

БИСЕРНИЦА: Да што Беш учинит 1"? 

СУНЧАНИЦА: Ли)ек изнаБи 0в0) отровно рани. 

БИСЕРНИЦА: Отровно) рани лифека!? ние! неголи огав и 
твоздуе. 

СУНЧАНИЦА: Да што Бу учинити? 

БИСЕРНИЦА: Повратити ъъубав ко)у си уграбила кнезу Ладзару, 
краъевиБу достоуну твое кратевске зьубави. 


1 нема А; ? чивена А; 3 Вуцистрах А; +“ Бисерница и Сунчаница А; ? си 
ме А; 8 госпое А; 7 за гледати у кое А; 8 краъевеком А; ? ГазПерфеспе Ч 
10 нема Ч; 11 натичу А; 1? ерца А; 3 ма А; “ шадае (г. 7. влада” 1е) А; 15 не А; 
16 учинити А; 1? ние лифека А. 


1998 Вучистрах. 


СУНЧАНИЦА: Брежи исприд мене, безочна Бисернице! и ако 
ти е дошло од руке, супроБ мо)0) заповиеди, спомепути ми кнеза 
Ладзара име, пеБу да икада веБе имаш узрок непослухом уври|едити ме. 

БИСЕРНИЦА (сама): Шубав и махнитос пораБату оваке лиепе 
ствари. 

Говор дванаести: бан Миклеуш сам. 

Ако ноБ ова кора иде не утажи жету од краъества у мени, за- 
мани су! свеколике мисли? п труди мои”. Успетп Бу се заисто! ние 
право да ведра крв мога 3 племена? остане у неецуени" од федне 
д)ево)чице, премда кратице. За припети се на сто кральевски, кушат 
ние мучно путе нарпогубнще, проби? меБу стрищеле и маче. Ко се 
с? смионством у ова д)ела не тврди, извршене не“ може виБети 
жее свое. Спомевивам! се од замуерита и“ лидепа 8 наука крепосна? 
и? славна спи)евдца ко)и1? меБу осталщем стварми рече 0: 

До царскога иштом 2 стола, 
одкуд падс, да узрастй, 

не погледа -- тАч е охола! -- 
снаге, блага, вуере и части. 


Говор тринаеети: камара“. -- Мирослав где спи на одру и Крунослава. 

КРУНОСЛАВА: Спи у разблудному  покоу, 0 жуддено 1? мое 
добро, ужива) они сан кори ти да трешим модем честифем уздасима. 
Ви, уздаси мо)и, целуните оно лице кое фа целунити неБу за не про- 
будит 1 га. 0) зубави, ти прикажи у сну нему горубе пламе коди ме 
циуеБа пьега прже. Вадмех, фа веБ нифесам моа -- тво)а сам, о Ми- 
рославе. Немо), немо), слатко мое благо, мо) лирепи, убити Супча- 
ницу -- туби мене кора те на краъевско могу узпиети величанство. 
И нека сумве немаш од мое верне и крепке ъъубави, прими у 0в0) 
квизи записане мо)ом руком твое среве -- ти си веБе одсада мо) 
краъ! Кад се пробудиш, у овому писму видити!? Беш!? ко си. Спи 
утолико; да, за не смести твое угодне покое, одифелити 18 Бу!8 се; 
оставъам те на краъеству, на госпоству. 


Говор. четрнаести: Мирослав с квигом у руци. 


Коди дубок сан био уе задриемо сваколика оБубева!? у мени? 
Гдфе сам? Ко ме де пробудио? ко ми е ову квигу поставио у 


1 нема А; 22 труде мисли мое А; ? племена мога А; “ нещени А; > поБи 
А; 6-6 вирет не може А; 7 спомивем А; 3 нема А; 2-? крепосно А; 1-10 нема А; 
1) враги! превукла прва рука па написала ап Ч; 12 пстом А; 3 нема Ч; “ раз- 
блудном А; 15 жуБено А; 18 пробудити А; 1! видибеш А; 18 одщелиБу А; 12 оБу- 
Беща А. 
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руке ? кое ли (е ово стаще? Овако 1 зламенито отафство не може ми 
заисто други итко очитовати пегоди ова квьига. Ово е печат кра- 
тевеки! (Овди? ошвора къигу и шишиие”:) 

„Мироедаве, мо) ьублени. 

Твода замрерита депосв придобила е уедно недобитно срце! бити 
Беш мо) вуереник и краъ унгарски! Ко де свое смртне труде на мо- 
дему испокорио одру право е да пусти и мое смртне муке испокорити 
у свом 3 крилу. Крав си -- чини? се частит! 

Твоуа вуереница? 
кратица Крунослава.“ 

Ах, драге рщечи, кое мени свуедочите, пачек чипите очиту кра- 
тьевеку тъубав и  милос, у море срце хоБу вам угодну похрану по- 
дат?! ПоБи збогом, Сунчанице; не могу тво) бити, ако ти? сам 
кратъ... али |е ево! 


Говор петнаести: Сунчаница и Мпрослав. 


СУНЧАНИЦА: Ево мо) лифепи! нека, краъица чини што хоБе -- 
тубим га! -- Уздисани Мирославе, ево ме опета на плам од мо)с 
туубави: клавам ти се. 

МИРОСЛАВ: То мепи говориш? 

СУНЧАНИЦА : Теби, добро мое! 

МИРОСЛАВ: Устави твое неразборне жеъе, плаха дуево)чице; 
и ако ми Беш се клавати?, поклони ми се ко краъу, не кб тубовнику. 

СУНЧАНИЦА: Стани! чу) ме, о нехарни! 

МИРОСЛАВ: Тако си безочно смиона?! 

СУНЧАНИЦА: Коуу сам ти учинила кривину? кад ли те сам 
уври)едила ? 

МИРОСЛАВ: Ни си ми кривине учинила, ни си ме увриедила. 

СУНЧАНИЦА: Да што ме погрруфеш? 

МИРОСЛАВ: Кратьи не придава) у разлога икому од евошех д)ела. 

СУНЧАНИЦА: Утажи мое жее! 

МИРОСЛАВ: Не знам ко ме држи..... 

СУНЧАНИЦА: Ваумех, чека”, не бурежи! 


Говор шеснаести: град. -- Кнез Ладзар сам. 


Утопило е сунце златно кодо у морску пучину, а ноБ ситьа про- 
стире тмасто платно по свему свщету -- ноБ она у коуу или имам 
живот довршити или виБет испувене мое нетрпеБе жете. Уъести Бу 


1 овако ли А; ?-? оди отвара и лега А; 3 свому А; “ чин А; 5 в)ерна А; 
8 нема А; ? подати А; 8 нема Ч; ? поклонити А. 


М. Решетар: Четири дубровачке драме. 18 
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смион и без страха у стане кратъичино, одкрити Бу 10) лкубав могу, 
оповидит! Бу море бите, узмнажати Бу молбе; и ако отврднуту из- 
наБем ону милос кору мода погубна служба дотери достоуна 1е, на ве 
очи имам сам себи смрт подати, нека се насити мое крви. Стави се, 
0 кнеже? Ладзаре; висока |е одлука, али од краъевскога сина пе могу 
се неголи замуерна чекати дела. Сй, да се отиде! 


Говор седамнаеети: бан Миклеуш сам. 


Ево де тмаста ноБ присщела за подати мени угодну утеху и 
у ко)0) Бу виБети?, ако ме не буде издати моа снага, испушвене мое 
жеъе. Отити Бу и скрити Бу се у краъичину камару, и ако не буду 
молбе море могуБе за учинити ме честита, хоБу да сила стави ми 
кразевеку круну на главу. Одлучио сам -- нека е мени! 


Говор осамнаеести: Даница сама. 


НесреБно и жалосно срце мое, у ко)о) тешко) смеБи заплетено 
се“ находиш?? кое те су невоье обастрле? Живе Мирослав, славан 
да му е могло изити наругати се федном кральевском д)евоучицом!. 
Живе една краъевека дево)чица без имати начина за праведну 
освету учинити врх? уеднога изда ника! Ах, поплесана мода 8 зъубави! 
како су неправе море? жеъе! биле управити часне мисли пут поти- 
штена младца, тако се неправедно граби меци начин за учинити до- 
стону освету. Ну утажити се неБу заисто, докле не видим тво)ом 
крвим 8 оплакано оно оскврвьеве”? корем сам уврифедила у мислим 
свиета свега мо)у нетегнуту час. Нека краъица Крунослава штити 
и брани тебе свором могуБом области, неБу простити заисто твому 
смионству: у ве крилу, у ве руками извадити Бу немилу душу из 
твога 10 тифела, нека раздиеьен остане |е|! свуетлостим бщ)ела 
дана ко е мене раздщелит мого од мене исте. 


3 


СКАЗАНОЕ  ЧЕТВРТО "8. 


Говор“ први“: Селомпр и Крунослава. 


СЕЛОМИР: На овако ли несребну сврху довеле те су недо- 
стоне твое жеъе и плахо смионство твое, о краъице? На овако ли 
несвщестан начин српеш на очите твое погубе? Кратица унгарска, 
С оповидити А ? кнезе А; 3 посли/е пепувьене А; # исправком А, находи се Ч; 
5од А; # ма А; > жеъе море А; 8 крви А; " оцкврвене А; 1 нема Ч; 1 раз- 
диъен А; 12 нешто пресучено Ч, уА; 13 3 нема А; “1 шена деветнеста: камара А. 
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кБи краъа Бранивоа, дрепос напоноситща, охола Крунослава, Круно- 
слава пьублена од нармогуБирех крава од света подала Де ерце, да- 
рива краьество ! и суедиву)е? сво) исти одар с феднифем потиштеншем 
тукачом и туБином?! Што цифениш? да Бе рифети краьеетво твое, 
на оваки начин на изгубъете доведено ? како Бе мучати бани и ви- 
тези теби подложни ? Тво)0) господи, пуку твому, мртвифем ну слав- 
нием костима Барка твога, суху ну свифетлу пепелу маке твое оти- 
дох фа, кб стражник и учитеъ тво), приповиБети? море жалоети и 
махнитос тво)у! 

КРУНОСЛАВА : Устави се, почекар, о Селомире. 

СЕЛОМИР: Стани се с паметим", о кратьице. 

КРУНОСЛАВА: Бубав нема закона. 

СЕЛОМИР: Тоште ли лудуреш? 

КРУНОСЛАВА: Ах, Селомире, да можеш виБет? Мирослава мо- 
Дем очима! 

СЕЛОМИР: Извадио бих очи саму ? себи. 

КРУНОСЛАВА: Усиловати Бу саму себе. 

СЕЛОМИР: Нще задости. 

КРУНОСЛАВА: Да се убирем хобеш? 

СЕЛОМИР: А, то Це одвеБе! 

КРУНОСЛАВА : Да што Бу учинити? 

СЕЛОМИР: Послати га надалече, одагнати га и од очи под 
срца -- ово е само лифек? творем несвиесшуем ранам“. 

КРУНОСЛАВА: Не веЬ, о Селомире! узимам тво) свет, извршити 
Бу твое науке, и хоБу да позна краество море! да тодико лифепо 
умием владати друзщех колико и исте жеъе мое. 

СЕЛОМИР: О велика, 0 узмножна, 0 достона унгарска кразьице! 
живи весела, краъу) честита! Ла, оживъен од творех паметницех 
и знани|ех рифечи, идем угасити они огать од побуне кофи е био веБе 
почео жеБи вас тво) двор. (Одеоди!.) 

КРУНОСЛАВА: Проклета величанства, ако он може бити узрок 
да кратице не могу жив)ети с испувенем 1? од сворех пожуда! Ах 
закона крива под корем требу)е да краъеви живу, ако у вихово) 
ние руци за моБ 1 хтуети што желе! -- Али ево Мирослава! жезе 
мое, уставите се! 


1 тако и А; ? врефтоше А; 3 сцифениш А; # изгубен) е А; 2 после оти- 
5 з 4 
дох А; “ паметним Ч; 7 вирети А; # сам А; 29 муесто тога у Ч само меколико 
тачака; 1 ово А; 1 нема А; 1? испувенем А; 12 моБи А. 
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Говор! други“: Крунослава, Мирослав и Сунчаница слуша? се стране, 

МИРОСЛАВ: Мода изабрана 3 кразьице, од благодаретва узвишен + 
твога на кравевеку величину, с великом те иштем желом -- слуга, 
суачиъь и втереник. 

КРУНОСЛАВА (сама?: Крунослава, не изгуди се!) -- Реци ми, 
Мирославе, ко ти крепко уфаве подава од мое тьубави? 

МИРОСЛАВ: Твода къига и писмо од твое кразьевеке руке уписано. 

БРУНПОСЛАВА: Да зашто си то писмо раздро? 

МИРОСЛАВ: да?! 

КРУНОСЛАВА: Тако ми су рекли. 

МИРОСЛАВ: Ко ти Де то? рекд ние реко истине. 

КРУНОСЛАВА: Да? тот 7 е писмо у тебе? 

МИРОСЛАВ: Држим га за нафвеБе# мое благо. 

КРУНОСЛАВА: Да где )е? 

МИРОСЛАВ: Ево, нека видиш у ко)о) сц)сни уздрже се од 
мене овако изврспи дарови; виБи Де ли то. 

КРУНОСЛАВА : Безочни и смиони Мирославе! ти краъ?! ти мо) 
вуереник?! Гоште ли не знаш да, за високо успети се, Икаро се обали 
и погину, и да од уеднога испразна смионства плата |е смрт? По- 
тиштени тукачу, у мору од в)ековитога заборавьева? угаси тво) 
смиони огав и буежи заувщек 10 исприд овога лица у корему не мож 
виБети негоди величанетво оружано стрифелам од омразе на тво)е из- 
губъеве П. (Овди!? дере къигу и зашвора 18 се у камару.) 


Говор“ треви“: Мирослав сам. 


Овако ли ме плеше ко ме уе досада уздиз0?! овако ли се руга 
мноме ко ми се клашь0 досада?! овако ли ме остава ко ме е вубио 1 
малоприе 1?! Несребан!, што да учиним? ко ме Бе обранити од 
овако страшна трй)еса кош затриеска врх мое главе из неба ве- 
дрога дица страшне кратице? Ну што велим? Не чуди се, 0 Миро- 
славе, овако брау промщевеву 1 -- и краъице су жене кО и остале! 
Али, ваумех, где да се скрщем? гд)е да утечем исприд оштра мача. 
ве неправедне сржбе? Ну, не изгуби се, Мирославе! утажи се 
ниесу толико без угава!? штете море: Сунчаница, тъубежьвива и 
креша су мо)ор ъубави, подати Бе, милостива тъубовница, мому по- 
манкатьу 20 жеъно? проштешве 22, милостиви мир; ве блага нарав, пье 


1 шпена двадеста А; ? нема Ч; 3 избрана А; “ твога узвишен А; ? нема А; 
8 што Ч; 7 даке А; 8-9 мое наувеве А; ? заборавъьеша А; 1 заувик А; 1! иггу- 
бъене А; 1 оди А; 1 затвара А; 1 шена двадести и прва А; 12 малоприфе зьубио 
А; 19 послие учиним А; 17 промцвен)у А; 13 сруибе А; 12 уфан)а А; #0 помакаву Ч; 


22 


21 весешо Ч; 22 проштене А. 
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недохитна милос обеБава страшно! ноБи од морщех невоъа приеви- 
фетли дан од радости и весева. Ако ме (е Крунослава одагнала, при- 
мити? Бе ме? Супчаница, -- аЗ прем |е ево! нути како весела иде, 
справна на моуу помоБ! 


Говор? четврти?: Мирослав и Сунчаница. 


МИРОСЛАВ: Сунчанице мода  драга , покаран питам ти про- 
штеве? и кунем ти се, 0 лифепа, да е справна на заповидед твоу 
служба мода и да мода ставна вера небе се до смрти промиуенит”. 

СУНЧАНИЦА: Мени то говориш? 

МИРОСЛАВ: Теби, мо животу! 

СУНЧНИЦА : Одетупи назада, 0? смидни, безочни и охолни Миро- 
славе! и ако Беш ме служити, служи ме кб потиштен човек, не кб ъубовник. 

МИРОСЛАВ: Ах, милостива Сунчанице 10! 

СУНЧАНИЦА : Ооште ли ме смифеш именом звати?! 

МИРОСЛАВ: Проети, добро мое! 

СУНЧАНИЦА: Не знам ко ме уздржи.... 


Говор! петий: Мирослав сам. 


- Ваумех, сад познам да су пале у дудину од невоъа сваколика 
уФава 1? твода, о Мирославе! с високога 3 суедилишта од краъества, 
гд)е буеше фур успео твое племените жеъе, обалио си се у веле горе 
и теже туге неголи 1: си их познО икада! сцафеваше да си утврдио 
с ъубавим краъице Крунославе од твое срере удесно кодо, ну сва- 
како у неставности од неприставна обраБатьа 1? у хйп)едан находиш 16 
се! у дну од супротава. Ну што да учиним? утажити 1? Бу се! 
Оваки )е свщег: наррие тъуби, послще мрзи; у чае уедан милостив 
оживъу)е те и у час исти убща те немилостим. Ко сие весеъе жве 
плач -- научите се од мене, 0 испразни тубовпици! 

Ах, сад имам памет хитру: 

све 6 што свет гледа и двори 
на огву восак, дим на витру?, 
сн)ег на сунцу, сан 0 дзори, 
тренутуе ока, стрела из лука 
кОм потегне снажна рука !. 

1 вешгазспо) Ч; 2-? примоит ме Бе А; Зи А; 4 весело А; 9 шена двадести и 
друга А; 8 драга мода А; 7 проштенфе А; 8 промшенити А; ? нема А; 12 Сунча- 
ница А; И шена двадести и трева А; 1? уфана А; 13 висока А; 1! него Ч; 19 оБе- 
сщаша А; 18 парофзсе (исправком) А, парофъсесе Ч; 1! утажит А; 18 вуетру Ч: 


2 уА са стране „Син разметни Плач други“ |-- ГундулиЬ, Сузе П, 168--168), гдуе 
7е у предзадвему стигу стрила а у задвему клем|. 
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Говор! цети!: Миклеуш с? штйлетом |бодежом| у руци, Крунослава и 
кнез Ладвар. 

МИБЛЕУШ (сам): Дошо сам с намишъьещем?, а неБу отити 
неголи утрешен. 

КРУНОСЛАВА: Приступио си смион и отиБеш”? педепсан; ходи 
та, праъу ти! 

МИКЛЕУШ: Не може се добити  буежеБи “. 

КРУНОСЛАВА : И нехотеБи изнаходи се смрт. 

МИКЛЕУШ: Смрт, кода ние ино неголи федан лед, утеБе? прид 
)еднифем срцем 8 од огра. 

КРУНОСЛАВА: Федан нечастап огав гаси поток од крви. 

МИКЛЕУШ: Чедан език смион умифе педепсати тубовник пра- 
ведно расрчен. 

КРУНОСЛАВА : Краьица сам! 

МИКЛЕУШ: Зато те молим. 

КРУНОСЛАВА : Не могу твое молбе досеби? до мога пристофа. 

МИКЛЕУШ: Зато се хоБу успети, нека досегу. 

КРУНОСЛАВА: Чекаш да из неба од море сржбе 10 задажде врх 
твое главе громови од освете? 

МИКЛКУШ: Не страшим се, зашто знам да су праведна небеса. 

КРУНОСЛАВА: Да тт! праведно има)у педепсати тебе! 

МИКЛЕУШ: Ма зашто? 

КРУНОСЛАВА: За твое смуеве 1?! 

МИКЛЕУШ: Ко неве зьубави нека узме силу. (Овди!? гойе 
угишииш 13 уе.) 

КРУНОСЛАВА: Што уе ово?! ни краъеву двору ни краьевеком 
животу части се не носи?! -- Ко уе тамо? 

ЛАДЗАР (с? мачом?): Устави се, о злоБудни бане, ако небеш 
виБети ово гвозд)е!? укопано у творем преима ! 

МИКЛЕУШ: Ко си ти? ко смионством невирением икад прие 
смио си ушьестит 1! у кратъичине стане и оскврнити!? ведру краъьев- 
ску час? 

ЛАДЗАР: За уздржати нетегвуту краъичину 15 час 18, комудраго 
да сам фа, находим се у овому стану; зато б)ежи одовуда! 

МИКЛЕУШ: Идем, не за поклонити се твому мачу, неголи 1? за 
приповирети свифету свему нечасна дела потиштене? и? срамотне 
кратьице. (ОдаодиЗ.) 


1 шена двадести и четврта А; ? нема Ч; 3 нема А; “ намишъеном Ч; 5 отити 
Беш А; 8 ди)елити ко хоБе добити А; 1 Шецсте А; 8 ерцом А; ? дотеБи А; 10 срубе А; 
1 даке А; 12 смфене А; 13 оди А; 1“ ухитпти А; 15 риовсфе гд/е /е 5 исправлено опет 
на 4 Ч; 16 утеети А; 1! оцкврнити А; 18 чае кравичину А; 1 него Ч. 


Скававе четврто, 


Говор! шеети!: Крунослава и киев Ладвар. 


КРУНОСЛАВА: Ну ко сш ти ко)и у ово доба нашо си се сред 
мога стаща? ко те (е довео и? што си хтио? 

ЛАДЗАР: Фа, сам, 0 ведра краице, Дедан кофи на глас од за- 
мерне дурепости тво)е, оставивши раскоше од Баукове ъубави и ужи- 
вава 8 од мога роднога места, с мнозифем погубам скитаруБи се по 
свисту доприех до двора твога, и позна уви да нидесам замани 
трудан пут учинио, зашто сам у уресу твога раскога лица веле веве 
изнашд неголи е глас принифети мого, благосивъам они час кори ми 
ге било дано виБети депос тво)у. 

КРУНОСЛАВА: Ко си? 

ЛАДЗАР: Не ишти наприед, 0 кратьице! 

КРУНОСЛАВА: Зашто? 

ЛАДЗАР: Зашто толико песребно находим мое бит)е, да се 
страшим оповиБети га. 

КРУНОСЛАВА: Ма од чеса се страшиш? 

ЛАДЗАР: Од смрти! зашто име море ту погубу с“ собом носи. 

КРУНОСЛАВА: Нще право да погине ко 6 моуу час умио обра- 
нити! Зато оповиБи? се! 

ЛАДЗАР: Да) ми веру да те неБу уври)едити. 

КРУНОСЛАВА: Ево ти мое краъевске рифечи да ме неБеш 
увриедити; пачек ко и малахно посумьи тебе уврифедити увриедити" 
Бе“ мене исту. 

ЛАДЗАР (овди! клокнйва ): Ево, узмножна и славна крашьице, 
на твоуи)ем ногами Лауш, син ческога краъа, они Лауш кори сворем 
именом носи гвозд)е“ од твое немилоети врх ево)е главе! Дуепос твога, 
раскога уреса, разглашена по свему околишу од свиета, нще мене 
могла уздржати у родно)? квратевини да не доБем замамъен!? кд 
д) епйрица око 10 свуетлости тако избране. Веле уе времена 1 да сам 
у двору овому, али познаруБи веБе да се све супротиве справьауу 
за поразити ме, одлучио сам смион утести ову ноБ у твое стаще, 
одкрити мое име, отворити ъъубав скровену ерца мога, и ако не бих 
мот0 изнаБи милости, отворити овщем? мачом ове преи и указати 
теби? твоуу ра)ску слику у ерцу овому 2. Утдлико среба хт)е да овифем 
истием мачом прие за обрану твору укажем теби како сам справан 
живот изгубити на служби тво)0)! 


1 щена двадести и пета А; ? нема А; ? уживанфа А; “ нема Ч; ? опов)еБ А; 
5 уврифедие А; 7 оди клекне послие на твоицем ногами А; 8 сиозефе Ч; ? ро- 
дном Ч; 10-10 смамрена лепирица около А) 1 бремена А; 12 мому А. 


200 Вучиетрах. 


КРУНОСЛАВА : Дигни се, о Лаушу! не може тако изврена д)ела 
од ъубави нифедан гифев1, ниуедна стрти омраза! Достону имати? 
Беш? плату творщем племенитифем дфелима. 


Говор? седми?: бан Миклеуш, бан Урош, бан Радомир и Селомир. 


МИКЛЕУШ: Чули сте, 0 господо и витези, како кратвица у ноБ 
ову оскврнила де ведру и славну крв свога рода; зато требуре ва- 
ши)ем знанфем“ да одлучите у овако тешку потребу што се има учинити. 

СЕЛОМИР: Требу)е да се изнаБе начин и Мирослава педепсати 
за пьегово смионство. 

УРОШ: Мирослава уа бих чинио у едно) тампици душу од не- 
воъе да пусти. 

РАДОМИР: А фа бих опета Вучистраха? узнио на пристоье, 
нека он педешше свифехколицишех", обеБаваруби фа модом витешком 
ридечи да уе на таки начин промщенио Буд и нарав да се изрщети 
не може. 

СЕЛОМИР: Ако е тако, депше се не може ово утврдити 1 кра- 
ъество 1. 

УРОШ: Радомире, изведи Вучистраха? на пристоъе, не веБе у 
сну, неголи очито. 

РАДОМИР: Отидох честите му гласе подати. 

МИКЛЕУШ: А ми Бемо утолико ставити начине подобне за, 
утврдити га у краъеству. 


Говор 8 осми“: Мирослав п Водисава. 


ВОШСАВА: Чесам ли ти фа свеБерице говорила да се хобе имати 
памет? а ти, у ветру васколик, не умшеш за главу ухитити оне 
среБе кое ти саме у руке пада). 1 

МИРОСЛАВ: Што Бу, 0 ма)ко, да учиним? кад би на овому 
пристале све? мое невое, све би добро било! То ер ме е кравица 
одагнала, ер ме Сунчаница мрзи, не губим ништа -- свакако остаем 
опи коди сам и" био; него ми теже невове срце гонета, зато буежимо! 

ВОЛСАВА: Ма где? Ха те не умщем веБе на кору страну 
одвести неголи у руке од! омразе Данице. 

МИРОСЛАВ: На смрт очиту! 

ВОЛСАВА: Да што Бемо учинити? 

МИРОСЛАВ: Ти виБи, о ма)ко. 

1 ерршеш (-- гвдев) А; 2 имаБеш А; 3 шена двадести и шеста: град А; 
+ впашеш исправлено у впагщеш Ч;  Вуцистраха А; 6 вшеКкоПлейн А; ? кратевство 
утврдити А; 8 шена двадеети и седма А; ? нема А; 1 нема Ч. 
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ВОШСАВА: Та немам чеса виБети, него да се пустимо у! 
руке од среБе да нас она! влада. 

МИРОСЛАВ: Оетавила нае е! где Бемо уе искал веБе? 

ВО)ИСАВА: Ходи са мном; вриеме? Бе нам наука? дати”. 


Говор“ девети“: Даница сама. 


Замани сам обишла свеколике стране града овога за изнаБи мога” 
немилога Мирослава, ну никако нидесам могла среБе имати за ш пим 
сусрести се. Знам да Бу пастит8 и фа од руке кравице Крунославе, 
ну свакако погинути неБу без освете: прико ! рщеке од вегове крви 
хоБу прибродити се на стране неумрле, пачек хоБу да ова глава 
обади се низ пьегову мртву главу. 


Говор)? десети": Вучистрах!?, бан Радомир, бан Урош, Селомпр, бан Миклеуш, 
; з з И 
Супчаница, Бисерница П, Крунослава П и скуп бо)ника. 


ВУЧИСТРАХ: На присетоъу од кральества овога узнесен од саме 
благодарпости Ваше, честити и храбрени витези, требуфе паупрво да 
вас молим не држати на памети она увриеБева 12 корем 1 Вучистрах, 
опак, худ и немио, смио )е вас! уврифедити ", а послще да питам у 
вас оно проштеве 1? кое ми се пе може од ваше помавкати! 
верности, на)лише кад замислите да фа нидесам веБе опи врла и 
страховити Вучистрах од коуега страх имаше све ово море ъубъено 
крашество, неголи да сам Вучистрах благ и милостив кофи с крепо- 
снога наука мога бана Радомира научио сам свеколике начине од 
владава 1. 

УРОШ: Мо) краъу изабрани, фа, слуга и братучед величанства 
твога, не могу негоди с? срцем у руци одкрити неизмрерну радое коуу 
Бутим, што ми )е среБа допустила виБети 18 краъество ово у рукам 
тако вридедна крава; и ако фе подобно да веле веба уврир ева 1? и 
ране поднесем, поднети?? Бу их добровоъно, иштом да умиру и”! 
у ъубави и благодарности будеш ти? кральевати. 

ВУЧИСТРАХ: Од ъубъьена братучеда и племепита господичива 
не могу дрепша приказануа од ъубави примити, и не за друго могу 
се оходити кратевскием величанством, неголи ер ми фе дано моБи 
Харноетим одвратити достоуданству твому честито уздаре. 


1-1 да нас среба А; ? брщеме А; 3 дати наука А; # шена двадести и осма А; 
5 нема Ч; 6 пасти А; 7 рпеко А; у А; ? шена двадести и девета: камара А; 
10 Вуциетрах А и тако дале увиек са „ц“ у ово; сцени; 1 Круноелава, Бисерница А; 
12 увриБеща А; 12 кщшем А; 1 подати вами А; 19 проштене А; 1 помафкати Ч; 
17 владаша А; 13 видити А; 1? уврпиренуа А; #0 поднити А; ”! нема А. 


202 Вучистрах. 


МИКЛЕУШ: Та меБем у пепео од заборавъена ! све што ми е 
од краъеве руке могло супротива доБи, и само чес мору благосивлам 
што ми е подала дочекат? виБет ово краъество у рукам? кразьевеке 
крви а не пало у смрад од потиштена оскврьева? славнога народа 
унгарскога краъества. 

КРУНОСЛАВА: Ко смауе досеБи до неба од мое неоскврьене 
части хоБу да паде сатарисан од мо)е исте славе. 

ВУЧИСТРАХ: Хвале узмножне подавам? теби, славни бане! Не 
могах од храбрена витеза неголи храбренифех дела лидеп изглед 
упазити. Веру) ми да све што ми се могло од твоуе тубави прика- 
зати, све у веле веБо) држим цу ни" неголи ово кратество мое. 

СЕЛОМИР: Вуеран слуга и недостоуан учите кратъевецке 7 кЬери 
поклавам прид твое ноге пониженифем начинима мо)у дугу службу, 
и у чеетитости тво)0), славни унгарски крату, немам знава 8 подобна, 
за одкрити весеъе кое у ерцу Бутим. 

ВУЧИСТРАХ: Примам, врифедни” Селомпре, приказане!? од твое 
туубави за на депши дар коушщем 1! бих се мого похвалити, и држи у 
руци да све што буде уака мода снага обратити!? Бе!? се у испу- 
вьеве 13 твощех жева. - А и! ви, Крунослава, Сунчанице!?, тъу- 
б-ьене и мепи угодне сестрице, немо)те у дан од морщех слава да вам 
се нидедна милос забрани; питате, заповиете!, нека у мому че- 
ститом весеъу учините се, кацо уе праведно, удионице од радости. 

КРУНОСЛАВА: Свщетли и ведри краъу, за не сместит 1? чести- 
тости ове славне!# тво)е, меБем за плеБи оне праведне освете ко)е 
бих од твое праведне руке могла испросити према оному кофи!” е 
смио отровнием?0 и поганирем уезиком доприфети до части мое. Само 
те молим да у ови дан од твоущех слава подпуно се славан укажеш 
и да примиш у твое руке, ко вриедна господичиБа, на главни)ега. од 
тво щех непришатеа. 

ВУЧИСТРАХ: Не може се помаъкати?! милос веле веБа оно)? 
кода е спцела на пристоъу овому где Та седим? сада. Ко уе та? 

КРУНОСЛАВА: Лауш, син ческога крава, давнога?“ нашега не- 
приатева, находи се у двору овому; он е с? свором десницом од 
грабеБа успоника, не знам како, сачувд кратевску час. За вьега те 
молим, за шега проштеве? питам, и обеБавам, за нека сребном?7 


1 заборавъъенда А; ? дочекати А; 3 рукан А; “ оскврвен)а А; 2 подаван А; 
6 сщени А; 7? краъеве А; 8 знаща А; ? верни А; 1 приказане А; 1 кодим А; 
12 обративе А; 13 испувене А; “ нема А; 15 Сунчаница А; 19 заповще)те А; 
11 смести А; 15 Ваше исправлено 0д Яашпе А; 1? ко А; 2 отрованшем А; “1 по- 
ма нкати А; 22 оном А; 3 сидим А; 2: даввега А; 25 нема А; 2 проштене А5 
2? несреБном А. ; 


д.л.? х-л би.лоай 
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кобим Владати почнеш, мир ш веговифем Барком Градимиром за поко) 
од твога 1 пука. 

ВУЧИСТРАХ: Не само да му добровоъно праштам, ер е тако 
твое хъреве?, ну доштера, ако ти е угодно, примити Бу га за зу- 
бежтъива зета и наместо кразества овога теби подати крашеетво од 
Боемще. Чини га дозвати. 

КРУНОСЛАВА: ПоБи, Бисернице, дозови кнеза Ладзара. -- Не 
само, о ведри краъу, да захваливам твому благодарству, ну примам 
среБнога вуереника Лауша, ер ми га твода милос подава. 

ВУЧИСТРАХ: А ти, Сунчанице, што не урешиш славе мое с“ 
испуьевем? од твоуафех пожуда? Што би хъела? реци! 

СУНЧАНИЦА: Ваумех, риеч ми гине! Све што од благодарства 
твога мени доБе, све ми Бе бити угодно, (Мирославе, твое потиштено 
бите граби ми смионство, ва)мех!) и молим те да тв милости корщем 
си справан уресити мене похраниш ми" за подобпи|е време. 


Говор )еданаестив: исти сви и“ кнез Ладзар и Радослав. 


КРУНОСЛАВА: Приступи, 0 кнеже Ладзаре, пачек Лаушу, кра- 
вевиБу чески, и средшьевем? од зубави уфедини мир жудфени 1! 
меБу овщем и творщем краьеством. 

ЛАДЗАР: Ведри краъу! колико фе мода Буди нарав супротивна 
боу и нескладу, толико с веселием 1? и с радоснщем!? срцем примам 
од твога благодарства они мир коуи сви наши пуци од| 12 давнщех 18 
желе времена  седивен виБети, и веру) да небе боуници мои од- 
сада за ино оружуа узети у руке негоди за обрану од твога!? вели- 
чанства супроБ творирем неприратеъима. 

ВУЧИСТРАХ: КраьевиБу славни, не могах дан од моущех че- 
ститости дрепшщем славами уресити неголи с приказатьем 19 од твое 
вубави; зато не само примам и утврЬу)фем мир меБу нами неголи, за 
увиуеке 1? завезати га, подавам ти, ако )е теби угодно, мо)у сестру 
Крунославу за вуереницу. 

ЛАДЗАР: А кору могу 8 дрешшу на свщету среву изнаБи неголи 
тако замферном честитости уресити се и донщет Баку мому 18 и кра- 
ъеству 18 нардешпи и наудражи поко) с овако драгом вером? 

ВУЧИСТРАХ: Што велиш, Крунослава? 


1 твофега А; ? исправлано Ч; ? хтеще А; ? нема А; ? испувенфем А; 6 нема 
Ч; 7 брщеме А; 8 шена тридеста А; ? суедивенфем А; 19 изедини А; 1 жуБепи А; 
13-12 весеъем А; 13 од давнъщех А; “1 Бпепепа А; 12 овога А; 15 приказан)ем А:, 
1? увике А; 15-13 и краьеветву мому А. 
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КРУНОСЛАВА: Испушьеве?! од твоущех заповифеди указати Бе 
теби како ми су драге одлуке твое. -- Лаушу краъезибу, твоуа сам! 

ЛАДЗАР: Тво) сам, лрепа Крунослава! и нека познаш да ние 
прилике на свафету мо)0) уубави, ево те узимам за не раздифелити? 
се с тобом! 

ВУЧИСТРАХ: Седи, краъевиБу, уз лифепу вереницу. -- До- 
несите столе господи да суреду, ер хоБу да се изврено прославе све 
честитости мое у дап пун овако замуерна весеа. (Овди? доносе 60)- 
ници? сшоле, и сидда/у господа.) -- А сада, за малахнифем битьегом 
указати велику и неизмерну радос кода се у мому срцу находи, по- 
частите, 0 витези, веселием танцима угодну мени веру кратьевиба 
ческога и кравице  Крунославе8, мо)е сестре. 

РАДОМИР: Не могаху дурешши? се? изнаБ начини од весева 
неголи ови; зато почастите, витези храбрени, ваши)ем радостима ра- 
дости ове. 

(Овди8 ударау иструменши, и догоде дворица и дижу Сунча- 
ницу, и бдла? игра бдлеш франчезй /|француски/ 8.) 

МИКЛЕУШ: Неправифем начинима, о краъице, увриедио? сам 
твоту славу, и химбенством хотио 10 се уресити овом круном; зато, 
питат уБл проштеве 1 од твога благодарства, хоБу на) прие!? указати 
колико ми су угодне твое честитости. 

КРУНОСЛАВА : Чиста се злата рБа не хита! праштам ти, 
бане Миклеушу, и заборавъам све што уе прошло . (Овди1? /е диже 
за шйнцаши 19.) 

МИКЛЕУШ: За ли)епо зламеве 15 од твога проштева 1? да) да 
те служим у танцу. 


Говор" дванаести“: исти сви!"; Даница тфера е? мачем Мирослава, кои 
пада на колена прид крала. 

ДАНИЦА: Невеш ми утеБи, 0 опаки Мирославе! доште да се 
будеш скрити у дно пакла, нема мо) гни)ев?? прилике, тво”! )е грщех 
без проштева! (Овди бежи шуа?1.) 

ВУЧИСТРАХ: Што )е ово? ко сити? ко те тера? 

МИРОСЛАВ: Ведри краъу, под обрану твое? суене?? ето ут)е- 
чем од нагле смрти! дух заисто пакъени прогони ме! 


1 пепувьене А; ? раздилити А; З испрасъано Ч; “ оди А; 5 нема А; # Крунославе 
угарске сравице А; 7 дуепше А; #8 оди удара/у инструменти А; ? увридио А; 
10 хтпо А; 11 проштеще А; 12 нарпрви А; 13 праштан А; Ч пасало А; 1919 оди )е 
хоБе дигнути бан) Мик. да бала А; 15 зламене А; 1 розсвеша А; 3 шена три- 
дести п прва А; 1? нема Ч; 20 сВешеу Ч, срошеш А; ?! нема тво) гришех про- 
штента (Оди буежи Даница) А; 22 суени твое А. 
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ВУЧИСТРАХ: Ко смще смеети мое радости п овако иемилищем 
дфелом од погрБева ! доприрети до мога пристоа ? 

МИРОСЛАВ: Даница, крава босанскога кБи, у химбешем од)е- 
Бами? сакривена, жедна мое праведне крви, иште се пьом напо)ити. 

ВУЧИСТРАХ: ПоБи, о Селомире, и чини да се изнаБе Дапица, 
нека, педепсом достоном покарана, прими покору за овако поманкашье“. 

СЕЛОМИР: Идем, нека прва тв“ заповиед од вуерна слуге 
буде у опи начин испувена како твоа облас и служба иште мода. 
(Овди? одаоди?.) 

ВУЧИСТРАХ: А ти ко си? не таи твога имена. 

УРОШ: Ово Це дедан, 0 краъу, корему сциеним да е среБа па 
челу усадила смеБу, ако не само у босанско) краъевини неголи у твому 
истому двору умио уе тодико велике смебе пробудити. 

СУНЧАНИЦА: (Ваумех, Мирославе, не могу те помоБ 6!) 

РАДОМИР: Ние право да живе ко живет не умще неголи за 
смеБу. 

ВУЧИСТРАХ: Бане Радомире, пуштавам га теби, и ако неБеш 
погубити га, чини га оковим заковати у ону спилу у пустоши, и Да 
ти обеБавам да Бе учинит памет: лиеп се наук у онако) учи невоьи. 

МИКЛЕУШ: Кратевеко уе дело проштеве?! нека се пошъе 
изван ове краъевине -- наби? Бе што буде искат“. 

РАДОМИР: Ние доето)но, за себе из смеБе извадити, друзиех 
у невову поставити! добро уе и паметно краъ споменуо да се за- 
твори у спилу. 

УРОШ: Ние се куд супротивити краъьевскирсм ддлуками. 


Говор” тринаести: Селомпр, Даница и исти!. 


СЕЛОМИР: Ево, честити и узмножни краъу, Даница, краьа 00- 
санскога кБи, добровоъно иде поднифети оне педепсе кое 10) се од 
твога праведнога суда подати буду. 

ДАНИЦА: Што иштеш, о1 краву, Од Данице? ево ме прид тобом. 

ВУЧИСТРАХ: Ти ли си крава босанскога кьи? Не, не, нщеси 
заисто, ако тач мйлу сцусну умифеш кратевском носит 12 величанству ". 

ДАНИЦА (сама?: Знам да имам )еданпут погинути!) -- Ние 
праведан ко лаживу 13 мене сцифени 1; Даница сам, кратъа босанскога 
кБи, а! ко не вуеру)е зло се вара. 


1 погрЬьеща А; ? одуевам А; 3 рошаспКарте исправлено од ротаепкапе? А, 
помакаве Ч; + тво)а А; ? нема А; 8 помоБи А; ? проштене А; З нарти А; ? искати 
А; 10 шена на)задва: исти сви, Селомир и Даница А; 1 нема Ч; 1? величанетву 
носити А; 19-13 мене сцифени лаживу А; “ пА. 
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ВУЧИСТРАХ: Толико се смионство поднифети не! може 1, и много 
ми |е ж приказащем смртиифем дат мо)0) власти почетак. Али? гриех 
величанства уврифеБена  простити не може“ се?; зато требуре да се? 
на смрт подложиш“. 

ДАНИЦА: Али зато ер се грирех величанства уврифеБена? не 
прашта, моудом руком иштем погубити феднога кофи 7 е смио мене у 
величанству мому  увриуедити?. Подлагам се на смрт, ну мучно веома, 
зашто Бу умриети без оне освете кода ми се немило отима. -- Баше 
Радомире, молим твоуу? милос? да Баку мому твоом квигом пишеш 19 
и 10 прикажеш нееребне згоде мое, и да му свуедочиш како сам до 
часа овога живела без оскврьева 1! море свифетле части, нека да) 12 
утфеши жалос Од мога изгублева 1 овако лифепием гласом. 

РАДОМИР: Ако служба, учивена с трудом неизмрерищем 14 од 
мене за кратевеку корис, достоуи кое уздаре, не иштем ни питам 
друго, могуБи враъу, неголи проштеве 1 за краъевску девоучицу. 

УРОШ: Доетоуна 1е, о краъу, твое милоети, зашто фа, знам да 
тъубав, у омразу обраБена, ако е ву могла овако из двора Ба)кова 
извести, Доште да се е на веБа поставила дела, не би чудо било 
ни)едно. 

МИКЛЕУШ: Петина е да е велико не смионетво било допри- 
дети 15 оружаном десницом 1? до твога пристова; али имала )е и 
сц) Сну велику од величанства твога, зашто, нетом |е упазила твое 
ведро лице, покарана од помазькануа ! одступила!? )е назада. 

ВУЧИСТРАХ: Што говориш, Селомире? 

СЕЛОМИР: Изврено господа ова свуетуу твое величанство, 
ноти 18 се а умием, ни могу, противити вима; само ми остае спо- 
менути, за нека кравевске одлуке изврено без прикора остану, да се 
прво очито види и тегне руком е ли ово краъевска кЬи, ер ако 3е, 
достофи проштеве 1, ако ли ко ини ве се покрива именом, не само 
смрт ма страшне досто)и муке и теже!? педепсе од исте смрти. 

ВУЧИСТРАХ: Лщепо свуетууеш, о Селомире. -- Ну реци, овди?0 
ко Бе свуедочити мени бит)е твое? ко ли указати да си ти Даница, 
краъева кБи? 

БИСЕРНИЦА: Чула сам да многократи”, о ведри краву, од 
ма)ке мое, кора на служби краъице босанске и у двору оному довр- 
шила )е дни сво)е, да се од онога племена краъевски народ пораБа 


1 „може?“ А; ? али се А; 3 уврирена А; “ може А; ? те А; # подложи А; 
7 ко А: 8 моуему увридити А; ? милое твоу А; 1 нема Ч; 1 оскврььен)а А; 1? да 
А; 3 изгубльена А; 14 неизмферним А; 15 проштенще А; 18-19 с оруж)ем у десници А; 
11 поманкава оступила Ч; 8 ни А; 1? тешке Ч; 20 оди А; 21 мнократи А. 
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с дедном златном звифездом на десно) 1! руци; зато скрити се не може 
-- нека укаже! 

УРОШ: Ние ми ствар нова, 0 ведри краву, што Бисерпица 
говори: уа сам моуирем очима видио на руци крава Осторе зламеве? 
од златне зви)езде, кад поклисар крата Бранивода?, Бака твога, наБох 
се“ у Смедереву. 

ВУЧИСТРАХ: Укажи, 0 дуевоучице, замферно обиъеже, по корему 
имаш 8 не само 8 живот дотеБи и Баукову милос изнаби ну? фоштера, 
с велицщем 8 сребам ууединити”? се. 

ДАНИЦА: Ево, о краъу и господо, удесна 19 зви|езда с ко)ом се 
сви краъеви раБауу босански; у пь0) изгледа) те да не умщу !! кра- 
зьевски синови лажом покривати се, и! ако сте икада познали што е 
ъубав у омразу обраБена 2, простите мо)о) раерченор жеьи коуа ме 
)е на погубу од живота довела, и пустите ме праведне освете учи- 
нити врх нехарнога Мирослава. 

МИРОСЛАВ: Проети, 0 кралевска дуево)чице, уедному кори те 
ние икад 1? уври)едио, и ако не за! друго, за лифепо зламепе? ко- 
)щем се и Да поносим, твому прилично! (Овди!? каже звиезду.) Кво 
на мо)0) десници она звиуезда кода утам да Бе сребне коби мому 
нееребному донщети животу. 

ВУЧИСТРАХ: Што )е то?! по чему звиезда на тво)о) руци? 
)еда ли и ти од краьеве крви племе изводиш? 

МИРОСЛАВ: Не знам, 0 славни краъу, од мога!" бита ничеса ! 
Водисава, ма) ка моа, зна на)бове свеколико; ву доведи прид тво)е 
приетоъе, нека истинито теби приповице. 

ВУЧИСТРАХ: ИзнаБи се ова ре 

РАДОСЛАВ: Нека уе мени! 

ВУЧИСТРАХ: Ах дана веселога, у корему се све невоъве на 
неизмуерниуем честитостим промуевивау! 


Говор! четрнаести и на) поеследвьи: исги сви и Боисава!. 


РАДОСЛАВ: Ево Воуисаве 18! нека она приповие све што зна. 

ВУЧИСТРАХ: Старице, е ли Мирослав тво) син? 

ВО/ИСАВА: Говори ли са мном? 

СЕЛОМИР: Да с кифем неголи с тобом?! 

ВО/ИСАВА: а ниесам стара! тт са мном не говори. 

ВУЧИСТРАХ: Вофисава, што одговараш? 

1 мема Ч; ? зламене А; 3 Вгашцоша А; “ нахобах А; ? Смедерову А; 6" не 
само имаш А; ? ма А; 8 велицим А; ? сфединити А; 1 ифезпа А; 1 умаеду Ч; 
1-12 нема Ч; 13 икада А; 1“ нема А; 1 оди А; 15 мофега А; 1-1П пема А; 18 Во- 
Зисава А. 
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ВОИСАВА: 0, о! тако ми де име! Свифетли и славни вразьу, 
Гвоздорад, мо) покоуни пети муж -- ер сам одприре четири имала -- 
био (е гусар, и у вриреме! кад 1 се заврже они страховити 60) меБу ? 
кравеством од Боене и хрваскифем  Обаповим, ови мо) муж усуди се 
с мало дружине отити до под Смедерево? и ту, у раскошном кразьеву 
псриво) у, нобно украде велико? Олаго?; и меБу ипирем плиуеном 
зароби ово дфетешце у колифевци и донесе га мени велеБи: „Одхрани 
га, ер Бемо ш пьим на високе успети се среБе.“ Та сам га хранила, 
иТ давала му сису и на ово одхранила; ади прие него сам од пье- 
гова бита ичеса? обазнала?, Гвоздорад у плиепу и у? лупештинах“ 
оста мртав. а се ш зьим скитам по свифем крашьевскифем дворовима 
иштуБи оне среБе кое су, ми по! пьему 0 биле оберане, али свуд 
тешке песреБе изнаходим! Ево ти увратко истомачено свеколико- 
-- да десам ли зато среву кору изпашла? 

ДАНИЦА: Ах, Владимире, брате мо)! ти си заисто они за, ко- 
щем жалоспа марка мода од И болести 1 животом се раздиели! 
Билег очити од кобие звифезде не може ме издати ви приварити: 
тебе су гусари дфетешце у повору заробили! ти си, ти Владимир 2, 
босански краъевиБ! Прости, молим те, оному неприличну опьу од ъу- 
бави коущем разгоруена, у твому незнаву 3, тебе сам шьубила, и! 
прости оно) омрази ко)дом сам те прогонила, не сциренеБри икада да. 
брата прогопим. 

МИРОСЛАВ: Данице мода драга, не могаше притрщет 1 срце: 
море опу тубав коу ми си носила; зашто 007 небо, кое од моущех 
чистиех жеъа на обрани прибива, вие поднирети могло суедшьетье 12 
од неправе тубдави. Прими ме, молим те, за мила брата, кода ме си 
досада за врла непридатева држала. 

ВБУЧИСТРАХ: Лидепщех и замерниуех згода! КраъевиБу Вла- 
димире и? Данице, ако е вами угодно, нека се ови дан подпунием 
прослави весеъем! да Бу узети за вуереницу Даницу, а Сунчаницу, 
мо)у сестру, уресити Бу Владимиром. 

ДАНИЦА: Твоуо) запови)еди подложна, узимам за наувеБу сребу 
мо)у крава тако досто)на. 

СУНЧАНИЦА : Владимире, краъевиБу босански, ево ме, твое 
вуеренице! 

МИРОСЛАВ: Сунчанице, прости Мирославу, а ево ме твога до: 
смрти 191 

1 бруфеме када А; меу А; 3 Напагайеш с превученим г а ск доданим над: 
ретком А; 4 Смедерово А; ? благо велико А; 6 колшепци А; ? нема А; 8 обазнала 
ичеса А; ? нема Ч; 1 од онога мужа по овому А; 1-П нема Ч; 12 Владимире Ч; 
13 незнану А; 2 притршети А; 12 сфедшвьеще А; 1918 у А иде овако: Мирослав: 


изактеее оучитачтт”ес терена 
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ВУЧИСТРАХ: А ти, Бисернице, ко господска ! кБи, узми вере- 
ника ко)ега хоБеш од господе. 

БИСЕРНИЦА: да идем пут мое ъъубави! Бапе Урошу, кразь 
заповщеда да будеш мо). 

УРОШ: Тво) сам давно, и тво) Бу свеБ? бити! 

ВОЛСАВА: Нщесу подпуне ове радости. 

ВУЧИСТРАХ: Што манка?? 

ВОЛИСАВА: Да и уа вуереника изберем на мо) начин. 

ВУЧИСТРАХ: Узми кога хоБеш. 

ВОЛЛСАВА: Радославе, не мисли ништа: Да сам за тебе ову 
д)епое одхранила. 

РАДОСЛАВ: Та се, о краъу, неБу женити. 

ВУЧИСТРАХ: Зашто? 

РАДОСЛАВ: Ер ме ше вода. 

ВУЧИСТРАХ: Да чека), Воуисава, докле га доБе во:ьа. 

ВОЛСАВА : Мене )е сад удйъ вола! 

РАДОСЛАВ: Али нще мене! 

ВУЧИСТРАХ: Сила се у слободнием пеБе одлуками! Воуисава, 
За Бу ти изнаБ + вуереника прилична теби. -- Селомире, буди помва 
твода честите ове гласе по улацифем чинити дат на знаве краъим? 
ческому и босанскому, пека пирне справе чине краъевиБем, сворщем 
синовом“. 

СЕЛОМИР: Помно испувьене бити Бе заповшеди твоуе. 

ВУЧИСТРАХ: Бане Радомире, бане Урошу, ви два имате спра- 
вит? пир мо)? и честите танце и п)сени наредити, нека се у ве- 
сеъу доврши ови дан пун сваке честитости! 


Сврга. 
Сунчанице, прости Мирославу! -- Сунчаница: Владимире, краъевиБу босански, 
ево ме твое вуеренице! - Мирослав: Ево ме твога До смрти! 


1 гоепоска Ч; ? све) А; 3 мау нка Ч; ? изнаБи А; ? краъем А; 6 синовима А; 
1-7 мо) справитп пир А. 


М. Решетар: Четири дубровачке драме. 14 
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Р/ЕЧНИЕК. 


Скрайенице: грч. -- грчки; далм. -<- далматски, т. ). романеки език што се говорио 
у далматинекщем градовима некако до половице ХУ. вщека; лат. -- латински; 
млет. -- млетачки (венецшански) диалект талианекога езика; нем. -- вемачки; 
перс. -- перещеки; стар. -- стари; тал. -- талщански; тур. -- туреки; Д. -- Ду- 
бровник; П. (ув бро) странице где се налази одноена ршеч) -- рщшеч што говори 
Пераштанин а не из дубровачког диалекта; бро) (у ваградама уз реч) -- бро) 
странице овога издава где се ридеч налази; зв)ездица (+) пред показном рщечи 
<< риеч кога се данданае у Дубровнику не говори, а зв)ездица уз рифеч ко|ег другог 
Зевака -- рщеч или облик ко)и ние засв)едочен. 


А 


авершишкаваши, -шишк вм 
(69), трауни облик од авершй- 
шкаши, -дм од тал. ассетике -- 
агрейзсо, дпомшвати. 

авиздваши, -визвйм (101), 
трауни облик од авизаши, -Ф.и, 
од тал. агозаге, обавщестити 
кога, уавити кому. 

акйицаши, -дм (42): чуо сам у 
Д. од некога да значи завршити“ 
а од другога „уиспсовати“; ако |е 
то тачно, онда би то могло бити 
млет. асопгаг (тал. ассопегаке), 
удесити, накитити. 

акосшваши се, -кдосшавам 
се (23), тра) ни облик од акрсшаши 
се, -#м. се, Од тал. ассозватз:, при- 
Олижавати се. 

аание (22), старо е тал. име за 
музикалну скалу а-дур. 

дли, или. 

длибно, од тал. апепо, барем. 

Жалоиймвни, Од тал. айодфга- 
тешщо, стан. 

дманаш, -нша, од тал. аташе, 
ъубавник. 

Жамйнца, Од тал. атапнга, тьу- 
бавница. 


днидиоска, анБеоски. 

#нимо, Од тал. ато, срчаност, 
куража. 

динци, од тал. апг, штавише. 

аплаудйшкаши, -#м (146), од 
тал. арйанфие -- артаийазсо, 
пъескали (у позоришшту). 

дафншо, од тал. арришо, баш, 
управ. 

ард)даши се, -#м се на кога 
(80), уживати гледаруБи некога. 

ардйишкаши, -# м, од тал. агфие 
-- аи4зсо, смети, усуБивати се. 

агта, у стар. тал. уезику место 
ата, душа. 

Зармизин (61), конопчиБ ? можда 
од млет. “агпиги што би могао 
бити умавени облик Од ап2го, 
неки коноп на лаБи. 

“ри, -ши (96, а данданас дрша), 
од тал. а е, вуештина. 

Харцидфбро (118), саставъено 
с тал. аге- „над, веома добро. 

асикурйдваши, -курйвам, 
тра)ни облик од асикрраши, -#м, 
од тал. 1554сигаге, увуеравати. 

ашрибуишкаваши, -йшк вм 
(117), трауни облик од ашриду- 
икати, -дм, од тал. айите 
-- айвивсо, приписивати. 
Е 


г)ша, од тал. дойа, улози (болест). 
гучула, од тал. досеша, кап, 
капъа (болест). 


д 

“дйдроваши: дйрй) као да), до- 
пусти“ (46, 49, 104, 118). 

дббошо, од млет. 4ебоо, готово, 
умало. 

Тдеведушица (5), (змща) у ко)о) 
е девет душа, кода )е врло ута. 
дезврша (106), од тал. дезета 

(пуштеница), блудница. 
дезвршина (81), увебани облик 
Од дезерша. 

делбкшаши, -4мо кога, од лат. 
даейате, веселити кога, допа- 
дати се кому. 

"делбасаши, -4 м комуедну (38) 
(а данданас оделескаши), дати 
кому Бушку. 

делбиго, од млет. Деопуо, одмах. 

Здемйск не игле (50), игле из 
Дамаска? 

дескривйваши, -скривйвйм 
(99), трарни облик од дескрйваши, 
-4м, одтал. дезстиеке, описивати. 

"десол8 нуа (95, 12)| бие (као у 
Ждесрлвенциуа (55) | шали?) ме- 
сто иисуленца, од тал. Физденга, 


неутъудност. 

десиерйваши се, -ибрйвйм се 
(13), отрарни облик од десие- 
раши се. 


десшбраши, -4м кога (40), од 
тал. ф?зрекаге (очадати), довести 
кога до очазава; -- се, очауати. 
десиеш, од тал. Дезрейо, пркос. 
дестрйигаши, -#м (99), од млет. 
дез г, размрсити, уклонити. 
"дилаберйншаши, -дм (67), 
од тал. “АПабетиаке, размрсити. 
дисввдаши, -йм (99), од тал. 
взиадеге, одвратити. 
дисибваши, -м (78), од тал. 
4езропеге, уредити, натерати. 
"дифениаши, -4м, од тал. 41- 
Гендеке, бранити. 
дуевб/ка, слушкива, 


Речник. 


д) 080) чица, д|евока (а д/ево/- 
чйца 16 млада ддевоука). 

д/Фсшро (82, а данданае /дсшро), 
од тал. ((иодо) Фезто, заход. 

Да слуга. 

щ: нар (16), од тал. депаго, грош. 

дббро: ашуещши кога д., воьети 
кога. 

довиурдиаши, -# м (76), путуруби 
стиБи, од видфати, -йм, а ово 

од тал. шадфате, путовати. 

дркшбйр, -тра, од лат. Фосйог, 
доктор, тьекар. 

"докшуршуа (88), од дркшдр 
према тал. дойота, ученост. 
#докшурйжаши, -#м (84), (у 
шали) говорити као дркш тр. 

«домена (6), домаБица, жена. 

"дости/бзаши, дрсшиуезм 
(188), ддетизати; СтулиБ има 
досшизати. 

дбшамо (46), саставъено до и 
шамо, врло много, врло уако. 

држан (156), према тал. Феншо, 
обвезан. 

"др уево (93), лаБа. 

"дрбиина (12), дроп. 

#дундурило (30), врло дуг човек. 

динкве, од тал. Дипфие, дакле. 

дувла, од лат. Фи из, двострук. 


Ъ 
Бйидиуа (88, 82), од тур. ф 4, ни- 
ткоВ. 


Е 
“иишрош (81), од грч. Едрогос, 
извршитеъ тестамента. 
Рр, дер, што. 
Жесклужаши, -йм (10, а дан- 
данас дсклудиши), од тал. 
езеидене, искъучити. 


# 4 
жбпр (127), од тал. збйто, судеки 
стражар. 
жигерица, ишгерица. 
“жйми, скраБено од жив или 
жива ми, тако ми био жив... 


мр чарта“ 


Жжвфиши, скрабено од жими и 
ши, тако ти био жив... 

Жж.ъв, Зло, у зао час. 

жмиулий (145), мали жле)о. 

жми)фо, жиула (84), од лат. то- 
Фошв преко далм. тегш (или 
болошскога т4еш?), одакле наш 
старифи облик мокул. 

УКудио, -д)ела, од тал. Стидоо, 
“Кидов. 

УКуд/елий (25), млади ФКудио. 

УКуша, кнежина меБу Д. и Кона- 
Влима. 

жушуга (19), жутица (болест). 


з 
загрлийваши, -грлийвйм (141, 
145), трафни облик од загрлиши. 
задушиши, задушй и, загушити. 
заканшаши, -#м, защевати, од 
каншаши а то од тал. саае, 
щеватп. 
замлашйваши (92) 4 
замлаййваши (41) | 


"замира (165) 4 
Жаа м) ера (184) поглед, призор. 
Ззановшшина (30), велика за- 

новеш (еметвьа, неприлика). 

зашачаши, -4м кога, Од па- 
чолти (се), задавати кому посла ; 
зашачана сам у шослу (11). 

зашосшаш, Од грч. Блостдтйс, 
управьач ееоеког пос) еда. 

здиосшашица, жена зашосш а- 
ш ова. 

Рзфирдац, -рца (23), човуек што 
зашрдше (досабуе); СтулиБ има 
запрдица за женско. 

Зздшрскаши, -скйм. кога (45), 
попъувати. 

заро фа паши, -# м, В. рофшати. 

"зарудиши се (89), зарудети, 
сазрети. 

зйсве да или з4све ер, премда 
(према тал. соп вийо с10). 

Тзасви)бш лиши кога (45), уте- 
рати кому памет у главу (по 
Стулибу „увтерити кога. 


Бушкати. 
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засшдвати, -#м, в. сшанаши. 

Жзашрвиши, зашрвйм (171), 
опчинити. 

за)дараши, засвирати, Од Ида- 
раши, свирати. 

“зйушра (81, 34), сутра. 

"зазвфле (16), краБи облик од 
заавалейи (а данданас зафа- 
леи), а то муреето загвалуруйи. 

зажекаши, зайекам (25), за- 
Викати „хе! зазвиждати (да се 
покаже незадовоъство у п030- 
ришту); за ово друго значеве 
исп. набоъе Делабелин речник 
под Изетаа; али на стр. 146 
зазеташи значи баш напротив, 
пъескати (да се покаже задовоъь- 
ство), бие дакле да значи уоще 
„завикати“ па било да се покаже 
задоволство или незадовоьство. 
-- Перу Будману ова риеч нще 
била позната; он ми е причао 
да е у дретшьетву чуо припо- 
ви) сдати ово: док сее у Д. Дош 
представъало у староме позо- 
ришту (у дрсану, пеп. напомену 
на стр. Х), кад уе публика била 
задовоъна кофим глумцем, дово- 
кивала би му (место браво !) 
шйиди! шйнди (од тал. зсепйг 
-- саБи), и тада би та) глумац 
сашао с позорнице с тацом у 
руци и купио прилоге од гле- 
далаца. 

“зацифей (157), од уй уей, ради. 

"звирбриче, -еша (10), звщере. 

"зв/ереме (12), звреривье. 

"згроговаши се, -4м се (88), 
с лупом пасти? 

"здймаши се (94), у свези с 
(на)димаши се?, надути се? 

"8 ддр (10), слуга кнежев. 

"абштъ дан (93), дан у кори (фош 
невуенчани) зет ср гару- 
чницу ? 

"а бу: слиеши зец (47), игра када 
се уедному од играча повежу очи 
па он лови остале. 

"зйвнуши, -им, зовнути. 
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врйчан, -чна (78), СтулиБ има 
значеве „свиетал, суаран“ ; али 
би „пасат“ могла бити погре- 
шка место „загса“, то ест 
срчан, кое значи и „степен, уак“. 


и 


Жизавйдицатш и, -#м (46), од авйн- 
цаши, -йим, а то од тал. авап- 
гате, преоетати. 

Зизбурдешкаши се, -йм се (95), 
бие у свези с бурдио, пома- 
мити се? 

Хименш ваши (189)| име- 

#7 меншоваши (140) | новати. 

«и маласшро (52), од лат. ет- 
разйит а тал. гтргазко, мелем. 

Жан ко, иначе, друкчие. 

Хъндемнйша, -шаши (80), од 
лат. Фафетпиаз, осигураве од 
штете, накнада. 

Хинбшкаши, -4 м пистолу (68), 
од тал. Фиезсаге, метнути губу 
на кубуру. 

Жрнй, други. 

Хинкрешкаши, -# м кому (101), 
од тал. Фпсгезсеге -- Фистезсо, до- 
садити. “ 

Жънсийнгаши, -дм (90), од тал. 
#опзреидене, наводити, туерати. 
инсусиешишкаши се, -йм се 
(40), од тал. Физозрешиз! -- тт т- 
зозрей!зсо, посумвати. 

интшербсаши се, -4м се Му што 
(102), од тал. Фегеззатв?, уче- 
ствовати у ко)ем трговачком п0- 
слу; биши у кога иншересйн (67), 
бити с киме везан зафедничким 
интересима. 

йнши)ерна (37, нап. 5), од тал. 
Гатегпа, Февьер. 

йнши)ерница (62), мала инши- 
Терна. 

иншравенаваши, -веъйв ам 
(12), трарни облик од иншраве- 
ваши, -йм, од тал. Фйкавенае, 
догодити се. 

йнишрйг, од тал. #1#/190, сметва, 


неприлика, али на стр. 31 узето 
1е муеето вбнигриг. 
иншродукаши, -#м, од тал. 
ийгофитте -- Файгойисо, увеети. 
инфамваши, -фам двйм (83), 
трафни облик од инфдмащи, од 
тал. га/атае, оклеветати, 
инфлуйшкаши, -#м (46), од 
тал. Фа ийе --айшвео, утицати. 
инфбррмаши, -#м, од тал. - 
Гогтаке, обавщестити, Давити ; 
-- се, обавщестити се, распи- 
тати. 
Хиъвдрвнушифа, Од лат. гупоганиа, 
незнатье, лудост. 
искори)бииши, -кбриуешйби, 
искоршщенити, уништити, 
исибнгаши, -#м (176), од швн- 
таши, насликати, борадисати. 
исийшаши у кога нешто (67), 
пиптавем (тражевем) од некога 
нешто добити. 
йшишом, истом, седмо. 


7 


Лакйн, -#на, град Ансопа у 
Италии. 

Фмачан, -чна (79), ак, крепак. 

“ацун (94, 99, 104, 126, 144), зар, 
ваьа да е турска риеч; у Сту- 
лиБа, уацу. 

"ерушчиши, -йм. (90), радити 
као „дфрушак (Циганин). 

7емйне, берба. 

7дмйч, -4ча, берач. 

Темйчица, берачица. 

"бсшб)ска (02) | 

“есшбска (143) | 


ь 


калфваши, кдлйвам, трауни 
облик од кйлаши, -4м, од тал. 
сайате, спустити ; калашив е кому 
(71), према тал. са а а... или 
к. кому бррлу (11), наругати се 
кому. 

кдлужина (01), увеБани облик 
од кдлужа, мутна вода. 


храна. 


лийь. 
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Жкамдрош (60), од млет. сата- 
го0, тамна собица. 

Хкамбра) (20) без сумвье у свези 

Жкамбрас (49) стал. сатбга, врло 
фино платно. 

каиншаши, -#м, од тал. сашае, 
щевати. 

квишора (88), од тал. сйщато, 
земъани суд за тфелесне по- 
требе. 

каншула, од тал. саппа -- сай- 
пейа, циев, запипак од бачве. 

каншуи, -на, од тал. саоне, 
угао, Бошак. 

Жкаъдра (58, 115), од млет. са- 
дпага „нешто неватало“, па као 
уеклик отприлике „бога ти! 

кфвац, -ьца (46), нека морска 
риба. 

страната (89), од тал. сар- 
реШека, шкатуфа за шешир ? 

Зкаийшани)о (128 П.), од млет. 
сарйато, капетан. 

кйра (62), од тал. сагго „кола“?, 
Завно муесто где су се у Д. 
кривци везали, да им се народ 
руга. 

караг, карга (62), од млет. 
садо, терет, товар. 

карйшди. -ши (13), од стар. тал. 
сагйайе, милост; преписивач е 
ту Ззаписао сво) далматински 
облик каришад место дуброва- 
чкога са -ш при кра)у (исп. стр. 
86 где |е сам преписивач ис- 
правио свое Гасийай? у дубро- 
вачко Хасиай). 

Зкарубйна (06), од тал. сагата, 
карабинка. 

касшио, -сш)ела, од тал. са- 
звейо, кула; чиниши касшеле 
(81), према тал. а са ей (п 
апа), зидати куле по облаку. 

кшеша, од тал. саззена, собни 
нужник. 

кдшпиша (390), од млет. сазриа!, 
бога ти! к врагу! 

кашун, -на. од тал. саззоне, ве- 
лика шкрива. 


квалйшиш, -ши, од стар. тал. 
диайейе, сво)ство. 

“квинш4на, од тал. фийшана, 
дрвена лутка у коуу се кошьима 
гаБало. 

келбмна, од далм. Кйанпа, ступ. 

Жкуарйшкаши, -йм (8), од тал. 
сматете -- сщатзсо (просвще- 
тлити), преварити; исп. скуарй- 
шкаши. 

“класкфи (41), неко одиело. 

Жжлдшбн (00), клашуин, уна 
(48, 7 итд.), од тал. сйазсоне, 
врета музичке справе са двще 
жице. 

“клекн ваши, клекнйвам (116, 
199, а данданае клекюйваши), 
трани облик од клекнуши. 

клйинци, клйнаца (183, 85), 
клини, клинови (почеци киле). 

«клйчак, -чка (150), дрвен клин? 
трн? 

км?иш, сеъак што живи на туБо) 
земи. 

кимешица, кмешова жена. 

Кнежица, извор воде и село код 
Шумеша. 

кивз, поглавица (лат. гесог, тал. 
гейоге) прарине ие републике. 

“Жколдуина (58, 162), од тал. со!- 
апа, Бердан, огрлица. 

колбндаши, -4 м, щевадуБи че- 
ститати кои светачни дан (0с0- 
бито божиБ или нову годину). 

кблора (02), од тал. сойога, т»у- 
тост. 

Зколорйжаши, -#м (32, 
од кблора, ъутити се. 
#Калдрйва (11, аданданас Ао- 
лърйна), мали морски залив 

код Д. 

крмрда, од далм, сатагда, ме- 
сарница. 

крмйрдар, месар. 

кбмбашиши, -йм (97), од тал. 
сотвайеге, борити се. 

комодишш, -#ши, Од стар. 
тал. сотофияе, удобност ; узеши 
свору к. (92), чинити по сво)0) 


бие 
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воти (према тал. рхеиеке 1 зио 
соттодо). 

Кодмолац, -вца (97), село У ду“ 
бровачко) Раубци. 

комдбмила (57), од тал. сато- 
та, камила (ъековита трава). 

компашишкаши, -#ле (8К), од 
тал. сотрайте -- сотраййвсо, са- 
жалити, не замрерити. 

“комиймеиш (88), од тал. сот- 
рипещо, извршеве, испупеше. 

комибршаши, -м кому (13), 
од тал. сотротане (подносити), 
ии кому у рачун. 

Кундвли, -навдл, жупа ужно 
од Д. (гал. Сапа!!). 

конйвдбска, из Афнавала. 

Кунао, -4 ла, предграБе над П- 
лама у Д. 

кбнаш, ко ниша, од тал. сойо, 
рачун; дуево/ка од конша (према 
тал. ... 44 сото), уважена. 

конвеъаши (се), -4 (се) кому 
(88, 110), од тал. сопоеше, при- 
стоати се. 

Хконич (1, 12, 28, 20), справа од 
пруба у ко)о) се држи винска 
комина под ти)еском (конич пише 
СтулиБ, али рукоштеи пишу и 
коний и коник). 

Хконклужаши, -йм. (83, 86, а 
данданас коиклфдиши), од тал. 
сопеидее, закъучити, одлучити. 

Жконклуциаши (149, стих 18), в. 
горе. 

консегвишкаши, -#м, Од тал. 
сопзедийе -- сопзедийзсо, постиБи. 

Зкрншбни (83, 41, 69, коншен 
31, а данданас кдишенаш), од 
тал. сотето, задовоан. 

коншбншаши, -#м, од тал. соп- 
дешаге, задовотити. 

коншрфбанаш, -нша (35), од 
тал. сопйгабратдо, криомчарство. 

Зкбиша (41, а данданае кбиса или 
кбвса), од лат. сота, стегно (исп. 
влашко соарза). 

#кдраъа (188, а данданас кфрал,), 
кора, мерцан. 


кордйин, -уна, од тал. сонйоне, 
пантльика. 

кордуний, танки кърдйн. 

кдреш (30), женско горъье одие.о, 
од млет. согйо (срдашце) ? 

кбрша, од тал. соМе, први про- 
стор у кофи се улази кроз кубна, 
врата. 

крсшаши, -#м, од тал. созване, 
коштати, стадати. 

«косшионижаши, -#м (42), од 
тал. фиезйонате (управ "диезйо- 
педфае), препирали се. 

Фкошрлйш (09), коло, котач ? 

кдшйу, кошив. 

крали/еш, -шудша: 1. брода- 
нице; 2. кичменица (91). 

“крейин (81, а данданас креанатш), 
-днша, од тал. сгеате, узудан. 

#креднциуа (1001, од лат. сге- 
апИа, улуудност. 

крсш, “у крешу свшеща (101), 
ци)елом свщету. 

кукднос (24), што има кукаст нос. 

кумишйниуа, од тал. сотрадша, 
друштво. 

кумир, -Фра, од млет. сотраге, 
ауди. 

к нац, -нца (66), комад хьеба, 
(вад се хъебац поприеко на- 
реже). 

кундурица, брблава жена. 

куншгет, -шреъа, од тал. с0п- 
По, кунац, зечив. 

Жкушлица (4), некакав накит што 
су жене посиле на глави, Од тал. 
сирода, кубе? 

“курвацаши, -4м (29), курва- 
рити?; завршетак -ацаши биБе 

тал. -аггаге. 
куриши, -йм, 
трчати. 
"кс (108 П.), залога), комад. 

кушао, -шла, мера за вино и 
лимени суд с ручицом што то- 
лико прима. 

кучйша (42), врста рибе, бие у 
свези с тал. сосса „ъуштура“ и 
с млет. сома, врета мреже, али 


од тал. сохгее, 
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де можда и овде то ДИАДА пре- 
зиме као што уе на стр. 8, на- 
пом. В. 

“кушундуед (92), шукунд)ед. 


Л 

Жликроура (2)), од тал. фапстода, 
стара и ружна жена. 

Хлйинуши, -вм (50), лакомо про- 
ждрщети. 

лйрад, лйрда, од тал. (атдо, 
сланина. 

Флагнуши, -нбм (11), уграбити. 

Жлагийна (158), лакоБа. 

лдшкаши, -#м, од тал. фазсаке, 
попустити. 

"лдввенша (05), од тур. Фегена, 
дунак. 

Жлелешаши се, -йем се (141), 
тууати се. 

лбмдзина, 
лостива. 

л Шер, лигбра,. од грч. Хециоу, 
ъпльан. 


од млет. фетозена, ми- 


Жликашац (29) -- ? 
лймица, мала лйма, од тал.Ита, 
турпиуа, 


Жлисубеша (40), од млет. И5за- 
беа (или и само беа) стара, 
ружна жена, женетина, а то опет 
од личног имена ЕИзабейа, без 
сумве одалле што се библиска 
)елисавета слика као стара жена. 

лийшра, Од грч. Мтро, дубровачка 
гунта (нешто маве од М, ки- 
дограма). г 

Хлрешатан, -гна (2), а сада би 
Оило у криж. )езику лъешаган), 
ъепушан. 

Клуешашан, -шна (108, а сада 
би било у квиж. )езику сьейа- 
ша), тепушан. 

л)/ешйрица (109, а сада би било 
у шьиж. фезику лешйрица), леп- 
тир. 

Хлувшолйси (7, а сада би било 
у квиж. фезику „ьейолисш), нека, 
врета лозе. 

Клрепушица (10, а сада би било 


у квиж. дезику 
депа жена. 
Чокрум, мало острво до Д. 
лфшижа, земъаши лонац, од неке 
тал. или далм. риуечи. 
Лдиушка, жена с острва оауда 
код Д. 
лудбри/а (90), глупо чеьаде. 
луки)ерна, од далм. (иКкегпа (лат. 
(исекпа), сви еЪвак. 
лумбдрдаши, -#м (115), пу- 
цати лумбардаме (а то су бо.иде), 
па уопве „пуцати“. 
Клушешковий (90), лупежов син. 
Лучдрица (92), улица у Д. гдуе 
се луч иродавао; сада се име 
окренуло па Фончдрица, као да 


лешушица), ли- 


су тамо лончари лонце прода- 
вали. 
Ь 


Хъубиминйиши, -ши (67), од 
шале граБено од лъубим с тал. 
завршетком -гийае, затьубъе- 
ност. 


„Бриа (9, придуев узет као пме- 


ница), 
“Ауви. 


извор воде у дуд; ЦИЧА 


м 


мдгава, од тал. тададпа, мана, 
порок. 

мйуде (84), ма)дег (94, а дан- 
данас мйудек), заиста, од тал. 
тайее? 

ЕД да) нк аши, В. лйъкаши. 

мйлоприрашъьй (25, 84), копие 
малоприфе (скоро) био, скорашшьи. 

мама (161), мамац, прщевара. 

мандвуела (122), од тал. тапо- 
гейа, о0зи0, полуга. 

манигдбдо (181), од тал. тат!- 
9040, шелат, лопов. 

манйиаши (манйжаши), -дл. 
чим, од тал. тапедфгате, у ру- 
кама држати, употребъавати: 
манижаши скелезим (81), ра- 
дити жеъъезним алатом ко)и занат. 

мднкаши, в. мдъкаши. 
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мвншала, одтал. ташеа, слатко 
1ело од вареног вина и брашна 
с разпим мироБщама. 

маншебваши, -#м, од тал. тап- 
гепене, одржати. 

Хманидгаша (39), од тал. “тай- 
фада!, човек што мачке деде. 

Хмавица (4) -- ?; у Д. мйвица 
обично значи „дфеворшща“, али 
то овде не приста|е, можда од 
млет. татгга држак. 

мдъкаши (мдй)нкаши, мдни- 
каши), -4л, Од тал. тапсаге, 
фйдлити. 

Хмарй)б, -дла, од тал. таг:0(0, 
лопов. 

Хмйска, мазга. 

Хийскара (97), в. мйшкар. 

Хмдскариши се, -йм се (125), 
шалити се, ругати се. 

“имйслан (84), глуп човек? 

мсш (187), бода. 


Хмасшовина (7, 12), од мйсш, 


шира. 
Машибли (92, 13), Пешар Ма!- 
пой, тал. ъекар ХУ!. вщека, 


кори де паписао и нека меди- 
цинска д)ела. 

Хмашрик (18), од тал. (пие) 
тай со?, нека болест (у мате- 
рици ?). 

Хмафаштр (10, 34 птд.), од тал. 
та айоте (зликовац), био Де у Д. 
пеки мали чиновник што е па- 
зио на крчме (исп. стр. 46) и 
уошпье на продауу хране (исп. 
стр. 54, а особито стр. 10 где 
се пише, у напом. 6, и малфа- 
шур, па стр. 79 где се тал. 
пише та аоне). 

мавнишаши, мвенйшам за 
ким, лудовати за ким. 

магни шшина, Ссасвим махнит 
човек. 

Хмацаруо, -/ла (106), дух мр- 
твог дфетета што плаши ъьуде. 

мйутла, од тал. таг ггима „(дрвен) 
корав. 


мйашкар (11), од тал. тазсйега, 
маскиран човек. 

машкарйваши, -шкдрвм, 
траф ни облик од машикйраши, 
-дм, од тал. тазслегаге, маски- 
рати. 

мбдазйн, -Фна (67), од тал. тег- 
гапо, соба под првим спратом, 
особито (према млет. тегга) опа 
гд)е де писарница коуег трговца. 

мебу цревъдрима (121, 139, 
а данданас измебу цревлара), 
улица у Д. 

“мекуршица (10), мекушаста жен- 
ска. 

Хиенаца (121), од млет. т?нагга, 
приретьа. 

Жменбцаши, -#м (42, 44, 52), од 
млет. тдпаггаг, прифетити. 

“мердик (88), у шали место ме- 
дик, према тал. тегда, говна. 

мерйшаши (мирйшаши), -й м, 
од тал. тегйате, заслуживати, 
бити вриуедан. 

мйнца, од ем. Мйпге, у Д. мали 
бакрени новац ко)и се некад звао 
лубд. 

мйр, мйра, од тал. тиго, зид. 

мирйшаши, в. мерйшаши. 

«и 7 2 д, у Д. се тако звао мали ба- 
крени новац, зато су мудди << 
новци; исп. и лойнца. 

Хмреншиваши, -#м (10), уче- 
стани облик од мйуеншоваши, а, 
ово уе од тал, тешоване, спо- 
мивати. 

Химногокраши, много пута, често. 

Хибзаг -- мдска (24) -- мозак 
-- мозга. 

тогга (68), тал. игра при ко)о) 
спружау оба играча по неко- 
лико прета, па погаБару колико 
их |е усве. 

мдршар, -Фра, од стар. тал. т0!- 
Таго, аван, ступа. 

мрдиши се, -й м се, казати ли- 
цем незадоволство. 

Мрдохъ, -9ьа (0), село у дубров. 
Рирбци. 
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Клудрбръубнйк (11), ФилозоФ. 

лузувиуер (84 итд.), од тур. т- 
гбоши, опадач, зликовац. 

Улунйда (104 1.), од млет. то- 
педа, новац. 


н 


Фнабйшкаши, -#лм. (38), набр- 
Оъати? можда е у свези са 
шамбдшкаши што у Д. значи 
„погрешно говорити (неки фезик)“. 

навбгаши, -йм, од млет. паге- 
9дг, бродити, пловити; мав. с 
киме, проби с киме. 

навуесиши (12), обуесити. 
идвлйш, нахвалице, хотимице, 
особито. 

идвлашшишо (у Вука навлй- 
шагищо), особито. 

“назадвиуа (68), од назад и тал. 
га (према млет. Фтлома |114)), 
натраг, страга. 

Зифурлише (158), навише, осо- 
бито. 

намаъще доби, уманити се, не 
одржалчт се. 

Хайлеласкаш и се чега (1), на- 
мъескати се, до сите воле из- 
ъубити што. 

намур ваши, -мур вм, трарни 
облик од намураши. 

Хнамурйнцуа (142), од идларйн 
с тал. завршетком -апга, заъу- 
бъеност, тубав. 

намураши, -вм, од тал. Фипа- 
тогате, затуубити. 

нашишйваши, -ийийвам (66), 
тра ни облик од нашишаши. 

нашомевиваши, -мемъйвам 
(19), трарни облик од нашоме- 
нушги. 

Хидарцвн (0, помамъен, исп. 
„коза се прца“. 

Ниула (83), тал. град Харой, 
Напу:ь. 

ндраслице, -4 (49), гроник (месо 
испод грла). 

Жнйрод (122, 183, 206), пород. 


Хнасамбвие (68), ходаруБи на 
дедно) нози; па опет и као име- 
ница:. . за малоаршаштву на- 
самбечу (84); можебит да е у 
ко)о) свези е млет, затдсо (тал. 
зсгабессо), врста дуге а уске лаБе, 
кода, се иначе у Д. зове шяйбака. 

Жнасиомениваши (насиоме- 
ъйваши 69), -миемйвам (32), 
напомивати. 

Хидшуркаши, -4м (60), нате- 
рати. 

Знагара (417) -- ? 

небог, убог. 

идбога, убога, дадница. 

“недобро (111), према тал. поп 
бепе, тек што, чим. 

Каиддочищетк (23), недочивен, 
(неевршен) човек, нитков. 

“нешдциуенш (16), нестрпъив, 
Од адушениш, а то од тал. ра- 
дете, стриъив. 

нврифший, мали нбафш, а то Де 
од лат. пероз, -о0й8, братов или 
сестрин син, унук. 

Жибсмошрн, неулудан, груб. 

ибдсщуена (152, 176, 188, 192), 
непоштоватье, презир. 

ившом, тек што, чим. 

"нишшанбманв (38), према тал. 
щете тепо, ипак. 

идва, Од тал. ицога, вщест. 


7ибриши (44, а данданас 167- 
риши), ронити. 

щЬ 
Тъйда, у Конавлима место 


гъида. 


0 


0бйши, обаБи. 

облегаши, -#м, од тал. 066й- 
даге, приморати, задужити. 

во, ево. 

Ховолиси (10 П.), оволишни, ако 
ние погрешка муеето оволисни 
или оволишни како што се дан- 
данае говори у Боки. 

“гугнуши (06), оглухнути. 


52 
г 


одлргаши се, -#м се, од лйр- 
гаши се, а то од тал. факфатзг, 
одалечити се. 

дОжичица, 1. мала жица (жлищца); 
2. дамица од стомака (51). 

Хокйшеши, -йм: окишеши на 
вешалима (100), свршити на в. ? 

Жокдраши, -р4 м, од тал. оссог- 
хеге, требати. 

#9 мешина (62), увеБани облик 
од омеша, а то |е као метла за 
жрвве и наБве. 

бно (181), ено. 

Хомбмвечери (98), претпрошле 
вечери. 

динчас, одмах. 

опрддваши (а данданас ошрдй- 
ваш), опрду/ вм (11); опрду! 
иди! престани ! 

орйнао, -Фла, од тал. отпа(е, 
врчина (за но). 

Хрсао, дсла, магарац; сшавиши 
кога на осла (62): била )е у Д. 
казна за матье преступке за кое 
би ставили кривца па магарца, 
па га водили по улицама град- 
ским, да му се свщет руга. 

Ждсевем (19), осим. 

Хосвресийваши, -свудснйвам 
(127), трарни облик од Жосвуе- 
снуши, као да зпачи „свщест 
губити“; можда место Жодсвуе- 
сниваши. 

оскачаши, -йм (64, место од- 
скачаши), отворити браву ска- 
чаттром (скакавицом). 

ослица, магарица. 

Жослргбиск? (29), што припада 
ослогонцу, а ослогонац 1е по 
СтулиБу „човуек што гони осле 
(магарце)“. 

Жосирбмиши, фспрбмйм (48, 
65), справити. 

Хошворебте: ошишоб )е у ошвореше 
у Груж (61), у зору? (у отво- 
реве дана?). 

бшо (91), ето. 

ойбли, -д, од тал. осемай, нао- 
чари. 


Речник. 


ойушуеши, ощетити, навушити. 

офднцаши, -#м (128), од тал. 
ойепфеке, уврщфедити. 

оферйшкаши, -#м (69, 83), од 
тал. ойетте -- Хойетвео (ойго), 
нудити. 

Юзгараши се, вм се кога, (126), 
не га)аши више за кога, оста- 
вити га на миру. 

Хошце (место очце, 128), мало око. 


п 


“ийзушина (49), увебани облик 
од пазузо. 

Хиднчаши, -#м кому (61), као 
сметати кому, бие место па- 
чаши; панчаши се у кога 
(41), дирати у кога; исп. зашй- 
чели. 

пашраца (52), папрат. 

парйнгао, ла (41), од млет. 
рагапуйво, справа с много удица, 
за рибавье. 

пдраши (се), -рм (се), од тал. 
ракеке, чинити се. 

адри: мои шари, од тал. 4 пие? 
ра, ъуди мени слични, тъуди 
према мени. 

Зайруаши. -вм, оставити, пу- 
стити. 

парлдисаши, -йишем (84, 112), 
брбльати, од тал. ра пате „гово- 
рити“ е наставком -исаши. 

пдрфин, на (ИТ П.), од млет. 
рап, в. ийшрйн. 

“аасдли/ер, -и)вра (182, 142), 
дрзак момак, усвези с лат. раззег 
а ладинским раз ет „врабаце? 

адсаши, -йм, Од тал. раззате, 
проБи; ш. се од чему (25), према 
тал. раззатз! 4: фиайсйе соза, за- 
довоъпти се чим. 

ийше или фаше, од тал. ие 
(чините), запови)едате ; тако од- 
говарау млаБби а особито мор- 
нари кад им старши (капетан) 
даде какву заповщед. 

пидшрфн, -йна (02), од лат. ра- 
гкопиз, господар од лае. 
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ийциуенца, Од тал. ралепга, стр- 
пъивост; чеето идциуенца! као 
„греба се стрщети, хвала богу !“ 

Хадци/енциуа, Од лат. райепна, 
в. горе. 

ийчек, штавише. 

Зафчез (96), в. горе. 

Хайцо (ийи), од тал. радд?о, паж. 

ивига (188), сликаше, слика; на- 
чивено од абигаши. 

ибнгане, Сликавье. 

идигаши, -#м, Од тал. рипдене-- 
р?цо, еликати, бодадисати. 

Зшенгаш?р, -7ра (141), сликар ; 
начивено од пйнгаши заврше- 
тком -ашур (тал. -агоге). 

ибидаши, -#м (31, 68), од тал. 
репдене, вифети. 

пешблуга, пека врло отровна 
змща. 

Перашшанин, човек из варо- 
шице Перасша у Боки которско). 

агривд7, -о/а (208), од нов. грч. 
пео0моу, башча. 

ибрличица (ПО), уматьени облик 
од ибрлица а ово опет од ибрла, 
од тал. реа, зрно бисера. 

персвйдаши, -#м, Од тал. реу- 
зиадехе, увуерити, углавити. 

пешенфли, -й (91), жлиезде у 
слабинама; у свези с тал. рей!- 
дпопе „слабине“? 

Жвешбфнога сотона (18). 

Хиббаши, -# и (09, 62), метати у 
пеБ (хъеб, да се пече). 

Хабрнйк (84 итд., а дапданас ие- 
пар), пекар. 

пбча, од тал. регга, велики комад. 

ийъак, ийъъка (4), чекива. 

Зайивз (место пн з 100 П.), но- 
вац; Од стар. вем. репнто. 

Зписш?блша (24), од тал. “р!- 
зоаа, хитац из пиштоа. 

Зшрисшдлез, -вза (98), од тал. 
ръзоезе, нека врста мача, 0с0- 
бито дрвени мач што га носи 
тал. маска Ришаоне, па зато 
мало даъе на исто) страни го- 
вори „овди се бщу дрвом“. 


#Пуйца (100 П.), према тал. магга, 
в. Плйца. 

Жирибвр, -вра, в. шдибр. 

и) дибр, -6 ра (98), од тал. ра- 
сепе, зубав, весецье. 

Жиудсан, -сни, щесма. 

Жилавчаши, -# мм (95), раекошно 
живети (тако у СтулиБа). 

ИПлйца, од лат. Маеа, пиуаца, 
главна улица у Д. 

Плбче, Плбий, источно пред- 
граБе града Д. 

Харбагориши, -йм кога (51), 
обаати. 

Тиоблъуванда (81), од шоблъуван 
с тал. завршетком -апда, по- 
бъувана жена? 

Хроделбкшаши, -д м кога (140), 
Од делекшаши, допасти се кому. 

Табдри)еш, -ши (69), подрщетло, 
племе. 

покарбцаши, -#м, Од карецаши, 
а то од тал. сахеггаге, миловати 
руком. 

шбкли, поклем, пошто. 

шоколбидаши, В. колейндаши. 

шокош (6), копаье. 

шблак (63), код. 

Хролйндраши, -#м (94), 0по- 
ганити; иеп. слиндраши. 

ибма, место шаома, Од тал. 
райпа, палма. 

Зиома)к те, В. поманкфъве. 

поманвка ве (пома)к не, шо- 
ма) нк ве, йоманк« те), не- 
сташица. 

пцомдъкаши (вомй)каши), 
-дм, свршени облик од лийъв- 
каши. 

Ибиша (10), насип (моло) у ду- 
бров. градско) луци. 

Жшошрдбваши, -ирду/ вм (7), 
попрдивати. 

шбраш, шбрша, од тал. ро10, 
лука. 

Жибрший (03), мали пбраш. 

Харсилаши, -#м, пошизати. 

ш?дс/ед (10), посета, си)ело. 
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Тидсшава (118, а данданае п?- 
сшав), платно. 

Жосшдишаши, -#м (111), мало 
сшбишаши, Од тал. Зешате, при- 
чекати. 

цошвгнуши, пукнути из пушке, 
према тал. ате, што значи и 
„потезати“ и „пуцати“. 

пршежиши се, -йм се, 
рити се. 

Хпошокочиши, -йм (Т, напом. 
14), пошокочи жаба ногу --? 

Хабгабиши, В. гйбиши. 


пожу- 


Хроцдиаши, -4 м (122 П.), од тал. 
гарраге, копати. 

Хгочишаши, идчйшам, поча- 
стити. 


Хабшлица (19, у Стулива по- 
ш.ъица), куга. 

"иразовина (04), месо од праза, 
т. ). од неуфаловъеног овна. 
Жирацъу (98, 108, 121, 188, 161, 

162, 198, ирйлъъуг 135), гово- 
рим, веъу; постало од правлу 
кое )е стари облик 1. лица )е- 
днине од правиши; Од пра.ъу фе 
опет постало прйру (17, 18), 
према прару начивени су нови 
облици и за остала лица: 2. дедн. 
прарши (18) итд., прау4е (1138). 
Харашорск! (6), прошезавица 
прашорска, Фратарска? 
Жирдавац, -#вца (22), 
што прди (глупо говори). 
Жрреваъаши се, -4м се (90, 
108), од тал. рхерщегз?, послу- 
жити се чим. 
Хирерудици)о (18, 51), 
ргаеиф сит, штета. 
Жерви, баш. 
препозиш или арйиозиш, ОД 
тал. ргорозйо; на препозиш, у 
згодан час. 
прешбенуиаши, -4 м (44, 53, 116), 
од тал. ргеепйеге, захтщевати. 
прешио (Чрйшио 16), -ила, 
дебео, туст. 
првршиши, -й-м (48), хитети; од 
преша, ато одтал. ргезса, хитва“. 


човуек 


од лат. 


пржина, пиесак. 

Тирйвидуеши (122, 124, 169, ме- 
сто превидуеши), према тал. рге- 
гейеге, предвид)ети; на стр. 154 
има значеве траног глагола. 

Хорйдор (84), кила. 

Пр уек!й (а треба уз то поми- 
слити шуш), улица и дио од града 
где су у Д. живуеле блуднице. 

принчиа, Од тал. рипере, киез, 
а напосе млетачки дужд. “ 

прйпозиш, в. прбиозиш. 

Тирйсеиба (193), присега, за- 
клетва. 

Хорйшио, в. ирбшио- 

Хиркачаши се, -м се (101), 
од тал. рлосасеатзе (себи доба- 
вити), помоБи се. 

Тирббиши (110), проби. 

пробужаши, -#м (92), пробу- 
шити; Од б7жа а то од млет. 
физо, рупа. 

Пррвйлен улица (50), улица, 
у Д. иза цркве Домина. 

прбваши, -#м, од тал. ргогдге, 
покушати. 

Хировижаши (43), в. ниже. 

провиудваши, -вйуйвйм (41), 
трауни облик од провйуаши (46), 
од тал. ргогвефеге, набавити. 

Хорргивница (31), прогнана 
жена. 

Хиродевешиши се, -деввшйм 
се 131, 1338), од девешиши се, чу- 
дити се (кое се говори у Лици). 

“гродйъънши, продйлъйм (195, 
173), продужити. 

Хирбждор 149, 97), прождрлица ; 
у СтулиБа прождро. 

Зирождрлац (81, 97), прождр- 
лица. 

просшудй/атши, -# м. проучити, 
Од сшудшШаши, а то од тал. зш- 
Фаге, учити. 

агорари аши, -#м (81), од тал. 

“ргозитеге, посумвати. 
прошзавица (6, 61), ставе кад 

се човуек феднако протеже. 
пркиуа, од грч. кросоу, мираз. 
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Жор?г (17), скакавац. 

Хир)цавица (4), (мазга) што се 
аруца (рита се). 

Жиудо (12), умавени облик од 
пудар. ; 

шуздро (23), крау од кошузье што 
мало) дуеци страга вири кроз 
раепор од хлача. 

Хай (12), одтал. Липо, дим, задах. 

Хрусшдловица (21, 142), неки 
злобни дух у облику малог ч0- 
века. 


Р 


рабщаши, -)4м, 

Маг, ъутити. 

трабуьа (15), рабина кБи (ау 
Д. раба уе била проста слушки- 
ва), исп. у Стулива рабульак 
„рабин син“, 

«Рагфза (127 П.), од Бадйза, како 
се Дубровник талифански зове. 

рдзв)ериши се (44), прекинути 
деру (заруке). 

рвъъ, ра (28), мотка ко)ом се 
рдъд (равна) огав у пеБи. 

Храскрмуран (121), исто што 
раскосмйн? 

рдскосман, неочешан. 

Хрдскриши (17), свуБи, опли)е- 
нити. 

Храспукнйваши, -шукн вм 
(128), трани облик од расиу- 
кнуши. 

Трасчбшльавац, -4вца (69), чо0- 
вуек што рашчешьава (гребена) 
вуну. 

“рбавац, -вца, неватао човек. 

Хрдао, редла (121), од тал. геа(е, 
шпаньдлски сребрни новац. 

Хреверишкваши, -рйшк вм 
кога (124), од тал. ппение -- 
теетзсо, клавьати се кому. 

редукаши, -в м, Од тал. 24игте 
-- 4исо, свести на маве, сте- 
гнути. 

рекушбраши, -# мм, од тал. си- 
рекаге, опет добити. 


Од млет. ха- 


М. Решетар: 


Четири дубровачке драме. 


Хрешдзаши, -#м, 
заге, починути. 

решираваши, -шйирйвАм, 
трани облик од решйраши, а то 
од тал. »каге, повуби натраг, 
Р. се, узмаБи. 

решраш (181), од тал. ийкайо, 
портрет. 

реушкаши, -# м (а данданас Ре- 
бушкаши), од тал. изейе -- #1- 
езсо, поБи за руком, усщети. 

рефаши, -4 м, од млет. ге/аг, на- 
кнадити. 


од тал, х4р0- 


РРийр, од тал. каффио, туто, 
при)евара. 


Жриббда (место рйбаода), од тал. 
пада, опака жена. 

Хривуцаши, -йм (64, 67), од таш. 
г?оефеге, прегледати. 

Хрйуедица (40, 50) -- ? Ние си- 
гурно у вези с рддица што у 
Д. значи „место гд)е е тканина 
гри)ешком превеБ ри)етко ткана“; 
да ние 0д млет, гефе, мрежа (за 
косу)? 

Рирека, рщека што извире код 
Д. и поелще врло кратког ти)ека 
губи се у море; тако се зове и 
ци)ела долина куда тече. 

рикнуши, провалити (0 води, 
кили итд.). 

рйплица (23, 97), уста. 

рйличица (25), мала рйлица. 

Хрименчдваши, -менчвдм 
(25), можда сто)и у свези са тал. 
гитейеке, послати, вратити, исп. 
учаниши рймес У. (19) „послати 
новаца м)еницом“ 3 

рйнуши, -вм, бацити, потиснути. 

ричар4к, -4ка (41), од лат. ге- 
Пасшит, врста мреже што се 
баца на рибу. 

рдгадч, -4ча (94), рошчиБ (воБе). 

рофиун, од тал. ги/кано, под- 
водник. 

рофйрна, 0д тал. „щата, под- 
водница. 

рофиуаши, -вм, Од тал. хо/Лате, 
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бити ро/уйн(а); исп. зарофи- 
Таши. 

руго (48), срамота. 

русдшй вода (50, 54), од тал. 
(адиа) гозаа, ружачна водица. 

рушина (69), рита, дропак. 
с | 
едлчица (83, напом. 4), од тал. 
зайсгеса, нека врета саламе. 
Хсалийчйша (88), од сдлчица 
с тал. завршетком -ща. 

сансдриуа, Од млет. запзата, 
самсарска плата. 

баща Стоже (98) млет. де облик, 
а баща Суосе тал. е облик за 
веБу дубровачку луку Грж. 

Хейш, стари други падеж множине 
од сшб „100“. 

Жеашдрисаши, -ш6м (143), са- 
трти, уништити. 

свиддваши, свидйвм (98), 
трауни облик Од свйдати, а то од 
тал. зйдаке, изазвати на мегдан. 

Хеву шан (16, напом. 26, стр. 62 
итд.), сетан (као да постае од 
св/виг !). 

свргаши, -#м што (92), од тал. 
з/одате, дати чему одушка. 

Зеврдионица (47, 53, аданданае 
сврдбница), мала свирала. 

свбица (02), кучине од лана. 

#севбравац, -#вца (170), човек 
из проста народа. 

Хедкрешо (90, а данданас свкреш), 
од тал. зесгейо, та)на. 

сдъао, -Ф ла, од тал. зедпа!е, знак. 

Хсебрваши, -#м (8, 20), од тал. 
зекоте, послужити. 

Хедригайа (26), кои у гййе с... 
плапшьивица. 

сй, дй, дедер, од тал. 57. 

сйиглара (82), камени аван у ко- 
Тему се пелин туче ; бие у свези 
са сйпгло, дрвени суд за воду. 

сик?р, од тал. здсиго, сигуран. 

сймилик (188), од лат. зип(ег 
(едноставан), напван. 


“ейндик, Од лат. зупфсиз, бра- 
нитеъ, старешина. 

синигле, -гала (15), шуьеви; 
бие у свези с тал. зетег „тдк“ 
и лат. зепеа „празнина“ (исп. 
М. с. Вамой, Раз Пайтайзейе 
П, 481). в 

стиа (46), од тал. зерша, нека 
морска животита (полип). 

#суерейиша или с/ецешица (5) --? 

ск! ла, Од тал. зсйа. стубе. “5 

скдлаши, -#м, Од кдлаши, спу- 
стити. 

скандао, -ала, од тал. зсай- 
дао, саблазан, шкандал. 

скашулаши, -#м, Од тал. зса- 
рое, избавити, избавити се. 

скдрноч (61), замотутьак; бие 
у свези с тал. зсатосе0 што 
исто значи. 

Жек на 16, 51, 136), в. шкйна. 

ск) й#в, од тал. зе аво, роб. 

Жскраришкаваши, -йшк вм 
(40, 14), трарни облик од ск/а- 
ришкати (24, напом. 22), в. хуа- 
ришкаши, али на стр. 28, напом. 
17, и стр. 14 ску. кога као да 
значи „утрерати кому памет у 
главу“. 

скопришкаши, -# м (37), одтал. 
зсорие, открити. „а 

Жскрдбйца (50, а данданас шкра- 
бйца, управ шкрабиица), мала 
шкрабиуа: (тиока). 

Жекриван, -Фна (102, а данданас 
шкривйн), од тал. зетоапо, за- 
муеник капетана, или господара 
од лаБе, кори пише рачуне. 

"скрбва (18, а данданас шкрбва), 
од млет. зскога, неки видак на 
ти)еску. 

скрбкаши, -# м, Од тал. зсоссаге, 
1. измамити; 2. пушка скрока 
кад се пуца а не састави. 

скужа (104), од тал. зсиза, ис- 
прика, оправдае. 

скужаши, -#м (188), од тал. 
зсизаге, испричати, извинити, 

скфла, Од лат. злоба, школа. 


скурйваши, скурйвм (11), 
трарни облик од скуриши 

скуриуенча (20), од млет. 860- 
гапга, врста рибе што се суши. 

скфриши, -йм (132), од тал. 8с07- 
хеге, протеБи, проби; исп. к)- 
риши. 

Жекурлфваши, скурлйвм 
бурдио (15); можебити у свези 
са скурлдменаш, од тал. 8сойа- 
тето (женска болест), и с през- 
именом Скурла. 

Желйвйи (22), славу). 

Желадунйжаши, -#м (13, 118), 
забавъати се; вада за шалу на- 
чирьено Од сладак и дунижаши. 

Желизйкаши, -#м (51), бие што 
данданас съузигаши, -Фм, теБи 
(0 печему жщитком). 

#еландраши, -#м (57, 79), 0по- 
ганити; исп. полйндрати. 

по жица (94), (покорна) слуга. 

"смрдаши, -м (16, нап. 28, а на 
стр. 16 и данданае шлфдаши), 
тъушкати, сркати. 

смрдейица (4, 21, 61), смрдъива 
жена; нека длакава трава што 
смрди и пали. 

симрдуъа (52), смрдъива жена. 

Жсенагддиши кога (82), напасто- 
вати. 

#сибм пасати (14), проБи као сан? 
или са сном проБи, т. ). тако 
да сутра нема више (да се до 
сутра заборави)? 

Зсода: „уписати кога на соду“ (4), 
уписати кога у сбдаше? 

сддаш (107, 185), од тал. з04ао, 
во) ник, али како су у Д. ворници 
били и давни носачи, тако со- 

с даш значи у исто доба и „носалч“. 

соклйн, на (16), од лат. Жзас- 
сийпиз, тоболац. 

Жсокораши, -#м (9), од тал. 80е- 
„согеге, помагати. 

сбрицб, носиши кога с. (1): у 
Д. сам чуо да значи „носити кога 
низ какву стрмен“;” у другом е 
рукопиеу сочице. 
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Хебрша (20, а дапданас шидрша), 
од тал. глагола зоне „излазити“, 
рупа. 

"соршиашкаши, -#м (33, 45), од 
тал. зоне, запасти, усщети. 
софи)йн, -уна (180), од тал. 

во/поне, врета пушке. 

"сочице, в. сдрица. 

сийда (98 П.), в. шийда. 

спардванца (11), од сиараваши, 
с тал. завршетком -4ига, пуц- 
тьава. 

спарйваши, сайрйвм, трани 
облик Од сайдраши, а то од тал. 
зракаге, пуцати из пупще. 

спедишкаши, -й.м, Од тал. зре- 
дие -- зрейзсо, слати, отпра- 
въати; сиед. се (61), треити се. 

сибндза, од та. зреза, трошак. 
сибнуаши, -Ям (81), од тал. 
зрепйене, потрошити. 

Жсибуша (81), од млет. 
врста. 

спи) ваши, сий) вм, трани 
облик од сийраши, а то од тал. 
зрФаге, си. кога, уходити за ким. 

сицудвалац, -ваоца (186), ще- 
сник. 

сийчар, -Фра (38), од тал. зрс- 
даго, апотекар. 

спичдриуа, од тал. зретата, ап0- 
тека. 

спрйвиши: уД. слушкивье би се, 
тек пошто су неколико година 
служиле, признале као праве слу- 
шкиве, а то се в звало сирй- 
виши д)двдку: том приликом би 
се приредила домаба свечаност 
кода се уе звала сшрйва. 

Жсешуре (29), умашени облик од 
сшуруан ? 

сиур/ан (29), од тал. зри"0, ко- 
пилан. 

сифриша (40), одтал. зрона, кош. 

си) шан, -шна (81), згодан, ва- 
ван. 

Жсерда (189), гурща, неман. 

"срчиши, -йм (106), срдити. 


зреге, 
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сшйвиши се | 

сшйвъъаши се | 
и удетити се, суеБати се“. 

сшАвибсш, -осши (128), стал- 
ност. 

"сешнуе (168 итд., старици облик 
Од сшне), стан. 

сшнциуа (21.57), од лат. Запа, 
строча (од щесме). 

сшйъ, од млет. задпо, (бачва) 
што не пропушта воду. 

сийдъаши, -#м, Од тал. зафпате, 
учинити да нека ствар (бачва) 
буде сшйна. 

сте, В. сшне. 

сшдрежина (23, 90), врло стар 
човуек. 

сшишъйваши, 
(47), стискивати. 

Жсш 0, сшдла (56, а данданас спгд- 
чий), столица. 

сшдмак, сшбика (сшднка 51), 
од тал. з0тасо, стбмак, желудац. 

Сидбванин, човек из Сшдна, а, 
Стбн уе гради у негдашнвьо) ду- 
бровачко) области. 

Сшрйвчанин, човек из села 
Сшрйвчв у Кундвлима. 

"сшрамдгниш (113 П.), од тал. 
за- „одвеБ“ и магниш. 

сшрйъ, Од лат. зифегканент, 
крчма у подруму од куБе (у Д. 
сваки )е посуедник имао право 
да продае свое вино у сво)0) 
куБи). 

сшрйжа 
страва. 

"ешреиш)еши, -й м, по СтулиБу 
значи исто што шрешшуеши, али 
на стр. 141 као да значи „из- 
дахнути“. 

Зешроброг дарац (29, 38, сшро- 
рого уарцо! 14), бие место 
осштророг а ово опет место 
ошророг; исп. овне вищороги 
(14) опет као псовка. 

#сшучиши, -йм (198), причвр- 
стити, саставити. 

с)бишо, од тал. зо, одмах. 


чега, у Д. значи 


сшйшъйвам 


(142), велики страх, 


Ксукунд/ед (160), шукундуед. 
сушоваваши, -ибъдйвйм (69), 
од млет. зирдпег (тал. зиррогте), 
узимати (мислити). 
Хсрирошива, противност, незгода 
(199); нешто што е према не- 
чему (репдат, 184). 
Хсуфиченаш, -ченша (3), од 
тал. зи/пейете (достатан), кадар. 
с)гве, са #в4, сушено грожБе. 
"сфланка (87), исто што фланак? 
"сциудниши, су ен лв циуе- 
нити, мислити; с у почетку ние 
предлог, зато е глагол трауног 
значева, 
Есуу на (156, 196), према суиуб- 
ниши као ц)вна према цшениши. 


т 
шамбрлйин, -#на (113), од тал. 
гатбигбто, бубвьи|. 
Зшйнац, швнца (204), од всем. 
Тапг, игра. 
Зшдицаши, -дм (204), од вем. 
гапгеп, играти. 
Задилйн, уна (15), од стар. 
млет. Фароп, врав од бачве. 
шдршдйна (102), од тал. Фатапа, 
врета лаБе. 

шйс (22), место шйеш, од тал. 
газ0, таста на клавиру. 

Жшйч (119), тако. 

Зшй/ермулица (1), нека врета 
смокве, без сумвье тако прозвана, 
ер 1е донесена из града Те/- 
той у тужно) Италщи. 

ш?уес (15, 28), место шуеск, а 
то е старифи облик од шиуесак. 

шимфн, -Ина, Од тал. итопе, 
крмило. 

Зиишиа (#0), шишшу (91), 
„стани !<? тихо? 

За) й, старифи облик од па. 

Ешлаша (161), тлашва, варав го- 
вор. 

“имай (59), тама. 

шдвар, магарац. 

шдви/ерна, Одтал.агегна, крчма. 

шобви/ернарица, крчмарица. 
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шдддр, -7ра (31), од млет. и4ог, 
гофог, тутор, старате:ь. 

шоркаши, -#м кога, од тал. 10с- 
сате, иБи кога, припадати кому. 

шди, дакле. 

шрадйшкаши, -4 м, Од тал. Фга- 
Фие -- Гкайзсо, издати. 

шрашбваши, -4м, од тал. 1гай- 
Фепехе, забавъати, задржавати. 

Зшрбъъан (19, а у Стулиа шр- 
буан), од тал. Гебгапо, врста вина. 

шргаши, грожБе брати. 

Зшребидраг (1), нека врета 
грожба. 

шре ска, Од тал. гезса, бука. 

Зиржница (40 итд.), жена што 
носи господарев хъеб пеБару и 
помаже га пеБи. 

шрйуес (188, 196), триесак, гром. 

Зшр?мула (87), од тал. Фетоа, 
врета рибе? 

Зарйш (54), три пута. 

Зшукдч, -4ча (161, 188, 195, 196 
итд.), скиталица. 

Зи Уурица (24), нека чудна дво- 
нога животива, с ков»ском главом 
кода уе била една од маска ду- 
бровачких поклада. 

Зш)фа (11), од тал. и/0, задах, 
смрад. 


ъЪ 
Жарко (158), тата, отац. 
Заудина (8), зла Буд. 
пушуеши, -й м, ос)еБати ; воъьети. 


У 

убрушчий (61), мали убрусац, 
рубац. 

Зугобду (175, 183), погодба. 

Туграбъйваши, -грабъйвем 
„ (188), трани облик од уграбиши. 
дараши, свпрали. 

аба (209), одмах. 

Тузбва (4, напом. 16, стр. 16, на- 
пом. 20), узбва/ (4, 16), исто 
што у Вукову р)ечнику „уздвне 


(у Рисну) зар не? (у чуБену)“; 
За сам иначе у Боки которско) 


слушао узбне, па е то без су- 
мве „у зао (час) не“, како што 
доказуфе облик узаова што га 
има веБ М. ДржиБ (Сшари писци 
грв. Т, 265). 

Жукинйваши се, -кинйвм се 
(83), трарни облик од укинуши 
се, пасти спотакнувши се. 

укъашица (41), мала уклата, 
а то од лат. осшаа, врета рибе. 

)личина (187), повеБани облик 
од улица. 

улезпваши, -ъдзйвм (145), 
тра) ни облик од ульесши. 

умйажаши, -#м (94), од мй- 
жаши, мокрити. 

Хумикуънши се, -микфъйм 
се (121), згурити се, поплашити 
се; свршени облик од микуъиши 
се, гурити се. 

) м/уешше (12), уместо. 

Хигар, од тал. ипдаго, угарски 
Златни дукат. 

ушднгаши, -# м, свршени облик 
од ийнгаши, сликати, боадисати. 

ушбваши (05), свршени облик од 
плаши. 

Хусбрница (54), бие само у 
шали за „пролив“. 

Жусион (93, 169), силан, плах. 

Жусионйк (119), силник. 

Жусионбсиш, -осши (98), сила, 
плахост. 

Фускиснуши (укиснуши 85, 
напом. 1), на стр. 84, 85 као да 
значи „опити се“. 

усшйраши, свршени облик од 
пдраши. 

усшрашебнваши се, свршени 
облик од шрашейнаши се. 

дшажиши, -йм (156, 180 итд.), 
смирити. 

угишиши, -йм, ухватити. 


Ф 


фаворйшкаши, -4м кога, од 
тал. /аготте -- фаготзсо, иБи 
кому на руку, учинити му ъу- 
бав. 
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факулшйи, -ши (42), од стар. 
тал. /асойе, имате. 

фалиши, -йм, од тал. ае, не 
погодити. 

фйше, в. ийше. 

фаца, Од млет. /агга, лице. 

Хрерфани (72), в. фрфанш. 

р?ца (81), од млет. /егга, талог, 
на гори дио. 

ф уерса (24), од тал. /егза, ожи- 
так на дицу. 

фингаши, -#м, од тал. Лпдеке, 
хинити, претварати се. 

«ришкеш (04, 26), од ва. КабМеНО, 
звиждащъка. 

фланак, флйнка (15), од лат. 
ХЛапсиз ?, каменац (болест); исп. 


сфланка. 
Хррагрйанца: угишиши кога у 
фрагранци (143, место фла- 


гранци), од тал. рхепдене 2 Ла- 
дгаше, уловити кога при самом 
д)елу. 

“рранкаши, -#м (а данданас 
фрдкаши), од млет. ас (при- 
тиснути), франкаши )е коми (69, 
84, према млет. /хасагоЛейа), учи- 
нити кому какву штету или злобу. 

“рраскеша, в. фрдшкеша. 

Хррашка (88), од тал. указса, 
глуп човек. 

Хррвашкеша (89, фрйскеша 
62), од тал. /казслейа, лакдоми- 
слено чегьаде. 

фр вшак, -шка, од тал. /езсо, 
трижак, свеж. 

"ррако ш (120 П.), бешкот, од млет. 
„18?ро, смрвъен и самъевен бе- 
шкот (говори се уош данданас у 
Боки ана острву Хвару фаржоби). 

фрлесшра (108), неразмишьъе- 
ност, хира. 

Хррусшиуер, -иудра (120), пеп. 
айа Гкизйега (144); в. фурй- 
сшшер. 

ХЖррусши)ерка (118), женско од 
фрусшиуер. 

Хррфани (68), -иша, од тал. 
Патане, лопов, нитков. 


«Жррфаншариуа (62), од тал. 
Лотатета, лоповлук. 

«Фруменш (38), од тал. уотешо, 
облог. 

фувесшра, Од тал. уиезиа, щро- 
зор. 

фувесшрица, мала. фумесшра. 

Тфурйсши/ер, -ирдра (68, 66), 
од тал. /охезеке, странац. 

Трурйшйт (14), “фурушйи 
(68), од там. иогизсйо, прогна- 
ник, хаддук. 

рушивденшаши, -#м (45), вада, 
као „унееташно лепршати“, од тал. 
Гойийешо, постолка (птица). 


х 
Хъйбиши, -йм, срати. 
гфкаши, #йчбм (117), дисати. 
гйла (49), нечистоба; нитков. 
Хъейдр, -ш (159), милост. 
Жъвйасиа (69), хвастанвье. 
гйи (148), час. 
гйшаши, -й м, хватати. 
грдииши, -йм (68), хркати. 
г) гор, петлова креста. 


П, 

Жуей, ради, с (чега). 

Фр кнуши, уйкибм кога (65), 
позвати кога гласом ци, ци“. 
#цинуйбио, -б/ела (21), од тал. 
гг вейо (у дуещем езику), 

мушки уд. 
ц7дна (94): цена Те старим Ду- 
бровчанима врщ|едност што се 
нечему даде пили што нешто има, 
(Та ощенг), док |е ци вна врще- 
дноет изражена новцем (Фе ри!г); 
иеп. сц/вна. 

#укъбнуе (119, место укмене), 
каппьетье, отезаье. 

"укъбши, укийм (170), каенити, 
отезати. 

Зуурмаши, -4м (59, а данда- 
нас ацурмаши), вуБи, потезати 
(кад на лаБи циела во)ска исти 
посдо ради и при томе уеднако 
вичу „са-ъй! сачьа!); од млет. 


5 м.-: 


ит тела 


гита (тал. сиита), воуека на 
лаБи ; исп. на исто) стр. 29 зауйа 
кое тамо ние добро преведено 
са „затвори!“ веБ би требало 
„Вуци |“ 

уйцнуши, чучнути. 


и! 


чйгацъ, -г.ъа, врета дивъег пса, 
шакал; угладан као чагал»“. 

Зидлму (69, 81), уер. 

чбичег, мли)ечац. 

чбрса (50), од лат. сегизза, 61е- 
лило за лице. 

чвшица (50), четка. 

чбтул,а, неколико зрна што се 
с петеъкама откине од грозда. 

ийшула (120 П.), од тал. сгройа, 
цръени лук. 

+ Чипуш (217), Чигут. 

Фийшаши, чаша м, частити. 

чмйр (42, 68), дебело црщ|ево ; ко- 
басица начивена од дебела цри- 
Тева. 

чбка (67), од тал. сфосса „кита 
цвиеБа, перчин“? 

чурлйн, -Фна (12 птд.), нека 
врета птица. 

ч)ши, у Д. значи и „осуеБати“. 


Речник. РВИ 


иилбзиуа (18), од тал. доза, 
тъубоморност. 
и)сшо, од тал. уив!о, баш, управ. 


ш 

швац, -вца, кродач. 

Хшалдрнда (24), можда исто 
што данданас у Д. шалдвйрда, 
дебело, лифено чешьаде. 

Шиван, повее острво код Д. 

шкана или скина, од тал. 
земепа, хрбат. 

шийг (66), деп. 

“ши йда (108 П.), сийда (98 П.), 
од тал. зрайа, сабгьа. 

шшйвала (88), од тал. зИса(е, 
чизма. 

Жшшинташ и, 
(рушку). 

ши?т?риши, -й м кому пест (58), 
чуо сам у Д. да значи уударита 
кога пешЬу“. 

шиштурак, -рка (59), цврчак. 

Шумбщ, -6ша, село код Д. 

шуша, суша; од тал. (а)зсища, 
суха. 


-4м (50), дати 


ЗА там, ЗА ДАН, ле Ме # 104 сМвпадабиу 
( ак. "а ЗрЯМ 4, драсйама : Зла 


гр: А 
Ц ха 


ог лядар кат, ура ЗАТВО ин фа “бенд ме (а 


ка , 4 з “о е! 
а | В >? 2 | е" и. мгъ щт 
ки зрън ра з а пе 
аи , оли сн до мно а ШТИА, » : 

4), к4зи пинти „4 ВЪчОдоО ва" ии Зала ВЕИРИФИ: 
Гао а АА офсъоседа ити "Лу ЮРтАИ АА 
К м й и арланр децнЬ теч гай, сад. Аущвиия 
Ут 4 кап чарос еводи СжеичАаЦ Тея, МУДИН „пву: 
па РР ИН Чен дуипли? нар адялдиеаи же 
сами 6, 94, АИДА бан, цезсзувдрино деи 
ваме ли. пер (КИ) чвеш пирборкла СИЧТОАДЯНОИ ЩО 


, 6 - #1 ди таа сава. 
“ г 68 Всди КА: м п зъбен мм” воч ди 4 “ 
г 4. и - 1 чи да 


Вода ие. 
р 4 А ; и ие »ввгъ": ви. мая 


; , -м др ри Ко 
| и я г< нъ + ча, ра 

ц, пе. гащите С „м. мъ жу з ма“ Г. 

д , Пеи Зад Ло пачи. 
онъбе- релса. а а ро + теч и 
каганат А КО В. имициа 


) тт ШЕРЛ ЕА ТИ 

Е УсУаа ае дом 5 Къде ери: < -2 мо ума 
е “ааичей: ие Г я Кт: „Дре “ поза пос „ба, 
Е г ф, а гтил 
- (», уа Фр. и М Ма: м) Ма а каза Дни и : 
“: СИНА ки? а ЪАНИРЪЛАИЧИ Мои , 
щ-, иа бйвикатия. ФВЯЧО "и 37.миабадра. ч 9904. 
г, р я |2”7 тъ " г. ЖЕГТ Ч1: 

мими Й вокала ФАТА 
я г ПА кето “ 

2 <: ДАР и +! Паеита ж. 
а 3 4 а 2-зазит 74 
рада д ш оо. дк та гу.“ мне (а ч ка - 
ъ ; Щ аи Киуеча ада ми ер 53 
3 Е | НМ. фиаско мета” 1 Ому ДАМ ааа мно « 
; СН У поз-грин И а, ма А. ДО | 4 
” , » : ф Нуи 1744 зи ее иНехава т 
а 4.3. тап Г 194 щ, мала НР зи 
; ЗИТ А 4 пигеками в испвегое ща 
де р ти, ачрмораи, ерраиди 
р А А з ; Вр а. Ци А: » Ф ъьгащ А 
+ хазна 134 и г" ет 4 та 
4 ГТ + з4 
, Мржино 4 ет обн ма 


и елней ци тея Мб зима озидоиидери 
. км БА тва» ч ад аи ради в 
+ ти"а ию4у си 24. 
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ва тотпепойз зо Г09 ЗеДаИЕ: Съгов 1 за прагоа? 


дзопдей Г ИЯ 1 арт 
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га 


